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8860 1טא,? צם אטנפמם צססט 
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אַנטאָלאַגיע 


בי דװר אַרבּעט. 


אונטער דער רעדאַקציע 
| פֿון 
שמואל ראָזשאַנסקי 





פֿון דער 
יידישער ליטעראַטור 


סובסידירט פון 
טילאַ (קוסטין) און 
דוד טוריאַנסקײפֿאַנד 
פֿון דִי זִין 


פעאספאאצ 50ם החגק 
א דג די ,)הא זאזיע /זזף 


דמזטהה הטס 88 





0 /6 חס 


צט ,1984 +חפוזצטסס 
סשו 46 אס סוחגהטזדו! ס0פאפדם 
3 +23960 
5 60058טם 


9סטער באַנד פֿון ציקל 
מוסטערווערק פון דער ײִדישער ליטעראַטור 
מיט דער סובסידיע פון 
טילאַ (קוסטין) און דוד טוריאַנסקײפֿאָנד 
אַרױסגעגעבן פון דער 
ליטעראטור-געזעלשאַפט בײַם ײַװאַ אין אַרגענטינע 


טיראַזש 1.000 עקזעמפּלאַרן 


יאָר ה'תּשמ"ד -- 1984 


26002ז2 13 חס 690זקוח! 
7632 תוֹ 160חוז? 
3 /{/8! 83} 606וט6זם 406 4060650 |6 סחססח 0608 


חס 1984 66 00וטן 66 4 |6 זוֹהזוזקחחוֹ 66 סחוחזז8} 56 סזטון 6916 
.85 .39 ,3149 ס+ח6וװחזז58 ,''..5.28.0.1 סזסומ0ס:2/0'' 61811009) 1116/65 


תּוכן 


פאָרבאמערקוננען 01 אצט אש געט יי יע 


שמואל ראָזשאַנסקי -- די ציוויליזירונג דורך אַרבעט אין דער 
ייִדישער ליטעראַטוד יע יי 


אַבֿרהם רייזען -- ערלעכע אַרבעט ................. א 
מענדעלע מוכר ספֿרים -- פֿון ;שלמה ר' חיימס" יי יי 
ישׂראל ראַבאָן --- וועגן מײַן זיידן און וועגן מיר יי 
י 27 פרץ -- אין שוחטס הויו שטעט 


אַבֿרהם רייזען -- דער טרעגער .............. = יי 
זײַנוול דיאַמאַנט -- דער פֿאַרשאָלטענער שנײַדער = יי 
ה. רויזענבלאַט -- אַ מעשׂה וועגן אַ שוסטער, װאָס האָט געהאַט 

אַ מיאוסע טבֿע -- זינגען די 
אַבֿרהם רייזען -- דער פּראָלעטאַריער יי 
יצחק באַשעויס -- אַ היתֹּר ממאה רבנים ... אט 
שלום אֵש -- די יאַטישע טאָכטער = יי 
י. פּאַפּיערניקאָוו --- איך װוער אַ משורר בײַ אַ חזן א 2 
נירדכי אַלפּערסאָן -- אויף אַרגענטינער ערד 42 
װערשעלע = הערצעב שיש ש הו טעשט טוט יי 
אַבֿרהםס רייזען -- דער מאָלער יי א 
שמשון אַפּטער -- ווען די קונצן-מאַכערס װעלן קומען יל 
9 בימקאָ -- גנבֿים, דראַמע/ 1טער אַָקט .. די יט 
י. אָפּאַטאָשו --- שמוגל עי 
אַבֿרהס רייזען -- דער איינציקער זייגער-מאַכער יי יע 


באָריס מאָגילנער -- איך בין מקנא טאטש אי 
ד. מיצמאַכער -- שטרײַק .יי 
פּסח מאַרקוס -- אַ שטרײַקברעכער .............. יי 
ה. לייוויק -- שמאַטעס/ דראַמע, פֿון 3טן אַקט יי 
ל. כאַנוקאָוו -- קריזיס ית 2 גי יי 


דוד פינסקי --- אײַזיק שעפֿטל  +‏ ע א גי יא יס 


אַבֿרהם רייזען -- די פֿרױ װאָס אַרבעט = יע יי 
שלום עליכם -- דאָקטוירים/ מאָנאָלאָג יי יי 
ל. לאַסאַווין --- דער מאָדנער דאָקטער דזשאַקאָב 


2 


5 * + 5 + 5 4 5 + 


יוסף (יויסעף) בורג -- אַ זעלטענער מענטש יי יט 


י. פּאַפּיערניקאָוו -- אויף שטיינער 


6 4 6 59 5 6 6 4 6 5 5 5 + 5 + 4 5 5 5 * + 


ז+ שער -- טאַטע און זון יי ...יי 
נח גאָלדבערג -- נגידים אט שיאל לט ,ן 
יעקבֿ פּאַט -- אין װאַלדשול = יע 


פֿאַרבאַמערקונגען 


דאָס איז דער פאָרלעצער באַנד ,מוסטערװערק פון דער ייִדישער ליטערא' 
טורײ, דער 99סטער, אַרױסגעגעבן דורך דער ,ליטעראַטור-געזעלשאַפט בײַם ייִװאָ" 
מיט דער סובסידיע פון ,טילאַ / קוסטין / און דוד טוריאַנסקפאָנדײ, און דער 
באַנד הײסט ,בײַ דער ארבעט", צילנדיק פאָרצושטעלן די הומאניסטישץ ראָלע 
פון אַרבעט, 


40 טױזנטער זײַטן זײַנען אין די מוסטערװערק אָפּגעגעבן פאַר אַרבעט' און 
אַרבעטעריפּראָבלעמען. דער 52סטער באַנד, ;דער אַרבעטער'דור אין אַמעריקף", 
און דער גרעסטער טײל פון 13טן באַנד, ,מאָריס ראָזענפעלד -- געקליבענץ 
שריפטן", שטעלןפאָר די אויפגעברויזטע אַרבעטער-מאַסע, די פאַרביטערטע און 
קעמפנדיקע ;גרינע?" װעלט ,בײַ דער אובעט" און צילן צו װײַזן די פּסיכישץ 
רעאַקציעס אין געראַנגל פאַרן לעבן. דער עיקר איז דאָ נישט די מאַטעריעלע 
פּאַרבעסערונג פון לעבױסטאַנדאַרט. די מֿאָראַלישע באַדינגונגען בײַ דער אַרי 
בעט זײַנען ניט װײניקער װיכטיק, די מענטשלעכע באַציונגעןף 


44 כידוע, געפינען זיך אין יונה ראָזענפעלדס דערצײלונגען אַרבעט'מאַטיװן 
און קלאַסױקאַנפליקטן. אַבער מיט אַ כיװן איז אין דעם בוך נישט ארײַן אַ 
מוסטער פון זײַן דרך. דאָס איז דערפאַר, װײַל אין ראָזענפּעלדס שאַפן איז שטענ- 
זיק דאַ דער אַבנאָרמאַלער פאַל. און דאָ איז געװען דער ציל צו װײַזן דװקא 
די נאָרמאַלע פּסיכישע פּואָצעסן אין גאַנג פון דער אַרבעט, אַרום און נאָך 
דער אַרבעט. 

44 די הומאַניסטישע אויסװירקונג, װאָס אַרבעט האָט, איז פון פונדאַמענטאַ 
לער װיכטיקײט פאַר דער מענטשהײט און ספעציעל פּאַר יעדער געזעלשאַפטלעכער 
אנטװיקלונג. פאַרטיפן די דאָזיקע אידיען איז געזונט אין יעדער צײַט און אין 
יעדער סביבה. 

בײַ זער אַרבעט איז, דאַכט זיך, צום לײַכטסטן צו דערקענען מענטשן 
זאָ לאָזט זיך נישט אױסבאַהאַלטן חסרונות פון כאַראַקטער און פון געװיסן 
די בעסטע רעולטאַטן פון מענטש'קענטעניש קען מען קריגן, װען מ'טוט 
בחברותא אַרבעטן. אומגעדולד העלפט דאָ נישט. ס'בעט זיך דערצ;ערישע אַר" 
בעט. און אין דעם פרט איז די ראָלע פון אַרבעט אינעס לעבן פון כלל פון די 
װיכטיקסטע מענטשלעכע פונקציעס. ,בײַ דער אַרבעט? זוכט דאָס צו װײזן 


ש. ה, 


די ציוויליזירונג דורך אַרבעט אין דער 
ייִדישער ליטעראַטור 


די אַרבעט און דער זין פֿון לעבן 


דאָס װאָרט אַרבעט פֿאַרנעמט דאָס גרעסטע אָרט אין ייִדישע 
ווערטערביכער און לעקסיקאָנען, מיט זײַנע דעריװאַטן, סינאָנימען, 
חכמהדיקע אָנצוהערענישן בלשון סגי נהור, פֿראַזעאָלאָגיע און שפּריכ- 
ווערטער. אין אונדזער גרעסטן שפּראַך-מאַגאַזין װערן פֿאַר דעם אַפּ- 
געגעבן 16 זײַטן :. און וועגן דעם װאָרט אַרבעט און אומצייליקע 
שײַכותן, אין תּלמוד און שפעטערדיקע ספֿרים, גיטאָפּ אַ ייִדישער 
שרײַבער אַזשׂ 964 זײַטן ?! 

אױף אַרבעט שטייט דאָך די וועלט. ;,מלאָכה -- מלוכה" איז 
דער שאַרפֿסטער זאָג. אַלץ איז דאָ אין די צוויי ווערטער. וי װײַט 
די טעכנאָלאָגן װעלן באַװײַזן צו רעדוצירן די פֿיזישע אַרבעט פֿון 
מענשטן, אויף ניט צו זײַן אָפּהענגיק פֿון די מוסקלען, װעט אַלץ אָן 
פּראָלעטאַריאַט ניט זײַן קיין קאַפּיטאַליזם.. . 

;ליידיק גיין איז די מוטער פֿון אַלע זינד" איז דער טיפֿסטער 
זין פֿון מענטשנס לעבן. נישט אַרבעטן איז דאָס אוממאָראַלישסטע 
אויף דער ועלט. און ווען דער מענטש איז נישט פֿעיק מער צו 
אַרבעט, איז דאָס די טראַגעדיע פֿון מענטשן, 

נישט אַרבעטן איז, בכן, נישט קיין פּריווילעגיע, נאָר אַ שטראָף 
פֿון גאָט. װוען דער מענטש קאָן נישט אַרבעטן פֿילט ער זיך װי 
אַן איבעריקער אויף דער וועלט, 


ינחום סטוטשקאָװ -- דער אוצר פון דער יַדישער שפּראַך, רעד' מאַקס 
װײַנרײַך, אַר' נ"י ילװאָ, 1950. -- אין די גרופּעס : שאַפונג, צעשטערונג, 
רעזולטאַט, באַשעפטיקונג, טעטיקייט, פלײַס, אָנשטרענגונג, אומטעטיקייט, פויל- 
קייט, 

27 שמן -- באַציונג צו אַרבעט און אַרבעטער, סאָציאַלצר יושר לט 
תנך, תלמוד און יהדות, 2 בענד, טאָראָנטאָ 1963, 


8 שמואל ראָזשאַנטקי 


דער מענטש איז באַשאַפֿן געװאָרן צו זײַן ניצלעך אויף דער 
וועלט. קען זײַן, אַז די לעבנס-באַדינגונגען לאָזן אים נישט טאָן 
װאָס ער וויל. אַ סך מענטשן לעבן מיט דער איבערצײַגונג, אַז זי 
זײַנען באַרופֿן צו טאָן אַנדערע אַרבעטן וי די װאָס זיי טוען. אַ מאָל 
איז דאָס אמת און אַ מאָל איז דאָס אַן אײַנרײדעניש. נישט יעדער 
איינער איז אויף זיך אַ מבֿין. עס פֿעלן נישט קיין מענטשן, וועלכע 
לעבן אַ גאַנץ לעבן נאַרנדיק זיך אַלײן מער וי אַנדערע... און 
דאָ ליגט טאַקע דער סוד, דער שליסל צום לעבן. קענען זיך אַליײן 
איז וויכטיקער װי זײַן אַ מבֿין אויף אַנדערע. 

די װאָס אַרבעטן און זײַנען איבערגעצײַגט, אַז זיי טוען דאָס 
בלויז ,צוליב? זייער נויט און זיי בעטן גאָט, אַז זיי זאָלן זיך מער 
;נישט דאַרפֿן מוטשען" --- און דאָס ,מוטשען זיך* מיינט פֿאַר זי 
אַרבעטן וועלכע עס איז אַרבעט -- װעלן קיין מאָל אין זייער לעבן 
קיין הנאה נישט האָבן. י 

שלום עליכמס גוטבאַזיצער לאָיעװו (זײַן שפּעטערדיקער שווער) 
איז אין זײַנע זכרונות , פֿונעם יאַריד* אַ מאָדעל פֿון ייִדישער אַר:. 
בעט-דיסציפּלין, און דווקא בײַ דער שװערער פֿיזישער אַרבעט, 
אױפֿן פֿעלד, אויף דער ערד. דערפֿאַר טאַקע איז ער אין אַזאַ גוטן 
מצבֿ. ער לעבט וי אַ פּריץ, װײַל ער איז אַ יחיד כמינו. ער איז 
אַן אויסנעם פֿון אַ פריץ אין 19טן יאָרהונדערט. אַפֿילו פֿאַרן 20סטן 
יאָרהונדערט איז ער אַן אויסנעם. האַלט זיך מיט זײַנע משרתים 
אָן פֿאַרריסנקײט, וי איינער פֿון זיי, באַשײדן, גיט אַ בײַשפּיל פֿון. 
אַרבעטזאַמקײט און פּשטות. שלום עליכם האָט אפֿשר אידעאַליזירט 
לאיעװון, אָבער ער אידעאַליזירט אויך די משרתים... 

אַ שפּעטערדיקער ייִדישער שרײַבער, שמעון האָראָנטשיק, פֿון 
0סטן י"ה, געקומען פֿון דלות און פֿרי אַװעק אַרבעטן װי אַ לערן- 
ייִנגל -- פּונקט פֿאַרקערט װי שלום עליכם, פֿון 19טן י"ה, אַ געקו. 
מענער פֿון מיטלקלאַס און געלערנט, פֿאַר ראַבינער -- שילדערט 
דעם ביטערן וועג פֿון ייַדישן אַרבעטמענטש, נאָכן גאַנצן צװאָג, 
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אַז מ'וועט אים לערנען די מלאָכה און מיט אים לערנען תּורה, דאַרף 
ער וויגן ס'קינד און טראָגן די שמוצטעפּ... 

אויב מ'זאָל די ביידע אַרבעט:מענטשן אָננעמען װי רעאַלע 
טיפּן אין רעאַלע מאַדינגונגען, האָבן נאָר פּערזענלעכע מידות פֿון 
ייִדישן לעבן דעצידירט אין די באַציָונגען פֿון יענע ;קלאַסן". דאָרט 
האָבן די באַלעבאַטים געהאָרעװעט נישט וייניקער װי די פֿאַר- 
שקלאַפֿטע אַרבעטערס... האָראָנטשיקס יתומל, װאָס ווערט עקס- 
פּלואָטירט , בײַם שפּולרעדל", פֿאַרטראַכט אָבער, וי אַזױ זיך צו 
-,ציוויליזירן?. ער נעמט נקמה אויף זײַן קינדערשן אופֿן: ער מאַכט 
אַ תּל פֿון דער באַלעבאָסטעס אָפּגעקאָכטער הון... זאָלן די באַלע- 
באַטים כאָטש האָבן אַ פֿאַרשטערטן מיטאָג! 

מיר זעען כאַאָטישע באַדינגונגען אין דער אַרבעט-ספֿערע פֿון 
דער אַלטער ייִדישער ועלט אין מזרח-אײראָפּע, 


דערפֿינדונגען און די שטרעבונג צו פֿאַרמענטשלעכן אַרבעט 


די אַרבעט-באַדינגונגען, אין וועלכע דער מענטש איז באַהאַנדלט 
געװאָרן װוי אַ חיה, אַ שטומע באַשעפֿעניש, װאָס קען זיך נישט צו- 
זאַמענרײדן מיט אַנדערע חיות, כּדי צו פּועלן בײַ זייערע באַלעבאַ- 
טים אַ בעסערע -- אַ ,מענטשלעכע? -- באַהאַנדלונג, אַז מזאָל. 
נישט ,אַנידערגעלײגט? וערן, אַז מ'זאָל נישט , אויסציען די פֿיס" 
פֿאַר דער צײַט, האָבן געטריבן דעם מענטשן צו געפֿינען רעטונג- ‏ 
מיטלען. אַזױ װוי אין דער נאַטור פֿון יעדער באַשעפֿעניש איז צו 
,געבן זיך אַן עצה", און אַזױ װוי דער מענטש, די ,צװײיפֿיסיקע 
חיה", שיידט זיך אונטער פֿון די אַנדערע, װאָס דער פּראָצעס פֿון 
טראַכטן איז אַ סך אַ גרעסערער און שנעלערער, און האָט צו הילף 
זײַן גיכערע שפּראַך, זוכט ער, דער מענטש. קודםכּל מיט זײַן 
אייגענעם שׂכל צו פֿאַרגרינגערן די אַרבעט, זערפֿינדן מיטלען, וי 
אַזױ די אַרבעט, װאָס ער דאַרף טאָן זאָל אים אָנקומען לײַכטער 
און שנעלער. פֿאַרמענטשלעכן די אַרבעט אין די פּערמאַנענטע 
שטרעבונג פֿון יעדן מענטשן, ער זאָל אײַנשפּאָרן כּוחות. דער לשון 
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פֿירט אים צזאַמענצוריידן זיך מיט אַנדערע מענטשן, נישט בלוז 
אין זײַן הויז, נאָר אויך מיט די פֿון אַנדערע לענדער, װעלכע 
האָבן די זעלביקע פּראָבלעמען, אַפֿילו אויף אַנדערע קאַנטינענטן 
פֿון דעם װאַקסט-אַרױס סאָלידאַריטעט צװישן מענטשן מיט די 
זעלביקע דאַגות, פּראָבלעמען. אידייען וועגן צװאַמענאַרבעט, אי- 
דייען וועגן אַרױסשטעלן שתּפֿותדיקע פֿאָדערונגען. אַז אַנשטאָט 
אַרבעטן 16 שעה אַ טאָג זאָל מען אַרבעטן ;בלויז" 15 שעה, 14 
שעה, 13 שעה. 12 שעה, 11 שעה, 10 שעה, 9 שעה... און כּדי 
מ'זאָל פֿאַר אַרבעטן 15 שעה אַ טאָג באַקומען באַצאָלט װי פֿאַר 
6 שעה, זאָל מען אין די 15 שעה פּראָדוצירן נישט ווייניקער 
וי פֿריִער אין די 16 שעה... און מזאָל, אַדרבה, פֿאַר 8 שעה 
אַרבעט אי פּראָדוצירן אַ סך מערער וי פֿריער אין 16 שעה און 
קריגן נאָך בעסער באַצאָלט וי פֿריִער. װי אַזױ? 1) דורך אױס- 
בעסערן די פּראָדוציר-מעגלעכקײטן: 2) װײַזן, אַז מ'האָט רעכט 
און כּוח צו פֿאָדערן, אויב נישט מיט אַפּעלירן צום מענטשלעכן 
געוויסן, איז דורך שטרײַק: 3) צװיליזירן די מענטשולעכע אַר- 
בעט, פּונקט װי ציויליזירן דעם אַרבעטמענטש); 4) פֿאַרשטאַרקן 
דעם גרעסטן אינסטרומענט, װאָס דער מענטש פֿאַרמאָגט, זײַן 
שעפֿערישקייט, זײַן פֿאַנטאַזיע, זײַן כּוֹח צו דערפֿינדן, זײַן כּוח צו 
מאַכן אַ יש מאַין, ;עפּעס (באַשאַפֿן) פֿון גאָרנישט". דער ;עפּעס" 
און דער ,גאָרנישט* איז דער טאַלאַנט, דער אױפֿטועריעזער גײַסט, 
װאָס ווערט פֿון עולם געוויינטלעך פֿון אָנהײיב אױיסגעלאַכט... 
אין זײַן דראַמע , אײַזיק שעפֿטל" שטעלטפֿאָר דוד פּינסקי 
דעם אָרעמען ועבער, ועמען ס'לאָזט נישט רוען דער געדאַנק, 
אַז מ'קען די לאַנגװײַליקע אַרבעט פֿון צונױפֿבינדן אַ פֿאָדעם מיט 
אַ פֿאָדעם מאַכן לײַכטער און שנעלער. ער זוכט און ער געפֿינט. 
אים אַרט נישט, װאָס דערװײַל ,פֿאַרלירט ער צײַט" און ,מאַכט 
זיך נאַריש*, בעת די פֿרױ קוקט-אויס די אויגן אויף דער קאָפּיקע, 
װאָס ער פֿאַרדינט ;אָן קונצן". די באַלעבאַטים גיבן זיך יאָ אָפּ 
רעכענונג, װאָס עס מינט פֿאַר דעם פֿאַבריקל די ;מאַשינקף! 
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אָבער זיי האָבן מורא, אַז שעפֿטל ועט פֿון זיי צױפֿיל פֿאַרלאַנגען 
פֿאַר זײַן דערפֿינדונג --- ווילן זיי, ער זאָל װאָס-גיכער פֿאַרלאָזן 
די אַרבעט, פּטור צו ווערן פֿון דעם ,משוגענעם", וועמען די בעס- 
טע חבֿרים פֿאַרשטײען אויך נישט, פּונקט וי ס'װוײַב, אָבער האָבן 
אויף אים רחמנות... 

אין דעם פּרימיטיוון ייַדישן פֿאַבריקל האָט מסתּמא קיינער 
נישט געקענט די געשיכטע פֿון דער אינדוסטריעלער רעװאָלוציע 
אין ענגלאַנד, ווען די אַרבעטערס האָבן זיך געװאָרפֿן אויף די דער- 
פֿונדענע מאַשינען, װוי אויף זייערע גרעסטע שׂונאים, װײַל זיי האָבן 
גורם געווען אַ גרויסע אַרבעטלאָזיקײט --- האָבן זיי צעבראָכן די 
מאַשינען, װי עס שילדערט ערנסט טאָלער אין זײַן דראַמע , מאַשי- 
נעזדצעשטערערס". די אַרבעטערס האָבן נישט פֿאַרשטאַנען אַז 
אַ דאַנק די נײַע מאַשינען װעלן די אַרבעטעױס דערגרייכן אַ קיר- 
צערן אַרבעטסטאָג, אַ גרעסערע פּראָדוקציע, אַ גרעסערן אַרבעט- 
לוין און די סחורה װעט קאָסטן ביליקער און דערפֿאַר װעט אויך 
דער קליינער פֿאַרדינער זי קענען גיכער קױפֿן. װײַל ;די אַרבעט 
פֿון אַ מענטשן --- זאָגט דער גײַסטרײַכער פֿרײַדענקער -- איז אויף 
אַזױ פֿיל מערער מענטשלעך, אויף יפֿל ער באַניצט װאָס וייני- 
קער די אָנשטרענגונג פֿון מוסקלען, חיהען, און אויף ויפֿל ער איז 
װאָס מערער מוחדיק" 5. 

װײַל דערפֿינדונגען, דערגרייכונגען פֿון דער טעכנאָלאָגיע, העלפֿן 
ציוויליזירן פֿעלקער און לענדער צו פֿאַרמענטשלעכן די אַרבעט. 


די רעװאַלוציע דורך אַרבעט אין ייַדישן פֿאָלק 


דוד פּינסקיס אײַזיק שעפֿטל האָט אין זײַנע זוכענישן, וי צו 
פֿאַרלײַכטערן די פֿיזישע אַרבעט און פֿאַרגרעסערן די פּראָדוקציע, 
מסתּמא נישט געהאַט קיין אַנונג פֿון סאָציאַלע טעאָריעס, קאַמפֿן 
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און רעװאָלוציעס, אָבער אין אים איז אָן ספֿק געווען דער פֿרײַער 
שעפֿער און -- דער פֿרײַהײַטמענטש; און דוד פּינסקי האָט געוויזן, 
װי דער עשעפֿערישער מענטש װערט נישט פֿאַרשטאַנען אין אַ גע- 
זעלשאַפֿט, װאָס איז הינטערשטעליק און האָט מורא פֿאַר נײַסן 

טעאָרעטיש האָט די השׂכּלה אין 19טן יאָרהונדערט --- וי קליינ- 
בירגערלעך די השׂכּלה איז געווען -- אַרײַנגעבראַכט די איבער- 
קערעניש אינעם ייִַדישן פֿאָלק. אָן דער טעאָרעטישער אָפֿענסיוע 
פון דער השׂכּלה װאָלטן פֿאַרשײדענע װיטאַלע ענדערונגען, וועלכע 
זײַנען פֿאַרגעקומען און וועלכע האָבן געהאָלפֿן דער פּראָדוקטיוױי" 
זאַציע און מאַסךעמיגראַציע פֿון מזרח-אײראָפּע, נישט פֿאָרגעק- 
מען, און ווען דאָס װאָלט נישט פֿאָרגעקומען, װאָלט דאָס געבראַכט 
די גרעסטע קאַטאַסטראָפֿע פֿאַרן גאַנצן ייִדישן פֿאָלק. אַנשטאָט 6 
מיליאָן ייִדן --- װאָלט היטלער, חלילה וחס, געטראַפֿן אין מזרח- 
אײיראָפּע 16 מיליאָן -- -- -- 

מיט אַלע שיינע פּסוקים, װאָס אונדזערע ספֿרים האָבן געלערנט 
וועגן מלאָכה, װי ;אַהב את המלאָכה ושׂנא את הרבנות" און ;בזעת 
אַפּיך תּאכל לחם", איז אין 19טן יאָרהונדערט פּאָפּולערער געווען 
דאָס יחוסן זיך אַפֿילו פֿון קבצנים, אַז ,בי אונדז אין דער משפּחה 
איז נישטאַ קיין בעל-מלאָכה, און דער ,זײַדענער יונגערמאַנטשיק" 
װאָס איז נישט פֿעיִק געװען ;אַ קאַץ אַן עק צו פֿאַרבינד", איז 
געווען דאָס שײַנדל פֿון דער משפּחה, און בפֿרט אַז ער האָט גש- 
שטאַמט פֿון רבנים. און פֿון דעסט ועגן װײַזט אונדז די סטאַ- 
טיסטיק צווישן ביידע וועלט-מלחמות אַ טיפֿע איבערקערעניש אין 
דער קלאַטפֿאַרטײלונג פֿון דער ייִדישער באַפֿעלקערונג אין פּױלן 
,אוב די גלאָריפֿיצירונג פֿון ערדאַרבעט און פֿון פּויערים לעבן 
האָט ניט געקענט אַרױסרופֿן קיין גרויסע באַגײַסטערונג בי די 
ייִדן פֿון די קליינע שטעטלעך, וועלכע זײַנען געשטאנען אַזױי נאָ- 
ענט צום פּױערשן לעבן, האָט עס אָבער זייער שטאַרק אַפּעלירט. 
טו אַ סך פֿון די משׂכּילים און פֿון דער ייִדישער אינטעליגענץ אין 
די גרעסערע שטעט. צווישן זיי זײַנען געווען אַזעלכע, וועלכע זײַנען 
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געווען באַאײַנפֿלוסט פֿון די אידייען פֿון די רוסישע ;נאַראָדניקעס?. 
און אויב בײַ אייניקע פֿון זיי איז די ישׂראל-ראָמאַנטיק, װאָס איז 
געווען מיט דעם פֿאַרבונדן, געווען אַ חסרון, איז עס אָבער בײַ די 
אַנדערע געווען אַ גרויסע מעלה") 


חומאַניזם צװוישן ציװיליזאַציע און קולטוף 


הגם די השׂכלה איז געווען אַ באַלעבאַטישע אידעאָלאָגיע און די 
אַרבעטער-באַוועגונג האָט געחזקט און באַקעמפֿט די קליינבירגער- 
לעכקייט פֿון דער השׂכּלה, זײַנען פֿון דעסט ועגן געווען צווישן זי 
געמיינזאַמע שטרעכונגען. ,מ'קען זאָגן, אַז אױפֿן פֿעלד פֿון קולטור 
האָבן די פּיאָנערן פון דער ייִדישער אַרבעטער-באַװעגונג ביז צו אַ 
גראַד װײַטער געפֿירט זי איבערגעריסענע אַרבעט פֿון די משכּילים*5, 
דער חילוק צווישן זיי איז געווען, װאָס די משׂכילים האָבן געפּרײדיקט, 
אַז ייִדן זאָלן ווערן אַרבעטערס לשם ציװויליזאַציע, און ס'איז קיין 
מילער נישט געווען אַז ייִדן זײַנען געװאָרן אויס אַרבעטערס, װײַל 
זיי האָבן געפֿונען בעסערע פּרנסות, בעת די אַרבעטער- באַוועגונג 
האָט געזוכּט די קולטור אין דער אַרבעט, אַזעלכע עטישע באַדיו- 
גונגע, אַז דער אַרבעטער זאָל נישט װעלן ווערן אויס אַרבעטער. 

מענדעלע מוכר ספֿרים קריטיקירט אין זײַן ,שלמה ר' חיימס" די 
פֿאַרגליווערטע לומדישע טראַדיציעס, וועלכע האָבן געהאַלטן פֿאַר 
וויכטיקער אַרײַנצוקלאַפּן אין די קעפּ ביכלעך מיט דאָגמעס איידער 
צו אַנטװיקלען די אינטעליגענץ פֿון די קינדער, זייערע שעפֿערישע 
פּאָטענצן, זייער פֿרײַהײט פֿאַר אייגענער איניציאַטיוו. די פֿאַרגעניגנס 
פֿון קינדער אין זוכענישן פֿון דער פֿאַנטאַזיע האָט מען גערופֿן ,פֿאַר- 
לירן צײַט אויף גאָרנישט?... 

דאַ ליגט דער חילוק צווישן די ביידע פֿאָרמען פֿון אַנטװויקלונג, 


+ צביון -- פאַר פופציק יאָר, געקליבענע שריפטן, אפיר װיכטיקע פּעריאָדן 
אין ייִדישן לעבן", זי 12, ניו-יאָרק 1948, 
* א. ליטװאַק -- װאָס געװען, ז' 150, װילנע-װאַרשצ 1926, 
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בעת די ציװיליזאַציע זוכט די טעכנישע אַנטװיקלונג און איז דער 
ערשטער שטאַפל פֿון פּראָגרעס, איז קולטור, די עטישע פֿאָדערונג 
פֿון דער ציװויליזאַציע, דער צווייטער עטאַפּ, דער העכערער שטאַפּל 
פֿון דער אַנטװיקלונג. 

די קולטור הומאַניזירט די צװױליזאַציע: אַז די אַנטװיקלונג 
זאָל דינען דעם מענטש און נישט דער מענטש זאָל זײַן אַ שקלאַף 
לטובֿת דער אַנטװיקלונג, 

מרדכי מאַזע אין ה. לייוויקס דראַמע ;שמאַטעס* װיל נישט 
אַרױס אין שטרײַק, װײַל ער זעט, אַז בײַ די װאָס אַרבעטן מיט 
אים איז וינטיקער צו קריגן נאָך אַ דאָלער איידער אָפּצוהיטן די 
מענטשלעכע וװערדע, מ'אָל ניט טרעטן אויף די ,מענטשן" װי 
אויף שמאַטעס... 

װײַל װאָס קומט-אַרױס דערפֿון, אַז אַבֿרהם רייזענס ,פּסחדיקער 
טאַטע* קריגט שוין יאָ גוט באַצאָלט און דער װאַלדיסוזר בערע 
ראַפּאָפּאָרט גיט הוספֿות איידער די אָנגעשטעלטע פֿאָדערן בײַ אים, 
װי באַלד ער קען ניט זײַן אַ טאַטע צו זײַנע קינדער? ער קומט 
אַזױ זעלטן אַהיים, אַז ער איז זיך טועה מיטן רופֿן די קינדער בײַ 
די נעמען... איז אים בעסער וי מאָריס ראָזענפֿעלדס ;איך האָב 
אַ קליינעם ייִנגעלע? אָדער דעם שוסטער אין רייזענס ,העמערל?, 
װאָס מוז זיך אַרױסיאָגן די נשמה אַ גאַנצע נאַכט, װײַל ער מון / 
פֿרי צושטעלן ,דער גבֿירהטעס טעכטערלס שיך"? אין אַ גרעסערער 
אָדער קלענערער מאָס זײַנען די אַלע מענטשן שקלאַפֿן בײַ דער 
אַרבעט ! 

דער ייִדישער דיכטער שטעלט העכערע צילן אין קאַמף בײַ דער 
אַרבעט. דער שוסטער אין ה. רױזענבלאַטס מעשׂהלע װעגן יענעם 
װאָס האָט געהאַט אַ מיאוסע טבֿע -- זינגען" זאָגט זיך אָפּ פֿון 
זעקל רענדלעך, װײַל ער קען זיך נישט אָפּזאָגן פֿון זינגען .י. 

דער קאַװקאַזער ייַד אין אַלפּערסאָנס ראָמאַן ;אויף אַרגעגטינער 
ערד" צעממיתט דעם אַדמיניסטראַטאָר פֿון דער קאָלאָניע פֿאַר אַלע- 
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מען אין די אויגן, װײַל ער באַהאַנדלט ברוטאַל זײַנע קרובֿים. דאָס 
איז אַן אויסדרוק פֿון סאָלידאַריטעט. פּונקט װי -- שטרײיַקן. 

שטרײיק, אויסער דעם מאַטעריעלן ציל -- מערער צו פֿאַרדי- 
נען און אַפֿילו אין די דאָזיקע פֿאַלן, ווען ס'איז נישטאָ קיין אַנדערע 
פֿאָדערונג װי נאָר אַ העכערונג פֿון לוין -- האָט אַ דערציערישע 
פֿונקציע: אַז מענטשן זאָלן זיך אײַנפֿאַרשטײן אַרום געמיינזאַמע 
אינטערעסן. 

ס'פֿעלן נישט אַזעלכע, װאָס זײַנען אין זייער אייגענער סבֿיבֿה, 
אין קרײַז פֿון זייערע אייגענע װיטאַלע אינטערעסן אָפּגעזונדערט, 
איזאָלירט, פֿאַררוקט אין אַ ווינקל, און ווילן זיך מיט קיינעם ניט 
צוזאַמענקומען. שטרײַקן זײַנען קול קוראס, וועלכע צווינגען מענטשן 
צו פֿאַרטראַכטן זיך, נישט בלויז ועגן זייער פערזענלעכן גורל, 
נאָר אויך וועגן די אַלע, וועלכע טיילן-מיט מיט זיי דעם זעלביקן 
גורל, כֹּדי אַלע זאָלן דאָס זען מיט די זעלביקע אויגן, הגם נישט 
אַלע קומען צו די זעלביקע אױספֿירן. יעדע דעמאַנסטראַציע צווינגט 
צו טראַכטן, באַטראַכטן און צוטראַכטן, װאָס איז בעסער צו טאָן... 

כאָטש עס קלינגט קאָמישׁ און ס'איז פּײַנלעך פֿעסטצושטעלן 
דאַרף מען געדענקען, א די פֿליכט צו סאָלידאַריזירן זיך װערט 
צום שטרענגסטן אָפּגעהיט אין דער אונטערװעלט, געוויס ווירקן 
דאָ שטאַרקער די געפֿאַרן, אויף וועלכע די חבֿרה-לײַט זײַנען אויס- 
געשטעלט. אָבער עס זײַנען דאָ אויך אַנדערע פֿאַקטאָרן. אין בימ- 
קאָס דראַמע ;,גנבֿים? איז ביז גאָר פֿאַרשפּיצט דער ,פּרינציפּ", אַז 
אַ גנבֿ טאָר נישט אָנרירן, װאָס ס'געהערט צו אַ צווייטן גנבֿ. אַזױ 
אין מאַטעריעלע זאַכן. װוי אין משפּחה-אָנגעלעגנהייטן. די אַלטע מומע 
קיילע איז אַ כּשוע כּלי... זי מוסרט , מזיקן", הלמאַי ער טשעפּעט 
זיך צו אַן אישת-איש. סטײַטש -- ;זי איז אַ ייִדיש וװײַבל, זי היט- 
אָפּ יידישקייט און לעבט מיט אַ מאַן, װי די תּורה האָט געבאָטן 
און װי אַלע גוטע ייִדן הייסן"... 


יאַנקל שאַפּשאָװיטש, דער באַלעבאָס פֿון ;הײַזל", אין שלום 
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אַשס ;גאָט פֿון נקמח",. װיל מיט לײַב-און-לעבן, אַז זײַן טעכטערל 
זאָל זײַן אַ צנועה און חתונה האָבן מיט אַ באַלעבאַטישן בחור... 

ס'איז כאַראַקטעריסטיש, װאָס אין די שטורמישע טעג פֿון 1905 
אין פּױלן, פּונקט וי אין אַנדערע פּאָגראָמען, האָבן היפּש ייִדן פֿון 
דער אונטערוועלט זיך געשטעלט צו הילף נישט בלויז צו דער אַר- 
בעטערשאַפֿט, נאָר אַפֿילו צו דער אַלגעמײנער ייִדישער גאַס, קעגן 
דער רעאַקציע, קעגן די כוליגאַנעס. אַזעלכע צײַטן האָבן פֿון טייל 
חבֿרה-לײַט געמאַכט בעלי-תשובֿהניקעס. געווען אַפֿילו אַ געטאָיהעלד, 
װאָס איז פֿריַער, מיט יאָרן פֿאַר דער מלחמה, געווען פֿון דער אונ- 
טערוועלט, ער האָט אַפֿילו אָנגעשריבן ראָמאַנען (מער אויף פּױליש 
וי אויף ייִדיש), וועלכע זײַנען געווען סענסאַציעס אין ייִדישע צײיַ- 
טונגען. אין ייִדישן טעאַטער זײַנען די סצעניזירונגען געװען ;שלאַ- 
גערס", זייער מחבר, אורקע נאַכאַלניק, האָבן די נאַציס פֿאַר אָרגאַ- 
ניזירן סאַבאָטאַזש-אַקטן אַרום טרעבלינקע ?אַ געשמידטן אין קייטן 
געפֿירט איבער די גאַסן צו דער עקזעקוציע", אָבער איידער מ'האָט 
אים דערמאַרדעט האָט ער ;באַװיזן צו װאַרפֿן זיך אױפֿן ס.ט.-מאַן 
און אים שווער פֿאַרװוּנדעט" 5. 

דער גײַסט פֿון אַרבעט, הומאַניזירנדיק די אַרבעטער-באַװעגונג, 
הומאַניזירט מענטשן, דעם יחיד, װי דעם כּלל, דורך סאָלידאַריטעט. 

און כּדי צו קאָאָרדינירן און מאַכן פֿון סאָלידאַריטעט אַ נאַ- 
טירלעכע באַדערפֿענישן, װוערט קולטור-אַרבעט באַטראַכט וי איינע 
פֿון די בעסטע מיטלען פֿאַר דער פֿאַרפֿעסטיקונג פֿון מעפחהדיקייט 
אין דער אַרבעטערעזאַפֿט. אַלע קינסטלערישע מאַניפֿעסטאַציעס קענען 
ווערן די ניצלעכסטע פֿאַקטאָרן אין דער קאַלעקטיוער פֿאַראַנט- 
װאָרטלעכקײט. דערפֿאַר האָט די ייִדישע אַרבעטערשאַפֿט אין פּוילן 
מיט לײַב-און-לעבן זיך אָפּגעגעבן צו שאַפֿן אַן אייגן שולוועזן, צו 





*לעקסיקאָן פן דער נײַער ידישער ליטעראַטור, באַנד 1, קאָלום 40238, 
אורקע נאַכאַלניק, װעמענס נאָמען איז געװען יצחק פאַרבעראָװיטש, האָט אַויסי 
גערופן אַן ערנסטן אינטערעס מיט זײַן בוך ,מײַן לעבנסװעג" (פון דער 
ישיבה און תפיסה -- ביז צו דער ליטעראַטור), 256 זו', װאַרשע 1938, 
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הײיליקן אַלע אויסדרוקן פֿון פֿאָלקסטימלעכקײט, דורך לעקציעס, 
קאָנצערטן, טעאַטער, וי דורך פֿאַרוײַלונגען, װאָס דערציִען צום 
גוטן, לטובֿת דער נאַציאָנאַלער און סאָציאַלער סאָלידאַריטעט. צווישן 
ביידע וועלט-מלחמות האָבן די דאָזיקע אידייען געשטאַרקט די 
אַרבעטער-װעלט און ממילא געשטאַרקט דעם חשק צו מאַכן אַ לעבן 
פֿון פּראָדוקטיווער, ערלעכער, געזונטער אַרבעט. 


די עקסטרעמע ענדערונג אין דעם סאָציאַלן און עקאַנאָמישן 
לעבן פֿון ייִדישן פֿאָלק אין 20סטן יאָרחונדערט 


מיט דער זעלביקער פֿענאָמענאַלער האַסטיקײט, וי עס זײַנען 
פֿאָרגעקומען די ענדערונגען פֿון דעם ייִדישן לעבן-שטייגער אינעם 
0סטן יאָרהונדערט און די פּאָליטישע באַדינגונגען פֿאַר די אידעאָ- 
לאָגישע טראַנספֿאָרמאַציעס פֿונעם ייִדישן פֿאָלק, מיט דעם זעלביקן 
אימפּעט איז פֿאַרענדערט געװאָרן די װירטשאַפֿטלעכע סטרוקטור 
פֿון ייִדן איבער דער װעלט. און דאָס שטעלט אַװעק דאָס גאַנצע 
ייִדישע לעבן אין ביז גאָר עקסטרעם פֿאַרענדערטע באַדינגונגען. 

די ווענדונג פֿון מיליאָנען ייִדן אין דער 1טער העלפֿט פֿון 
0סטן יאָרהונדערט אין די שמיגראַנטישע אַמעריקעס -- פֿריער, 
און אין דעם רעװאָלוציאָנערן רוסלאַנד -- שפּעטער, האָט די טרױי- 
מערס פֿון פּראָלעטאַריזירן דאָס ייִדישע פֿאָלק געגעבן פֿליגלען... 
אין יענער עפּאָכע האָט געקלונגען זייער פּראַקטיש די ראָמאַנטישע 
הייליקע לאָזונג, אַז ,אין ארץיישׂראל זאָל די אַרבעט געטאָן ווערן 
נאָר דורך אייגענע הענט; אין ארץיישׂראל טאָר קיינער פֿון דער 
ערד נישט לעבן, אויב ער אַרבעט אַלין ניט, ער און זײַן פֿאַמי- 
ליע? ז. די דאָזיקע הײיליקע װערטער קלינגען אָבער בין גאָר נאַיוו 
אין דער 2טער העלפֿט פֿון 20סטן יאָרהונדעױט, ווען ס'פֿעלן-אױס 
אין א"י ייִדישע אַרבעטערס און מען מוז באין ברירה זוכן אַראַבישע 
אַרבעטהענט... פֿריער האָט דער פריידיקער פֿון יִדיששן אַרבעט- 


'א. ד. גאָרדאָן -- ,בריף פון ארץ:ישראל", זי 43, בערלין 1921, 
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לעבן געזען בײַ ייִדן אַ ;שאַפֿונגסװעלט אין דער טוּונגסוועלט" = 
עס זײַנען אָבער קוים עטלעכע יאָרצענדלינגער אַריבער און -- 
שוין איז די ייִדנוועלט אין גאַנצן אַ פֿאַרענדערטע. אין די אַמערײ 
קעס איז די דעפּראָלעטאַריזאַציע צוישן ייִדן אַזאַ שנעלע, אַז אין 
אַ סך שטעט איז מער ניט צו געפֿינען אַפֿילע איין אַרבעטער צוישן 
טויזנטער ייִדן. און אין ראַט-פֿאַרבאַנד, װוּ עס זײַנען יאָ דאָ מאַסן 
ייִדן אין דער אינדוסטריע, אין דער אַקאַדעמישער וועלט, אין דער 
אַגריקולטור, איז נישטאָ קיין איין ייִדישע קולטור-אינסטיטוציע, 
אָפּגערעדט שוין פֿון ייִדישער דערציונג -- מ'געדענקט אַזעלכע 
ייִדן בלויז נאָך די נעמען, װאָס זיי טראָגן נאָך... 

מחוץ מדינת ישׂראל -- פֿאַרשװינדט דער ייִדישער אַרבעטער- 
קלאַס, און אין ישׂראל גופֿא זײַנען דאָ -- מערער אָנהענגערס פֿון 
פּראַלעטאַרישע אידייען וי פּראָלעטאַריער... 

מיר ווערן אַ פֿאָלק פֿון אַקאַדעמיקערס און אונטערנעמערס, 

שוין זעלטן צו געפֿינען אַ זון אָדער אַ טאָכטער פֿון אַן אַרבע- 
טער, װאָס זאָל זײַן אַן אַרבעטער. 

דאַרף מען ניט זײַן קיין ישעיהו הנבֿיא, כּדי צו פֿאַרשטײן 
דעם פּשט פֿון קוישמן ישורון -- ויבֿעט?. געלט איז אַ גזלן... 
י. ל. פּרצעס מימרא אין ,פֿיר דורות -- פֿיר צוואות", אַז װאָס 
גרעסער דער סוחר, איז קלענער דער יַָד, איז אַן אמת פֿאַר אַלע 
צײַטן. די ייִדישע ליטעראַטור ברענגט אַ סך עדות: די גרעסטע 
פֿון זי זײַנען דאָ אין י. י. זינגערס ;ברידער אַשכּנזיי, 

און אַז די סאָציאַליעקאָנאָמישע ענדערונגען אינעם לעבן פֿון 
ייִדישן פֿאָלק ענדערן דאָס פּנים און דעם גײַסט פֿון ייִדישן פֿאָלק 
-- דאָס איז איבעריק צו זאָגן. 

שמואל ראָזשאַנסקי 


עקעט ולוכש קזעטעגאצקאנעציבאשן 


* א, ד. גאָרדאָן --- אױסגעװײלטע שריפטן, ז' 112, 





אַברהם רייזען 


ערלעכע אַרבעט 


;ערלעכע אַרבעט, ערלעכע מי"... 

לייגן זיך שפּעט און אױפֿשטײן פֿאַרפֿרי, 
אַרבעטן פֿערצן און לעבן -- קיין שעה, 

װוּ איז די ברכה, פֿרעג איך אײַך, דאָ?. 
;ערלעכע אַרבעט, װוויל איז צו מיר!? -. 
װוּ איז די וווילקייט ? ענטפֿערט פֿאָרט מיר! 


;ערלעכע אַרבעט, ערלעכע מי"... 

טשוועקעלעך קלאַפּן, דאָס נאָדעלע צי... 

מויער זיי הײַזער, קריך אױפֿן דאַך, 

אין דר'ערד גיי נאָך קוילן, ניט קוק אויף קיין זאַך, 
שטעל אין סכּנה דײַן לעבן, דײַן בלוט -- 

עס װעט דיר שוין וויל זײַן. עס װצט דיר זײַן גוט,, 
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מענדעלע מוכר ספרים 


פון , שלמה רי חיימטי 


אײַזיק דער שמיד און הערצל דער סטאָליער 


אײַזיק דער שמיד און הערצל קיילעס דער סטאָליער, וועלכע 
האָבן זיך גערעכנט בײַם שטעטלדיקן עולם פֿאַר בכּבֿודיקע בעלי" 
בתים, זײַנען מיט דעם געווען אַ חידוש צװישן די אַלע אַנדערע 
בעלי-מלאָכות דאָרט, - 

,,. יאָ, אַזױ טאַקע! וי ייִדן בײַ די אומות-העולם, אַזױ זײַנען 
בעלי-מלאָכות געלעגן אין דער ערד בײַ ייִדן. מעגלעך, אַז הײַנט 
נאָך ליגן זיי אויך אין דער ערד, אָבער פֿאָרט ניט אַזױ טיף וי 
אַמאָל, הײַנט זײַנען בעלי-מלאָכות צװוישן ייִדן דאָך נישט פֿאַר" 
האַסט. דער עולם פֿאַרהאַלט זיך אַקעגן זיי שיין, פֿרײַנדלעך, װי עס 
געהער צו זײַן. מיוחסים גאָר. נאָר אַמאָל, און בפֿרט נאָך אין אַזאַ 
מקום-תּורה און יחוס װי דאָס שטעטל ק... זײַנען בעלי-מלאָכות 
געלעגן אין דער ערד טיף נײַן איילן -- זייער שטאַרק דערנידע- 
ריקט. האָבן אַ בעל-מלאָכה אין דער משפּחה, אַ שנײַדער, אַ שוס- 
טער, אַ שטייגער, איז געווען אַ פֿלעק, אַ שאַנדע. עס האָט זייער 
אָפֿט געשאַדט צו אַ שידוך. אין בעלי-בתּישן גראַד פֿלעגט מען 
אין שידוכים זוכן יחוס, פֿלעגט אױסגראָבן פֿון דער ערד רבנים, 
לומדים, שוחטים, חזנים, בטלנים, און באַגראָבן דעם בעל מלאָכה, 
טאָמער האָט ער זיך געפֿונען אין דער משפּחה. דאָס הייסט, פֿאַר- 
לייקנט זײַן געביין : עט, ווייס איך װאָס, גאָר נישט, פֿערדס פֿוס- 
פּיטקעװע! אַ שענקער, אַן אַרענדאַר, אַ בעל-אַכסניה, אַ קרעמער, 
אַ מלווה, זיי דאַקעגן זײַנען געווען נישקשה. אַדרבה, זייער פֿײַנע 
מחותּנים, אין שטאָט געהויבענע בעלי-בתּים מיט אַ ברייטער דעה 
אומעטום: אין באָד, אין שול, להבֿדיל, און אין קהלישטיבל. דער- 
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קלערן לאָזט זיך עס מיט דעם, װאָס קיין אַנדערע נישקשהדיקע 
פּרנסים פֿאַר לײַטישע ייִדן זײַנען אַחווֹץ די ניט געװען. דערפֿן 
האָט מען געקענט לעבן פֿאַר זיך און אַ מאָל פֿאַר אַנדערע אויך 
--- מיט אַ נדבֿה, מיט אַ טובֿה און אַ גוט װאָרט. האָבנדיק צוליב 
זייערע געשעפֿטן באַקאַנטשאַפֿט מיט פּריצים, גרויסע לײַט אין די 
הויכע פֿענצטער, איז מעגלעך זיי געװוען צו העלפֿן איינעם אָדער 
דעם כּלל אין אַ נױטפֿאַל, ניט איין מאָל נאָר איז די ישועה געקו- 
מען דורך אַ פּריצישן בעליאַכסניה, דורך אַן אַרענדאַר און דורך 
אַ מלווה, אַ באַנקיר -- הײיסט עס הײַנט. סתם אַרענדאָרעס אין 
דערפֿער -- איז זייער הויז אָפֿן געווען פֿאַר אָרעמע אורחים, װאָס 
זײַנען אױפֿגענומען געװאָרן מיט עסן און טרינקען און מיט אַ 
נדבֿה אויך. מיינסטנס פֿלעגן אַרענדאַרעס אױיסקלײַבן פֿאַר זייערע 
טעכטער חתנים די בעסטע בחורים פֿון די ישיבֿות. אָט אויף אַזאַ 
שטייגער זײַנען יענע געווען דאָס. װאָס ישׂשׂכר און זבֿולון אַמאָל 
אין זייער צײַט. זבֿולון האָט געהאַנדלט און אונטערגעשטיצט 
ישׂשׂכרן, װאָס האָט באַגערט צו לערנען תּורה, | 

קהל האָט געהאַלטן בעלי-מלאָכות אין דער מורא, אָפּגעזונדערט 
פֿון בעלי-בתּים אין פֿיל זאַכן פֿונעם שטייגער לעבן. אַ בעל-מלאָכה 
האָט נישט געטאָרט שבת אָנטאָן אַ זײַדענע קאַפּאָטע, טראָגן אױפֿן 
קאָפּ אַ שטרײַמל. אין בית-המדרש, אין קלויז, איז זײַן אָרט געווען 
אויף דער לעצטער באַנק, הינטער דער בימה. צו דער תּורה פֿלעגט 
מען אים אױפֿרופֿן ;החבֿר*, נישט קיין ,מורנו", אי דאָס זייער 
זעלטן, צו לעצט, צװוישן די געשטוקעוועטע עליות. דערפֿאַר האָט 
מען איט אָפּגעגעבן אין גאַנצן די ביידע קתּוכחות", וי גרויס זיי 
זײַנען. בײַ אים בלײַבט עס. אויף אַסיפֿות מיט די פֿײַנע בריות 
וועגן שטאָטזאַכן איז זײַן פֿוס נישט געװען. זײַן דעה האָט מען 
ניט געפֿרעגט. פֿאַר עזות וכדומה עפּעס אַ פֿאַרברעכן האָט מען 
אים. אויסגעשייגעצט, אויך אױסגעפּאַטשט, און אַ מאָל טאַקע מקיים 
פסק געווען אין קהלישטיבל, זײַנע קינדער פֿלעגט מען ;כאַפּן", 
;אָפּגעגעבן? אין דער דינסט, אַ כּפּרה פֿאַר ביתימדרשניקעס, טאַ- 


22 בײַ דער ארבעט 


טנס-קינדער. זייער גוט טאַקע שיקט זיך דאָ צו זאָגן , טאַטנס-קינ- 
דער", װײַל צו קינדער פֿון בעלי:הבתּישן שטאַנד פֿלעגן אַ מאָל 
שטיין צוגעשריבן כּלומרשט וי ברידער, כּדי צו זײַן פֿאַר זיי די 
כּפּרה-הינדלעך, אָרעמינקע, װילדפֿרעמדע, ניט זייערע קרובֿים, ניט 
זייער טאַטנס קינדער... 

אַליין פֿאַר זיך זײַנען די ייִדישע בעלי-מלאָכות אין יענער צײַט 
געווען, ניט הײַנט געדאַכט, געפֿאַלן, דאָס אויסלערנען זיך עפּעס 
אַ מלאָכה איז פֿון אָנהײיב אָן זייער שלעכט געווען אַװועקגעשטעלט, 
און דערפֿון איז אַרױסגעקומען זייער פֿיל נישט קיין גוטע זאַכן 
אַ לערן-יינגל בײַ אַ ליאַדע בעל-מלאָכהלע האָט באַדאַרפֿט יאָרנלאַנג 
אַװעקטראָגן פּאַמױניצעס !; העלפֿן אין בעלי-בתישקייט דער בעל- 
הביתטע און כאַפּן פּעטש און קלעפּ וי האָלץ. אַז געלערנט די 
מלאָכה האָט ער מכּות, האָט ער זי מכּות טאַקע געקענט. ער איז 
געווען דערנאָך אַ פּאַרטאַטש, אַ פֿאַרביטערטער, אומגליקלעכער 
מענטש. פֿאַר צרות ליב געהאָט דעם טרונק. די האַנט זײַנע איז 
געווען פֿרײַ אויף אַ קלאַפּ, מכבד געווען אַ מאָל אַפֿילו דאָס אייגענע 
װײַב אויך. אַז אָך-און-וויי די לערזייַנגלעך, נעבעך, װאָס זײַנען צו 
אים, אין זײַן צײיַט, אין די הענט אַרײַן. און ווער, מישטיינס געזאָגט, 
זײַנען עס געווען די ייַנגלעך, װאָס זײַנען אַרײַן צו אַזאַ לערנען 
די מלאָכה? יתומים, אָרעמינקע, פֿאַרװאָרלאָזטע, ניט געלערגט אין 
קיין חדר, ניט געקענט קיין עבֿרי -- עם-הארצים ; דאָך, װי שלעכט 
די לאַגע פֿון די בעלי-מלאָכות איז געווען, האָט זיך צװישן זי 
געפֿונען זייער פֿיל גוטע, פֿאַרשטענדיקע מענטשן, אויך אַזעלכע מיט 
האַרץ, געפֿיל און לעבעדיקע, פֿרײלעכע קבצנים, 

וי אָרעם, פֿאַראומערט דעם בעל-מלאָכהס דירה האָט אויסגעזען 
פֿון דרויסן, אַזױ לעבעדיקיפֿרײלעך איז דאָרט צײַטנװײַז געווען פֿון 
די פּועלים בשעת דער אַרבעט. עס שטייט זיך, אַ שטייגער, איציק 
דאָס שנײַדעל מיט אַ פּרעסל אין דער האַנט איבער אַ שטיקל אַרבעט, 





טעפּ מיט שמוץ, * 
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הייבט-אָן אויף אַ קוויטש אַ מאַרש, צוקלאַפּנדיק צום טאַקט מיטן 
פּרעסל, און חבֿרה פּועלים, בחורים, אַרום טיש, אַרבעטנדיק געשווינד 
מיט דער נאָדל, העלפֿן-אונטער: דער אױפֿן געלענקל, יענער אױפֿן 
בײַקולכל, איטלעכער מיט װאָס ער קען, און עס שפּילט זיך אֶפּ אַ 
,מלך-עליון" טשאַקענדיק, לעבעדיק, אַזש מלאָכים מעגן זיך פֿרײען 
און טאַקע באַלד דערנאָך פֿאַרקרימט זיך איינער, נאָכמאַכנדיק אויף 
אַן אומעטיקן קול דעם בדחן, װי ער זאָגט גראַמען צו אַ באַדעקנס, 
אַ טייל בחורים שפּילן-צו וי די כּלייזמר אַ שטיקל טרויעריק ני- 
גונדל, די איבעריקע פֿאַרגײען זיך װוי װוײַבער אין אַ געװיין. ס'איז 
אַ יאָמער, אַ קלאָג --- און פֿון דער קאַצך-מוזיק לאָזט זיך אויס אַ 
;כּשר-טאַנץ* ! חבֿרה גייט, זיצנדיק בײַ דער אַרבעט, מיט דער כּלה 
אַ כּשר-טאַנץ, אַנשטאָט ?שבת" טוט איינער דעם אַנדערן אַ קניפ, 
אַ דוק-אַראָפּ פֿון הינטן דאָס היטל און מען שרײַט-אויס זינגענדיק: 
,װיװואַט! די בעל-הביתטע, די שנײַדערקע, שטעלט-אַנידער אױפֿן 
טיש אַ גרויסע פֿולע שיסל אָפּגעקאָכטע קאַרטאָפֿל, הייסע, זודיקע, 
מיט דער שאָלעכץ. און מען מעג גיין אָנקוקן אױף בילעטן מיט 
װאָס פֿאַר אַ גיכקייט די קאַרטאָפֿל ווערן אָפּגעשײלט, אין מויל אַרײַן 
געכאַפּט און אַראָפּגעשלונגען. מײַסטערהאַפֿט! אַזעלכע בריהס אויף 
קאַרטאָפֿל-עסן, װי שנײַדער-יונגען וכדומה זײַנען, איז שװער אױיף 
דער וועלט צו געפֿינען. זיי האָבן דרינען זיך אױסגעאַרבעט, באַקו- 
מען אַ ידיעה, װײַל דאָס, קאַרטאָפֿל הייסט עס, איז זייער שפּיז 
מישטיינס געזאָגט,. טאָגיטעגלעך, 

דאָרט, בײַ די פּועלים, ווערן אָפֿט געזונגען לידלעך, אייגענע 
אַרבעט טאַקע, װאָס גייען דערנאָך אַרױס אויף דער װעלט, צוישן 
עולם, פֿאַלן-אַרײַן אין מויל צו מיידלעך, דינסטמיידלעך, און באַקומען 
דעם נאָמען , פֿאָלקסלידלעך". פּועלים, װאָס פֿלעגן װאַנדרעװען, אַר- 
בעטן בײַ גוייִם אין די דערפֿער, האָבן אין זייערע לידלעך אַרײַנגע- 
מישט גויִשע ווערטער, אַזױ אַז ס'איז אויסגעקומען האַלב ייִדיש, 
האַלב רײַסיש. דער פתּוך* פֿון די לידלעך איז געווען זייער פֿאַר- 
שיידן. ס'איז געווען אַזױנע איבער ליבעס, אַ דינסטמיידל, אַ שטייגער, 
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פֿאַרבענקט זיך אין דער פֿרעמד נאָך איר געליבטן, דערמאָנט זיך 
וויינענדיק אין די גוטע, זיסע מינוטן, וי זיי פֿלעגן פֿאַרברענגען 
צוזאַמען וי אַ פּאָר טויבן אױפֿן שפּאַציר, אַ מאָל אין געדיכטע וועל- 
דער און אַ מאָל צווישן ווייץ און קאָרן, אָדער סתּם אַ מיידל גיסט- 
אויס איר האַרץ, ציט זיך מיט דער נשמה צו עפּעס אַ חתן װי אַ 
קליין קינד מיט די הענטלעך צו דער שײַנענדיקער לבֿנה. אויך 
לידעלעך פֿון אַ שנור איבער אַ ביזער שויגער, פֿון אַ יתומה 
איבער אַ שטיפֿמוטער. לידלעך פֿון ייַדישע רעקרוטן, וי זיי געזע- 
גענען זיך מיט אַלע זייערע ליבע פֿאַרן אַװעקגאַנג אין דינסט אויף 
לאַנגע, לאַנגע יאָרן. באַװייַבטע געזעגענען זיַך מיט װײַבער און 
קינדער, ייַנגלעך, קלייניטשקע, נעבעך, בײַם ;דיאַדקע?" אויף די 
הענט, אין ברייטע, לאַנגע פּעלצלעך צויי מאָל אַזױ פֿיל װי זי 
געזעגענען זיך מיט טאַטע:מאַמע, ברידער און שװועסטער. אַזעלכע 
הייסן אין די לידלעך בידנע יתומימלעך, װאָס װוערן, וי פֿון אַ בוים 
אָפּגעריסענע בלעטער, פֿאַרװאָרפֿן העט-העט װײַט אין די קאַלטע 
ערטער, ערגעץ אין אַ העק, צוישן פֿרעמדע, גראָבע פּױערן צו 
פּאַשען דאָרט בײַ זיי חזרים, און גאָט וייסט װוּ זייער געביין װעט 
אַהינקומען. טאַטע-מאַמע װעלן אַפֿילו ניט זיצן ;שבֿעה". צווישן די 
לידלעך איז דאָ אַ סך איבער נגידים, קהלס-לײַט און כּלייקודש, אין 
וועלכע זיי רעכענען זיך אָפּ מיט די אַלע פֿײַנע בריות פֿאַר די צרות 
און לייד, װאָס זיי שטייען פֿון די לײַט אויס, און לאָזזאוס צו זייער 
קאָפּ אַל דאָס בייז מיט שאַרפֿע ווערטלעך און שפּיציקע שטעכווערט- 
לעך. יענע הייסן בײַ זײי: יאָלדן, עמעלקעס, דאָס אייבערשסטע פֿון 
שטױסלל, צימעס, לאָקש, קאַפּהאָר, דאָס שיינע-ריינע-מוריגרעם. מען 
קען מיט רעכט זאָגן, אַז בײַ די בעלי-מלאָכות האָט געטליעט אַ פא 
עטישער פֿונק. זיך געלאָזט פֿילן אַ יונגע פֿרישע נשמה, און מיט 
דעם טאַקע לאָזט זיך דערקלערן זייער אומגאַנג װי חבֿרים מיט 
קינדער, זייער ליבשאַפֿט עד-היום צו שרײַבערס, פּאָעטן. 

קינדער זײַנען פֿון דער נאַטור אויך שטיקלעך בעל-מלאָכות, 
זיי האָבן ליב צו מײַסטערן, שניצן, בויען מאָלן וכדומה. דאָס ייִדישע 
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חדר-יינגל, אַ שטייגער, נעמט זיך מיט חשק שניצן פֿאָרמעס און 
גיסן דריידלעך אויף חנוכּה, מאַכן המן-קלעפּלעך אויף פּורים, מאָלן 
רייזלעך און קלעפּן אויף די פֿענצטער שבֿועות. נאָר אַנשטאָט אונ- 
טערצוהאַלטן דעם חשק בײַ די קינדער צו מײַסטערן דערשטיקט 
מען אים נאָך באַלד אין אָנהײיב מיט שטרענגע מיטלען -- לאָזן זי 
בעסער לערנען, זאָגט מען, נישט פֿאַרנעמען זיך מיט נאַרישקײיטן 
טרעפֿט זיך אָבער אַ מאָל, אַז קינדער קומען צו בעלי-מלאָכות, זײַנען 
זיי זיך פּשוט מחיה פֿאַר גרויס פֿאַרגעניגן צו זיצן און צוקוקן זיך, 
צוהערן זיך, װי יענע אַרבעטן װי יענע ריידן זינגען זאָגן גלײַב- 
ווערטלעך. נאָך דעם אומער, פֿינצטערע צרות, בייזע פּנימער און 
פֿאַרקלאָגטע נשמות, װאָס זיי זעען פֿאַר זיך שטענדיק אין חדר, אין 
בית-מדרש און אין דער היים, איז אַ פֿרײַע מינע, אַ פֿרײלעך פּנים 
אַ גוט װאָרט פֿאַר זיי נאָר אַ דערקוויקעניש. די אייגעלעך קוקן, די 
אויערלעך האָרכן און דאָס הערצעלע קוועלט, איז זיך מחיה! 

יינגלעך זײַנען בעלי-מלאָכות, בעל-מלאָכות זײַנען ייַנגלעך. אי 
די, אי יענע האַלט מען אין דער מורא, זיי זאָלן האָבן תּרבות. די 
-- תּרבות פֿאַר טאַטעס, יענע -- תּרבות פֿאַר בעלי-הבתּים ! 

אַז אײַזיק דער שמיד און הערצל קיילעס דער סטאָליער זײַנען 
אויסגענומען געווען פֿונעם כּלל דערנידעריקטע בעלי-מלאָכות אין 
שטעטל, האָבן זיי מיט דעם געהאַט צו פֿאַרדאַנקען זכות-אָבֿות. זיי 
האָבן געשטאַמט פֿון אַ שיינער משפּחה, זיך גערעכנט פֿאַר קרובֿים 
מיט די פֿײַנסטע לײַט אין שטעטל, די טאַטעס זייערע, אָנגעזעענע, גו- 
טע כעלי-בתּים, האָבן איבערגעלאָזט זיי בירושה הײַזער אױפֿן מאַרק, 
דאָס שענסטע פּלאַץ אין שטעטל, און שיינע שטעט אין מזרחװאַנט, 
אין שול דאָרט. ביידע זײַנען געווען שכנים מיט ר' היימען. אײַזיקס 
הויז איז געשטאַנען אין דער רעכטער זײַט פֿון זײַנער און הערצל 
קיילעס הויז -- אין דער לינקער זײַט. די דרײַ שכנים האָבן געלעבט 
גוט צווישן זיך, פֿלעגן איינער צום אַנדערן קומען אויף שׂמחות און 
גוט-יום-טובֿ ביטען. אײַזיקס זון, מאיר-איצע, אַ װויל ייִנגל מיט אַ 
קעפּל צו מײַסטרעװען שפּילצײַג, אױפֿטאָן הסברות אין גראַגערס, 
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המן-קלעפּלעך, האָט געלערנט מיט שלמהלען אין איין חדר. און העך- 
צל-קיילעס זון, בן-ציון, אים האָט ר' חיים גענומען אומזיסט פֿאַר אַ 
חבֿר צו זײַן עלטערן זון, מיט וועלכן ער פֿלעגט לערנען אַ שעה 
אָדער צוויי שעה, ווען נאָר ער האָט צײַט געהאַט. פֿון אַ זײַדענער 
קאַפּאָטע און אַ שטרײַמל שבת און יום-טובֿ -- רעדט מען שוין ניט, 
אַז זיי האָבן געטראָגן. די שאלה איז נאָר, װי קומט עס, אַז טאַטנט 
קינדער אַזױנע זאָלן זײַן בעלי-מלאָכות ? לײַט זאָגן: ;אַ קליפה איז 
אין זיי אַרײַן אין דער יוגנט, זיי אָפּגעריסן פֿון לערנען און פֿאַר- 
דרייט דעם קאָפּ מיט נאַרישקײטן, מיט ייִנגלשע זאַכן. ייַנגלעך זײַנען 
זיי געווען און ייַנגלעך זײַנען זיי געבליבן. עס האָט אין זיי געבור- 
טשעט די קליפּה, געבורטשעט, געבורטשעט, און װאָס אין פֿון זי 
געװאָרן צום סוף? גאָר נישט -- בעלי-מלאָכות! נאָר... פֿאָרט 
טאַטנס קינדער". 

אָט צו אַזעלכע אַלטע ייִנגלעך האָט שלמהלען דער יצר'הרע 
געטראָגן. 


ישראל ראַבאָן 
ווענן מײַן זיידן און װועגן מיר 


מײַן זיידע איז כּליימיו אַ בדחן געווען 

זיך בראָנפֿן געזופּט און גראַמען געפֿלעכט, 

אַ פֿליגל געבראָטנס, צוויי חלות מיט מאָן -- 
אַזא שׂכר איז געווען פֿאַר אים רעכט. 


און ער און דער שמש פֿון פזשיסוכער שוֹל -- 
זיי האָבן ביידע קיין קאַפּאָטע קיין מאָל באַגײַט, 
און ביידן צוזאַמען האָט ס'שטעטל כענטשין 
געהאַלטן פֿאַר איב'ריקע לײַט, 
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מײיַן זיידע האָט דעם שמש אַ טרונק בראָנפֿן דערלאַנגט, 
געכּוסעט, געשאָלטן די איידעלע בערד; 
דערציילט, אַז ס'אין דאָ אַזאַ פֿיליסוף, 
װאָס טענהט, אַז דר... איז דער מענטש 
און פֿון דר... איז די ערד! 


און איך הייס שוין כּלומרשט באַלעזענער מענטש, 
שפּאַציר מיר מיט דאַמען און רייד וװועגן קאַנט, 
און שמועס ועגן קונסט, װווי מײַן זיידע פֿון באָד, 
און פּוץ מיר די שיך, וי אַ דענדי, אַ פֿראַנט! 


פֿון דעסט וועגן טרעפֿט אַזױ איין מאָל פֿאַר נאַכט, 
איך ווייס נישט פֿון װאַנען --- מיר ווערט עפּעס באַנג. 
דאַן לויף איך אַרײַן צו ר' שאַיען אין שענק, 

און טו אַ געשריי : אַ טרונק בראָנפֿן דערלאַנג! 


און גלעזל נאָך גלעזל פֿאַרשװינדט אין מײַן קעל. 

און כ'נעם גראַמען אַ ליד פֿון אַ וועלט, װאָס אין דאָ, 
אַ ליד פֿון פֿאַרנאַכט, ווען הינט וויינען פֿון צער, 

ווען ס'וויינט אין מיר ס'האַרץ און עס וויינס יעדע שעה! 


אַ ליד פֿון אַ מענטש, װאָס ווייסט נישט אַלײן, 

צו װאָס ער איז דאָ און װאָס ער באַגערט, 

װאָס דרייט זיך אַרום וי אַ װילדפֿרעמדער גאַסט 
אויף אונדזער פֿאַרשאָלטענער ערד. 


אַ ליד פֿון אַ מענטש, װאָס פֿאַר װאַרעמער האַנט 
אַװעק גיט ער אַלץ, װאָס ער פֿאַרמאָגט, 

װאָס בעט אינעם טאָג: אָ, זאָל ווערן שוין נאַכט! 
בײַ נאַכט : אָ, זאָל ווערן שוין טאָג ! 
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אָ, זיידע, מײַן זיידע, מײַן אָרעמער זיידע, 
און שמש ר' זאַנװל פֿון פּושיסוכער קלוין, 
פֿאַר אײַך, נאָר פֿאַר אײַך איז דאָס ליד, װאָס איך שרײַב דאָ, 
פֿאַר אײַך טרינק איך איצט אויס דעם זיבעטן כּוס. 

פון בוך ,הינטערן פּלױט פון דער װעלט", ווארשעצ 1928 


י 2 פרץ 
אין שוחטס הױיז 


פֿון ארײַזע"בילדער" 


פֿון שוחטס הײַזל לױפֿן מיר אַקעגן פֿאַרשײדענע געמישטע 
קולות. אַ גיבור אַ האָן שרײַט זײַן ,קוקוריקו" מיט אַ גאווה, גלײַך 
עס װאָלט קיין חלף אויף דער װעלט נישט געװען. טריעריק דאַ- 
קעגן מעקעט אַ צוגעבונדן קעלבל; עס לײַדט, אַ פּנים, הונגער... 
דערפֿאַר אָבער, צװוישן די לאַטעס, אונטערן הויכן, געלעכערטן דאַך, 
טשיפּטשען הונדערטער פֿײגל -- זיי האָבן פֿלינל און לאַכן אויסן 
שוחט ! זומער איז, די לופֿט איז פֿול מיט ווערעמלעך: מענטשן 
אַפֿילו די אָרעמסטע, די קאַרגסטע, לאָזן-איבער די קרישקעלעך... 
טשיפּ-טשיפּ-טשיפּ, טשיפּ-טשיפּ-טשיפּ! אויסגעבעט איז די נעסט; 
אויסגעצירט מיט גלאַנצעדיקע פֿאַרבן דער ער, סקראָמנע אין שטיל 
די זי. און די קינדערלעך זײַנען זאַט! עס איז זיי װאַרעם און -- 
אין ערגעץ נישט פֿאַרשויבן... 

פֿרעגט זיי אָבער בחרם, װאָס מען מיינט ,מום בקדשים 1* מיט 
דער שאלה באַשעפֿטיקן זיך צוויי יונגע לײַט, באָרװעסע, אין יאַרמל- 
קעס, אױסגעטאָן ביז די טליתים קטנים. ד יונגע לײַט זײַנען נאָר 
פּסול צו רעווידירן פּאַטענטן, סחורה אויף דער קאַמער, אָבער קעל- 
בער צום מזבח -- פֿראַנק און פֿרײַ... 


ווען גאָט האָט די װעלט צעטיילט, האָט זיך דער פּױער גענומען 
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די ערד, דער פֿישער -- דעם טײַך, דער יעגער -- דעם װאָלד, דער 
גערטנער -- די פֿרוכטביימער, דער סוחר -- די מאָט און די װאָג, 
און אַזױ װײַטער. האָט דער פּאָעט געװײַלט אין אַ וועלדל, די נאַכ- 
טיגאַל האָט אים געטרילערט, די ביימער -- אײַנגערוימט אַלערלײ 
װאַלדיקלאַטשערײַען... און די אויגן, די פּאָעטישע אויגן האָבן זיך 
נישט געקאַנט אָפּרײַסן פֿון דער װעשינט קני בײַם טײַך און דער 
קיאַנקע אין אירע הענט, און ער האָט אַלץ פֿאַרשפּעטיקט! אַז ער איז 
געקומען, איז שוין די װועלט פֿאַרטײלט געווען. בײַ גאָט אין פֿון 
זײַנעטװעגן מער נישט געבליבן װי -- װאָלקן, רעגנבויגן, ראַסע 
און זומעריפֿײגל. צוריקצווועגס האָט ער אַפֿילו שוין די װעשין 
נישט געטראָפֿן. זי האָט זיך געשטעלט ערגעץ פֿאַר אַן אַם .., 

-- האָסט פֿאַנטאַזיע, באַשאַף דיר װעלטן אַלײן! -- האָט אים 
גאָט געזאָנט! 

און מען האָט מקנא געװוען דעם פּאָעט. זײַן װעלט איז די 
בעסטע ! דער פּויער באַאַרבעט זײַן ערד מיט נויט און שווייס. דער 
פֿישער גייט אויך נישט לײדיק; וינטער דורכצוברעכן אײַז אין 
נישט קיין גוטע זאַך. דער יעגער וװוערט מיד פֿון לױפֿן און יאָגן. פֿון 
װואַלדעפּל מאַכן זיך ,פּאַנעס* נישט אַזױ גרינג!... דער סוחר אַפֿילן 
מוז עפּעס טאָן, כאָטש פֿעלשן מאָס און װאָג --- אַניט שטאַרבט ער 
פֿאַר הונגער. איין פּאָעט, װאָס ליגט אױפֿן בויך און שאַפֿט זיך 
װעלטן! 

עס איז אָבער אַ טעות געווען. עס האָט זיך אויסגעויזן, אַז 
זײַן נשמה איז נאָר אַ ;קאַמעראַ אָבסקוראַ?, און די גרויסע װעלט 
מיט אירע גרויטע בלאָטעס און מיט די חזירים אין די בלאָטעס 
פֿאָטאָגראַפֿירן זיך אָפּ אין איר ! כּל-זמן דער חזיר ווייסט זײַן אָרט, 
איז נאָך צו דערלײַדן ! קוים אָבער זעצט ער זיך אויבן אָן... װוערט 
דעם פּאָעטט וועלט אויך חזריש וי אונדזערע... 

מקנא צו זײַן בלײַבט נאָר אונדזערע יונגע לײַט: דעם שוחטס 
זון מיטן שוחטס איידעם. אין דער וועלט פֿון ;מום בקדשים" שלאָגט 
זיך אונדזער וועלט מיט די חזירים אירע נישט אָפּ, צווישן זייער 
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וועלט און אונדזער וועלט איז גאָר קיין שײַכות. קיין בריק, קיין 
צוזאַמענהאַנג נישטאָ, 
און דעריבער, אַז איך בין געקומען פֿון אונדזער װעלט אױיף 
יענער וועלט, ווערן די גמרות פֿאַרמאַכט און אויף די יונגע פּנימער 
האָט זיך באַװויזן שרעק און װוּנדער; זיי װאָלטן דערזען עמעצן 
פֿון אַן אַנדערער וועלט, 

דער שוחט איז נישט אין דער היים, ער איז געגאַנגען אין 
דאָרף אַרײַן --- דעודיבער בלעקט נאָך די קאַלב אין הויז. די שוחטקע 
האָט איר שניטקרעמל, 

די שנור אוֹן אַ טאָכטער שטייען בײַם קוימען דרײַפֿאַכיק רויט, 
ערשטנס -- פֿאַר נחת פֿון די מענער מיט זייער תּורה; צווייטנס -- 
פֿון דעם קנאַקעדיקן פֿײַער; און דריטנס -- פֿאַר בושה פֿאַר אַ 
פֿרעמדן מאַנספּאַרשױין אוֹן אַ אדײַטש? דערצו. איינע האָט געכאַפּט 
אַ שפּיץ פֿאַרטעך אין מויל אַרײַן, די צווייטע האָט זיך אָפּגערוקט, 
גלײַך זי װאָלט אױיסגעגאַנגען קדושה; ביידע קוקן אויף מיר פֿאַר- 
װונדערט פֿון אונטער קורצע שטעױנס אונטער האָרבענדלעך פֿון 
געפֿלאָכּטענגע פֿעדעם, 

די יונגע לײַט זײַנען דאָך באַלד צו זיך געקומען. זי האָבן שוין 
געהערט פֿונעם ,פֿאַרשוײַבער", געשטויסן זיך, אַז איך בין עס. 

דאָס פֿאַרשרײַבן גייט-צו געשוויגד, 

דער שוחט נעמט פֿיר רובל אַ װאָך, אַחוץ װאָס ער פֿאַרדיגט 
אין דאָרף, ווען נישט ,;שחיטת-חוץ", װאָלט ער גאָר געלויכטן. דאָס 
געוועלבל מאַכט װייניק, דאָך -- אַ באַרער שטענדיקער גראָשן 
פּרנסה, ברוך השם, איז דאָ! די קינדער זײַנען פֿאַרזאָרגט: ביו 
הונדערט יאָר עסן זיי קעסט; פֿלײיש בײַם שוחט פֿעלט נישט! איבער 
הונדערט און צװאַנציק יאָר װועלן זיי נעמען ירושה: איינער -- די 
חזקה אויף שחיטה, דער צוייטער -- דאָס געוועלבל. דאָס הײַזל 
וועט בלײַבן בשותּפֿות! 

זיי זעען בעסער אויס װי אַלע אין שטעטל. בעטער פֿאַר סוחרים, 
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בעלי-מתּים, בעל-מלאָכות . . . אַפֿילו פֿאַר די שענקערס מיטן פֿעלד- 
שער צוזאַמען. 

עס װעט נאָך קומען אַ צײַט -- טראַכט איך אַרױסגײענדיק -- 
יוען מלמדות אַפֿילו וועט זײַן איינע פֿון די בעסטע פּרנסות... 

עס איז דאָך נישט אַזױ שלעכט וי מען מיינט. אַחוץ רבנות, 
שחיטה, שמשׂות און מלמדות איז דאָ נאָך אַ גוטע פּרנסה, 

בײַם שוחט אין הויז װוינט אַ ;קאָמאָרניצא :; זי צאָלט פֿופֿצן 
רובל אַ יאָר. די טיר איז צוגעשלאָסן, דורכן פֿענצטער, װאָס גייט 
אין גאַס אַרײַן זע איך דאָך אַ גאַנץ שיין שטיבל. צוויי הויך-פֿאַר- 
בעטע בעטן מיט װײַסע קישנס, הילצערנע רױיט-געפֿאַרבטע כּלי-בית, 
אויף דער װאַנט, נעבן קוימען, הענגען קופּערנע כּלים, עס בלאַנקט 
אַ מעשענער הענגל-לײַכטער. דאָס שטיבל איז פֿול מיט רחבֿות און 
בעלי-בתּישקיט, 

-- זי האָט זילבער אויך! -- זאָגט מען מיר -- איך זע אַ 
גרויסן קאַסטן מיט מעשבלעך באַשלאָגן: דאָרט מוון זײַן בענטש- 
לײַכטערס, אפֿשר צירונג אויך, 

-- װאָס קלערט איר? -- זאָגט מען -- זי האָט אַ מטמון מיט 
געלט: דאָס גאַנצע שטעטל ליגט בײַ איר אין קעשענע! זי איז אַן 
אַלמנה מיט דרי יתומים. אַ גאַנצע װאָך איז די דירה געשלאָסן 
װײַל זי קומט אַהיים משבת לשבת, אויסער שבת חוון אַ גאַנצע 
װאָך איז זי אין די סבֿיבֿות און בעטלט מיט אַלע דרײַ קינדער. 
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ז א לאָקאַטאָרשע, 
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שמעון האַראַנטשיק 


בײַם שפּולרעדל 


דערציילונג 


אַרום פּסח-צײַט אין דער טאַטע קראַנק געװאָרן. ער אין 
אַרומגעגאַנגען און זיך געלייגט, וידער אױפֿגעשטאַנען און זיך 
צוריקגעלייגט, ביז ער האָט זיך אַ לייג געטאָן אין בעט אַרײַן און 
שוין מער נישט אױפֿגעשטאַנען 

דער דאָקטער האָט אַליין נישט געװוּסט, װאָס פֿאַר אַ קרענק 
דאָס איז. אַזױ וי דער טאַטע האָט מיט אַ מאָל אױפֿגעהערט צו 
הערן, האָט דער דאָקטער באַשטימט, אַז דעם טאַטנס קרענק נעמט 
זיך פֿון די אויערן, פֿון אַן אַלט-פֿאַרלאָזענעם פּלוס, און אויף דעם 
סמך האָט דער דאָקטער באַשטימט, אַז די קרענק איז גאָר ניט און 
אַז ביז צען טעג װעט די קרענק אַװעק. און כּדי צו װײַזן, אַז ער 
מיינט עס ערנסט, אַז די קרענק איז ניט געפֿערלעך, האָט ער גוט- 
מוטיק געמוסרט דעם טאַטן, אַז עס פּאַסט ניט פֿאַר אַ סוחר, אַ פֿאַ- 
טער פֿון קינדער, זיך פֿון אַ ליאַדע װאָס צו פּיעשטשען און ליגן 
אין בעט, | 

נאָר נאָך איידער דעם דאָקטערס באַשטימטע צען טעג זײַנען 
אַװעק, איז דעם טאַטן איין מאָל נישט גוט געװאָרן און ביז דער 
דאָקטער איז געקומען איז שוין דער טאַטע געוען פֿאַרבײ -- 
געשטאָרבן, 

דער טאַטע איז נאָך געווען אַ יונגער מענטש. וען ער איז 
געשטאָרבן, האָט ער נאָך קיין איין גרויע האָר ניט פֿאַרמאָגט. די 
מאַמע איז נאָך ייַנגער געווען : קוים אַריבער דרײַסיק. זי איז געווען 
אַ שװאַכע און אַ קרענקלעכע. פֿון גרויס צער האָט זי נאָך פֿאַרן 
טאַטנס לוויה זיך אַ לייג געטאָן אין בעט און דאָרט געבליבן ליגן 
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ערנסט קראַנק אויף װאָכן, און די שטוב מיט די קליינע קינדער 
איז געבליבן אויף הפֿקר. 

מיך האָט דעם טאַטנס טויט שוידערלעך איבערגעראַשט, פּונקט 
װי די ערּד, אויף וועלכער איך שטיי, װאָלט מיר פֿון אונטער די 
פֿיס אַפֿיר און כװואָלט געבליבן הענגען אין דער לופֿטן צװישן 
הימל און ערד. ס'האָט זיך מיר גאָר ניט געקאָנט גלייבן אַז מײַן 
טאַטע, דער הויכער, שיינער און שמייכלענדיקער, מיט דעם בר" 
נעם בערדל, דער באַשיצער אונדזערער און געלטברענגער, איז 
ניטאַ מער, איז געשטאָרבן און ליגט אין דער ערד אױפֿן בית- 
הקבֿרות, אונטער אַ בערגל ערד... מיר איז די ערשטע טעג געווען 
פּונקט װי די זון װאָלט געװאָרן אויסגעלאָשן און די װעלט װאָלט 
אונטערגעגאַנגען. איך בין דעמאָלט געווען אַכט, אין גײַנטן יאָר. 

אַז עס זײַנען אַדורך אַ פֹּאָר טעג, האָב איך מיך גענומען צו" 
געװווינען צו מײַן נײַער לאַגע. דעם טאַטן האָבן אַלע באַקלאָגט, איז 
שוין דעױפֿון אַליין מיר לײַכטער געװאָרן. ס'איז שוין ניט געװוען 
בלויז מײַן צער, נאָר אַ שותּפֿותדיקער מיט דער איבעריקער מש- 
כחה, מיט די פֿעטערס, מומעס און באַקאַנטע. דער מאַמעס קרענק 
ווידער האָט אויף מיר ניט געמאַכט קיין צשטאַרקן אײַנדרוק; 
דער מאַמעס קראַנק זײַן איז בײַ מיר ניט געווען קיין נײַס... און 
אַז איך בין אַ ביסל צוגעוווינט געװאָרן מיטן באַװוּסטזײַן, אַז איך 
בין אַ יתום -- דער טאַטע איז מיר געשטאָרבן און איך מוז גיין 
יעדן אינדערפֿרי און פֿאַרנאַכט אין בית-המדרש קדיש זאָגן -- אַז 
דאָס איז שוין בײַ מיר אויך געװאָרן אַלטעגלעך, האָב איך מיך מיט 
אַ מאָל אַרומגעקוקט און באַנומען, אַז איך בין פֿרײַ, אין גאַנצן אַ 
מענטש פֿאַר זיך, כּמעט אָן אַכּטונג-געבערס איבער מיר, כ'קאָן טאָן 
װאָס כ'וויל און גיין װוּ כ'וויל, 

דער מאַמעס קרענק האָט זיך פֿאַרצױגן אויף װאָכן און חדשים. 
זי איז געלעגן אין היץ, גערעדט אָפֿט מאָל פֿון וועג און זיך נאָכ- 
געפֿרעגט בײַ זי אַרומיקע, צי ס'איז װאָר, אַז /ברוך איז געשטאָרבן" 
און זי איז געבליבן אַן אַלמנה, אָדער עס האָט זיך איר בלויז גע- 
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חלומט... איך האָב עס געהערט נאָכדערציילן און בין מיט דעם 
געוװווינט געװאָרן. 

בײַ אונדז איו געווען אַ גרויסע ווינונג. אַ סך צימערן אין 
דעם צימער, װו די מאַמע איז געלעגן, האָט מען מיך זעלטן אַרייג" 
געפֿירט. ס'האָט געקאָנט אדורכגיין אַ גאַנצע װאָך, איך זאָל די 
מאָמע ניט זען און ניט פֿילן איבער זיך קיין אייבערהאר. 

װאָכן זײַנען געגאַנגען ליכטיקע, זוניקע. ס'איז געווען אין מיטן 
זומער. אין חדר האָט מיך דער רבי פֿאַרשױנט, װײַל איך בין געווען 
אַ יתום. און ער האָט ניט אַװי אָפֿט געלאָזט פֿאָלן אויף מײַנע 
פּלײיצעס די רימענס פֿון קאַנטשיק. איך בין נאָך קיין פֿולע גײַן יאָר 
נישט אַלט געווען, אָבער אַ שם אין שטאָט האָב איך שוין געהאָט, 
און דער שם מײַנער איז ניט געווען פֿון אַ געלאַסן אָרנלעך ייַנגל, 
נאָר פונקט פֿאַרקערט... פֿון חדר בין איך פֿאַר נאַכט פֿריער 
אַהײמגעגאַנגען, כּדי צו גיין קדיש זאָגן, האָב איך שוין געהאָט מײן 
חברה ייַנגלעך, איבער וועלכע איך בין געווען אַ מין קאָמענדאַנט, 
אַ פֿירער. מיר האָבן געװוסט, וי זיך ארײַנצוגנבֿענען אין זי טעדער 
און רײַטן אױיבס; אויף אונטערצינדן ;גניאַזדעט?": בין איך געווען 
אַ בריה; כ'האָב געװוסט װוֹ אַזעלכע דאַרפֿן זיך געפֿינען און וי 
דער דאָזיקער מין פֿויגל הייסט. פּונקט אַװי בין איך געװען אַ 
מאדים אָנצושטעלן כאַפּשטײנער פֿון ציגל אויף צן כאַפּן פֿײגל -- 
דעױפֿון איזו מײַן שם געװאַקטן צװוישן יינגלעך. איך האָב אויך בי 
מיר אין חדר געקראָגן אַן אָנזען בײַ מײַנע חבֿרים, 

דער רבי מײַגער, מיט דעם גרויען, מאָגערן בערדל און גראָ" 
בער נאָז, װאָס ער האָט געהאַט, פֿון שמעקן טאַבאַק אונטערגעפֿױל- 
טע, שטענדיק- פֿײַכטע װאָנצעס, האָט באַלד דערשמעקט, אַז איך בין 
איבער די חדר-יינגלעך אַ גאַנצער מאַכער: מ'הערט זיך צו צו 
מײַנע רייד און מ'פֿאָלגט מיך -- האָט דער רבי מיר געגעבן אַ 
צונאָמען: ראש בר-יוני. דער דאָזיקער צונאָמען מײַנער האָט זיך 





? (פויליש) נעסטן, 
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בּאֲלד אַרױסגעקראָגן פֿון די ווענט פֿון חדר אין גאַס אַרױס. מ'האָט 
מיך שוין אין שטאָט אויך גערופֿן ראש ברייוני; קלאָר, װאָס דאָס 
איז דער טײַטש, האָב איך ניט געװוסט, כ'האָט נאָר געװוסט, אַז 
פֿאַר צײלטנס, בײַם חורבן בית'המקדש, איז געווען אַזאַ חבֿרה און 
זיי האָבן געװאָלט שטעכן דעם רבי יוחנן בן זכאַי, צו זײַן זיכער, 
אַז ער מאַכט זיך ניט טויט. איך האָב געװוטט, שוֹ די הבֿרה פֿאַר 
צײַלטנס זײַגען ניט געװען קין לײַטישע מענטשן דער צואָמֹען 
מיט וועלכן מ'האָט מיך באַשאָנקען, האָט מיר ניט געשמעקט. און 
אַזױ װוֹי איך בין אַלץ װײַטער געוען ;מאַטער? אין הדר, האָט 
דער רבי זיך אָנגעהױבן צו מאַכן פֿאַרגעסן, אַז איך בין אַ יתום, 
און ער האָט אַלץ אָפֿטער גענומען מיך מכבד זײַן מיטן קאַנטשיק. 

קיין שום גוטע זאַך קאָן ניט אין גאַנצן באַקומען: אַלצדינג 
אין דער װעלט האָט אַ פּגימח און מײַן פֿרײ לעבן אָן אַ טאַָטן און 
אָן אַ מדריך איז מיר אױך ניט אין גאַנצן באקומען. אין מיטן 
מאַרק האָט דאָס געוועלב פון ראָג אין דער גאנצער רײ קראָמען. 
געהערט צו מײַן פֿעטער. אַז איך האָב מיך דאָרט פֿאַרבײַגעגנבֿעט אַן 
אַראָפּגעבױגענער צװוישן די יינגלעך פֿון מײַן הבֿרותא. האָט מיך 
ס'רובֿ מאָל פֿון דאָרט דערוען דער פֿעטער אָדער נאָך ערגער -- 
די מומע. מ'האָט מיך אַ רוף געטאָן. און דעמאָלט איו ניט געװוען 
קיין אַנדעדע ברירה וי אַלץ איבערצולאָון און כּלומרשט מיט אַ 
תּמעװאַטער מיגעלע, וי קיין מאָל גאָר ניט, אַרײַנצוגיין אין געוועלב 
און זיך שטעלן פֿאַר מײַנע רופֿערס געוויר צו ער צו װאָס 
מירופֿט מיך. 

-- תנא באַרטעק ‏ װוּ, װוּ טראָגט עס דיך, װוהין יאַכ- 
מערסט + דו דאָס ? | 

-- קדיש זאָגן ! --- פֿלעג איך האָבן א פֿאַרטיקן תּירוץ. 

אויף די לאַנקעס מיט די לאָבוסעס זאָגט מען קדיש? -- האָט 
שוין די מומע אין דער טיפֿער הויב באַטריבט מיטן קאָפּ געשאָקלט, 





יי שז 


? (אָפּחוזקנדיק) פֿון תנאיבראָ, למדן. -- * לויפטטו, קאָמאַנדעװעסטהאָרום, 
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--- בײַם כאַפּן פֿײיגל -- האָט די קרום-קוקענדיקע באָבע פֿאַר- 
בעסערט, 

און דער הויכער, דאַרער פֿעטער מיטן קאָזע-בערדל, ניט אַרוג- 
טערנעמענדיק די אויגן פֿון מיר, האָט פֿאַרביסן צוגעגעבן: 

--- אַן אמתער ראָש ברייוני ! פֿאַריאַכמערט וי אַן עשׂיו. װאָלט 
עס כאָטש דער מלמד געווּסט... 

-- טאָ שיק אים זאָגן -- האָט די באָבע געעצהט -- מײַן ברוך, 
נעבעך, אין קבֿר שעמט זיך מיט אַזאַ יונגי 

-- סענדער -- האָט די מומע אַ רוף געטאָן דעם יונג פֿון 
געוועלב מיט אַ קול וי מ'דאַרף ראַטעװען פֿון אַ שׂריפֿה. 

און אַז סענדער, אַ יונג אין אַ פֿאַרפֿעצט אוֹן פֿאַרשײידןקאָ 
ליריק רעקל פֿון טראָגן פֿאַרב און פּאָקאָסט:, האָט זיך באַויזן, 
האָט די מומע אים אָנגעװויזן אױפֿן מאַן: 

-- דער באַלעבאָס דאַרף דיך, 

--- סענדער -- האָט דער פֿעטער באַפֿױלן -- טו נאָר אַ לױף 
נאָך יודל סופֿר, זײַן מלמד -- האָט ער אָנגעװויון אױף מיר -- 
זאָל ער דאָ אַרײַנקומען. 

און מיך האָט מען שוין פֿון געוועלב ניט אַרױסגעלאָזט, ביז 
עס איז געקומען מײַן רבי מיט די בייזע גרויע אויגן און האַרט- 
ביינדלדיקע פֿינגער, און מ'האָט מיך איבערגעגעבן אין זײַנע הענט, 
װי מ'גיט-איבער אַן אַרעטטאַנט אין די הענט פֿון אַ ריכטער. 

צו מיר, דעם יתום, האָט מען זיך איצט באַצױיגן גאָר אָן 
רחמנות, אַזױ די קרובֿים וי פֿרעמדע, װײַל מ'װאָט מיך געהאַלטן 
פֿאַר נישט קיין לײַט. די איינציקע, װאָס האָט זיך נאָך אַ ביסל בע- 
סער צו מיר באַצױגן, איז געווען מײַן אַלטע ניאַניע מאַריאַנגע, 
װאָס כאָטש דער דלות האָט שוין בײַ אונדז געפֿײַפֿט פֿון אַלע שפּאַ- 
רעס, איז זי נאָך געווען בײַ אונדז, װײַל די מאַמע איז נאָך קראַנק 
געווען און זי, די ניאַנע, האָט ניט געהאַט אויף װעמען די שטוב 


4 שמיראייל, 
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איבערצולאָזן, אַז איך בין אַמאָל אַהיימגעקומען מיט אַ צעריסן 
היטל אָדער אָפּגעריסענעם אַרבל פֿון כאַלאַטל און בין צוגעגאַנגען 
צו דעו ניאַניע, זי זאָל עס מיר פֿאַרריכטן, האָט זי טרויעריק גע- 
שאָקלט אויף מיר דעם אַלטן גרויען קאָפּ: 

--- שימוש, מ'האָפֿט, אַז דו װעסט אױיסװאַקסן אַ ראַבין *, טאָ 
וי װועסטו דיך ניט שעמען, אַז מ'וועט דיר דערמאָנען פֿון הײַנט י.. 

דער ניאַניעס רייד און נאָך מער דער וייכער, טריבער טאָן 
און דאָס שאָקלען מיטן קאָפּ האָט אויף מיר שטאַרק געװוירקט, און 
מיט פֿײַער פֿלעג איך אױיסשרײַען : 

 ---‏ ניאַניע, וועסט זען, כ'וועל שוין ניט, 

די ניאַניע האָט דערבײַ אויסגעװוישט אַ טרער פֿון אױג, און 
אַז כ'האָב נאָך געװאָלט שווערן בײַ דער מאַמעס געזונט װערן אַז 
כ'וועל בעסער וװערן, האָט די ניאַניע ניט געלאָזט: 

-- מידאַרף ניט, אַזױ װער בעסער, און שוין אָן אַ שבֿועה, 

אַ פּנים, אַז די ניאַניע האָט מיר װײיניק געגלויבט. און גערעכט 


איז זי אויך געווען. 
א 


אַן די מאַמע איז ענדלעך אַרױס פֿון בעט, איז שוין געוען 
נאָכן זומער. אין שטוב איז געװען אַ נאַקעטער דלות. די מאַמע 
האָט זיך אַרומגעדרײט וי אַ שאָטן. די ניאַניע איז שױין אויך ניט 
געווען. זי האָט זיך פֿאַרדונגען ערגעץ צום אױסקאָפּיען * קאַרטאָפֿל 
און זי האָט נאָך צו אונדז אַהײמגעבראַכט צו ביסלעך קאַרטאָפֿל, 
װאָס זײַנען אונדז שטאַרק צו נוץ געקומען. . 

איצט, אַז איך בין אַ מאָל אַהיימגעקומען מיט אַן אַראָפּגעריסע- 
נער קלאַפּע פֿון רעקל אָדער מיט אַ צעריסן היטל, איז שוין ניט 
געווען קיין ניאַניע, װאָס זאָל עס מיר שאַ-שטיל פֿאַרריכטן. די 
מאַמע האָט געקוקט אויף מיר און געוויינט 

--- אויף אַ שיינעם תּכלית לאָזסטו דיך, מײַן קיגד ... 





* רב, --- "אויסגראָבן, 
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געהאָלפֿן האָט דער מאַמעס ריידן און טרערן גאַנץ קנאָפּ. איך 
בין שוין געווען צױפֿיל אַרײַנגעלאָזט אין דעם לעבן אָן השגחה. 
וי איך האָב נישט געװאָלט די מאַמע האָרכן און וערן אַ לײַטיש 
ייָנִגל, האָכ איך עס שוין נישט געקאָנט. עס האָט מיך געציגן צו 
דער חבֿרה ייִנגלעך, צום כאַפּן פֿייגל און צו די געשלעגן. דער כּוח 
איז געווען שטאַרקער פֿון מיר און איך האָב אים נישט געקאָנט 
בײַקומען. 

און באַשטימענדיק, אַ פּנים, אַז פֿון מיר װועט שוין קיין לײַט 
ניט זײַן, האָט די מאַמע איין מאָל צוזאַמענגערופֿן עטלעכע קרובֿיט 
אויף אַ מין משפּחה-באַראָטונג, צו באַשליסן װאָס מיט מיר צו טאָן 
מיך האָט מען אויך געלאָזט בײַװױנען די דאָזיקע באַראָטונג. אַדרבה, 
מ'האָט מיך נישט אַרױסגעלאָזט, איך זאָל דערבײי זײַן, וי מעז 
באַשטימט מײַן גורל, 

וי אַ ווינט איז די מומע חווה געקומען אַרײַנצולױפֿן; 

-- ווו זײַנען אַלע? -- האָט זי גיך גערעדט און זיך וי אומ- 
געקוקט אין אַלע זײַטן -- גיכער, גיכער, כ'האָב נישט קיין צײַט, 
ס'געוועלב האָב איך כּמעט אַליין געלאָזט. 

דער פֿעטער יצחק, הויך, דאַר,. מיט אַ בלאָנדן בערדל, איז 
אַרײַנגעקומען מיט אַ שטילן גענגל. ער האָט מיך קרום אָנגעקוקט, 
וי ער װאָלט פֿאַראיבל געהאַט, װאָס צוליב מײַן ניט-לײַטישקייט 
האָט מען אים דאָ אַהער מטריח געװען. ער האָט זיך געלאַסן 
אַוועקגעזעצט אויף אַ שטול בײַם טיש. 

די באָבע איז אַרײַנגעקומען אײַנגעבאָבלט? אין טיכער, אַז 
מ'האָט זי קוים אַרױסגעזען. זי האָט זיך לויז געמאַכט פֿון די אַלץ 
שאַלן און טיכער. זי האָט מיך אָנגעקוקט, דערנאָך אַ בליק געװאָרפֿן 
אויף מײַן מאַמען, איר שנור, אַ זיפֿץ געטאָן. באַלד האָט זי אַרױס- 
גענומען ס'הילצערנע טאַבאַקיטיזל?, געטאָן אַ שמעק טאַבאַק און 
זיך אָנגערופֿן מיט איר הייזעריקן קול: 


' אײַגעדרייט, אײַנגעװיקלט,. -- * פושקע, 
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-- נו, אַ סוף, אויף וועמען װאַרט מען נאָך? 

די מאַמע האָט זיך אויך אַװעקגעזעצט און מ'האָט גענומען 
אַרומקלערן אַ תּכלית פֿאַר מיר, דעם קוים צעךיעריקן, נישט-לײי- 
טישן ייִנגל. צו געבן מיך אויף דער לער צו אַ שנײַדער אָדער א 
שוסטער איז באַלד אָפּגעװאָרפֿן געװאָרן : 

--- דאָס איז נישט פֿאַרן כּבֿוד פֿון אונדזער משפּחה! -- האָט 
די מומע חנה. דעם פֿאַרשטאָרבענעם טאַטנס שװעסטער, אָפּגע- 
פּסקנט, -- אין אונדזער משפּחה איז אַזעלכעס נישטאָ און װעט, 
ברוך השם, װײַטער אויך ניט זײַן 

- אַ גרינגע און ריינע מלאָכה -- האָט דער פֿעטער נאָכגע- 
זאָגט פֿון דער גמרא -- דאַרף אַ ייִד לערנען זײַן קינד. 

-- צו אַ זייגער-מאַכער אפֿשר ? --- האָט די מאַמע נישט דרייסט 
געזאָגט איר מיינונג, 

די מומע האָט עס אַװעקגעמאַכט, 

--- וועט האָבן צו טאָן מיט רעדלעך און מיט שרײַפֿלעך. אַ דריי 
אַהין און אַ דריי אַהער, און ס'ברענגט קיין פּרנסה אויך נישט. 
ס'איז אַ גענאַרטע זאַך. ס'איז גאָר נישטאָ קיין גוטער זייגער-מאַכער, 
אַלע זײַנען קאַליקעס, און האַלטן אין איין ריידן איינער אױפֿן אַנ- 
דערן, און קיינער קאָן עס נישט, 

-- דאָס איז אמת! -- האָט דער פֿעטער צוגעבאָמקעט. 

-- צו אַ סופֿר! -- האָט די באָבע אַרױסגעכריפּעט מיט איר אָנ- 
ציינערדיק מויל און געטאָן אַ שמעק צום געעפֿנטן טאַבאַקיטיזל -- 
יאָ, אַ סופֿר .... אַ סופֿר איז אַ היײיליקע מלאָכה, און אין דער פֿרײַער 
צײַט װעט דער סופֿר מיט אים לערנען, נישט לאָזן אַרומלױפֿן 

די מאַמע האָט נישט געװאַגט אָפּצושפּאַרן דער באָבען, נאָר זי 
האָט אַלעמען אומבאַהאָלפֿן און בעטנדיק אָנגעקוקט, און לסוף איז 
איר בליק געבליבן אָנגעשטעלט אויף מיר מיט ויטיק און באַדױער, 

--- איך וויל ניט זײַן אַ סופֿר! -- האָב איך גענוג דרייסט 
אַרױסגעפּלאַצט --- כ'וועל ניט זײַן און שויףן 

--- ווער פֿרעגט דיך דען? -- האָט די מאַמע וי פֿאַר יוצא 
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וועגן מיר צוגעװאָרפֿן, אָבער דער בליק אירער איז געווען אַ דאַנק" 
באַרער און צופֿרידענער, װאָס כ'האָב מיך קעגנגעשטעלט, 

מיט אַ מאָל האָט זיך דער פֿעטער, וי זײַן שטייגער, געלאַסן 
אָנגערופֿן : 

--- און מײַן עצה איז, מ'זאָל אים שיקן צו רפֿאל ביילע רבֿקהס; 
דאָרט ועט ער זיך אויסלערנען זאָקן מאַכן, װעט ער נאָכן יאָר פֿאַר- 
דינען און אין דער פֿרײַער צײַט װעט רפֿאל מיט אים לערנען. 
רפֿאל איז אַן ערלעכער ייד און װעט אים נישט לאָזן פֿאַרגעסן 
ס'לערנען פֿון חדר. 

אַהין, אַהער, ס'איז געבליבן, אַז דאָס איז ס'גלײַכסטע. דער פֿש- 
טער האָט זיך געזען מיט רפֿאל ביילע רבֿקהס, אַרומגערעדט מיט 
אים דעם ענין און עטלעכע טעג שפּעטער האָט מיך די מאַמע אַהין 
געפֿירט. מ'האָט מיך אַװעקגעזעצט בײַ אַ שפּולרעדל, געוויזן װוי 
מ'מאַכט עס, אַז איך האָב עס שוין אַ ביסל פֿאַרשטאַנען, האָט מען 
מיך געהייסן פּרוּוון אַלײן שפּולן, און ס'איז ביסלעכװײַז געגאַנגען, 


יי 


רפֿאל ביילע רבֿקהס האָט געהאַט אַ שם אין שטאָט. מען האָט 
אים גערופֿן פֿולע. און אַז מ'האָט געװאָלט עמעצן באַצײיכענען פֿאַר 
אַ שלימזל, פֿלעגט מען אים צופּאָרען מיט פֿולען. ווען מײַן פֿעטער 
לייביש, װאָס האָט געצויגן חיונה פֿון אַרומגײן מיט אַ בוך אײַנ- 
קאַסירן געלט פֿאַר אַ חבֿרה, איז אַרומגעגאַנגען שטאַרק אָפּגעלאָזט, 
פֿלעגט די משפּחה האָבן טענות צו זײַן װײיַב: 

-- לאָזסט דאָך אים אַרומגיין שוין באַלד וי פֿולע ביילע 
רבֿקהס.. . 

כאָטש בײַ פֿולען אין שטוב זײַנען געשטאַנען מאַשינדלעך און 
מ'האָט געאַרבעט זאָקן, פֿון דעסט ועגן איז פֿולע ס'רובֿ געגאַנגען 
אָנגעטאָן אין צווייערליי שקאַרפּעטן און פֿון די חסידישע האַלבע 
לאַטשן האָבן פֿון אים אַרױסגעקוקט אַ רויטער מיט אַ גרינעם זאָק, 
אַ װײַסער מיט אַ שׂװאָרצן. ווען אַן אַנדערער װאָלט זיך אַזױ גע- 
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וויזן אין גאַס, װאָלט מען פֿון אים חוזק געמאַכט. בײַ פֿולען האָט 
עס קיין באַזונדערן חידוש נישט אַרױסגערופֿן -- ס'איז דאָך עפּעס 
פֿולע ! | 

אַז פֿולע איז אַמאָל געקומען אין גאַס מיט שלעכט פֿאַרקנעפּלטע 
הויזן און עמעץ האָט געלאַכט, האָט מען אױיף יענעם געקוקט וי 
אויף אַ משוגענעם : 

--- אַ נײַס צו זען עפּעס בײַ פֿולען? 


דרייענדיק דאָס רעדל און האַלטנדיק מיט די פֿינגער דעם 
דרים ?, ער זאָל זיך ריכטיק און גלײַך אױפֿװיקלען, האָב איך מיך 
דערמאָנט, װי מיט עטלעכע װאָכן צוריק, איין מאָל פֿרײַטיק-צו- 
נאַכטס, אין שטיבל, דער עולם האָט זיך שוין אָנגעהויבן צװאַמענ- 
צוקומען. ס'איז געווען ריין,. אויסגעקערט און ליכטיק. לאָמפּן און 
ליכט האָבן געברענט. צווישן נאָך שיטערן עולם, װאָס האָט זיך 
געדרייט אַרױף-אוך-אַראָפּ, געזאָגט קרבנות, צי גלאַט אונטערגעברומט 
אַ ניגונדל, איז אויך געווען פֿולע. ער איז געגאַנגען מיט זײַן צע- 
בראָכענעם גאַנג, װי עס װאָלט אים עמעץ פֿון הינטן נאָכגעשטופּט, 
דער גוף אין דער גרינלעכער קאַפּאָטע איז אים פֿאָרגעלאָפֿן און 
קרומלעך, װוי ער װאָלט געפֿאַלן איבער די אייגענע פֿיס. מיט אַ 
מאָל טוט ער צו צוויי פֿינגער צו דער נאָז: 0 

--- כיט! -- גיט ער אַ שנײַץאַרײַן אין דער האַנט, טוט עס 
אַ װאָרף צו דער טיר צו. 

קומט פּונקט אַרײַן ליפּשיץ, אַן עלעגאַנטער חסיד מיט אַ 
בלאָנד געפּוצט בערדל און אַטלאַסן געפּאַסט קאַפּאָטקעלע, געפּוצט 
מיט סאַמעט בײַ די אַרבל און אַרום קאָלנער, און ווען פֿולע טוט 
אַזױ מיט דער פֿולער האַנט אַ װאָרף זײַן שנײַצעכץ פֿון דער נאָז 
-- טוט עס ליפּשיצן אַ פֿאַל אַקעגן און בלײַבט הענגען אויף דעם 
פֿײַנעם לעצל פֿון זײַן עלעגאַנט-אָפּגעפּאַסטן קאַפּאָטקעלע... און וי 





5 פאָדעם, אַרויפגעװיקלט װי אויף א ראָד. 
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טו איך אַ לאַך:אַרױס אױפֿן קול, 

פֿולע, װואָס שטייט הינטער מײַן רוקן, קאָן נישט פֿאַרטראָגן 
מײַן געלעכטער. 

--- װאָס איז עס פּלוצלינג פֿאַר. אַ געלעכטער אויף דיר? -- 
פֿאָנפֿעט ער בייז --- באָדיונג, דאָס איז דיר נישט קהלס גאָרטן, װוּ 
דו רײַסט עפּל! גיב אַכטונג, זאָלסט גוט שפּולן... 

-- פֿולע, --- זאָג איך -- כ'האָב מיך דערמאָנט פֿון דעמאָל- 
טיקן פֿרײַטיק-צנאַכטס, ווען איר ליפשיצן... 

--- װאָס וויל ער ? --- פֿרעגט פֿולעס װײַב, 

--- ווייס איך װאָס ער װויל... ער איז צעבריקעוועט פֿון אַרומ- 
לױפֿן הפֿקר, אָן עול, לאַכט ער פֿון שװוױילטאָג... 

-- נוֹ"נו.... --- זאָגט ס'װוײַב -- אַז ער װעט ניט טאָן, ועט 
מען אים נישט האַלטן. גלאָט פּשוט דאַרף מען נישט דאָ האַלטן 
עמעצנס שׂד... | 

אָבער אַ פּנים, אַז געטױגט צו דער מלאָכה האָב איך יאָ, װײַל 
געהאַלטן האָט מען מיך, דעם צעךיעריקן אַרבעטער. די פֿולע שפּולן 
נעבן מיר זײַנען געװאַקסן אין צאָל, און די מאַמע האָט אָפֿט מיט 
מיר זייער ווייך פֿאַרפֿירט אַ שמועס און הינטן אַרום געװאָלט דער" 
גיין, װוי עס גייט מיר דאָרט און װאָס איך קאָן שוין אַלץ. 


מיר טוט זיך אַ שטעל פֿאַר די אױגן ליפּשיצעס מינע דעמאָלט 


8 


-- הער נאָר, דו דרינען ?1 גיס-אַראָפּ ס'פּאָמישאָף ו! 

פֿולעס דירה באַשטײט פֿון צוויי צימערלעך, װאָס זיי טיילט- 
פֿונאַנדער אַ ווענטל, אין וועלכן עס איז דאָ אַן עפֿענונג, װוּ עס 
דאַרף זיך געפֿינען אַ טיר, נאָר די טיר איז נישטאָ. עס איז אַ פֿיר- 
קאַנטיקע עפֿענונג מיט זאַװעסעס און אַלץ גרייטן אַרײַנצושטעלן אַ 





(חוזקנדיק) ,הינען-דרינען", װי מ'האָט גערעדט אין פּױלן. -- 1 שמו' 
ציקער אָפּגוס. | 
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טיר, נאָר די טיר איז נישטאָ. דרינען, אין דעם צווייטן צימער, גע" 
פֿינען זיך צוויי רונדיקע צילינדער-מאַשינדלעך צו זאָקן. אויף איין 
מאַשינדל אַרבעט פֿולע און אויף דעם צוייטן -- דאָס װײַב. אין 
דעם ערשטן שטיבל, װאָס איז די קיך, זיץ איך בײַ אַ שפּולרעדל 
און איך האַלט אין איין אױפֿװיקלען באַוול פֿון אַ הילצערנעם אַכט- 
קאַנטיקן געשטעל, װוּ עס איז אַרומגעװיקלט אַ פּעקל באַװל אין 
דער פֿאָרעם פֿון אַ פּאַסמע אויף אַ שפּול, װאָס איז אָנגעפֿעסטיקט 
אויף אַ לאַנגן אײַזנדל צום רעדל, 

פֿון נאָכאַנאַנדיקן דרייען דאָס רעדל פֿאַרדרײט זיך מיר דער 
קאָפּ און עס נעמט מיר איבלען צום ברעכן און דאָ, פּלוצלינג, 
שאַלט אַ קול פֿון צווייטן צימערל: 

-- נו, גיכער ס'פּאָמישאָף גיס-אַראָפּ! 

דאָס קול איז אַ בייזלעך און אַ שרײַענדיק, מיט שאַרפֿע ערי- 
שן", און עס געהערט צו פֿולעס װײַב, װאָס האָט אַ רויטלעך פּנים 
מיט צוויי אַ ביסל-קרומלעכע און שיפֿע אויגן, װאָס קוקן זײַטיק. 
און איך ווייס אַליין נישט, פֿאַר װאָס זי דערמאָנט מיך עפּעס אין 
אַ בייזער חון, ווען זי האָט געלייגט אַן איי, און לױפֿט-אָרום אומרויק 
און האַלט אין איין קװאָקען - װי זי װאָלט די װעלט גליקלעך 
געמאַכט, 

פֿולעס װײַב מיט דער שלאָפֿהױב, װאָס גייט אַ גאַנצן טאָג נישט 
אַראָפּ פֿון איר קאָפּ, לױפֿט אויך דעם גאַנצן טאָג אומרויק פֿון איין 
ווינקל שטוב אין צווייטן און מאַכט מיט איר היזעריקלעכן גראַ- 
גערן פֿול די שטוב. און פּונקט אַזױ װוי די הון, מאַכט זי אויך מיט 
עפּעס גליקלעך די ועלט, נאָר מיט װאָס וייס איך נישט. אָבער 
פֿאָלגן מוז איך פֿולעס װײַב, נאָך אַ סך גיכער פֿאָלגן װי אים, 
און אַז זי זאָגט אַראָפּגיסן ס'פּאָמישאָף. טאָר איך א רגע נישט 
װאַרטן, נאָר שוין טאָן װאָס זי הייסט, 

אָבער שוין טאָן. װאָס זי הייסט, קען איך נישט, װײַל אַז איך 
שטעל אויף איין מאָל האַסטיק אָפּ ס'רעדל, דרייט זיך דער פֿאָדעם 
אײַן אױפֿן הוילן אײַזנדל, פֿאַרקריכט אין דער שפּאַרע, פֿאַרפּלאָנ- 
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טערט זיך דאָרטן, און דערנאָך איז אַ צרה מיטן ברענגען עס צוריק 
אין אַרדענונג. מוז איך עס, דאָס רעדל, לאָזן צו-ביסלעך אָפּשטעלן, 
פֿולעס װײַב וויל אָבער דערפֿון נישט ויסן און שוין שרײַט זי 
מיט ירגוזן: 

-- דו, יונג, כ'רייד עפּעס צו דיר, צי נישט? 

און פֿולע באַמערקט שוין צו מיט זײַן פֿאַנפֿעװאַטן קול: 

-- עזות-פּנים, װאָס האָרכסטו נישט קיין באַלעבאָסטע? 

איצטער לאָז איך שוין אַלץ װי עס איז און לויףאַראָפּ מיטן 
פּאָמישאַף. פֿון דעם לאַנגן זיצן און דרייען דאָס שפּולרעדל פֿיל 
איך מיך אַ ביסל וי שיכּור, און אויף די שטיגן גיסט זיך אָן פֿון 
פֿול-געהױפֿטן פּאָמישאַף. איך ווייס, אַז ווען מען װעט עס דערזען 
װועל איך האָבן אַ צרה, און איך סדר מיר שוין אין קאָפּ אַ תּירוץ, 
מיט װאָס זיך צו פֿאַרענטפֿערן, 

אַ. װײַל שפּעטער, ווען איך זיץ שוין צוריק בײַם שפּולרעדל 
און אַרבעט, הער איך זיך אַרײַנריטשן פֿון דרינען אַ פּאָר פֿיס 
אין צעפֿאָרענע לאַטשן. איך דערקען, אַז דאָס איז די באַלעבאָסטע 
בײילע-רבֿקה, װאָס אויף איר נאָמען רופֿט מען דעם מאַן -- פֿולע 
בײלע-רבֿקהס. איך רעכן, אַז זי גייט-אַרױס און װעט דערבליקן, 
אַז איך האָב אָנגעגאָסן אויף די שטיגן און זי װועט זיך מיט איר 
מוילווערק אַ נעם טאָן צו מיר; דאָס מאָל קומט אָבער די צרה פֿון 
אָן אַנדערער זײַט, 

זי קומט-צו צום קינדס וויגעלע, הייבט-אויף האל דעקל . --- 
דאָס קינד ליגט אין דעם אמתן מושבֿ... 

דאַכט זיך, װאָס קען איך שולדיק זײַן, אַז דאָס קינד ליגט נישט 
ריין ? אין פֿולעס שטוב בין איך אָבער אין אַלץ שולדיק... 

-- יונג! -- שרײַט זי -- האָסט ניט געקענט זען אַז דאָס 
קינד איז אומריין? 

--- פֿון װאַנען האָב איך דאָס געקענט וויסן? -- שטעל איך 
אוש אִפּ דאָס שפּולרעדל פֿון חידוש. 

--- אַזױ,.. -- זאָגט זי מיט אַ טענדל װי בײַם קריגן זיך 
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מיטן מאַן, און זי שטעלט אויף מיר אָן איר קרומלעך-שיקלדיק אויג, 
װאָס דאָס מאַכט זי ענלעך צוֹ אַ פּיסקאַטער הון -- אַלץ וייסט, 
נאָר דאָס נישט!... כהאָב דיך נאָך נישט אויסגעלערנט, אַז ווען 
דאָס קינד ליגט צו-לאַנג אין גאַנצן רויַק, נאָר אַרבעט מיטן מײַלעכל 
און גאַװערט, איז אַ סימן, אַז עס האָט געמאַכט אומריין... 

איצטער נעמט זיך שוין פֿולע אויך צו מיר, ער פֿאַרציט זיך 
פֿעסטער דאָט פּאַסיקל פֿון שלאָפֿרעקל, װאָס ער טראָגט אַ גאַנצן 
טאָג ; ראָס פֿאַרציִען דאָס פּאַטיקל איז אַ סימן, אַז ער איז אין כּעס 
און הייבט-אָן אויף מײַן חשבון : 

-- אַזױי ווייסט ער אַלץ, נאָר דאָס, װאָס ער דאַרף, ווייסט ער 
נישט א 

און ער רעדט שוין צום װוײַב, װוי ער װאָלט זיך פײַ איר אייג- 
געחנפֿהט אויף מילן רעכענונג: 

-- אַװודאי, אַז דער קאָפּ ליגט אים אין גאָס בײַ די יונגען 
ווייס איך װוּ, זאָל ער אין זינען האָבן צו קוקן, צי ס'קינד מאַכט 
אין גל 

איך ענטפֿער מער גאָר נישט. פֿולע דרייט זיך אַרום אין שטוב 
מיט זײַן גאַנג, װי ער װאָלט געפֿאַלן איבער די אייגענע פֿיס. ער 
װאַרפֿט נאָר בלויז מיר צו קרומע בליקן און איך וייס שוין אַז 
פֿאַר נאַכט, ווען פֿולע װעט קוֹמען אין שטיבל, װעט ער דאָרטן 
איבערגעבן מײַן פֿעטער, אַז איך בין נישט קיין לײַט, און דער 
פֿעטער װועט נישט פֿאַרזאַמען עס איבערצוגעבן דער מאַמען.. 
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די אַרבעט האָט מיך לסוף דערדריקט, איך בין געװאָרן אפּאַי 
טיש און פֿױל, 

עס איז געווען האַרבסט,. אין דער קיך, װוּ איך האָב פֿאַר- 
בראַכט מײַן טאָג, איז געווען אָנגעװאָרפֿן, שמוציק און גרר, 

זיצנדיק בײַם שפּולרעדל, האָבן אָפֿט מײַנע אויגן אַ בלאַנדזשע- 
געטאָן צום פֿענצטער, פֿון װאַנען די גרױע שײַן האָט אַרײַנגעדרג- 
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גען. דאָס פֿענצטער איז געווען פֿאַרהאָנגען מיט אַ צעריסן ברודיק 
פֿאָרהענגל. אױפֿן שטיקל הימל, װאָס איך האָב געקענט פֿון דאַנען 
זען, איז געלעגן אַ גרויער װאָלקן. טייל מאָל האָט זיך דער װאָלקן 
צעבראָכן אויף אַ טך שטיקלעך, און יעדעס שטיק איז זיך געװען 
אַ װאָלקן פֿאַר זיך... זיי זײַנען געלעגן שווער צעליגט איבערן 
טריבן הימל וי חיות אָן קעפּ און אַנדערע װי גרויסע אומגעהײַערע 
שטינען, און זיי האָבן זיך אַזױ לאַנגזאָם געשלעפּט ערגעץ אַראָט, 
אַראָטּ, װוּ דער הימל לאָזט זיך צוֹם בית-הקבֿרות-צו, װוּ מײַן טאַטע 
ליגט באַגראָבן. אַהין, דאָרטן, האָבן זיך די שטיקער כּמאַרעס גע- 
שלעפּט, געשלעפּט, און פֿאָרט זײַנען זיי געבליבן אױפֿן זעלביקן 
אָרט --- מיר פֿאַר די אויגן. | 

איך האָב שוין איצטער אין גאַנצן געהערט צו פֿולען מער װי 
צו דער מאַמען אין דער היים. געגעסן אוֹן געשלאָפֿן האָב איך א 
גאַנצע װאָך בי פֿולען אין קיך. אין אָװונט האָב איך מיר געמאַכט 
אַ געלעגער נעבן שפּולרעדל. בי נאַכט האָבּן זיך געלאָזט הערן מײַז, 
זיי האָבן געפּישטשעט אוֹן געקראַצט, און איך האָב נישט געקעגט 
שלאָפֿן. פֿאַר טאָג האָט מיך פֿולע אױפֿגעװעקט. ער האָט זיך 
כּלומרשט געזעצט מיט מיר לערנען נאָר באַלד האָט ער אַ זאָג 
געסאָן : 

-- גיי, גיי, פּויערן-קאָטּ, נעם דיך שוין בעסער עפּעס צו טאָן 
איידער צו זיצן איבער דער גמרא װי אַ גולם.., 

מיך האָט דאָס שטאַרק פֿאַרדראָסן, װײַל דווקא צו לערנען האָט 
מיך איצטער יאָ געגלוסט. דאָט לערנען איז געווען דאָס איינציקע, 
װאָס האָט מיך דערמאָנט פֿון אַמאָל, ווען איך בין נאָך געװוען בי 
טאַטע-מאַמע און מײַן לעבן אי? געווען גאָר אַנדערש וי איצטער. 

איך בין געווען פֿאַרבענקט און טרויעריק. אַנשטאָט װאָס איך 
בין פֿריער געווען לעבנסלוסטיק און האָב ליב געחאַט צו לאַכן 
און שטיפֿן, בין איך איצט געװאָרן ערנסט און פֿאַרטראַכט. איך בין 
געװאָרן אַן עלפֿיאָריק ייַנגל, װאָס שלעפּט שוין אויף זיך די גאַנצע 
וועלט לאַסטן. מײַן גאַנג איז געװאָרן וי בײַ אַן אַלטן מיט אַן 
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אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ און שלעפּעדיקע טױיט. מײַן איינציקער טאָג אין 
דער ואָך,. שבת, ווען איך בין אין דער היים געווען, איז אויך נישט 
געווען אין גאַנצן מײַנער. נאָכן מיטאָג האָבֿ איך געמוזט גין צו 
-פֿולען כּלומרשט לערנען, נאָר אין דער אמתן -- אַכטונג צו געבן 
אױפֿן קינד, ווען פֿולע איז געווען אין שטיבל, און זי, דאָס װײַב, 
איז געגאַנגען אין געסט, די אַרבעט האָב איך פֿון דעסט וועגן גוט 
מיך אויסגעלערנט און איך האָב זי אַפֿילו ליב געקראָגן. 

דאָס שפּולן איז מיר שוין געגאַנגען אין גאַנצן מעכאַניש, 
איך האָב גאָר נישט געדאַרפֿט צולייגן דעם קאָפּ, און בעת דער 
פֿוט מײַנער האָט געטראָטן אױפֿן ברעטל און די האַנט האָט געפירט 
דעם דרים באַװל, ער זאָל זיך גלײַך אײַנלײגן אױפֿן העלדזל פֿון 
דער שפּול, האָט דער קאָפּ מײינער דערװײַל געטראַכט, און צו טראַכטן 
האָב איך געהאַט אַ סך ; זי פּלוצלינגדיקע ענדערונג, װאָס איז אַרײַג- 
געטראָטן אין מײַן לעבן מיט דעט טאַטנס שטאַרבן, האָב איך נאָך 
װײַט נישט געהאַט פֿאַרדײַט און נאָך געמווט עס באַנעמען מיט מײַן 
קוים עלף-יאָריקן מוח. | 

צום ליבסטן האָט זיך מיר געטראַכט, װאָס דער טאַטע טוט 
איצטערי.. 

פֿון לערנען און פֿון די הבֿריט האָב איך געװוּסט, אַז נאָכן 
באַגראָבן גייט דער געשטאָרבענער אַרױס פֿון קבֿר אױף יענער 
וועלט אַרױף און דאָרטן משפּט מען אים, װוּ ער זאָל קומען: אין 
גיהנום, צי אין גןיעדן. | ' 

אין גיהנום, בין איך זיכער געוען, געפֿינט זיך נישט מײַן 
טאַטע; מײַן טאַטע איז געװען אַ גוטער און נישט קיין רשע, און 
אויב ער װאָט יאָ עפעס געהאַט זינד, װײַל ט'איז נישטאָ קיין מענטש, 
װאָס זאָל נישט האָבן קיין זינד, אַפֿילו משה רבינו האָט געהאַט 
אויף זיך דרײַ חטאים, האָט דאָך מן הסתם מײַן טאַטע אויך געהאַט 
-- איז ער זיי אָבער שוין זיכער אָפּגעקומען אין די ערשטע צוועלף 
חדשים. הײַנט איז שוין לאַנג נאָכן יאָר, זיצט ער שוין געוויס אין 
גויעדן; נו, ווייסט ער דאָך געוויס, אַז איך קען נישט װײַטער גיין 
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אין חדר, װײַל די מאַמע האָט נישט צו באַצאָלן. מוז איך זיצן דאָ, 
בײַ פֿולע בײילע-רבֿקהס, טאָן אַלע שטוב-אַרבעטן, שלאָפֿן אין דער 
קיך אויף דער ערד און לערנען טו איך גאָר נישט, כאָטש פֿולע 
האָט צוגעזאָגט דעם פֿעטער, אַז ער װעט מיט מיר לערנען 

געטראַכט האָב איך דאָס מיטן גאַנצן האַרצן און מיט אַ ברען 
איך האָב געגלויבט, אַז דער טאַטע װעט פֿאַרשטײן, װאָס איך האָב 
אין זינען, און איך בין זיכער געווען אַז דער טאַטע הערט דאָס 
אַלץ און ער װעט שוין וויסן װאָס צו טאָן דערצו. 

מײַן פֿוס האָט דערװײַל געטראָטן אױפֿן ברעטל, װאָס האָט 
באַװעגט דאָס רעדל. מײַן רעכטע האַנט האָט דערװײַל געדרייט די 
קאָלבע; די לינקע -- האָט געפֿירט דעם דרים באַװל, און אין 
האַרצן האָבן איך גערעדט מיט מײַן געשטאָרבענעם טאַט, אים 
דערציילט פֿון אונדזער נויט אין דער היים, אַז מיר ווינען שוין 
אין אַן אַנדער דירה, אַ קלענערע און אַן ערגערע, און אַז דאָס 
קליינע שװועסטערל מײַנס, װאָס איז ערשט קוים צויי יאָר אַלט, 
האָט נישט װער עס זאָל זי אָפּהיטן. און ווען די מאַמע איז גאַנצע 
טעג אין גאָס, כּדי עפּעס צו פֿאַרדינען, איז ס'קינד אַלײן אין דער 
היים.., 

טראַכטנדיק פֿון אונדזער קינד, װאָס איז בלאַס און שװאַך, 
האָט מיר עפּעס אַ צופּ געטאָן בײַם האַרצן און טרערן האָבן מיר 
גענומען גיין פֿון די אויגן. 

עפּעס מאָדנע בין איך לעצטנס געװאָרן לײַכט אויף ויינען 
באַלד עפּעס נעמען מיר טרערן גיין פֿון די אויגן... 

איך האָב מיך געשעמט צו ויינען, אָבער געװויינט האָב איך 
פֿאָרט. װאָס מער איך האָב געטראַכט פֿון מײַן קליין אָרעם שוועס- 
טערל אין דער היים, אַלץ מער זײַנען מיר די טרערן געגאַנגען פֿון 
די אויגן. לסוף האָט עס פֿולעס װײַב דערזען און זיך אָנגערופֿן: 

--- נאַ, דער באַלמעלאָכע דײַנער וויינט דאָך גאָר... 

פֿולע איז צוגעקומען און דווקא געװאָלט וויסן פֿאַר װאָס איך 
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וויין. נאָר אַז ער האָט עס פֿון מיר נישט געקענט געוויר וװערן 
האָט ער זיך אָנגערופֿן צום װײַב מיט אַ מין לצנות: 

--- בײילעדרבֿקה, אפֿשר דאַרף ער גאָר אַהײמגײן, די מוטער 
זאָל אים אָנזייגן. הע, װי מיינסטו? 

האָט ער זיך שוין געווענדט אויך צו מיר: 

--- האָסט דיך פֿאַרבענקט?... 

דעמאַלט האָב איך מיט כּעס אַ קוק געטאָן אויף אים. איך 
ווייס נישט וי װײַט מײַן בליק האָט אויסגעדריקט כּעס, נאָר פֿולע 
אין שלאָפֿרעקל איז פֿון מײַן בליק וי מבֿולבל געװאָרן. ער האָט 
אױפֿגעהערט אָפּצולאַכן פֿון מיר, שװײַגנדיק אַרײַנגעגאַנגען אין 
צווייטן צימער און באַלד האָט זיך געהערט פֿון דאָרטן רעשן זײַן 
מאַשינדל, | 


8 


אַז איך קוק הײַנט צוריק צו יענעם וװוינטער פֿון מײַן קליין- 
ייַנגלשן לעבן און איך יל עס דערבליקן און באַנעמען, פֿאַרגלײַך 
איך עס צום פֿלעמל פֿון אַ נידעריק-אַראָפּגעדרײטן לעמפּל. דאָס 
גאַנצע לעבן מײַנס איזן דעמאָלט פֿאָרגעקומען אין דער טיף אין 
מיר, אויטערלעך האָב איך געמאַכט דעם אײַנדרוק פֿון אַ ייִנגל אַ 
פֿלעגמאַט, אַ תֹּם. מײַן גאַנצע לעבנסלוסט פֿון אַ ייַנגל אַ שטיפֿער 
איז געלעגן באַהאַלטן אין מיר, װוי װאַסער אונטער אַ דיקער אײַז- 
דעק, איך האָב דעמאָלט, איין מאָל צופֿעליק, דערבליקט מײַן פּנים 
אין אַ שפּיגל, די אויגן זײַנען געווען מאַט, אָן גלאַנץ, דאָס פּנים 
אויסגעצויגן און בלאַס, און אין גאַנצן האָב איך געמאַכט דעם אײַנ- 
דרוק פֿון אַ פֿערדל, װאָס מען האָט עס צױפֿרי אײַנגעשפּאַנט און 
עס שלעפּט דעם שװערן יאָך. | 

געאַרבעט האָב איך אַ סך און מיט חשק. מײַנע באַלעבאַטים 
זײַנען פֿון מיר צופֿרידן געווען. פֿולע האָט מער נישט געמסרט אויף 
מיר פֿאַרן פֿעטער. איך האָב געארבעט אָן לעבן, מעכאַניש, װי אַ 
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מאַשין, אָבער אַ סך און גוט. װוױפֿל באַװל מען האָט מיר אָנגעלײיגט, 
האָב איך אַלץ אָנגעשפּולט. די פֿולע שפּולן האָב איך צעשטעלט 
רײיענװײַז, װי די סאָלדאַטן. קאָליר צו קאָליר, רויט צו רויט, גרין 
צו גרין. פֿולעס װײַב, מיטן פּנים פֿון אַ ביזער הון, פֿלעגט מיר 
אָפֿטער אונטערטראָגן אַן איבערגעבליבן ביסל פֿון מיטאָג: 

-- נאַ, כאַפּ עס אַרײַן, עס-אויף, 

אַ פּנים, זי האָט פֿאַרשטאַנען אַז פֿון איר מיטאָג בין איך 
נישט צױפֿיל זאַט, 

דערפֿאַר האָב איך געקראָגן בײַ זיי צײַטנװײַז אַ נײַעם צונאָמען: 
,גולם? און ,שטיק פֿלײיש מיט אויגן", 

-- װאָס גלאַנצסטו, גולם ? -- פֿלעגט פֿולע מיך אױפֿװעקן פֿון 
פֿאַרטראַכטקײט, וװײַל איך האָב דעמאָלט געהאַט אַ טבֿע צו פֿאַר- 
טראַכטן זיך מיט שטאַר-אוױיסגעשטעלטע אויגן. 

-- נאַ, שטיק פֿלײיש מיט אויגן! זע נאָר, װי דאָס טוט פּונקט 
וי דער ליימענער גולם! -- פֿלעגט טייל מאָל פֿולעס װײַב אויף 
מיר שאָקלען מיטן הינערשן קעפּל, 

אין מיר האָב איך געװוּסט, אַז מײַנע באַלעבאַטים זײַנען אָפֿט 
מאָל גערעכט. איך בין טאַקע אַ גולם און אַ שטיק פֿלײיש מיט אויגן, 
אַז איך פֿיר מיך אויף װי אַ בהמה און אַז אַזױ דאַרף איך ניט 
זײַן -- איך האָב דאָס אַלץ געװוּסט, נאָר געאַרט האָט עס מיך 
נישט. איך בין װײַטער געבליבן אַזױ וי בין איצט, און אַז איך 
האָב אַראָפּגעטראָגן ס'פּאָמישאַף, האָט װײַטער גערונען פֿון אַלע 
זײַטן, אַ גאַנצער װאַסערװעג איז געבליבן הינטער מיר. און דערנאָך 
זײַנען די שכנטעס געקומען מיט אַ ליאַרעם. איך האָב געװוּסט, אַז 
איך האָב נישט גוט געטאָן, נאָר געאַרט האָט עס מיך נישט. פּונקט 
וי איך װאָלט דאָס געטראַכט נישט ועגן מיר אַלײן, נאָר עפּעס 
וועגן עמעצן אַ פֿרעמדן שליממזל, פֿון וועמען איך קען מיר פֿאַר- 
גינען אָפּצולאַכן. 

ב א 
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אין דרויסן איז געגאַנגען אַ װוינטער מיט שנייען און פֿרעסט. 
איך בין געזעסן אין שטוב בײַ פֿאַרפֿרױרענע שויבן. דער אינדרויסן 
איז מיר נישט אָנגעגאַנגען און איך האָב אים נישט ליב געהאַט. אַז 
מיר איז אויסגעקומען אַראָפּצוגײן ברענגען בױימװאָל, האָב איך 
מיך אין גאַס שלעכט געפֿילט. איך בין געװאָרן אָפּגעוװוױינט פֿון זען 
מענטשן און פֿון גיין בײַ טאָג אין גאַס, און איך האָב מיך עפּעס 
וי געשעמט פֿאַר די פֿאַרבײַגײעוס, װאָס קוקן מיך אָן, ענלעך װי 
אַ נאַקעטער פֿילט זיך, אַז מען לאָזט אים אַרײַן צווישן אָנגעטוענע 
מענטשן. איך בין שוין געווען אָפּגעװינט פֿון גיין אין גאַס און 
זען מענטשן. איך האָב געװאָלט װאָס גיכער צוריק זײַן אין שטוב, 
פּונקט װי עס ציט אַ קראַנקן צום בעט, כאָטש אויך דאָרטן פֿילט 
ער זיך נישט גוט. און ערשט אַז איך בין צוריק געווען בײַ פֿולען 
אין קיך און געזעסן בײַם שפּולרעדל, האָב איך מיך באַרײַקט און 
מיך געפֿילט בל זיך. 

,,. איך גי פֿון סוחר מיט אַ גרויסן פּאַק בױימװאָל אױיסצואַר- 
בעטן דערפֿון זאָקן. אין דרויסן איז אַלץ געפֿרױרן. פֿון אַרום קוקן 
אויף מיר פֿענצטער מיט גראָב-פֿאַױפֿרױרענע שיבן, וי באַצױגן 
מיט װײַטע האָריקע פֿעלכלעך. אַרום דעם אין שטרוי-אײַנגעהילטן 
און אַרומגעפּאַקטן פּלומפּ שטייען פּויערים און פּױערטעס. איינער 
אַרבעט מיטן שעפּער, שאָקלט אים אַהין און צוריק, דער שעפּער 
אָבער איז אײַנגעפֿרױון און רירט זיך קױים פֿון אָרט. און אַרום 
דעם פּלומפּ גייט דערװײַל אַ מאָדנער טאַנץ, אַלע שפּרינגען אין 
דער הויך, האָפּקען, אַרבעטן מיט די הענט און מיט די פֿיס, זיך 
צו דערװאַרעמען. עס איז מיטאָגצײַט, די זון שײַנט און דער פֿראָסט 
ברענט וי פֿײַער, סמאַליעט מיר די אויערן און אונטער די נעגל 
פֿון די פֿינגער שטעכט מיך, װי עס װאָלטן דאָרטן געזעסן אַזעלכע 
דינע, שאַױפֿע שפּילקעלעך. 

איך גיי דאָ װווּ די זון שײַנט : דאָ איז אָבער אויך נישט בעסער. 
די זון װאַרעמט גאָר נישטן פֿאַרקערט נאָך, מיר דאַכט, אַז דאָי 
װוּ ס'איז די זון, סמאַליעט דער פֿראָסט נאָך מער. 
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איך גיי פֿאַרבײַ אַ גליטש. עס איז אַ פֿאַרפֿרױרענער ריגשטאָק, 
דאָס אײַן איז דאָ ,אױיסגעאַרבעט* און גלאַנצט װי געשליפֿן גלאָז, 
ייִנגלעך אין פֿוטערלעך און באַשליקעס אויף די אױיערן גליטשן 
זיך דאָ, פֿליען אַהין און צוריק, װוײַזן פֿאַרשײדענע קונצן, מאַכן 
;שוסטער-בענקלעך* און אַ ;ווינטמיל מיט שמיגעס*... ס'טוט מיך 
אַ צי אַ פֿלי צו טאָן איבער דעם גליטש, כאָטש נאָר איין מאָל. 
מיטן פּאַק אויף די פּלײיצעס איז מיר שוער זיך צו גליטשן. איך 
וויל װײַטער גיין, אָבער איך קען נישט. ס'גלוסט מיר זיך אַ גליטש 
צו טאָן. דאָס קוים עלף-אָריק ייַנגל דערװעקט זיך אין מיר, 
דער אָנבליק פֿון דער זון און פֿראָטט, פֿון דער פֿרײַער לופֿט און 
פֿון די אַהין-און-אַהער פֿליִענדיקע ייִנגלעך אױפֿן שאַרפֿן אײַז איז 
צו-שטאַרק. איך האַלט נישט אויס דעם נסיון, פ'פֿאַרגעס גאָר, אַז 
איך בין אַן אַרבעטער אין זאָקן-פֿאַבריקל און אַז דאָרטן װאַרט אויף 
מיר אַ שפּולרעדל און פֿולע מיטן װוײַב קוקךראויס מיך מיט דער 
סחורה. איך גיי-צו מיטן פּאַק אויף די פּלײיצעס, טו מיך אַ גליטש, 
עס גייט אַ גאַנג. איך פֿלי אױפֿן גלאַטן אױיסגעשאַרפֿטן אײַז און 
דער פּאַק פֿליט מיט מיר מיט, װי עס װאָלט געלעגן אויף אַ װאַגאָן, 
װאָס פֿליט איבער די רעלסן אָבער -- בלויז מיט איין מאָל זיך 
אַ גליטש טאָן בין איך נישט יוצא און כ'טו עס נאָך און נאָך... 
אין אָנהײיב טו איך עס פֿאָרזיכטיק, באַלד אָבער װער איך צוגע- 
װווינט. ס'פּאַק שטערט מיר שוין גאָר נישט. איך פֿלי שוין אױיף 
דעם גליטש גלײַך וי אַלע. איך שפּיר, שוין נישט דעם פֿראָסט. 
עס איז מיר שוין װאַרעם. איך פּרוּו מאַכן אַ ;שוסטער-בענקל" 
צוליבן פּאַק קומט עס מיר שוער אָן, אָבער איך געװוין זיך צו 
--- און עס גייט. איך פֿאַרגעס, אַז כ'בין אַהײמגעגאַנגען מיטן פּאַק 
בױמװאָל. מיך אינטערעסירט איצט נאָר די גליטש און װײַטער גאָר 
נישט. איך פֿיל מיך גוט און טראַכט גאָר נישט מער. איצט גייט 
מיר שוין גאָר גוט אַ פשוסטער-בענקל". דער פּאַק שטערט מיר שוין 
כּמעט גאָר נישט, בלױז נאָר דאָס קלאַפּן זיך איבער דער קבי 
װאָס דאַרף צו זײַן בײַם ,שוסטער-בענקל", מאַך איך נאָר מיט 
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איין האַנט. אָבער אַפֿילו מיט איין האַנט זיך צוֹ קלאַפּן איז אַ 
קונץ. איך זע, אַז אַנדערע באַװוּנדערן מיך און איך בין צופֿרידן 
און שטאָלץ. איצט פּרווו איך גיין אַ טריט װײַטער און מאַכן אַ 
ווינטמיל". איך מאַך עס אַלץ מיטן פּאַק בוימװאָל אויף די פּלײ- 
צעס, אָבער באַלד בײַם ערשטן פּרוו, ווען איך טו נאָר אַ שפּרײט- 
אויס די צוויי הענט, איינע אַ ליידיקע און די צווייטע מיטן פּאַק 
און טו זיך אַזאַ לאָז איבער דער גליטש, קומט מיר אומגערן עמעץ 
אונטער מיט אַ ,שוסטער-בענקל". ביידע פֿאַלן מיר אום. יענער 
ליידיק און לויז הייבט זיך באַלד צוריק אויף, איך אָבער, מיטן 
פּאַק אויף מיר פֿאַרבונדן אָרום, קען מיך נישט אַזױ לײַכט אַרױס- 
פּלאָנטערן און ליג און אַרבעט קאָמיש מיט די הענט און פֿיס. אַלע 
אָרום לאַכן, מ'שרײַט הוראַ און מ'לאַכט. מוז זײַן, אַז די אַרומיקע 
יינגלעך מיינען, אַז איך מאַך עקסטרע אַזעלכע קאָמישע באַוועגונגען 
און פֿאַר אַ סימן, אַז ביל זיי איז דאָס אָנגעלײגט, באַװאַרפֿן זיי מיך 
נאָך מיט שֹנַיי... 

דערװאַקטענע גייען-דורך, זעען דאָס, צעטרײַבן די יינגלעך. אַז 
איך הייב מיך אויף פֿון דר'ערד, קען איך קוים שטיין אויף די פֿיס. 

מיטן איצט מיר דאָפּלט שווערן פּאַק נעם איך אַהײמגײן. איך 
לאָם אויף אַ פֿוס. דער קאָפּ טוט מיר וויי פֿון צעקלאַפּן זיך אױפֿן 
אײַז. אַ חוץ אַלעם איז מיר שרעקלעך קאַלט און --- איך בין פֿאָרט 
נאָך אַן עלפֿיאָריק ייַנגל --- איך גיי, הינק און וויין. די גאַנצע בי- 
טערניש און פֿאַרקנעכטונג, װאָס האָט זיך אין מיר אָנגעזאַמלט פֿון 
זינט מײַן געפֿינען זיך בײַ פֿולע ביילע רבֿקהס, האָט איצט אין מיר 
אױסגעבראָכן אין אַ שטראָם טרערן און איך בין געגאַנגען און האָב 
געוויינט, 

מענטשן האָבן זיך אָפּנעשטעלט, מיך באַטראַכט, צוגעגאַנגען 
און צו מיר גערעדט, עפּעס געפֿרעגט און געװאָלט וויסן װאָס מיר 
איז. איך האָב גאָר נישט געענטפֿערט, װײַטער געגאַנגען מײַן וועגי 
געהונקען אויף אַ פֿוס, געשלעפּט דעם פּאַק און געשליוכצט, 
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עמעץ שטעלט זיך אין וועג און פֿאַרהאַלט מיר דעם פּאַק. איך 
טו אַ קוק -- ס'איז אַן אַלטע פּויערטע. איך וויל זי אױסמײַדן: 

-- שימוניאַ -- הער איך אַ באַקאָנט קול -- דערקאָנסט מיך 
שוין גאָר נישט, אוי, מײַן גאָט! 

איך דערבליק אַ באַקאַנט פּנים און גוטע אויגן, װאָס קוקן מיך 
אָן מיט גרויס רחמנות און ליבשאַפֿט. איך באַנעם, אַז דאָס איז 
מײַן אַמאָליקע ניאַניע. אַז איך באַנעם דאָס אויף קלאָר, באַנעמט 
מיך אַ בושה און רחמנות אויף זיך אַלײן. איך פֿאַל צו איר צה 
וי אין חלשות. 

די ניאַניע פֿירט מיך אַרײַן צו אירס אַ באַקאַנטער גויע, מ'טוט 
מיך אויס, מידערװאַרעמט מיך. איך טרינק טיי און רו מיך אויס, 
דער פּאַק ווערט אָן מײַן וויסן צוגעשיקט צו פֿולען אַהים, אין 
זאָקןפֿאַבריקל. אַ פּאָר שעה פֿאַרברענג איך מיט מײַן אַמאָליקער 
ניאַניע. 

-- קינד ! ---. וויינט זי איבער מיר -- װאָס האָט מען פֿון דיר 
געמאַכט? דו ביסט דאָך גאָר נישט דער זעלביקער! דו זעסט דאָך 
אויס וי אַן אַלטער, אַ צעבראָכענער... 

זי װויל לױפֿן מיט אַ גװאַלד צו פֿולען, פֿאַר װאָס ער האָט מיך 
שוין אַזױ אײַנגעשפּאַנט אין דער אַרבעט. איך בעט זי דאָס נישט 
צו טאָן. זי פֿירט מיך אַהיים צו דער מאַמען. אױפֿן וועג רעדט זי 
אין מיר אַרײַן וועגן מײַן לעבן אַמאָל... 

--- אַפֿילו קיין שטיפֿער, מײַן קינד, ביסטו שוין נישט. ערשט 
עלף יאָר האָסטו, און מאַכסט שוין דעם אײַנדרוק װי אַ מידער און 
צעבראָכענער... 

אַז איך בין אַ טאָג שפּעטער צוריקגעקומען צו פֿולען אין 
פֿאַבריקל, בין איך שוין נישט געווען דער זעלביקער, װאָס מיט 
אַ צוויי טעג צוריק. עפּעס האָט שוין געלעבט אין מיר אַ פֿאַר- 
ביטערונג און להכעיסדיקייט. דעם ערשטן טאָג באַלד האָב איך בײַם 
שפּולן נישט צזאַמענגעקניפּט אַן איבערגעריסענעם פֿאָדעם, כּדי 
עס זאָלן אין דער מאַשין זיך דורכלאָזן ,אויגן"... 
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דער ווינטער האָט זיך גערוקט צו זײַן סוף. די טעג האָבן גע- 
נומען גרעסער וערן. מײַן אַפּאַטיע און אויסערלעכע תּמעװאַטקײט 
האָט אױפֿגעהערט, דערפֿאַר אָבער בין איך געװאָרן פֿאַרביטערט און 
עפּעס אַ צערייצטקייט און להכעיסדיקייט האָט געפֿלאַטערט אין מיר 
אָפּצוטאָן און צו דערצערנען מענטשן, 

אין דער פֿרי פֿלעג איך אָן אַ שיעור לאַנג פֿאַרברענגען בײַם 
דאַוונען. פֿולענען פֿלעגט דאָס אַרן, װײַל אַז איך בין נישט געווען 
בײַ דער קיך און צוגעהאָלפֿן דער באַלעבאָסטע, האָט זיך דאָס עסן 
פֿאַרשפּעטיקט. פֿולע האָט זיך שוין נישט געקאָנט דערװאַרטן אױפֿן 
אָנבײַסן מיטן הייסן קנאָבלבאָרשטש. | 

אַז פֿולע האָט דאָס וװײַב זײַנס אונטערגעיאָגט: 

-- אַ סוף, מאַך שוין אַ מאָל דאָס עסן, ס'האַרץ חלשט מיר... 

האָט זי בייז געענטפֿערט: 

-- כ'קען מיך נישט צערײַסן, כ'מון אַלץ אַליין טאָן. 

האָט פֿולע אַ ווענד געטאָן די אויגן צוֹ מיר. איך אָבער בין 
געשטאַנען כּלומרשט פֿאַרטיפֿט אין דאַװנען און װאָס מער איך 
האָב געזען, װוי פֿולע קוקט-אויס כ'זאָל שוין ענדיקן, אַלץ פֿרומער 
און פֿלײַסיקער האָב איך געדאַװנט, 

ענדלעך האָט פֿולע נישט אױיסגעהאַלטן. ער האָט אויסגעשטעלט 
אויף מיר כּמעט א בעטנדיקן בליק און נישט דרייסט אַ ברום 
געטאָן: 

--- דאַװונט און דאַװנט,. הם... 

דערויף האָב איך פֿולען אָנגעקוקט מיט פֿאַראיבל, וי איך 
װאָלט מיך געחידושט, אַז ער, אַ ייד אַ חסיד, יאָגט מיך בײַם 
דאַוונען, און כ'האָב געענטפֿערט אויף שטום-לשון: 

-- נו, נו, אָ... --- דאָס הייסט, אַז כ'טאָר נישט מפֿסיק זײַן 
אַז כ'האַלט נאָך אין מיטן 

די הוױיפּט מחלוקת צווישן פֿולען מיטן װײַב זײַנען געווען צוליבן 
עסן, װײַל עס האָט אים נישט געשמעקט איר קאָכן. דעם אמת גע" 
זאָגט, האָט עס מיר אויך נישט געשמעקט. מײַן מאַמעס קאָכן האָט 
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מיר בעסער געשמעקט. פֿון דעסט ועגן האָט מיר הנאה געטאָן 
אַז דאָס מיטאָג בײַ פֿולען איז אַ מאָל געווען ערגער וי געוויינלעך. 
נאָך אַזאַ מיטאָג, האָב איך שוין געװוּסט, וועט פֿולע נעמען יאַדען 
דאָס װײַב, אַז דאָס מיטאָג האָט הײַנט געהאַט אַ טעם נאָר פֿאַר 
חזירים אַרױסצוגיסן, און דעמאָלט, ווען פֿולע מיטן װײַב האָבן זיך 
איינס ס'אַנדערע געיאַדעט, בין איך געזעסן בײַם שפּולרעדל און 
מיט אַ מין נחת געהערט, וי מײַן באַלעבאָס מיטן װײַב פֿאַרשאַפֿן 
זיך קעגנזײַטיק בייז בלוט, 

מײַן באַלעבאָס האָט באַזונדערס פֿײַנט געהאַט, אַז איך האָב 
אים גערופֿן ,,פֿולע*. נאָר ,רפֿאל?, האָט ער פֿאַרלאַנגט, זאָל איך 
אים רופֿן, דאָס ווײַב פֿלעגט מיר נאָך אונטעררוקן אַ קרב"... 

--- וועסט זאָגן, אַז ר' רפֿאל האָט דיך געשיקט -- פֿלעגט זי 
מיך דערמאָנען בײַם שיקן מיך אין שליחות און זי פֿלעגט שטאַרק 
באַטאָנען דעם ,רב", אַז איך זאָל אויך ויסן, וי מ'דאַרף אים 
טיטולירן. 

װאָס פֿלעג איך טאָן? 

דעם טיטל טאַקע באַניצן, נאָר כ'פֿלעג צוגעבן נישט רפֿאל, 
נאָר , פֿולע*, 

-- ר' פֿולע האָט געזאָגט... רי פֿולע האָט געהייסן -- דערבײי 
האָב איך דעם ,רב" אַ שנאָפֿל געטאָן אונטער דער נאָז און דעם 
, פֿולע* פֿײַערלעך און דײַטלעך אַרױסגערעדט. און איך האָב אין 
מיר געקװאָלן, זעענדיק אַז מאַן-און-װײַב שטייען אין פֿאַרלעגנהײט 
בײַ מײַן נאָכדערצײילן, און ווייסן נישט, וי אַזױ מיר דאָס אױיס- 
צוריידן. 

די להכעיסקייט פֿלעג איך מיטפֿירן מיט מיר אויך אין גאַס 
אַרױס. אַז איך בין געגאַנגען מיט אַ פּאַק פֿאַרטיקע זאָקן און דער- 
נאָך צוריק מיט אַ פּאַק בױימװאָל, האָב איך פֿאַרטשעפּעט קינדער 
און אַלטע. כ'פֿלעג מיך שטופּן מיטן פּאַק אויף די פּלײיצעס דווקא 
דאָרט, װוּ ס'גייען מענטשן, װי דער גאַנצער טראָטואַר װאָלט פֿאַר 
מיר צו-שמאָל געוועןי 


אין דער ייִדישער ליטעראַטור 57 


אויך דעם שבת אין דער היים האָט מיך די בייזע פֿאַרביטערונג 
נישט אָפּגעלאָזט. אַז די מאַמע פֿלעגט ועלן פֿון מיר געווויר וערן, 
צי איך אַרבעט דאָרט נישט צו-שווער און װאָס איך קען שוֹיף 
האָב איך, וי גאָר נישט נאָך מײַנע עלף יאָר, גאַליק געענטפֿערט: 

--- וואַשן ווינדעלעך קאָן איך שוין. פּיאַסטעװען אַ קינד, וואַשן 
ס'געפֿעס און אַ פּאָדלאָגע שאַרן קען איך אויך שוין. נאָר אַ מיטאָג 
אָפּקאָכן קען איך נאָך נישט... 

די מאַמע פֿלעגט מיר דערויף גאָר נישט ענטפֿערן נאָר טיף 
אַ זיפֿץ טאָן, מיך וויימוטיק אָנקוקן. דערנאָך, אויף מײַן געלעגער 
בי פֿולען אין קיך, האָב איך לאַנג געוויינט. כ'האָב איבערגעקרענקט, 
װאָס איך האָב דער מאַמען מצער געווען. און -- פֿון דעסט ועגן 
האָב איך עס ווידער געטאָן, װײַל אַנדערש האָב איך נישט געקאָנט, 
ס'איז געלעגן אין מיר אַזױ פֿיל פֿאַרביטערונג און גאַל, אַז אָן 
מײַן ווילן גאָר איז עס אַרױסגעשפּרונגען. 


4 


כ'בין געגאַנגען מיט אַ פּעקל פֿאַרטיקע זאָקן צום סוחר. ס'איז 
געווען אין דער פֿרי. אין דרויסן האָט מיר אַ יונגע זון אַ פֿלײץ 
געטאָן אין פּנים, ס'איז געווען װואַרעם און היימלעך. ס'איז נישט 
געווען צו דערקענען דעם דרויסן. ערשט נעכטן איז נאָך געווען 
ווינטער און אָט פּלוצטאַלבן איז געװאָרן זומער מיט אַ זון, מיט 
טריפֿנדיקע דעכער, מיט צעגאַנגענע שנייען און מיט אַלדאָס גוטס. 

כ'האָב מיך דערמאָנט, אַז הײַנט איז פּורים און אַז אויף דער 
נאַכט װעט מיך פֿולע אָפּלאָזן אַהיים, און אַז מיר, איך, די מאַמע 
און מײַן קליין שוועסטערל, װועלן גיין צום פֿעטער צו דער פּורים" 
סעודה. אַ פֿרײד האָט מיך אַרומגענומען. ס'פּאַק זאָקן אויף מײַנע 
פּלייצעס איז מיר געװאָרן לײַכט וי אַ פֿעדערל. כ'האָב עס העכער 
אַ רוק-אַרױף געטאָן אױפֿן אַקסל און גענומען לױפֿן מיט אַ צעלאָזטן 
רעקל. כ'האָב געשאָקלט פֿרײלעך מיטן קאָפּ, געהויבן די פֿיס וי אַ 
זשרעבעקל אין אַ זומער-פֿרימאָרגן אויף דער לאָנקע. 
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איינס און צוויי בין איך געווען בײַם סוחר אין געוועלב. איך 
האָב אָפּגעגעבן דעם פּאַק זאָקן. אַ ליידיקער, אָן אַלעם, בין איך 
אַרױס פֿון דאָרט. און ערשט איצט האָב איך ריכטיק דערפֿילט, אַז 
ס'איז ליכטיק, פֿרײַ און דער בייזער ווינטער איז שוין אַװעק... 

כ'האָב גענומען גיין נישט מיטן טראָטואַר, נאָר מיט דער גאַס, 
װוּ ס'איז ברייט און פֿרײַ. מיט אַ צעשפּיליעט רעקל בין איך גע- 
לאָפֿן, נאָכמאַכנדיק דאָס הירזשען פֿון אַ פֿערדל, שאָקלענדיק מיטן 
קאָפּ און הייבנדיק די פֿיס. און באַלד האָב איך מיך צעבילט, נאָכ- 
מאַכנדיק אַ הונט, אַזש די מענטשן פֿון די טראָטואַרן האָבן זיך 
אויף מיר אומגעקוקט און געשמייכלט. 

-- ראש בריוני'! --- הער איך פּלוצלינג אַ קול הינטער מיר, 

איך קוק מיך אום און דערבליק אַ ייִנגל, אויך נאָכמאַכנדיק 
אַ פֿערד אין גאַלאָפּ, לאָזט זיך מיט דער גאָס צו מיר אין פּנים 
אַרײַן, מעשׂה באַגעגעניש פֿון צוויי פֿערד אויף דער לאָנקע. 

איך דערקען אין דעם ייִנגל מײַנס אַ חבֿר פֿון לעצטן חדר -- 
משה עליעס, װאָס דער פֿאָטער זײַנער האַלט אױפֿן בוגײַ דעם 
שלאַבאַן 12 אין אַרענדע און נעמט אָפּצאָל פֿאַרן לאָזן דורכפֿאָרן, 

מיר צעריידן זיך,. דערציילן איינער דעם צווייטן נײַס פֿון פֿאַר- 
גאַנגענעם ווינטער. משה עליעס דערציילט מיר, אַז ער לערנט נאָך 
אין דעם זעלביקן חדר און ער וויל וויסן, װוּ איך לערן איצט, 

איך, נאַטירלעך, שעם זיך אים צו דערציילן, װוּ איך עלערן" 
איצט. איך נעם בראָקן ליגנס, מיך רימען און אָנדערצײילן מעשׂיוז, 
װאָס ניט געשטויגן. מײַן חבֿר לאָזט מיר נישט באַקומען דאָס רימען 
זיך. ער שטייט אויך נישט אָפּ... און כּדי מיט איין מאָל מיר אין 
גאַנצן מאַט צו מאַכן, טוט ער זיך אַ קלאַפּ מיט דער האַנט איבער 
דער הויזןדקעשענע: 

--- ווייסט װאָס איך האָב דאָ?. 


?באַריער, װאָס פאַרשטעלט דאָס אַריבערגײן (פון איין זײַט אױף דער 
אַנדערער) א גרענעץ. 
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-- װאָס ? --- פֿרעג איך נײַגעריק. 

-- אָ, כ'וועל דיר נישט װײַזן. 

--- װײַז, דו שוטה, כ'וועל דיר נישט צוכאַפּן 

און איך טרײַב אים אַרײַן אין אַמביציע... 

--- מִזדהסתּם האָסטו גאָר נישט, אַזױי װאָלטסטו געויזן. 

--- אַזױ, איך האָב נישט, זאָגסטו? -- באַלײידיקט ער זיך שוין 
-- קום, װועל איך דיר װײַזן. 

ער פֿירט מיך אַרײַן אין אַ הויז, טוט-אַרײַן די האַנט אין 
קעשענע, זוכט דאָרט לאַנג און נעמט-אַרױס אַ שטיקל פּאַפּיר. ער 
עפֿנט עס. דרינען ליגן אַזעלכע קליינע, װוײַסע, דורכזיכטיקע קנעפּ- 
לעך. 

-- אָ, קאַנדל-צוקער! -- זאָג איך אַנטױישט. 

--- גיי שוין, גיי! --- מאַכט ער באַלײידיקט -- ביסט אַ נאַר, 
טו נאָר אַ לעק, װעסטו שוין וויסן, צי דאָס איז קאַנדל-צוקער, 

אַ לעק טאָן האָב איך מורא געהאַט, אַ קשיא אויף אַ מעשׂה! 
נאָר אַז ער טוט אַ לעק און ס'איז אים גאָר נישט, דערלויב איך 
מיר שוין אויך אַ לעק צו טאָן 

אַ שרעקלעך-איבעלדיקע זיסקייט טוט מיר אַ פֿאַרכאַפּ דאָס 
מויל. אַזױ זיס, אַזש ס'גייט-איבער אין ביטערקייט. איך דערשרעק 
מיך. יענער אָבער לאַכט און באַרימט זיך: 

ס'איז סאַכאַרינקעס: זעסט, װי זיס עס איז? 

-- פֿון װאַנען האָסטו? --- פֿאָרש איך, כּדי זיכער צו זײַן, צי 
עױ האָט מיך כאָטש נישט אָפּנעסמט. 

-- אַ פּױער האָט עס בײַ אונדז איבערגעלאָזט. ער האָט עס 
געמוילעכט 1 פֿון איבער דער גרענעץ, פֿון פּרײַסן. 

--- און צו װאָס האָט עץ דאָס אין דער היים? -- פֿרעג איך 
ווייטער, 

-- צו טיי --- זאָגט ער -- און צו אַלעם. ס'איז אַ סך זיסער 





געגנבעט, אַריבערגעשמוגלט. 
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פֿון צוקער. איין קרישקעלע זיסטאָפּ אַ גאַנצן טאָפּ קאַװע. אָ,. זעסט, 
מיט אַזאַ קנעפּעלע קאָנסטו אָפּזיסן אַ גאַנצן פֿאַס װאַסער. 

--- גיב מיר איינס! -- האָב איך געבעטן. 

איין קנעפּעלע האָט ער מיר באַלד געגעבן אַ צוייטס אויך, 
אַ דריטס פֿון אים אַרוסצוקריגן איז מיר שוין שװוערער אָנגעקומען. 
אָכער אַז מיר האָבן זיך צעשיידט, האָב איך פֿון אים נאָך איינס 
געהאַט, װײַל איך האָב אים אײַנגערעדט, אַז איך מיט נאָך עטלעכע 
ייַנגלעך ועלן זיך הײַנט פֿאַרשטעלן אין מאַסקעס און אים װעל 
איך אומעטום מיטנעמען. 

אַלזױ, מיט פֿיר קנעפּלעך סאַכאַרין, פֿאַרפּאַקט אין אַ פּאַפּירל 
און באַהאַלטן אין קעשענע, בין איך צוריקגעקומען צו פֿולען אַהים, 

--- און װוּ האָסטו דעם בוױימװאָל? --- האָט מיך פֿולע באַגעגנט, 
ווישנדיק זיך די הענט אין די פּאָלעס פֿון אויסגעריבענעם שלאָפֿי 
רעקל, 

-- כ'האָב נישט געקראָגן -- האָב איך געענטפֿערט -- דער 
מאַן איז נישט אין דער היים געוען, האָט זי מיך געהייסן קומען 
שפּעטער. 

-- טאָ פֿאַר װאָס האָסטו זיך אַזױ לאַנג געזאַמט? -- האָט 
פֿולעס װײַב געװאָלט וויסן -- ס'איז דאָך שוין אפֿשר צוויי שעה... 

-- ס'איז נאָך איין שעה אויך נישט! -- האָב איך געענטפֿערט, 
אין זינען האָבנדיק דעם שיינעם טאָג אין דרויסן און אַז הײַנט אין 
אָװונט װועל איך פֿרײַ זײַן. 

דער הײַטערער טאָן איז פֿולען נישט געפֿעלן, 

-- נאַ! -- האָט ער זיך אַ ווענד געטאָן צום װײַב -- קוק אים 
נאָר אָן, דער ראש בריוני קוקט אים שוין פֿון די אויגן אַרױס. 

און דערויף האָט זי, שוין מיטן קרומען אייגל און מיט אַ טאָן 
פֿון אַ בייזער קװאָקע, אָפּגעענטפֿערט : 

--- קוק'ן נאָר אָן, זאָלסט אַזױי לעבן, זע נאָר! -- האָט זי גע- 
טײַטלט מיטן פֿינגער מיר אין פּנים -- מיט אַזאַ שייגעצדיק פּנים 
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און רוצחישע אויגן, קען ער זיך דאָך אַרױטלאָזן הרגענען מענטשן 
אױפֿן טראַקט, 

און זי האָט שוין געשאַקלט אומגליקלעך מיטן קאָפּ: 

--- און דאָס מוז איך אין מײַן שטוב האַלטן, הע. מאַמעס האָבן 
רינדער (קינדער) און פֿולע שליאַפּ ברענגט זיי מיר, כּזאָל זי 
קאָרמענען... 

מיך האָט דער דאָזיקער פּלוצלינגדיקער קבלת פּנים אין גאַנצן 
דערשלאָגן. כ'האָב נישט פֿאַרשטאַנען פֿאַר װאָס קומט מיף דאָס, 
כ'האָב שוין מער וי איין מאָל נישט געברענגט קיין בוימװאָל, 
פֿון דעסט וועגן האָט מען מיך נאָך קיין מאָל דערפֿאַר אַזױ נישט 
באַגעגנט. מיר, דעם ייַנגל, האָט נאָך דעמאָלט נישט געקאָנט אייג" 
פֿאַלן, אַז ס'זײַנען פֿאַראַן מענטשן, װאָס קענען נישט זען קיין הײַטער 
פּנים און אַפֿילו די פֿרײלעכקײט פֿון אַ יינגל קאָנען זיי נישט 
פֿאַרטראָגן,. איך האָב נישט פֿאַרשטאַנען, װאָס זיי האָבן צו מיר, 
אַ דערשלאָגענער, מיט א כּעס אין האַרץ און אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, 
האָב איך מיך געזעצט צום שפּולרעדל. 

-- נו, -- האָט זי ווידער בייז געקװאָקעט -- ער זיצט שױן 
ער ווייסט נאָר איינס, זיצן בײַם רעדל... און ס'טאָמעשאַף לאָזן 
פֿאַר דער באַלעבאָטטע... נו, גיכער, נעם עס נאָר, ריר דיך. 

כ'בין אױפֿגעשטאַנען פֿון שפּולרעדל, כ'האָב גענומען ספּאָ- 
מעשאָף. ס'איז געווען פֿול װי אַן אויג. כ'האָב עס צוגעטראָגן צוֹ 
דער טיר, 

--- פֿאַרגעס נאָר נישט צו פֿאַרגיסן אויף די שטיגן, געשיקטער 
אט 

אַז כ'בין צוריק אַרױפֿגעקומען, האָבן מאַן-און-װײַב איבער- 
געריסן אַ שמועס. כ'האָב מיר קלאָר געמאַכט, אַז דאָס איז גע- 
גאַנגען אַ שמועס עפּעס אויף מײַן חשבון 

מיט אַ האַרץ-זידעניש בין איך געזעסן בײַם שפּולרעדל, די 
אַרכעט האָט געברענט אין מײַנע הענט. שפּולן זײַנען איינס-צויי 
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פֿול געװאָרן. מײַן גאַנצן כּעס און האַס האָב איך אױסגעלאָזט צום 
שפּולרעדל. כ'האָב געאַרבצט מיט אַ ברען. אין גאַנצן פֿאַרטאָן 

-- װעסט מאַכן צום מיטאָג קרעפּלעך? -- הער איך פֿרעגן 
פֿולען. 

--- כ'וועל מאַכן -- ענטפֿערט זי. 

--- און סאַראַ יויך װעט דערצו זײַן ? --- פֿרעגט פֿולע װײַטער, 

-- אַ הינערשע יויך. 

-- אײַ, גוט, גוט! -- הער איך ממש, וי עס װאַסערט פֿולען 
אין מויל --- שפּעט װעט זײַן ס'מיטאָג ? 

-- סאַראַ שפּעט? -- ענטפֿערט זי און שאַרט איבערן צימער 
מיט די פֿיס אין לאַטשן -- כ'האָב שוין צוגעשטעלט צו קאָכן. און 
די קרעפּלעך פֿיל איך אָן מיט קעלבערנעם לעבער. 

-- סזאָל נאָר זײַן גוט געמאַכט... -- רעדט פֿולע נישט 
דרייסט ; קענטיק ער וויל איצט נישט דערצערנען דאָס װײַב. 

--- שװוײנג, שװײַג! -- פֿאַרמאַכט זי אים דאָס מויל -- די קיך 
איז מײַן זאַך. מיש זיך נישט אַרײַן! | 

פֿולע רעדט מער נישט. ער גייט-צו צום קינדס וויגל און פּלוצ- 
לינג נעמט ער זיך שפּילן מיטן קינד, װאָס דאָס האָב איך בײַ אים 
נאָך נישט געזען. 

--- הלינט איז פּורים... --- רעדט ער אין ויגל אַרײַן, נאָכ- 
מאַכנדיק אַ קינדיש שטימעלע -- וייסט, יענטעלע, הײַנט איז פּר 
רים ? פֿאַר-װ-װ-אָס, פֿאַר-ו-װ-אָס ווייסטו נישט?1? 

ער גייט-צוריק אַרײַן אין צווייטן צימער. ער דרייט זיך אַהין- 
און-צוריק. קענטיק, די פֿאָרשטײענדיקע קרעפּלעך מיט הינעריויך 
לאָזן אים ניט רוען, און ס'געדויערט לאַנג ביז ס'הערט זיך פֿון 
דרינען צוריק דאָס גערויש פֿון פֿולעס זאָקן-מאַשינדל, 

אַז ס'װוײַג װוערט פֿאַרטיק אין קיך מיטן אָפּשױמען די יויך, 
גייט זי אויך צוריק אַרײַן אין צימער און באַלד הערן זיך אַרבעטן 
ביידע מאַשינדלעך. 
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איך זיץ װײַטער און שפּול מיט דעם פֿריִערדיקן בייזן אימפּעט, 
אין האַרץ זידט מיר דער כּעס. צו אַלעם, װאָס אין שטוב איז 
פֿאַראַנען, פֿיל איך אַ שׂנאה. אַלצדינג האָב איך פֿײַנט, און פֿײַנט 
האָב איך עס, װײַל מ'האָט מיר דאָ קאַליע געמאַכט די הײַטערקײט, 
מיט וועלכער כ'בין געקומען פֿון גאַס. דאָס קאָן איך זיי ניט מוחל 
זײַן. איך ואַרף-אַרום מיט האַסבליקן. איך דערבליק לינקס פֿון 
מיר אויף דער פּליטע די יויך, װאָס קאָכט זיך אויף מיטאָג. די 
יויך קאָכּט זיך שטאַרק, דעריבער טראָפּט-אַראָפּ פֿון טעפל און 
ס'לעשט זיך אויף דער פּליטע. | 

איך ווייס ניט פֿאַר װאָס דער גאַנצער האָס נעמט זיך שוין בײַ 
מיר מיט אַ מאָל קאָנצענטרירן צום טעפּל, װאָס קאָכט, לעשט זיך 
און רוישט אויף דער פּליטע. דאָס מורמלען פֿון די טראָפּנס דער- 
מאָנט מיך פֿולעס ריידן פֿריִער װעגן די קרעפּלעך מיט ייך. איך 
ווער צום טעפּל פֿול מיט. האַס, פּונקט וי דאָס טעפּל װאָלט געווען 
אַ לעבעדיקס און װאָלט ניט געוען פֿון אײַוזן, נאָר סװואָלט געווען 
פֿולע צוזאַמען מיטן װײַב, | 

מיט אַ מאָל טוט מיר אַ קלאַפּ אין קאָפּ אַ געדאַנק, װי עמעצער 
װאָלט אים מיר דאָרט אַרײַנגעװאָרפֿן: אפֿשר עס אָפּזיסן מיט די 
קנעפּלעך סאַכאַרין ? 

און װי נאָר דאָס פֿאַלט מיר אײַן, איז עס שוין בײַ מיר באַ- 
שלאָסן,. דאָס האַרץ נעמט מיר מוראדיק קלאַפּן, הענט און פֿיס 
ציטערן מיר שוין. איך קאָן שוין פֿון גאָר נישט אַנדערש קלערן 
דער דאָזיקער באַשלוס האַלט מיר שוין פֿעסט און נישט איך גע- 
וועלטיק איבער אים, נאָר פֿאַרקערט -- ער האַלט מיך, ער באַפֿעלט 
און איך פֿיל, אַז פֿאַרפֿאַלן, איך װועל עס מוזן טאָן, איך בין צו-שװאַך 
עס נישט אױסצופֿירן, | 

איצט קאָן איך שוין גאָר נישט אַרבעטן איך זיץ וי איף 
שפּילקעס, דריי מיך אױפֿן געזעס. אַ שווייס באַשלאָגט מיך. װוי אויף 
פֿרעמדע פֿיס דערהייב איך מיך פֿון אָרט, גיי-צו כּלומרשט טרינקען 
אַ ביסל װאַסער. איך דערבליק מיך פּלוצלינג שטיין בײַ דער קיך, 
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גיך און פֿיבערדיק שיט איך די װײַסע קנעפּלעך אין טעפּל יױך, 
איך טוֹ עס װי מיט פֿרעמדע הענט, בעסער: וי עמעצער אַ פֿרעמ- 
דער װאָלט עס געטאָן מיט מײַנע הענט. 

אַז איך וויל שוין אַװעקגײן פֿון דער קיך, דערזע איך מיט אַ 
מאָל, אַז אין פּאַפּירל איז נאָך געבליבן איין קנעפּעלע, װאַרף איך עס 
נאָך, וי אָן מײַן ווילן, אין צווייטן טאָפּ אַרײַן, 

אַז איך דערשפּיר צוריק מײַן אייגענעם ,איך", זיץ איך שוין 
בײַם שפּולרעדל און אַרבעט שוין צוריק, אָבער שוין נישט מיטן 
פֿריערדיקן אימפּעט, נאָר אַפּאַטיש, פֿאַרשלאָפֿן. 

די צײַט ביזן מיטאָג געדענק איך אַליין נישט, וי אַזױ עס איז 
מיר אַװעק. צום מיטאָג, ווען פֿולעס װײַב האָט אױפֿגעגעבן דאָס 
עסן, האָב איך געהערט איר קול, וי צו זיך אַלײן: 

-- די יויך איז עפּעס אַזױ טריב און שוימט זיך! -- און מיר 
האָט זיך געדאַכט, אַז זי האָט דערבײַ אַ קוק געטאָן אין מײַן זײַט, 

אין אַ מאָדנעם צושטאַנד בין איך דעמאָלט געווען. ס'האָט מיך 
גאָר נישט געאַרט, איך האָב מיט קיין שום אומרויִקייט נישט דער- 
װאַרט, װאָס עס װעט נאָכקומען. 

פֿולעס וװײַב איז אַרײַנגעגאַנגען מיט די טעלער, דערנאָך אין 
זי אַרײַנגעקומען, גענומען ס'קינד פֿון וויגל און זיך געװענדט צו 
מיר : 

-- װילסט דאָ עסן מיטאָג אָדער שוין אַהײמגײן און מער 
נישט צוריקקומען הײַנט ? 

| איך האָב אַ מורמל געטאָן, אַז איך וויל אַהײמגײן און דאָרט 

עסן. די באַלעבאָסטע איז צוריק אַרײַנגעגאַנגען מיטן קינד אין עס- 
צימער, נאָר נאָך איידער איך האָב באַװוויזן אַװעקצורױימען די שפּולן 
און מיר אָנצוטאָן ס'אויבער-רעקל אַהײמצוגײן, האָב איך פֿון דרינען 
געהערט אַ מאָדנעם טומל. ביידע, מאַן-און-װײַב, האָבן עפּעס אויס- 
געשריִען און שטיל געװאָרן. דערנאָך האָבן זיך געהערט אײַליקע 
טריט. אַז איך האָב דערבליקט, האָט זיך פֿולע געריסן מיט די 
פֿױסטן צו מיר. אין אַזאַ כּעס האָב איך אים נאָך נישט געזען. איך 
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האָב געפֿילט, אַז ווען ער קריגט מיך איצט אין די הענט אַרײַן 
צערײַסט ער מיך, 

-- ש-ש-שייגאַץ, עוכר! -- האָט אים געשפּריצט פֿון מױיל 
גלײַך אויף מיר און די הענט זײַנע האָבן זיך געריסן צו מיר, צו 
מײַן פּנים, נאָר דאָס װײַב האָט זיך געשטעלט צװוישן אים און מיר; 

-- פֿולע -- האָט זי אים אַװעקגעשטופּט -- באַדענק דיך, 
ער איז אַ יתום. לאָז, שלאָג נישט! זאָל ער גײן פֿון מײַן שטוב 
און פּטור ! 

פֿולעס כּעס האָט מיך געפֿרײט. אַ בייזע פֿרײד האָט עס אין 
מיר באַשאַפֿן. בלויז איר שׂכלדיק. ריידן האָט מיך טרויעריק גע- 
מאַכּט, 

איך האָב מיך געלאָוט צו דער טיר. אַז איך בין שוין געווען 
אין דרויסן, האָט זיך די טיר אויבן צוריק געעפֿנט און פֿולע האָט 
מיט אַ גרימצאָרן מיר נאָכגעװאָרפֿן מײַן רעקל, 

אַ ביסל שפּעטער בין איך שוין געווען אין דער היים בי דער 
מאַמען. בײַ אונד! האָט זיך קיין שום פּורים יום-טובֿ נישט אָנגעוען. 
אויף דער קיך האָט זיך געקאָכט אַ מאָגער טעפּל אויף מיטאָג, די 
מאַמע האָט מיך אױסגעפֿרעגט, װאָס עס אין געשען מײַן קליין 
צװויי-יאָריק שוועסטערל האָט מיך אָנגעקוקט מיט דערשראָקענע 
אויגן.. . 

-- צו װאָס האָטטו דאָס געטאָן? -- האָט מיך די מאַמע או- 
מעטיק געפֿרעגט נאָך מײַן אַראָפּדעױצײלן הי 

איך האָב נישט געװוּסט דער מאַמען װאָס צו ענטפֿערן אין 
מיר האָב איך געפֿילט, אַז כאָטש איך האָב דאָס געטאָן מיט מײַנע 
הענט און איך האָב קיין כּוח נישט געהאַט עס נישט צו טאָן און, 
אַז דאָס, װאָס איך האָב דאָרט הײַנט אָפּגעטאָן, איז געווען דאָס לעצטע 
רינגעלע פֿון אַ גאַנצער קייט, װאָס האָט פֿון מײַן ערשטן טאָג דאָרטן 
ביז הײַנט דערפֿירט דערצו, און אַז שולדיק דערין זײַנען זיי, וועמען 
איך האָב דאָס געטאָן, מער װי איך. זיי האָבן מיך דערפֿירט דערצו, 

דאָס אַלץ האָב איך געפֿילט, נאָר עס צו פֿאַרשטײן געבן דער 
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מאַמען האָב איך נישט געקאָנט. איך האָב געקוקט אין פֿענצטער, 
װוּ די זון האָט ליכטיק און יונג אַרײַנגעשײַנט. דער פֿון שניי אויס- 
געטריקנטער הויף און די קינדער, װאָס האָבֿן זיך דאָרט געשפּילט, 
איז מיר נישט באַקומען. 

די מאַמע האָט טרויעריק פֿאַרענדיקט: 

-- און איצט, אַז דער פֿעטער און אַלע װעלן עס געהויר 
ווערן. .. און יענער דאָרט איז דאָך אויך גאָר אַן אָרעמאַןיי. 

די מאַמע איזו שטיל געבליבן און איך האָב מיט אַ מאָל דעױפֿילט 
די גאַנצע נישט-ריכטיקייט פֿון דעם, װאָס איך האָב דאָרט אָפּגעטאָן, 
און איך האָב מיך אַזױ געשעמט, אַז איך װאָלט געװאָלט, איצט זאָל 
זײַן פֿינצטער, נאַכט, און מען זאָל מיר נישט קאָגען אין די אױגן 


קוקן, 
1939 


משה לאַקיעטש 
שכךר פאַר דער אַרבעט 


אין דײַן פֿאַבריק גייט-אַרײן אַן אײַון אַ רויער, 
ס'גייט-אַרײַן אַ בוים, אַ פֿלאַקט, צי אַ מין פֿאַרב, 
פֿאַר װאָס ווערסטו דערנידעריקט און גרויער? 
בלאָזסט זיי אַרײַן לעבן און דו אַליין שטאַרבסט? 


מיט יעדן טאָג װוערסט גרויער, גרויער, בעל-מלאכה, 
דײַן יונגקייט טױיפֿט װי טראָפּנס צו איידעלן די זאַך, 

שיינקייטן צו שאַפֿן איז אַלץ נאָר דײַן מערכה, 

כאָטש װערסט אַליין מגושם און עלטערסט זיך אַ סך. 
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דײַן מי איז װי שאַרפֿער בלײַשטיפֿט בײַם באַװעגן, 
װאָס קריצט סימנים אויף לײידיקן פּאַפּיך, 
דערפֿאַר א ;שׂכר" טראָגט דײַן גורל דיר אַנטקעגן: 


אַז דער באַװוּנדער זאָל ערשט אױפֿלעבן נאָך דיר... 
פון ,מיט שטילן קול", תלאָביב 1975 


אַברהם רייזען 
דער טרעגער 


האַרט בי אַ גרױסן מאַגאַין פֿאַרגאַרטלט מיט אַ גראָבן 
שטריק, װאָס זאָגט עדות, אַז ער איו אַ טרעגער, שטייט ער און 
קוקט. זײַן בליק דריקט אויס פֿאַרצװײפֿלונג. עס אין שוין צַװיי 
אַ זייגער, און ער האָט נאָך קיין אָנהײב נישט געהאַט.., 

ער נעמט זיך מיט כּוונה צו קוקן: אפֿשר װעט אים עמעצער 
באַמערקן און אַ רוף טאָן אַװעקטראָגן אַ משׂא. ער בענקט אַזי 
נאָך אַ משׂא, עפּעס אַ שװערן קאַסטן זאָל מען אים געבן! ער 
װאָלט מיט אים געפֿלױגן, װי דאָס בעסטע פֿערד... 

נאָר קיינער באַמערקט אים נישט, קיינער רופֿט אים נישט, 
און מענטשן זײַנען דאָ אַזױ פֿיל, אַוי פֿיל! -- עס רױשט די 
גאַס.., 

און פּלוצלינג דערזעט ער עפּעס און זײַן פֿאַרצװײפֿלונג װאַקסט 
נאָך מער: יאַנקל דער טרעגער שפּאַנט אין מיטן גאָס מיט אַ 
גרויכן שווערן קאַסטן, פּונקט אַזאַ קאַסטן נאָך װעלכן ער האָט 
ערשט געבענקט אַווי. מיט פֿינצטערע בליקן פֿון קנאה באַגלײט 
ער יאַנקלען דעם טרעגער און ברומטאַרויס, קרעכצנדיק: 

-- אַזֹא קאַסטן! אַזאַ קאַסטן! אָט אַ מול!.,. 

פֿאַרבײַ אים טראָגן זיך מענטשן, טױאָגן זיך אײלנדיק, נישט 
קוקנדיק אַפֿילו אין זײַן זײַט, וי ער װאָלט אַ סלופ געװעןיי. 
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ער באַטראַכט זיך, אַז שטיין אַזױ אין קיין שׂכל נישט, מע 
מוז זען אַן עצה. די עצה איז -- אַרײַנצוקוקן יעדן אין די אױגן 
אַרײַן. גייען אָבער אַלע די אויגן אַראָפּגעלאָזן, און ער קאָן קיי 
נעמס בליקן נישט כאַפּן, 

ער ווערט צעהיצט און אױפֿגערעגט, הייבט דאָס היטל, רײַבט די 
אויגן און עס וילט זיך אים אױסשרײַען: ;גזלנים! גיט כאָטש 
אַ קוק אויף מיר -- איך בין דאָך אַ מענטש!"י... 


זיינוול דיאַמאַנט 
דער פאַרשאָלטענער שנײַרער 


איך בּין געקומען אויף אַ פֿאַרזאַמלונג פֿון לאַנדסלײַט. דער 
פרעזידענט האָט געקלאַפּט מיטן הילצערנעם האַמער אין שטענדער 
און גערופֿן : 

--- שוועסטער אוּן ברידער ! מיר װעלן אויף אונדזער הײַנטיקן 
מיטאָג אָפּגעבן כּבֿוד אונדזער טײַערן לאַנדסמאַן, דעם עלטסטן ברו- 
דער, און איינעם פֿון די גרינדערס פֿון דער ;סאָסײַעטע*, וועמען 
אַלע. קענען, און איך דאַרף אים פֿאַר אײַך נישט פֿאָרשטעלן -- 
און ער האָט אַ רוף-אויס געטאָן דעם נאָמען מיט אַ טאָן, װאָס 
פֿאָדערט פֿון עולם אָװאַציעס, אַפּלאָדיסמענטן -- ברודער אַהרעלע 
װײַטמאַן!... 

דער עולם האָט גענומען פּאַטשן מיט די הענט און דער פּרע- 
זידענט האָט איבערגעשריגן אין עקסטן ווינקל אַרײַן: 

--- ברודער אַהרעלע, שעמט אײַך נישי, שטעלט אײַך אויף און 
קומט, זײַט מוחל, אַהער, דאָ, אויף דער טריבונע. דער עולם ויל 
אײַך באַגריסן צו אײַערע פֿינף און זיבעציק יאָר!!... 

פֿון אַ ווינקל האָט זיך אױפֿגעשטעלט אַ קליין געוויקסיק אויס- 
געמוטשעט מענטשל, מיט אַ גרוי בערדעלע און אַ װײַסן קאָפּ האָר. 
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אין זײַנע גרויע װאַסערדיקן אויגן איז אַרױפֿגעשװוּמען אי נחת 
אי שפֿלות. זײַן אָפּגעכױמלטער 1 אָנצוג, דאָס נישט-איבעריק יום- 
טובֿדיקע העמד און דאָס אײַנגעדאַרטע קראַװאַטל האָבן עדות גי 
זאָגט אויף אַן אַלטן, אײַנגעזעסענעם דלות... 

אין מײַן גאַרן צו באַקענען װאָס מער לאַנדסלײַט, פֿיגורן װאָס 
זאָלן אַרױסרופֿן אין מיר זכרונות און שטילן דעם וייטיק אוֹן די 
בענקשאַפֿט נאָך מײַן מאַרשניטן און חרובֿ היימשטעטל, האָב איך 
געפֿרעגט מײַנע לאַנדטלײַט אַרום מיר : 

--- ווער איז ער דאָס, דער דאָזיקער אַהרעלע װײַסמאַן?1... 

-- דו ביסט אים מחױבֿ צו געדענקען! -- האָט מיר געענט- 
פֿערט איינער -- מ'האָט אים גערופֿן ;דער נײַער שנײַדער"... 

איך האָב גענישטערט אין מײַן זכּרון זיך צו דערמאָנען, און 
אַן אַנדערער האָט מיר געפּרװוט אַרױסהעלפֿן; 

-- מ'האָט אים אויך גערופֿן ;אַהרעלע מיט די גאָלדענע 
הענט"... 

ביידע נעמען האָבן מיר אָבער גאָר ניט געזאָגט, האָט אַ דרי- 
טער לאַנדסמאַן אױפֿגעבליצט מיט שטעטלדיקער פּיקחות: 

--- איר ועט זען, אַז איך װעל אים זאָגן אַ סימן, װעט ער 
באַלד וויסן ער ער איז: אים האָט מען אין פּליסקעוו גערופֿן ,דער 
פֿאַרשאָלטענער שנײַדער"... נו, און איצטער ווייסט איר שוין?... 

-- יאָ! -- האָב איך געענטפֿערט אַ דערפֿרײטער. 


+ 


אויף דער טריבונע האָט דער פּרעוידענט אַרױפֿגעלײגט אַ 
פֿעסטע האַנט אויף אַהרעלעס אַקסל. דעם פּרעזידענטס פּנים איז 
געווען אָפּגעברױנט, פֿריש ; זוּן אָנצוג האָט געפֿעכלט; זײַן געבלע- 
טערטער, פֿאַרביקער קראַװאַט האָט ממש געשריגן: פֿון זײַנע פֿעט- 


+ אָפּגענוצטער, אויסגעריבענער, 
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לעכע פֿינגער האָבן אַראָפּגעבלישטשעט בריליאַנטן; אַ גאָלדענער 
זייגער מיט אַ ברייטן, גאָלדענעם בראַסלעט האָט אַרומגענומען זײַן 
האַנטגעלענק. עס האָט אויסגעזען, כּדי דער גאַנצער עולם זאָל קענען 
זען און אים מקנא-זײַן מיט זײַנע בלישטשענדיקע רינגען און מיט 
זײַן טײַערן האַנטזײיגער... ער האָט גערעדט צו דעם אַלטיטשקן 
װאָס איז נעבן דעם הויכן און פֿעסטן פּרעזידענט נאָך אָרעמער, נאָך 
עלטער און נאָך מער אײַנגעקאָרטשעט געװאָרן: 

--- ברודער װײַסמאַן, עס איז פֿאַר מיר אַ כּבֿוד און אַ פֿאַר- 
גטגיגן:); 

אָבער איך האָב שוין מער די ריד זײַנע ניט געהערט, דעם 
עולם ניט געזען. פֿאַר מיר איז אױיסגעװאַקסן מײַן חרובֿ שטעטל 
אין אַלע פֿאַרבן און קאָנטורן, װאָס האָט גענעסט אין מײַן געמיט 
זינט מײַן קינדהייט, און צו וועלכער מײַן האַרץ האָט געצויגן אין 
טרויער און אין בענקשאַפֿט זינט מען האָט עס חרובֿ געמאַכט. און 
צװישן דער גאַלעריע פֿון הונדערטער שטעטלדיקע מענטשן, װאָס 
זײַנען דורכגעגאַנגען אין מײַן דמיון, האָט זיך בולט און לעבעדיק 
דורכגעטראָגן די געשטאַלט פֿון אַהרעלע, ,דעם פֿאַרשאָלטענעם 
שנילדעל א 

+ 


אין זעלביקן יאָר, װאָס אַהרעלע מיט זײַנע בני-בית האָבן זיך 
אַרײַנגעצױגן קיין פּליסקעוו,. איז דער אַלטער טאָרבינער רבי אָנ- 
געקומען אין שטעטל. האָט כאַסקעלע שנײַדער, װעמען מען האָט 
גערופֿן ,כאַסקעלע פּאַרטאַטש*, זיך פֿאַרקלאָגט פֿאַרן רבין: 

--- הייליקער רבי, עס איז מיר דאָ ביז מיט אַ קנאַפּ יאָר קריק, 
ברוך השם, גאַנץ גוט געגאַנגען. איך האָב געפֿירט אַ גרויס שנײי 
דעריי און געהאַט פּרנסה בריווח, איז געקומען דאָ אַהער צו פֿאָרן 
דער נײַער שנײַדער, מאַכט ער מיך אומגליקלעך!... כזאָג אײַך, 
הייליקער רבי, ער שטעלט מיך בדיל-הדל!... ער איז מיך מסיג- 
גפֿול!... ער נעמט מיר צו מײַנע בעסטע קונים!... 
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האָט דער רבי געפּינטלט מיט זײַנע אָפּגעשװאַכטע אויגן הינ- 
טער די גילדענע ברילן: 

-- נו. ער איז דאָך אויך א ייָד. ער דאַרף דאָך אויך לעבן 
ער האָט דאָך אויך, מסתּמא, אַ װוײַב מיט קינדער מפֿרנס צו זײַן!... 

-- יאָ, הייליקער רבי, איך פֿאַרשטײ... -- איז ,כאַסקעלע 
פּאַרטאַטש? ניט אָפּגעשטאַנען -- אָבער עס פֿעלן דען אס שטעט 
אויף דער װעלט?!... פֿאַר װאָס איז עֶר עפּעס פּונקט געקומען 
דאָ אַהער, קיין פּליסקעוװו ?!. .. מיר זײַנען דאָ געווען צוויי דאַמסקע 2 
שנײַדערס, די שטאָט קליין. איז איצטער געװאָרן אַ חורבן צום 
שנײַדערײַ. .. ער האָט גאָר אײַנגעפֿירט נײַע מאָדעס. יעדן מאַנטיק 
און דאָנערשטיק לאָזט ער זיך אַראָפּברענגען נײַע מאָדע זשורנאַלן 
פֿון פּאַריז. ער טאַנצט נאָך װאָרשע, לובלין... װדּ מען שטייט און 
װוּ מען גייט, הערט מען ניש' מער װוי: ,דער נײַער שנײַדער איז 
אַזױינס און אַזעלעכס. . . פֿייגל אין דער לופֿטן... אַז ער ניצעוועט- 
איבער אַן אַלטװאַרג אַפֿילו, זעט עס אויך אויס װווי נלי"... הייליקער 
רבי, אויב עס וװועט װײַטער אַזױ גיין, װועט מיר פּשוט אויסקומען 
זיך אָנצוהענגען א טאָרבע און גיין איבער די הײַזערו... 

האָט דער רבי זיך צעפֿינקלט, צעשמייכלט אין זײַן לאַנגער, 
װײַסער באָרד: 

--- זאָרג זיך נישט, כאַסקעלע, קיין גרויסער נבֿיר װעט דאָ 
דער נײַער שנײַדער נישט װערן!... ער נייט, זאָגסטו, גוט?.,, 
וועט דערפֿאַר אַ מלבוש אױפֿנײען בײַ אים נעמען זייער לאַנג... 

לכתּחילה, האָט ,כאַסקעלע פּאַרטאַטש? גאָר נישט באַנומען 
װאָס דעם רבינס זאָג באַטײַט, אָבער ממש, באַלד האָט עס אָנגעהױיבן 


מקוים צו ווערן. 
4 


אַז אַהרעלע האָט זיך גענומען צו אַ שטיקל אַרבעט, האָט ער 
זיך צו ערשט אַװעקגעזעצט מיט דער קונהטע אויף אַ פּאָר שעה 


? פאַר פרויען-קליידוגג, 
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בײַ די פּאַריזער מאָדע-זשורנאַלן. און מען האָט געמישט, און גע- 
קליבן, און זיך גאָר נישט געקענט אױסקלײַבן... דערנאָך איז זי 
ערשט אָפֿט צוריקגעקומען מיט איר מוטער, עלטערער שװעסטער, 
שוועגערין אָדער קאָלעזשאַנקע*, און מען האָט אױפֿסנײַ געמישט 
די בלעטער און געזוכט פֿאַסאָנען. און סוף-כּל-סוף האָבן דאָך פּליס- 
קעווער מיידלעך און װײַבלעך געװוּסט אַזױ פֿיל װאָס עס טוט זיך 
אין פּאַריזער זשורנאַלן װי אַ טערק ווייס װאָס ס'טוט זיך אין רבנן" 
קדיש, האָבן זיי אַ זאָג געטאָן: 

--- איר ווייסט, װאָס כ'וועל אײַך זאָגן, ר' אַהרעלע ? מיר װעלן 
זיך פֿאַרלאָזן אויף אײַער גוסט... איר האָט דאָך עפּעס אַ גוטן 
געשמאַק, װעט איר שוין מאַכן עפּעס אַזױנס און אַזעלכעס. מע 
פֿאַרלאָמער זעך אֶף אַאַך!יי. 

און אַזאַ מין זאָג פֿון אַ קונהטע, האָט אַהרעלען אי געשמייכלט 
און אי אויף אים אַרױפֿגעלײגט אַ גרויס אַחריות. װאָס מער ער 
האָט געקראָגן אַ גוטן שם, אַלץ מער האָט ער געשטרעבט צו מאַכן 
בעסער און שענער דאָס שטיקל אַרבעט, אַז עס זאָל געפֿעלן די 
קונים, און דער עיקר, אַז ער אַלײן זאָל דערפֿון האָבן הנאה... 
צײַט, געלט, פֿאַרדינסט --- דאָס איז בײַ אים געווען אַ קלייניקייט, 
דער עיקר, אַז דאָס מלבוש זאָל געראָטן... האָט ער ערשט טאַקע 
אױפֿסנײַ זיך אַלײן אַװעקגעזעצט בײַ זײַנע פּאַריזער מאָדע-זשורנאַלן. 
פֿון דעם פֿריִערדיקן אַרומזוכן מיט די קונהטעס אין די זשורנאַלן 
האָט ער שוין געהאַט אַ שטיקל באַגריף, װאָס עס געפֿעלט דער 
קונהטע יאָ און װאָס ניט. האָט ער אָפּגעקליבן און צונױפֿגעשטעלט 
אַ פֿאַסאָן פֿאַר אַ מלבוש, אין רובֿ פֿון עטלעכע פּאַריזער פֿאַסאָנען. 
ר'האָט גענומען פֿון דאָ -- דעם פֿאָרנט, פֿון דאָרט -- דעם הינטן, 
פֿון אַ דריטן אַן אַרבל, פֿון אַ פֿערטן דאָס קעלנערל, און ער האָט 
נאָך אָפֿט צוגעגעבן עפּעס פֿון זײַן אייגענער פֿאַנטאַזיע, אַ מאָל אַ 
שטעפּעלע, אַ פֿעלדעלע, אַ קעשענע, אַ פּעלערינקעלע, און עס איז 





+ (פּויליש) חברטע. 
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אַרױסגעקומען אַ מלבוש, אַז מען איז געלאָפֿן עס אָנקוקן אויף 
חידושים.. . ץק 
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אָבער צוזאַמען מיט זײַן גוטן שם איז אויך אויסגעװאַקסן דעם 
רבינס קללה: אומעטום, װוּ מ'איז נאָר געגאַנגען און געשטאַנען 
אױפֿן שפּאַציר, אין דער װײַבערשער שול, אין מאַרק און אין אַלע 
שניטקראָמען, האָט מען געהערט דעם זעלביקן פּזמון: 

--- ער מאַכט טאַקע גוט, נאָר עס דויערט בײַ אים צױלאַנג... 

--- צו וועמען האָבן זי זיך געגעבן צו נייען דעם מאַנטל זאָגן 
זי ? צום נײַעם שנײַדער?... ער האָט טאַקע אַ פּאַר גאָלדענע הענט, 
נאָר מען זעט זיך פֿריִער מיט דער עלטער-באָבען ביז מען קריגט 
פֿון איט פֿאַרטיק אַ מלבוש!... : 

-- זי האָבן געגעבן צו נייען צום נײַעם שנײַדער?!... נה 
זי מעגן זיך שוין קױפֿן אַ צוויי פּאָר שיך צום צערײַסן, צו אים 
לױפֿנדיק 1... | 

--- דעם קריכער האָט עץ געגעבן די װיפּראַװע??!... די כּלה 
װעט פֿריִער זײַן אַ באָבע ביז ער װעט האָבן פֿאַרטיק ס'חופּה- 
קלייד!... 

אַפֿילו מאַנסלײַט אין בית-:המדרש האָבן זיך װעגן אים גע" 
וויצלט : 

-- איידער ער גייט צושנײַדן אַ מלבוש לױפֿט ער פֿריִער אין 
מקווה אַרײַן... 

--- ר'האָט אַ פּאֶר גאָלדענע הענט, נאָר שווער װי בלײ... 


א 
און צוזאַמען מיטן גוטן נאָמען איז בײַ אַהרעלען אויך געװאַקסן 


דער דלות. תּמיד האָט אים אױסגעפֿעלט אויף שבת. ר'האָט געמווט 
אָנקומען אויף פּסח צו מעות-חיטים. באַלד װוי ער האָט זיך גענומען 





? כלה-קליידער, 
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צו אַ שטיקל אַרבעט האָט ער געמוזט בעטן אַ פּאָר גילדן. אַז דאָס 
מלבוש איז שוין ענדלעך, מיט מזל, פֿאַרטיק געװאָרן איז אים 
אין רובֿ שוין מער קיין מלאָכה-געלט ניט צוגעקומען. און אַז ער 
איז אַהײמגעגאַנגען און זיך גענומען צו אַן אַנדער מלבוש, האָט ער 
געמוזט בעטן בײַ דער נײַער קונהטע אַן אַדערױיף, װײַל זײַן װײַב 
האָט ניט געהאָט מיט װאָס אַרױסצוגיין אױפֿן מאַרק אײַנקױפֿן 
אויף שבת... 

די קונהטעס אַליין האָבן זיך געחידושט און אים אָפֿט געפֿרעגט : 

--- איר זאָלט מיר לעבן און געזונט זײַן, ר' אַהרעלע, איר 
האָט, קײנײינעהאָרע, אַזעלכע גילדענע הענט. ,כאַסקעלע פּאַרטאַטש" 
פֿאַרמאָגט דאָך ניש' אײַערס קאַי שטאָך, און איר האָט דאָך תמיד 
אַזױ פֿיל אַרבעט, אַז מען קאָן זיך בײַ אײַך גאָר ניש' דערװאַרטן 
אױפֿן מלבוש. איז כאַסקעלע אַ ייד אַ גבֿיר, איז אַ באַלעבאָס פֿון 
אָן אייגענער קאַמעניצע *, און איר זענט אַ ייד אַן אָרעמאַן?!... 

און אָפֿט האָבן די קונהטעס אַליין אַהרעלען אונטערגעיאָגט: 

-- נו, קוקט שוין ניש' אַזױ פֿיל אַרײַן אין דעם שטאָך, גייט 
באָדײַ? אַ ביסל שיטערער, אַבי גיכער!... 

און אַהרעלע האָט געשוויגן, גאָר ניט געענטפֿערט. װאָס װעט ער 
זיך גיין אַרײַנלאָזן אין טענות, אַז בײַ זיי איז אַ קאַץ און אַן אינדיק 
איינס און דאָס זעלביקע... װאָס ווייסן זיי, װאָס אַ מלבוש אױפֿ- 
נייען איז?... טאָמער בעט ער בײַ זיי אַ מאָל אַ פּאָר גילדן מער 
מלאָכה-געלט, לױפֿן זיי אַװעק צוֹ ,כאַסקעלע פּאַרטאַטש?... װאָס 
ער דאַרף, איז קונים, מבֿינים אויף אַ שטיקל אַרבעט: דעם אַפּטײ- 
קערס דרײַ טעכטער: די גבֿירישע טעכטער און שניר פֿון די קאָ- 
הענס און די גערענרײַכס... זיי אָבער פֿאָרן זיך און נייען זייערע 
קליידער קיין װאַרשע, קיין לובלין.... עֶר מוז זיי װײַזן, די פּליס- 
קעווטר פֿאַצעטקעס, די פֿאַנפֿאַראָנקעס, אַז ער קאָן אױפֿנײען אַ 


* געבײַדע,. -- * ליבערשט, 
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מלבוש בעסער און שענער וי אין װאַרשע אין לובלין -- ועלן 
זיי צו אים קומען זיך לאָזן נייען זייערע מלבושים... 

און אַז עס איז געקומען שבת נאָכן עסן, פֿלעגט אַהרעלע אַרױס- 
גיין אױפֿן שפּאַציר, װאָס אַן אמת, האָט עס אים גיכער דעמאָלט 
געצויגן אין שנײַדערשן בית-מדרש, װוּ דער רבֿ האָט געלערנט מיט 
בעלי-מלאָכות חומש מיט רש"י און עיךיעקבֿ. אָבער, ערשטנס, האָט 
ער זיך דאָרטן ניט געװאָלט צונױפֿטרעפֿן מיט ,כאַסקעלע פּאַר- 
טאַטש* און מאיר שנײַדער, װאָס אַז זיי װאָלטן נאָר געקאָנט, װאָלטן 
זיי אים ממש דערטרונקען אין אַ לעפֿל װאַסער; און, צוייטנס, 
איז אים אָפֿט דער שפּאַציר נייטיק געווען צו זײַן מלאָכה, װאָרעם 
עס האָט זייער אָפֿט געטראָפֿן, אַז אַװעלכע קונהטע האָט זיך גע- 
קליבן און געקליבן אין די זשורנאַלן אַ פֿאַסאָן אויף אַ מלבוש 
און זיך נישט געקענט באַשליסן, האָט זי אַ זאָג געטאָן: 

--- איר ווייסט, װאָס איך װעל אײַך זאָגן, ר' אַהרעלע ? די און 
די האָט זיך געברענגט אַ קאָסטיום פֿון לובלין, גענייט בײַ װלאָס- 
טאָװויצערן, האָב איך נאָך אַזאַ ,פּיענקנאָשטש?' ניש' געזען!ייי 
ווען איר װאָלט מיר געװאָלט טאָן די טובֿה, און זיך מטריח זײַן 
שבת פֿאַר נאַכט אױפֿן שפּאַציר, בין עך זיכער, אַז ווען איר װאָלט 
נאָר בלויז געטאָן אַ קוק אויף דעם קאָסטיום, װאָלט איר מיר אים 
זיכער נאָכגעמאַכט אַקוראַט, און אפֿשר נאָך מיט אַ שמיצל בעסער 
וי אירער!... איר האָט דאָך, קענעהאָרע, אַ פּאָר גאָלדענע הענט !+ 
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אהרעלע איז געגאַנגען אױפֿן שפּאַציר מיט געלאַסענע טריט, 
איז געווען אָנגעטאָן אין זײַן שבתדיקן אָנצוג מיטן גומענעם קאָל- 
נער און פֿאָרלאַנע, מעשׂה פֿאַצעט, און האָט זיך צוגעקוקט צו די 
מלבושים, װאָס עס האָבן געטראָגן די פּליסקעװער מיידלעך און 
יונגע פֿרױען. די מאַנטלען און קאָסטיומען, װאָס זײַנען גענייט גע" 





? שיינקייט, 


6 בײַ דער אַרבעט 


װאָרן בײַ ;כאַסקעלע פּאַרטאַטש* און בײַ מאיר שנײַדער, װאָס איז 
גלאַט געווען אַ קאַליקע, זײַנען געהאָנגען אויף די מיידלעך און 
װײַבלעך וי די פּגרים.. . עס האָט זיך געבראַכן אונטער די אָרעמס ; 
געקנייטשט אונטער די קעלנער: איין אַרבל איז געלאָפֿן פֿאַרױס 
און געגעבן שלום עליכם און דער אַנדערער האָט זיך געדרייט -- 
ר'האָט נישט געהאַט אויף שבת... אָבער פּלוצעם זײַנען אַ גיי- 
אַדורך געטאָן זײַנע אייגענע קונהטעס, אָנגעטאָן אין די מלבושים, 
װאָס ער האָט פֿאַר זיי גענייט, איז אים אַ נחת געוען אויף זי 
צו קוקן. זיי זײַנען געלעגן אויף די פֿרױען וי אױסגעגאָסן, אויס- 
געקנאַקט, וי די אָפֿיצערסקע מונדירן. און ער האָט זיך צוגעקוקט 
צו די קאָסטיומען און מאַנטלען, לובלינער און װאַרשעװער אַרבעט, 
און איין בליק אויף דעם מלבוש, װאָס די ,קונדע" האָט געגאַרט, 
אַז ער זאָל איר נאָכמאַכן, און שוין איז עס געווען וי אָפּגעפֿאָטאַ- 
גראַפֿירט אין זײַן מוח... און אַז אַהרעלע איז דערנאָך שבת-צו- 
נאַכטס אַהיימגעקומען און האָט נאָך הבֿדלה אָפּגעדעקט דעם װאַר- 
שטאָט, האָט ער שוין פֿאַר זײַן קונהטע צוגעשניטן דאָס מלבוש. 
און אַז עס איז פֿאַרטיק געװאָרן, איז עס געווען נאָכגעמאַכט אַק- 
ראַט, טאָטש וי טאָטש +, מיטן שניט, מיט די קלאָשלעך, מִיט די 
אויסגענייטע שוטאַזשלעך און פֿליטערלעך, גלײַך װי עס װאָלט גע- 
מאַכט געװאָרן מיט די זעלביקע הענט, װי אַ דרידל װאָס מען 
גיסט-אויס פֿון איין פֿאָרעם .... און אין עטלעכע װאָכן אַרום, אַז די 
רײַכע טעכטער און שניר זײַנען אַרױסגעקומען אױפֿן שפּאַציר, האָבן 
זיי, צו זייער שטוינען, געזען וי אַװעלכעס שנײַדער-מיידל אָדער 
אַפֿילו אַ פּראָסט-פּשוטע דינסטמיידל גייט אָנגעטאָן דאָס זעלביקע 
מלבוש, װאָס זיי האָבן זיך געקױפֿט אין ואַרשע בײַ הערזען אָדער 
געלאָזט נייען אין לובלין בײַ װלאָסטאָװיצערן, האָט שוין דאָס גאַנצע 
טײַערע מלבוש זייערעס אָנגעוווירן דעם גאַנצן חן אין זייערע אויגן, 
און זיי האָבן עס שוין מער ניט געװאָלט אָנטאָן... און אַז זיי האָבן 


* אין פּינטל אַרײַן, גענוי, שטאָך בײַ שטאָך, 


אין דער ייִדישער ליטעראַטור דד. 


זיך דערנאָך געברענגט פֿון װאַרשע אָדער לובלין אַ נײַ מלבוש,. 
האָבן זיי זיך געהיט פֿאַר דעם ;נײַעם שנײַדער" װי פֿאַר פֿײַער, 
אַז ער זאָל זיי נישט זען אין דעם מלבוש אױפֿן שפּאַציר... און 
דער סוף איז געווען, אַז די פּליסקעווער רײַכע פֿאַנפֿאַראָנקעס זײַנען 
דערנאָך שוין מער שבת אין גאַנצן ניט אַרױסגעגאַנגען שפּאַצירן 
נאָר גאָר אין די זונטיקן האָבן זיי זיך אױיסגעפּוצט אין עסיק און 
אין האָניק, און געשפּאַצירט צװאַמען מיט די גױים... 
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יאָרן זײַנען געלאָפֿן. אין שטעטל האָט מען זיך שוין מער ניט 
געחידושט דערויף, װאָס כאָטש אַהועלע איז אַ זעלטענער בעל" 
מלאָכה, איז ער דאָך אַ גרויסער אָרעמאַן. קינד'און-קייט האָבן שוין 
געװוסט, אַז דאָס איז אַ קללה פֿון אַלטן טאָרבינער רבין, און מען 
האָט אים גענומען רופֿן ,דער פֿאַרשאָלטענער שנײַדער"... און 
אַז עמעצער װאָט געדאַרפֿט האָבן אויף גיך אַ מלבוש, איז מען צו 
אים ניט געגאַנגען. און האָט עמעצער דווקא יאָ געװאָלט האָבן זײַן 
אַרבעט און ער האָט געװאָלט האָבן דעם מלבוש אױיף פּסח, האָט 
ער עס בײַ אים באַשטעלט אַרום חנוכּהיצײַט... נאָר בלוין ער 
אַליין, אַהרעלע, האָט ניט געגלויבט, ניט אין רבין און אַװֹדאי ניט 
אין זײַן קללה,. . ער האָט געװוּסט, אַז מאַכן אַ גוט שטיקל אַרבעט 
דאַרף און מוז נעמען צײַט. שלעכט מאַכן האָט ער גאָר ניט געקענט. 
קודם-כּל האָט ער אַלײן פֿון זײַן אַרבעט געמוזט בלײַבן צופֿרידן. 
פֿריִער פֿון אַלץ האָט עס איט אַלײן געמווט געפֿעלן... און ניט 
איין מאָל האָט געטראָפֿן, אַז בײַ דער קונהטע אין די אויגן און 
אין די אויגן פֿון אַלע, װאָס האָבן דאָס פֿאַרטיקע מלבוש געזען 
איז עס געווען גוט און װוויל, נאָר ער, אַהרעלע, האָט פּלוצעם אַ 
זאָג געטאָן: 

| -- -איך מוז דאָס מלבוש צוריק אַהיימנעמען, עס האָט אַ חסרוף 
איך האָב ניש' ליב צו װאַרטן ביז אַן אַנדערער װעט דעם חסרון 
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דערזען, ווען איר װעט גיין אין שול אַרײַן אָדער אַרױסגײן אױפֿן 
שפּאַצי.., 

און ער האָט דאָס מלבוש צוריק אַהיימגענומען, עס צעטרענט 
און ווידער דערבײַ געאַרבעט אַזױ לאַנג ביז ער איז געבליבן דערפֿון 
צופֿרידן ... 

און געטראַכט װאָט אַהרעלע: ער קללה, װאָס קללה, פּשוט, 
ער איז נישט אױפֿן ריכטיקן אֶרט... אַזאַ שנײַדער וי ער, מיט 
זײַנע קענטענישן, דאַרף גאָר אײַנשטײן אין לובלין אָדער װאַרשע... 
און שפּעטער האָט ער גאָר באַשלאָסן, אַז ער ועט אַלץ אױספֿאַר- 
קױפֿן, מאַכן צו געלט, זיך קױפֿן אַ שיפֿקאַרטע און אַװעק קין 
אַמעריקע. דאָרטן, האָט ער געהערט, אַ ליאַדע קאַליקע פֿאַרדינט 
געלט בײַ שנײַדערײַ... ער שמועסט נאָך שר, מיט זײַנע קענ- 
טענישן --- װעט דאָך דאָרטן זיכּער גיין אין גאָלד אָנגעטאָן... 
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אַ קלאַפּ מיטן פּרעזידענטס האַמער אין שטענדער האָט מיך 
צוריקגעברענגט צו דער ווירקלעכקייט. איך האָב זיך אױפֿגעכאַטט 
פֿון די זכרונות װעגן שטעטל און װעגן אַהױעלע אדעם פֿאַרשאָל- 
טענעם שנײַדער? וי פֿון אַ חלום. אין זאָל איז געווען שטאַרק טומל- 
דיק. מ'האָט געהאַלטן אין מאַכן עפּעס אַ זאַמלונג. קולות האָבן 
גערופֿן, לאַנדסלײַט האָבן איבערגעשטיגן איינער דעם אַנדערן: 

--- איך גיב צען טאָלער ! 

--- איך גיב צװאָנציק! 

-- פֿופֿציק ! 

--- הונדערט!... 

8 
אַהרעלע איז געועסן אויף דער טריבונע וי אַן אײַנגעשרומפּע- 


נער. עס האָט אויסגעזען, גלײַך װי זינט מען האָט אים אַרױפֿגערופֿן 
אים צו באַגריסן ביז איצטער איז פֿון אים שוין קיין העלפֿט ניט 
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געבליבן... ער האָט געהאַלטן אין האַנט עפּעס א פּאָר טאָלער, זי 
געשטופּט דעם טעקרעטאר, אָבער דער סעקרעטאַר האָט זיי פון אים 
ניט געװאַָלט צונעמען: 

--- באַהאַלט בעסער, איר קענט נישט פאַפֿאָרדן"?... 

איך האָב געשעפטשעט צו מײַן לאַנדסמאַן: 

-- דער אהרעלע איו דאָך געווען אין דער היים אַ שנײַדער, 
טאַקע מיט אַ פּאָר גאָלדענע הענט, טאָ װי קומט עס, װאָס נאָך 
אַזױי פֿיל יאָרן אין אַמעריקע איז ער אַזאַ ביטערער אָרעמאַן!!י.. 

מלין לאַנדטמאַן, גלײַך וי אוֹיך ער װאָלט די גאַנצע צײַט גע- 
טראַכט דאָס זעלביקע, האָט מיר שטיל געענטפֿערט: 

-- דעם רבינט קללה איז אים, נעבעך, אויך דאָ אַהער נאָכגע- 
גאַנגען. קאַליקעס, װאָס פֿאַרמאָגן ניש' זײַגס קאַי שטאָך, װאָבן דאָ 
פֿאַרדינט שטיקער גאָלדר; שנײדערס, װאָס ער פֿאַרשטעקט זי אין 
גאַרטל ארײין מיט זײַן שניט, זײַנען דאָ געװאָרן ,דעזײַנערס"פה 
מיט קאָנטראַקטן צו צען, פֿופֿצן טויונט דאָלער אַ יאָר און מער, און 
פֿון אים האָט מען אין די שעפער געלאַכט: 

-- פֿעטער, גיט אײַך אַ שאָקל1... 

--- מיסטער, שיט-אַרױס ס'זאַמד פֿון אײַערע אַרבל!... 

און פֿון אַלע שעפּער האָט מען אים פשוט אַרױסגעװאָרפֿן: 

--- דזשענטלמען, א שׂאָד דאָס בעגקל, װאָס איר פֿאַרנעמט!... 

און אַן אַנדערער לאַנדסמאַן האָט מיר צוגעשעפּטשעט: 

-- ווען נישט די עיוניאָן" און דעם אָנקל סעמט טשעקלעך, 
װאָלט ער געשטאָרבן פֿון הונגער... 


אָנ 
דער פרעזידענט, מיט אַ דיקן ציגאַר אין מויל, האָט זיך אױפֿ- 


געשטעלט, אָפּגעהוסט מיט א װערדיק, גבֿיריש און צעפּיעשטשעט 
הוסטל, און אַ פֿאָכע געטאָן מיט אַ טשעק. עס האָבן אַ בליאַסק 





זיך דערלויבן, פאַרגינען. -- ?* מאַדעליסטן, צייכענערס, 
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געטאָן די בריליאַנטן אויף זײַנע פֿינגער. דער סעקרעטאַר האָט 
געקלאַפּט מיטן האַמער אין שטענדער. אַלע האָבן אײַנגעהאַלטן דעם 
אָטעם, וי פֿאַר אַ װויכטיקן פּסק-דין אין געריכט. דער סעקרעטאַר 
האָט פֿײַערלעך אױסגערופֿן : 

--- אונדזער ווירדיקער פּרעזידענט, זאָל לעבן און געזוגט לין, 
גיט אַ טשעק אויף פֿינף הונדערט דאָלער!!!.., 

אַ האַנט-פּאַטשערײ האָט פֿאַרהילכּט דעם גאַנצן זֹאֵל. 

איך האָב זיך צוגעבויגן צו מײַן לאַנדסמאַן: 

-- אוּן ווער איז דאָס דער פּרעזידענט?... 

האָט מײַן לאַנדסמאַן מיר צוריקגעפֿליסטערט אין אויער אַרײַן; 

-- ;כאַסקעלע פּאַױטאַטש?!... 

פון בוךף אויף אַלע װינטן, גיויאָרק 1957 


איזעט ;אט 


אַ מעשה וועגן אַ שוסטער, װאָט האָט געהאט 
א מיאוטע טבע -- זינגען 


אַן אַלטער כֹּלל... פֿון אײביק אָן און אַלע מאָל; 
דער עושר װוינט אין רחבֿות אױפֿן באַרג, 
דער אָרעמאַן, דער אבֿיון, כאָליעט-אוגטן, טיף אין טאָל, 


און דאָס, װאָס איך װועל אײַך דערציילן איצט, | 

איז אַ פּראָסט און פשוט מעשׂהלע און -- גאָר נישט נײ. 

אַ טאָל האָט שוין אַ טבֿע, כּידוע, רק צו ליגן הינטערן באַרג, 

אין אָט אַזאַ מין טאָל געשטאַנען איז אַן אײַנגעהויקערט שטיבעלע: 
אַ דאַך, אַ טיר און קרום-קאַסאָקע קליינע פֿענצטער דרײ, 

אין שטיבל וווינט אַן אַרעמאַן, װאָס אין מפֿרנס זיך, 

זײַן װײַב און זײַנע קינדערלעך פֿון שוסטערי, 

דער עיקר פֿון -- פֿאַרלאַטען שיך, 
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אין שיינע זומערדיקע טעג, 

בשעת די זון פֿולט-אָן מיט ליכט און װאַרעמקײט דעם טאָל, 

איז ער זיך נוהג, און ער שטעלטאַרױס זײַן שוסטער-בענקעלע 
אין דרויסן פֿאַר דער שװעל, שיט-אָן אַ פֿולן מויל 

מיט שאַרפֿע שװאַרצע שטיפֿטעלעך, גלעט-אויס דעם זויל, 
הייבט-אויף דעט האַמער און צעזינגט זיך אויף אַ קול, 


פֿון פֿרי-באַגינען ביז די זון פֿאַרגײט, 

אָן אָפּשטעל, קלינגט זײַן ליד און װוערט ניט מיד 
אַוודאי מוז מען װײַב-און-קינד מפֿרגס זײַן -- 
דער עיקר אָבער איז בײַ אים דאָס ליך, 


דער עושר, דער ואָס וווינט דאָרט אױפֿן באַרג, 

באַטראַכט דעם שוסטערס זינגעכץ וי אַ בייזע שטואָף. 

ער האָט נישט קיין מנוחה. בעת ער שלאָפֿט, בעת ער װאַכט, 
בעת ער עסט. 

דער עיקר לײַדט ער חרפות-בושׂה, אַז עס קומען צו אים געסט, 

דער נגיד האָט אַ מיאוסע טבֿע און ער מיינט -- 

אַז אַלצדינג, װאָס דאָס האַרץ זײַנס גאַרט און גלוסט, 

איז צום פֿאַרקױפֿן פֿאַר אַ פּרוטה, און אַז ניט, 

איז פֿאַר אַ רענדל, אויב דו קענסט ניט אַנדערש און דוֹ מוזסט, 


איז הייבט ער אויף זיך איין מאָל אין אַ שיינעם אינדערפֿױי, 
דער גבֿיר, 
און לאָזט-אַרונטער זיך אין טאָל אַרײַן. קלאַפּט-אָן בײַם שוסטערוק 
אין טיר 
און זאָגט :--- איך בין דײַן שכן, דער װאָס װוינט דאָרט אױפֿן באַרג, 
איך בין השם יתברך רײַך, פֿאַרמאָג אַ גוט האַרץ און בין נישט 
קאַרג; 
דעם אמת אָבער מוז איך מודה זײַן פֿאַר גאָט און לײַט; 
דײַן זינגעכץ שטעקט מיר וי אַ ביין אין האַלדז, 
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די נחלה דײַנע ליגט מיר וי אַ מכּה הינטער זײַט... 
פֿאַרקױף די נחלה מיר. אין מקח איז דאָ קיין מניעה ניט! 


דער שוסטער הייבט זיך אויף פּאַמעלעכל פֿון אָרט: 

-- אַ דבֿר אַחר -- טראַכט ער -- ביסטו טאַקע, נאָר אַ שכֿן פֿאָרט, 
ער טוט אַ כליאַסקע מיטן זויל און מאכט אַ צװיי-דרײ טריט, 

און זאָגט צו אים בזה הלשון: -- הער! 

אָט-דאָס-אָ, װאָס דו זעסט... . כפֿאַרמאָג נישט מער. 

פֿון דעסט וועגן איז פֿאָרט די װעלט מיר נישט קיין כאָליעװע. 

דאָס בידנע לעב װאָס איך לעב -- קיײן עיפּושױיקע װיל, 

און מײַנע טעג, װאָס גאָט פֿאַרװײַסט זיי מיט א ביסל ליבטיקייט -- 
קיין שטעכעדיקע שטיפֿטלעך, װאָס אַ שוסטער שפּײַט-אַרױס 

| | פֿון מויל,,. 
די חיי:שעה אין דרויסן פֿאַר מײַן שוועל -- קיין דראַטװע ניט, 
און ס'זשמענקעלע מטבעות, װאָס דו באָטטט מיר אָן -- קיין ליךד: 


מײַן עלטער-זיידע האָט געוווינט אָט דאָ אונטער דעם דאַך. 
די אָבֿות מײַנע פּראָסטע לײַט געוען, 

נאָר ערלעך און באַגלייבט, וי זייער פֿאַך. 

דערנאָך דער פֿאָטער מײַנער און אַצינדערט -- איך. 

דאָ האָבן זיי געלעבט, געשוסטערט און געלאַטעט שיך: 

דאָ זײַנען זיי, אַזױ װוי איך, געוועזן גאַנץ מיט גאָט, 

אין שלימות מיט דער אָרעמקײט, מיט זייער שווער געמיט... 
דאָ זינגט מײַן האַרץ און ערגעץ אַנדערש -- קען עס ניט. 


דער עושר שטומט אַ רגע און ער חזרט-איבער נאָך אַ מאָל: 

--- איך בין השם יתברך רײַך, פֿאַרמאָג אַ האַרץ און בין נישט קאַרג. 
דאָס לאַנד אַרום, װאָס נעמט-אַרײַן דעם באַרג, 

געהערט צו מיר און מײַנע, װי דוֹ זעסט. 

איך בין מתחייבֿ זיך צו שענקען דיר אַ זעקל רענדלעך --גאָלדענע ! 
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אויב דו װועסט זיבן טעג ניט זינגען... מחמת איך האָב הײַנט 
פֿאַרבעטן אויף אַ גאַנצער װאָך צו זיך אין פּאַלאַץ געסט. 


-- דאָס זעקל רענדלעך גרײַלעך װאָלט צו נוץ געקומען מיר. 
אוֹן אַגבֿ פֿאָדערט דאָך דער שכן מײַנער גיט קיין סך.י. 

די קינדער גייען, נעבעך, באָרװעס... דאַרפֿן שיך. 

דער שוסטער טראַכט אַ רגע און ער זאָגט צו זיך אַלין: 
(װאָרעט אַלע שוסטערס גייען באָרװעס... שוין אַן אַלטער כּלל), 
דאָס װוײַב -- אַ קלייד ; מײַן שטוב, די אַלטע באַביצע -- אַ דאַך. 


-- -- -- געשלאָטסן אַ געשעפֿט! 


פֿאַר טאָג. אין טאָל איז שטיל... דער עושור זיצט 

מיט זײַנע שיינע געסט אין גאָרטן. און דער טאָג 
שפּאַציױט פֿאַרביי דעם פּאַלאַץ און דעם באַרג. 

די זון האָט מיט אַ זײַטל זיך אין טאָל אַױלַנגעגליטשט... 


= :ויהי זערב ויהי בוקרייום אחה! 


זי שאָטנס קומען זיך צונויף און נידערךאַראָפּ אין טאָל, 

דער אָװונט-שטערן, װי אַ שפּין אַ זילבערנע, נעמט נידערן צום באַרג. 
מחיה... װויל... נאָר פּלוצעם, מיט אַ מאָל 

באַמעױקט דער גבֿיר -- אַ שאָטן קלעטערט אופֿן באַרג. 

אַ שאָטן און.... דאָס זעקל רענדלעך זיצט בײַם שאָטן אױפֿן קאַרק, 


--- מײַן האַר, איך האָב דײַן זעקל רענדלעך נאָך ניט אָנגערירט, 
גערן שענק איך דיר. אַװעק מײַן טאָג, װאָס דו האָסט אָפּגעקױפֿט 
בי מיר 2 
וי אויך די שעהן, װאָס דער אומעט האָט בײַ מיר אין האַרץ 
פֿאַרצערט ... 
אַ גאַנצן טאָג האָב איך געטראַכט, און גוס דעם ענין 2 : 
די וועלט איז ניט קיין כאָליעװע! 
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דאָס לעבן -- ניט קיין שלומפּערדיקע זויל, 

און מײַנע בידנע טעג -- קיין שטיפֿטעלע ניט, 

װאָס סתּט אַ שוסטערוק, ווי איך, שפּײַט:אױס פֿון מויל.., 

און מײַנע שעהן -- ניט קיין פּאָסטעלעס, קיין פּויערשע, 

װאָס קרעמערס ברענגען צום פֿאַרקױפֿן בײַם יאַריד, 

און אַ זעקל רענדלעך, ווען אַפֿילו גאָלדענע, איז ניט קיין ליד! 


דער עושר האַלט דאָס זעקל רענדלעך אויף דער האַנט, 
וי אויף אַ װאָגשאָל... שאַצט און װעגט עס לאַנג, 
דער שוסטער קערט זיך מיטן רוקן אום צום גבֿיר 
און נידערט צו דעם טאָל אַראָפּ מיט אַ געזאנג. 
,אין שאָטן פון מײַן בוים", לאָס אַנגעלעס 1948 


אַברהם רייוען 
דער פּראַלעטאַריער 


בערל, דער ישיבֿה-בחור אין דער נײַער קלויז, האָט קיין מאָל 
נישט געהאַלטן פֿון זיך און איז געווען שטענדיק שטאַרק אַראָפּגע- 
פֿאַלן בײַ זיך מיט זײַן תּורה, וועלכע ער האָט געלערנט נישט לשמה, 
נאָר טאַקע צוליב די ;טעג" און צוליב דער האַרטער באַנק אין 
בית-מדרש, װוּ ער האָט יעדע נאַכט זײַנע ביינער איסגעגלײַכט, 
אַוודאי קאָן מען אויף זיך אַלײן קיין גרויס כּבֿוד נישט לייגן אַז 
עסן עסט מען פֿרעמדס און שלאָפֿן שלאָפֿט מען אין קלויז, צװאַ- 
מען מיט אַ פּאָר בטלנים און אַ מאָל אויך, אין אַ װינטערנאַכט, מיט 
דעם שטאָט-משוגענעם, װאָס נגבֿעט זיך אַרײַן שפּעט בײַ נאַכט און 
כאַפּט אַ ,משוגענעם" דרעמל אױיף דער קעגנאיבערדיקער באַנק, 
װוּ ער, בערל, שלאָפֿט, | 

און אַזױ וי בערל האָט קיינעם נישט געקענט, אויסער די באַ- 
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לעבאַטים און יונגע לײַט פֿון בית-המדרש, װוּ ער האָט געלערנט, 
איז זײַן השׂגה וועגן מאַכט און גדלות װײַטער פֿון דאָזיקן ,קלאַס? 
נישט געגאַנגען. זיי האָט ער באַטראַכט פֿאַר די גרויסע, פֿאַר די 
שטאַרקע, פֿאַר די פֿרײַע, פֿאַר די מענטשן מיט אַ ;בחירה"; און 
אין פֿאַרגלײַך מיט זיי האָט ער זיך געפֿילט װי אַ ווערעמל, 

און געטרוימט האָט שטענדיק בערל צו װערן אויך אַ מאָל אַ 
באַלעבאָס --- אַ יונגער מאַן מיט אַ װײַב, מיט אַ ;שטאָט* אין בית- 
המדרש און מיט אַן אייגענעם ;טיש" 

וי אַזױ אָבער ער װעט עס דערגרייכן, האָט ער נישט געװוּסט. 
ער האָט אַפֿילו געגלויבט, אַז פֿריִער אָדער שפּעטער װעט ער 
חתונה האָבן, אָבער פֿון חתונה האָבן ביז װוערן אַליין אַ באַלעבאָס 
איז זייער װײַט, אָט איז דאָ אין בית:המדרש דער בריסקער פּרוש. 
אויך אַ באַװײַבטער, און פֿון דעסט וועגן איז ער אין אַזאַ מצבֿ, װי 
בערל אַליין. און אַז יענער האָט שוין אַ ;שבת" בײַ אַ שענערן 
באַלעבאָס, איז דען שוין גוט? ווען דער פשבתדיקער" באַלעבאָס 
זײַנער איז אַ חסיד, מוז ער זינגען זײַנע חסידישע זמירות, כאָטש 
בערל אַליין איז אַ מתנגד. 

און בערל איז געװען שטענדיק אומעטיק, פֿאַרטראַכט. און 
אויף די באַלעבאַטים פֿון בית-מדרש האָט ער געקוקט מיט גרויס 
דרך-ארץ און מיט שטאַרק אַראָפּגעפֿאַלנקײט. דערזעענדיק אַ באַ- 
לעבאָס נישט װײַט פֿון זיך, פֿלעגט ער זיך אױפֿשטעלן און נישט 
וויסן, װוּ אַהינצוטאָן זײַן קליינעם, דאַרן גוף... און אַ באַלעבאָס 
האָט בײַ בערלען געהייסן יעדערער, װאָס איז נישט קין באַל- 
מעלאָכע, אַפֿילו לייב דער געפֿאַלענער, װאָס לעבט שוין צען יאָר 
פֿון קצבֿה, איז בײַ אים געשטאַנען העכער פֿון חיים דעם שנײַדער, 
װאָס האָט געהאַט אַן אייגענע שטוב, און בכלל געװען נישט קין 
עם-האָרץ און פֿלעגט אַ מאָל נאָכן דאַװנען זעצן זיך אין ביתימדרש 
בײַ אַ ספֿר. 


1 פּריװילעגירטקײיט, אויסגעװיילט (פון גאָט 
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-- ס'איז פֿאָרט אַ באַלמעלאָכע! -- פֿלעגט בערל באַשליסן 
קוקנדיק אױפֿן שנײַדער. עס איז גאָר אַן אַנדער שניט!... ועגן 
די יונגע אַרבעטער האָט בערל גאָר נישט געװאָלט טראַכטן. איף 
זיי האָט ער שוין לאַנג אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט -- דאָס 
זײַנען חמורים ! 

און פּלוצלינג, אין דער לעצער צײַט, דערװויסט זיך בערלל, 
אַז אָט די באַלמעלאָכעס זײַנען די גרעסטע יחסנים אויף דער וועלט, 
אַז זיי הייסן גאָר נישט קיין באַלמעלאָכעס, נאָר אויף לאַטײַן -- 
פּראָלעטאָריער, און נאָר דער פּראַלעטאַריאַט איז דער באַלעבאָס 
פֿון דער ועלט, אַלץ געהערט צו אים, ער האָט אַלץ באַשאַפֿן און 
מיט דער צײַט װעצט ער טאַקע אַלץ איבערנעמען און װעט געװועל- 
טיקן איבער דער גאַנצער וועלט, 

וי אַזױ דאָס װועט וערן. קאָן בערל נישט משׂיג זײַן. די עט- 
לעכע ייַדישע בראָשורן, װאָס ער האָט די לעצטע צײַט װעגן דעם 
געלייענט בשתּיקה אין בית-מדרש, האָבן דאָס אים נאָך נישט דער- 
קלערט. נאָר װאָס איז שייך ? דעם גױעדן האָט אים די גמרא אויך 
נישט דערקלערט און פֿון דעסט וועגן גלייבט ער דאָך. הײַנט פֿאַר 
װאָס זאָל ער נישט גלייבן אין פּראָלעטאַריאַט, אין וועלכן די גאַנצע 
וועלט גלייבט ? 

און בערל זעט טאַקע בחוש, אַז דער יחסן איז דער באַלמע- 
לאָכע, דער פּראָלעטאַריאַט; די באַלעבאַטים -- שטייט אין די ביכ- 
לעך געשריבן -- װעלן אונטערגיין, ;אַזױ װי אַ מעקענע פֿון אַ 
ווינט? -- גיט בערל אַ משל פֿון תּהילִים אין געדאַנק, און זעט 
נקמה און ער האָט אויף זיי גאָר קיין רחמנות נישט. און װאָס װעט 
עֶר זיי אין דער אמתן זשאַלעװען ? דעם גרויסן נחת, װאָס ער האָט 
פֿון די באַלעבאַטים געהאַט!... סך-חכּל האָט ער אויף אַלע ,טעג" 
זיך זאַט נישט אָנגעגעסן. -- זאָלן זיי פֿאַרשװוּנדן װערן! -- רעדט 
ער אויס מיט כּעס. 

אָבער װאָס װועט זײַן מיט אים ? ווער איז ער? דער געדאַנק 
האָט אים קיין רו נישט געגעבן... צום באַלעבאַטישן קלאָס גע- 
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הערט ער געוויס נישט. אַ שיינער באַלעבאָס איז ער, אַז ער האָט 
אַפֿילו קיין קעסטל נישט, און די איינציקע פּאָר העמדער, װאָס ער 
פֿאַרמאָגט, ליגן אין אַ שטענדער, װאָס האָט גראָד אַ טירעלע מיט 
אַ שלאָס.. . אָבער קיין פּראָלעטאַריער איז ער דאָך איך נישט. 
אַרבעטן אַרכעט ער נישט. און ווער ווייס, אפֿשר יאָ? לערנען לערנט 
ער דאָך נישט לשמה, נאָר צוליב די טעג, הייסט דאָך דאָס ,טויש", 
וי אין די בראָשורן שטייט. ער גיט תּורה און זיי גיבן עסן... 
;טס איז אָכער נאָר אַ דרש" --- צוװײפֿלט ער ביטער --- ;װאָס דאַרפֿן 
די באַלעבטים מײַן תּורה ? נאָר צוליב יענער וועלט. און יענע וועלט 
איז אפֿשר אַ זאך שלא באָ לעולם... אַלנפֿאַלס גלייבן דאָך נישט 
די פּראַלעטאַריער אין יענער וועלט. קאָנען זיי דאָך מיך אין זייער 
חבֿרה נישט אַרײַננעמען 
אָט, למשל, האָבן די אַרבעטער געמאַכט אַ שטרײַק. אַז ער 
װאָלט געווען אַ פּראַלעטאַריער, װאָלט ער דאָך אויך געדאַרפֿט 
שטרײַקן, ער איז אָבער געזעסן אין בית-המדרש און געלערנט, וו 
אַלע מאָל. און זאָל שוין זײַן, אַז ער װאָלט נישט געלערנט, הייסט 
עס דען געשטרײַקט? קיינער װאָלט זיך אַפֿילו נישט אומגעקוקט, 
-- טאָ װאָס בין איך? װער בין איך? -- פֿלעגט בערל די 
לעצטע צײַט אַלץ מער און מער זיך פֿאַרטיפֿן אין דער פֿראַגע. 
ער װועט צװאַמען מיט אַלע הענדלערס און קרעמערס אויך 
אונטערגיין, פֿאַרשװינדן, װי /אַ מעקענע פֿון אַ װינט"?... 
טרויעריקע געדאַנקען: | 


צ 


ערשט נאָך פּורים, אַז בערל האָט זיך געשטעלט אין אַ פּאָדי 
ריאַד ? רעדלען מצה, האָט ער זיך אַ ביסל באַרויַקט. 

-- איצט בין איך אַ פּראָלעטאָריער, װי אַלע! -- האָט ער 
נישט אָן שטאָלץ געטראַכט --- איך אַרבעט פֿערצן שעה אין טאָג. 





? אונטפרנעמונג (צוצושטעלן) װאָס מיבאַשטעלט נו מאַכן 
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דער לעצטער אַרגומענט האָט אים אָבער באַאומרויקט. די אַר- 
בעטער, די אמתע פּראָלעטאַריער, האָבן שוין אױיסגעקעמפֿט אַ סך 
קירצערן אַרבעטסטאָג, נאָר די רעדלערס אַרבעטן נאָך אַלץ צִו 
פֿערצן שעה אין טאָג און אַ מאָל -- זעכצן 

צו וועמען װענדט מען זיך װעגן דעם? וער וייס, צִי די 
אמתע פּראָלעטאַריער װאָלטן אים נישט אױסגעלאַכט, ווען ער זאָל 
זיך צו זיי ווענדן מיט דעם? און בכלל, וען קאָן ער זיך צו זי 
ווענדן? ביז פּסח האָט ער אַפֿילו קיין צײַט נישט אָפּצוקערן זיך 
פֿון בלעך און נאָך פּסח איז ער ווידער אויס פּראַלעטאָריער... 

טאָ וער איז עֶר פֿאָרט ? און װאָס װעט מיט אים זײַן, ווען דער 
פּראָלעטאַריאַט װעט הערשן אין דער וועלט און די באַלעבאַטים -- 
די קרעמערס און די הענדלערס, הייסט עס, -- װעלן פֿאַרשװינדן, 
אונטערגיין ?. +. 

וועט ער אויך אונטערגיין? 

אוי, װוי אים ווילט זיך נישט אונטערגיין! 

105 


יצחק באַשעוויס 
אַ היתר ממאה רבנים 


פֿון צײַט צו צײַט פֿלעגט קומען צום טאַטן אַ ייד, װאָס האָט 
אַרױסגענומען אַ הִיתֹּר ממאה רבנים. ס'איז דאָ אַ חרם פֿון רבינ 
גרשם נישט חתונה צו האָבן מיט צויי װײַבער, אָבער עס זײַנען 
פֿאַראַן אויסנאַמען. װאָס זאָל טאָן אַ מאַנסביל, װאָס דאָס װײַב איז 
משוגע ? קיין משוגענע טאָר מען נישט גטן און װאָס זאָל טאָן 
אַ מאַן, װאָס דאָס װײַב זײַנס איז ערגעץ אַװעק קיין אַמעריקע 
און לאָזט נישט פֿון זיך הערן? אַזױנע זאַכן האָבן געטראָפֿן. דער 
מאַן פֿלעגט דעמאָלט אַרױסקריגן אַ כֹּתבֿ פֿון אַ רבֿ, װאָס האָט 
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געקאָנט דעם מצבֿ און הונדערט רבנים האָבן זיך געמווט אונטער- 
שרײיבן אויף דעם היתר, אַז דער מאַן זאָל מעגן נאָך אַ מאָל חתונה 
האָבן. 

פֿאַרמעגלעכע מאַנסלײַט זײַנען נישט געפֿאָרן אַלײן, נאָר גע" 
שיקט שליחים, און עס זײַנען געווען אַזױנע ייִדן, װאָס דאָס איז 
געווען זייער פּרנסה: אַרומצופֿאָרן זאַמלען חתימות פֿאַר פֿאַרלאָ- 
זענע מאַנען, 

דאָס מאָל איז דער מאַן אַליין געקומען. ער איז געווען אַ יונ- 
גער מאַן מיט אַ געלבלעך בערדל, מיט מעש-גערעמטע ברילן אין 
אַ קליין היטעלע און מיט אַ שניפּסל אונטערן קעלנערל. די קאַ- 
פּאָטע זײַנע איז געווען א געהאַקטע, מיט אַ שליץ פֿון הינטן און 
נישט לאַנג ביז די קנעכלען, נאָר אַ קאַפּעלע פֿאַרקירצט. ער האָט 
אויסגעזען חסידיש-נגידיש און געטראָגן אַ פּאָר געפוצטע שטיוש- 
לעטן. ער האָט אַרױיסגענומען אַ בויגן פּאַפּיר, װוּ ס'זײַנען שוין 
געווען וועלכע פֿופֿציק אָדער זעכציק רבנישע אונטערשריפֿטן און 
אויך שטעמפּלען פֿון אַלערלײ פֿאָרמען -- קײַלעכיקע, פֿירעקיקע, 
דרײַקאַנטיקע, געדרוקטע מיט בלויען טוש, מיט שװאַרצן טוש, מיט 
רויטן טוש, מיט גרינעם טוש. און וי פֿאַרשײידן ס'זײַנען געווען די 
חתימות : טייל רבנים האָכן זיך געחתמעט מיט פּיצלעך אותיותלעך, 
אַנדערע האָבן מיט זייערע אומגעלומפּערטע אותיות פֿאַרנומען אַ ‏ 
גאַנצע שורה: טייל האָבן בלויז אונטערגעשריבן דעם אײגענעם 
נאָמען, אַנדערע האָבן צוגעגעבן די נעמען פֿון זייערע טאַטעס און 
אַפֿילו זיידעס. בײַ איינעם איז די התימה געווען קאָטשערעט און 
לאָפּעטעס, עפּעס אַזױינע ווילדע צעשויבערטע אותיות, און נאָך יעדן 
אות האָבן זיך נאָכגעשלעפּט שטעקנס, ויידלען, מעקן און קלעקן. 
אין איין חתימה זײַנען די אותיות געווען קײַלעפיקע, און ס'האָט 
געהויכט פֿון זיי מיט אַ זעלבסט-צופֿרידנקײט אַזאַ, װאָס מען קאָן 
גאָר מיט קיין ווערטער נישט איבערגעבן. דער טאַטע האָט לאַנג 
געקוקט אויף די חתימות. טייל רבנים האָט ער געקאַנט, פֿון אֵנ- 
דערע האָט ער געהערט. נאָך אַ װװײַל האָט ער גענומען ליענטן 
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דאָס כֹּתבֿ. ער האָט יעדעס מאָל געטאָן אַ שאָקל מיטן קאָפּ: אַזױ? 
לא עלינו משוגע? אַ מרשעת אויך? אָװאַ! וויל זיך נישט גטן 
האַ? האָט אײַך, נעבעך, געפּײַניקט ? נו, כ'וועל געבן מײַן חתימה, 

און דער טאַטע האָט אונטערגעשריבן זײַן נאָמען. 

דער יונגערמאַן האָט אַרױסגענומען פֿון קעשענע אַ שטיקל 
לעשפּאַפּיר און מיט געניטשאַפֿט אָפּגעקלעקט די חתימה, 

--- װאָס ווייסט איר, מורה הוראה, װאָס יעך בין אַלץ אויס- 
געשטאַנען פֿון דער דאָזיקער אַרורה! -- האָט ער אַ זאָג געטאָן 

-- נו, עס שטייט דאָך אין כּתבֿ. 

-- אין כּתבֿ שטייט ניש' קאַי טױיזנט חלק. 

-- נו, אַװודאי. 

--- איר'ט שוין אַמאָל געהערט, אַז אַ ייִדישע טאָכטער זאָל בײַ 
דער סדר-נאַכט צעברעכן ס'גאַנצע געפֿעס און אַרײַנגיסן די קנייף- 
לעך אין בעט אַרײַן? 

--- אַזױ ? אויב אַזױי, איז זי דאָך טאַקע לא עלינו משוגע! -- 
האָט דער טאַטע געזאָגט. 

--- משוגע איז זי -- האָט דער יונגערמאַן געזאָגט נאָך אֵן 
איבערטראַכטעניש --- אָבער נאָך מער וי משוגע איז זי אַ רשע. 
איך האָב געװוּסט, אַז ס'זײַנען דאָ רשעים, נאָר אַזאַ כּלבֿתּא איז 
גאָר חוץ לדרך הטבֿע. ס'האָט זיך אָנגעהױיבן, ווען כ'בין נאָך 
געווען אַ חתן. דער מחותן האָט מיך פֿאַרבעטן, וי ס'איז דער 
שטייגער, און מיר'ן געהאַט אַ זעעכץ. ס'איז דאָך הײַנטיקע צײַטן 
מ'וויל זיך אָנקוקן, ריידן אַ װאָרט. די מוטער אירע, די שויגער, 
האָט זיך אײַנגעשפּאַרט. ס'האָט אַפֿיִלו נישט געפּאַסט, װײַל מײַן 
פֿאָטער איז אַ למדן, אַ טישזיצער אין אַלעקסאַנדער. אָכער מ'האָט 
זיי נאָכגעגעבן. מ'פֿירט מיך אַרײַן צו איר אין שטיבל און זי נעמט 
ריידן צו מיר עפּעס מיט אַזאַ רוגזה און מאַכט אויס מיר חוק, 
כ'האָב איר נישט געװוּסט װאָס צו ענטפֿערן. אין דרויסן זײַנען 
געשטאַנען די מחותּנים. סײַ-װוי, איך האָב געמיינט, ס'איז אויס 
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שידוך. ווען כ'װאָלט עס דערציילט מײַן טאַטעשי, װאָלט ער גלײַך 
צעריסן די תּנאים. אָבער כ'האָב געקלערט: ער ויסט? זי איז 
אַ ביסל אַ הײַנטיק-וועלטישע. װאָס האָב איך געװוּסט! דער. שדכן 
האָט אַלץ פֿאַרריבן, פֿאַרגלעט, אַזױ און אַזױ. פֿאַר דער חתונה 
האָט מען איר געװאָלט אָפּגאָלן די האָר, האָט זי זיך נישט גע- 
לאָזט. מײַן מאַמעשי איז אַ רבנישע טאָכטער. ס'פּנים איז איר גע- 
װאָרן פֿאַרפּאַטשט. די מחותּנתטע האָט געזאָגט אַ תּירוץ, באַשר 
יאַקאָש מ'עט זי אָפּגאָלן מאָרגן. בײַ דער גילדענער יויך איז זי 
געזעסן און געמאַכט ליצנות. שפּעטער האָט זי -- | 

דער יונגערמאַן האָט מיט אַ מאָל געטאָן אַ קוק אויף מיר, 

-- זאָל ער אַרױסגײן! -- האָט ער געזאָגט. | 

-- גיי-אַרױס! -- האָט דער טאַטע מיר באַפֿױלן, 

כ'האָב גענומען מאַכן קליינע טריטעלעך. כ'בין אַרױס און 
געלאָזט די טיר אַ ביסל אָפֿן. כ'בין געבליבן שטיין מיט אָנגע- 
שפּיצטע אויערן. אָבער דער יונגערמאַן האָט, אַ פּנים, מיך חושד 
געווען, אַז איך הער זיך אונטער. ער האָט גענומען ריידן מיט אַ 
מורמלטניש, אַ ברומעניש. כ'האָב געהערט װי דער טאַטע רופֿט- 
אויס : 

--- פֿע, רחמנא ליצלן!... ‏ 

-- איר'ט באַלד הערן װײַטער... 

ווידער האָט דער ינגערמאַן גענומען שושקען. ברומען. עס 
איז דערגאַנגען צו מיר אַ סאָרט וויינענדיק זשומעניש. דער טאַטע 
האָט גענומען הוסטן און שנײַצן די נאָז אין דער פֿאַטשײלע. 

--- נודנוינו! -- האָט ער געטענהט -- גענוג!! 

-- ס'איז דער אמת. -י 

-- מיטאָר נישט מטמא זײַן די אויערן! 

-- איר'ט נאָך גאָר נישט געהערט... 

איך האָב צוריק געעפֿנט די טיר. 
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--- טאַטעשי, כ'קאָן שוין אַרײַנגײן? 
| -- נו, אָבער הער דיך נישט צו. ס'איז ניש' פֿאַר קאַי ייָנגל, 

נעם אַ ספֿר. 

כ'האָב גענומען אַ ספֿר און איך האָב געהערט וי דער יונגער- 
מאַן זאָגט : 

-- איך האָב געװאָלט אַנטלױפֿן, אָבער כ'האָב מיך געשעמט. 
מ'האָט חתונה, מ'מאַכט הוצאות, דער טאַטעשי האָט זיך פֿאַרשול- 
דיקט, און דאָ --- שוין אויס. בקיצור, כ'האָב געליטן, ווער ווייסט ? 
אפֿשר איז דאָס עפּעס אַ משוגעתל, װאָס גייט-איבער? אָבער באַלד 
האָט זי זיך צו מיר גענומען, אַרױסגעװיזן, װוי מ'זאָגט. ס'חזיר- 
פֿיסל, זי איז ממש נישט געשלאָפֿן. געזעסן אַ גאַנצע נאַכט אין 
בעט און געשאָטן מיט פּעך און שװעבל, על ה' ועל משיחו. זי 
האָט מבֿזה געווען די אייגענע טאַטע-מאַמע. וען כ'קאָן אײַך אי- 
בערדערציילן אַ טויזנט חלק, װאָלט איר געװאָרן נבֿהל ונשתּומם. 
זי האָט גאָר צו אַלעמען געהאָט טענות. יעדער איינער האָט איר 
געטאָן אַן עוולה. זיך אױסגעטראַכט עפּעס אַזױ שקרים שלא היה 
ושלא נכֿראַ, נישט געשטויגן, נישט געפֿלױגן, און געוויינט בדמעות 
שליש. ממש דאָס געלעגער נאָס געמאַכט מיט די טרערן. דער עיקר 
האָט זי געהאַט פּרעעטנזיעס צו מיר. װאָס איז דאָ שייך פּרעטענ- 
זיעס, װי באַלד מיר'ן ערשט נאָר װאָס חתונה געהאַט, און איך 
ווייס ניש' קאַי פּתרון און קאַ' חלום ? אָבער ס'איז אין איר גע- 
זעסן אַ קליפּה. שפּעטער האָט זי מיר אַליין מודה געווען אַז זי 
האָט געפֿירט אַ ליבע. 

-- אַ ליבע? 

-- ער איז געווען אַ געגריװועטער שוסטער און ר'איז אַװעק 
צו די זעלנער. איך האָב נאָר געהערט, אַז ער'ט זי ניש' געװאָלט, 
ער איז גאָר געװאָרן אַ חתן מיט אַן אַנדערער. װי קומט זי צו אַ 
געגריװועטן שוסטער ? דער שווער איז אַ באַלעבאַטישער ייַד, כאָטש 
אַ מרוק און אַ כּעסן. די גאַנצע משפּחה זײַנען אַלע כּעסנים. אַז 
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זיי ווערן בייז, קאָנען זיי עמעצן אויף שטיקער צערײַסן. מהאָט 
געזאָגט אױפֿן שווער, אַז ער איז אַמאָל אַרײַנגעפֿאַלן אין דער יוכע 1 
פֿאַר װאָס מען האָט אים געגעבן הגכה? האָט ער אַ װאָרף געטאָן 
דאָס ספֿר אויף דער ערד און געמווט פֿאַסטן פֿערציק טעג. כ'גלייב 
מיר עפּעס נישט, נאָר אויף זיי איז אַלץ צו גלייבן. די שוויגער 
האָט געשלאָגן די מיידלעך -- מײַנע שוועגערינגס -- מיט אַ שײַטל 
האָלץ. יעדע נאַכט זײַנען געווען אין שטוב קולות. גװאַלדן פֿרײ- 
טיק-צו-נאַכטס, אַז דעם שווער זײַנען נישט געפֿעלן געװאָרן די 
פֿיש, איז ער אַװעק שלאָפֿן אין מיטן דער סעודה. פֿרעגט נישט, 
כ'בין גוט אַרײַנגעפֿאַלן, 

-- נו, אַבי איר זײַט פּטור, 

-- פּטור, האַ? אַז כ'בין נישט קראַנק געװאָרן, בין איך שטאַר- 
קער פֿון אײַזן. דאָ האָט זי געװאָלט, כ'זאָל מיר אָטּשערן די באָרד, 
און דאָ האָט זי גענומען טענהן, מיר זאָלן אַװעק קיין אַמעריקע. 
דער געגריוועטער שוסטער איז אַװעק אַהין, און זי'ט אַוודאי נאָך 
עים געבענקט. כ'זאָג צו איר: ס'מוז דאָך זײַן אַ תּכלית. יעדע זאַך 
האָט דאָך אַ צועק. נאָר גיי רייד צו אַ מטורפֿת! מײַן מאַמעשי 
האָט זיך דערװווסט און זיך גענומען אַרײַנלײגן אין אַ גט, אָבער 
דאָס האָט איר אויך נישט געשמעקט. צי װאָס, זאָגט זי, זאָל יעך 
דיך גטן? זאָלסט חתונה האָבן מיט אַן אנדערער? דו ליג אֲלנ- 
געלייגט. עס בײַ מיר די ערד! אָט בזה הלשון האָט זי גערעדט. 
זיי שטאַמען גאָר ערגעץ פֿון ליטװאַקעס, אָדער דער שװאַרץ-יאָר 
ווייסט זי. די שוויגער איז א גרויס-פּוילישע, נאָר פֿון שווערס זײַט 
קומען זיי גאָר פֿון מעזריטש. כזאָג צו איר: װאָס פּײַניקסטו מיך 
אומזיסט און אומנישט? אַו כ'בין נישט געשלאָפֿן אַ גאַנצע נאַכט, 
האָכ יעך אין דער פֿרי נישט געװוּסט װאָס ס'טוט זיך מיט מיר. 
כ'האָב מיר געװאָלט ואַשן נענליװואַסער, האָב יעך אױסגעגאָסן 


1 צאָרן (מיש שוים אויף די ליפּן, װי אַ פערד). -- * אויפהייבן זי ספר- 
תורה, נאָכן לייענען. | 
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די שיסל. זי'ט זיך גאָר געשפּיגלט אין דער פּאָדלאָגע. ס'איז געווען 
אַ סכּנה צו גיין, װײַל מ'האָט זיך געקענט אויסגליטשן. װאָס איז 
דאָס פֿאַר אַ שטעטל? אַלע זײַנען דאָרט כּעסנים. נאָר מ'באַרעדט, 
נאָר מ'וויל מאַכן פֿון יענעם אַשיאן-בלאָטע. די יונגעלצט האָבן ‏ 
פֿאַרפֿירט מִיט מיר אַ מחלוקת, פ'וייס נישט פֿאַר װאָס און פֿאַר 
ווען. מ'האָט נאָר זיך געזוכט צו טשעפּען דער שװוער אין אין 
אָנהײיב געווען אוֹיף מײַן צד, נאָר באַלד איז ער אויך אַריבער צו 
זיי. כ'בין אַ פֿרעמדער אין אַ שטעטל. און דאָ ברעגט אַ פֿײַער 
פֿון מחלוקת. כ'האָב געװאָלט פֿאָרן אַהים, האָבן זי אָנגערעדט 
דעם בעליעגלה, ער זאָל מיךף נישט נעמען יעדעס מאָל, װאָט כ'בין 
געקומען, האָט ער געהאַט אַן אַנדער תּירוץ: צו-פֿיל פּאַסאַזשירן... 
בע, מע, יאַקיש, פֿײַװיש... דער שוער, ער זאָל עס מיר מוחל 
זײַן, איז אַ שטיף-תּקיף, אויסגעקאָכט מיט אַלע פּראָסטאַקעט. מ'האָט 
פֿאַר עים מורא אויך, װײַל ר'איזו אַ כּל-ולך מיטן אַקציזניק5. זי 
שוויגער ווידער איז אַ ביטער מענטש -- גאַל. מ'האָט מיר פשוט- 
פשט נישט געגעבן קיין עסן. כ'השָב שוין געװאָלט אַװעק צרפֿוס, 
האָט מען מיר באַהאַלטן די מלבושים. איר גלײבט מיר ניש' 
מסתמא ? | 

--- פֿאַר װאָס זאָל איך נישט גלייבן? סזײַנען דאָ רשעים, 

-- װאָס הייסט רשעים? די סיטראָ-אחראַָ! צישן זיך האָבן 
זיי גערעדט מיט אַזאַ לשון, אַז ס'האָט זיך געגלוסט צו ויינען און 
צו לאַכן, אָט קריגן זיי זיך סכּנת-נפֿשות און ס'האַלט בײַ קלעפּ, 
מיט אַ מאָל נעמען זיי לאַכן ס'גרעסטע געלעכטער און ס'ווערט אַ 
חוכא וטלולאַ. דערנאָך װערט ווידער פֿײַער! עפּעס טאַקע אַזױ וי 
אין טעאַטער... דערװײַל איז אַװעק פֿון שטעטל דער קאַזיאָנע 
רבֿ און מײַן שווער איז צוגעשטאַנען, כ'זאָל ווערן אויף זײַן אָרט... 
ער איז דאָרט אַ תּקיף בײַ קהל און חבֿרט זיך מיט נאַטשאַלנײ 


= 


* דער שטײַער-באַאמטער (פאַר מאַכן בראַנדן) 
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קעט... סיטײַטש, מ'דאַרף דאָך אָפּגעבן עקזאַמען! זאָגן זיי: לערן 
דיך רוסיש. כ'האָב באַלד נישט געהאַט קאַ' חשק דערצוה אָבער 
ס'זלנען דאָ אַזױנע העפֿטלעך, נײַמאַנאָיטשעס ביכלעך... בקיצור, 
כיהאָב געזען, ס'טויג נישט, און כ'האָב זיי געזאָגט, אַז ס'איז נישט 
פֿאַר מיר... דאָ איז געװאָרן א גיהנום... זי'ט מיך גענומען 
שלאָגן, פּשוט-פּשט, שלאָגן מכּות-רצח. זי'יט געװאָרפֿן טעפּ, טעלער, 
װאָס ס'איז איר געקומען אונטער דער האַנט. זי'ט מיר צעריסן 
דעם טלית אויך. כ'האָב שוין געװאָלט אַנטלױפֿ, נאָר אַװי װי זי 
האָט געקאָנט פּײַניקן, אַװי איז זי מיט אַ מאָל געװאָרן עפּעס װי 
צוגעלאָזן -- װאָט מאַכסטו דיך נאַריש? פֿאַרשטײסט ניש' קאַ 
װוערטל? און די גאַנצע משפּחח ווערט, וי מ'זאָגט, ווייך וי פּוטער. 
שוין, איך בין שוין זייערס אַ מענטש... דער שװער האָט מיך 
שוין אַפֿילן געואָלט אַרײַננעמען אין מסחר. ס'גייט נישט אַװעק 
אַ װאָך -- אַחאַ. ס'איז ווידער חושך. זי שלאָגט, זי זידלט מיט דער 
בלאָטע צו גלײַך, און די שוועסטערלעך אירע זידלען און שנידלען 
און באַפֿאַלן מיך װי די חיות רעות. איך פֿרעג: קװאָס האָב יעך 
געטאָן ?7 נאָר גיי, רייד צו װעלף! בקיצור. דער טאַטעשי איז 
געקומען און ער זאָגט: פֿון דעם טייג װעט קאַ' ברױט גישט 
זײַן. מיר'ן זיי רופֿן לדין!* אָבער זי גײען נישט צוֹ קאַי דיך- 
תּורה. מ'האָט מיר גענומען אָפּטראָגן, אַז זיי װעלן אויף מיר אָנ- 
שטעלן קצבֿים און מ'עט מיך, חלילה, אומברענגען.י. 

װי קאָן מען דאָס גאָר דערציילן? כ'האָב מיך אַזוֹי אָפּגעמאַ- 
טערט פֿיר יאָר און יעדער טאָג אין ממש געװען חיבוט הקבֿר, 
וי אַזױ כ'האָב עס אױסגעהאַלטן, פֿאַרשטײ איך נישט. בײַםם גרעסטן 
גיבור װאָלט ס'האַרץ געפּלאַצט. פֿופֿציק מאָל איז זי באַשטאַנען 
אױפֿן גט, אָבער אַז מ'האָט געהאַלטן דערבײ, איז געװאָרן גאָרנישט, 
דער 7ב האָט אויך פֿאַר זיי מורא. זיי קאָנען ברענגען יענעם עד 
כּכּר-לחם. אַז זיי פֿאַרלײגן זיך אויף עמעצן, איז ביטער װי גאַל, 
ס'זײַנען נישט גלאַט אַזױ רשעים, נאָר משוגענע רשעים. 

דער טאַטע האָט אָפּגעװישט דעם שטערן מיט דער פֿאַטשײלע. 
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-- געלויבט השם יתברך, װאָס איר זענט ניצול געװאָרן פֿון 
זייערע הענט. 

--- מ'לייגט זיך גאָר אַרײַן אין שלום .. . 

--- ס'איז שייך .. . 

-- איר זאָגט דאָך אױפֿן וועג.... װי קאָנען זיי וויסן, װוּ איר 


זענט ? 
--- כ'בין אַהײימגעפֿאָרן אויף יום-טובֿ, 
-- ס'איז דען אין דער אייגענער שטאָט ? 
-- ס'איז דערנעבן... 
-- ס'שטייט : ,אין שלום אָמַר ה' לרשעים... מיט רשעים מאַכט 
מען ניש' קָאַי שלום, 


--- אַװדאי נישט. אָבער מענטשן לייגן זיך אַרײַן. זיי שיקן 
אונטער שליזים. זי טענהט, אַז שולדיק אין די מוטער, 

דער טאַטע האָט מער גאָר נישט געענטפֿערט. דער יונגערמאַן 
איז געװאָרן פֿאַרשװיגן. ער האָט אַראָפּגענומען די שפּאַקולן און 
גענומען זיי פוצן מיט אַ קױטיק טיכעלע. ער האָט אַ קיטש 
געטאָן דעם שטערן און זיך אָנגערפֿן: 

--- למשל, אַ שטייגער, ווען סווערט שלום, װאָלט מען גע- 
דאַרפֿט נאָך אַ מאָל שטעלן אַ חופּה? 

-- האַ? פֿאַר װאָס ? דער היתּר איו נישט מבֿטל די קידושין 

--- דערװײיַל וויל איך האָבן אַלע חתימות. 

און דער יונגערמאַן האָט גענומען אונטערברומען מיט אזא 
סאָרט ברומעניש, װאָס איז האַלב געזאַנג און האַלב געויין... 


פון ,מײַן טאַטנס ביתידין שטוב", ג"י 1956 
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שלום אש 


די יאַטישע טאָכטער 


אַ קאפּיטל 


,,, נישט לאַנג איז זינט מאַטיס איז געווען אַ שמײַסער בײַ 
פֿוקסן, װאָס פֿלעגט פֿיון פֿון דער קוטנער באַנסטאַציע נאַפֿט און 
זאַלץ, װי אוֹיך צושטעלן רוסישע עמיגראַנטן צו דער גרענעץץ. 
אַלע האָבן געװוּסט, אַן מאַטיס האָט שטיין בײַ ר' משה גאָמבינער 
אַ פּאָר שיינע הונדערט גילדן, װאָס ער האָט זיך אײנציקװײַז אָנ" 
געזאַמלט. מאַטיס האָט געזאַמלט געלט, און איז אַלץ װײַטער געווען 
שמײַטער ; געחבֿרט זיך מיט חבֿרים. אַמאָל אָבער, װוען ער איז 
מיט זײַן בעל-הבית אױפֿן ליטווישן מאַרק געווען, האָט ער דערזען 
אַ פּאָר ,חיות" בײַ אַ פּויער. זיי זײַנען אים געפֿעלן. און מאַטיס 
טראַכט נישט קיין סך, לױפֿט צו ר' משהן כאַפּט אַ הונדערטער 
און קױפֿט די פֿערד. ער ברענגט די אחיות" קיין קוטנע. קױפֿט 
אַ װאָגן און װערט אַ בעל-הבית פֿאַר זיך. 
צו ערשט קומט עס אָן שווערלעך. חבֿרה פֿורמאַנעס ווילן אים 
נישט אין דער קאָמפּאַניע אַרײַננעמען. מען סטראַשעט אים, אַז 
זיי װעלן אים די פֿערד פֿאַרסמען. מאַטיס לאָזט זיך נישט, נעמט- 
אָן אַלײן באַשטעלונגען --- אַרבעט און באַהאַלט די פּאָר גילדן. 
| עס גייט-אַוועק אַ יאָר. מאַטיס איז שוין אַ סוחר פֿאַר זיך, 
כאַפּט אַ 25ער פֿון דער האַנט בּײַם ערשטן בעל-הבית. מאַטיסן 
געטרויט מען. אַ קיונג װאָס וויל אַ גראָשן פֿאַרדינען", רעדט מֶען 
וועגן אים. דאָס געשעפֿט גייט. די ,ליטװאַקעס" שיטן זיך וי מאָן. 
מאָטיס האָט שוין נאָך אַ װאָגן, ער נעמטיצו אַ ;גוטן ברודער", 
שלמה , מלאַך", פֿאַר אַ שמײַסער. צו מאַטיסן װיל מען גערן גיין. 
חבֿרה האָט אים ליב -- אַ ;גוטער ברודער". | 
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עסן עסט מען צװאַמען בײַ נאָטע גאָרקעכער. גאָלדעלע איז 
אַ װויל װײַבל... אַלע לעבן צוזאַמען. װי געטרײַע שותּפֿים פֿירט 
מען זיך. מאַטיס טוט נישט די האַנט אין קאַלטן װאַסער אַרײַן 
אָן חבֿרה. און טאָמער טוט ער עפּעס אַ פֿעלער, אַז ער פֿאָרט אַליין 
אױפֿן מאַרק און שאַפֿט זיך אײַן קאַן עקשנדיקן קאָזאַק" אָדער אַ 
;בלינדן לייב?, װאָס איז שוין ;לא קם", -- בייזערט מען זיך אויף 
- מאַטיסן : | 

-- קוקט נאָר אָן דעם ,סוחר"! אַ גאַנצער בעל-בית געװאָרן! 
פֿאָרט זיך אויף מערק און שאַפֿט זיך ,העלדן" -- ביזערט זיך 
איבער אים שלמה מלאַך, אַ הויכער, דאַרער יונג, װאָס טראָגט דעם 
נאָמען נאָך פֿון קינדהייט אָן, װײַל ער פֿלעגט אויף פֿליגן זאָגן: 
מלאָכים, 

-- די שװאַרצע יאָר האָבן געקענט וויסן ! ;פֿעװנזעלטער מלאַך", 
װאָס עס ליגט אים אונטער דער קאַפּאָטע -- פֿאַרענטפֿערט זיך 
מאַטיס אויף זײַן לשון. 

און מאַטיס ,, מאַכט אינציקװײַז די פּאָר גילדן?; ער באַהאַלט 
דאָס נישט פֿאַר זײַנע חבֿרים. מען וייס דאָס. אַ יונג גייט :צה גיט 
אים אַ טאַפּ פֿאַר דער גראָבער טאַש: ;רויטע קאַרפּנקעפּ", האָ?... 
בײַ ר' משהן האָט ער שטיין די פּאָר גילדן אָן אַ וועקסעלע, אָן 
אַ קוויטל,. ער וייסט נישט קיין הכמות. עס איז דאָך עפּעס ר' 
משה גאָמבינער, װאָס האַנדלט מיט די דײַטשן אין די טויזנטער... 
אין שטאָט רעדט מען פֿון אים: ער פפֿאַרמאָגט"... און 
חשובֿע בעלי-בתּים, ;די אױפֿגעבלאָזענע טיטן", װי מ'פֿלעגט זי 
רופֿן, קומען שוין צו אים ,כאַפּן 25ערס אויס דער האַנט* אַ וועק- 
סעלע צו. צאָלן --- מאַטיס באָרגט; ער װײַזט, אַז ער האָט אויך 
די ,קלינגערס?, נאָר ער בלאָזט נישט פֿון זיך, 

שבת נאָך מיטאָג. מאַטיס זיצט מיט דער חבֿרה איף דער 
באַנק פֿאַר ר' משה גאָמבינערס טיר און טשעפּעט די אױיסגעצװואָ- 
גענע ;טשאָלנטער?, די דינסטמיידן, װאָס גײיעפֿאַרבײַ. די ,אױפֿ- 
געבלאָזענע טיטן? דרייען זיך אין דער גאַס. אָנגעטאָן אין די 
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שבתדיקע פֿײַנע שניטרעק, מיט די װײַסע בעלייבתישע קרעגנד- 
לעך, פֿאַרלײגט די הענט -- גייען זיי פּאַמעלעך איבער דער גאַס, 
קומען-אָן פֿאַר דער ;באַנק? און גיבן אַ פּאַמעלעכן שאָקל מיטן 
קאָפּ צו מאַטיסן (מען דאַרף אַ מאָל דעם הונט) מאַטיס שאָקלט- 
צוריק עונסט און דרייט דעם קאָפּ אין א זײַט אַװעק. גיט אַ 
ממזרישן ווונק מיט די אויגן און זאָגט מיט אַן ערנסטן טאָן -- 
זייער אַ גראָב װאָרט, 


4 


די פֿערד אין די שטעלער געבראַכט, אָבראָק ! אין די קאָרעטעס 
אײַנגעשיט, און פֿריש שטרוי אױיסגעשפּרײט -- האָט מען זיך צום 
װאַסער, װאָס גייט נאָך דעם שטאַל, אַראָפּגעלאָזט. צוריקקומענדיק 
פֿון װאַסער, האָט מען זיך אין בית-המדרש אַרײַן געאײַלט; אין 
די װאָכנדיקע מלבושים, וי מען גייט און שטיײט, און פֿון בית- 
המדרש -- צו נאָטע גאָרקעכער -- ;דאָס האַרץ אונטערלענען זיך", 

און אַ פֿרײַטיק-צױנאַכטס איז דענסטמאָל געװען -- גאָט און 
לײַט ליב -- אַ זומערדיקע גאַכט. עס איז נאָך ליכטיק. די זון 
בענקט נאָך צוריקצוקומען. די שטערן. טיף אין הימל, הענגען 
נאָר אַראָטצופֿאַל, ‏ שבתדיקע ליכטלעך שײַנען פֿון די פֿענצטער, 
זמירות-געזאַנג הערט זיך אין געסל. עס קנאַקט. פֿאַר טירן און 
טויערן זיצן בעלי-בתּים, בעלי-ביתטעס. אין געסל, אַראָפּ צו דער 
,בריק", שפּאַצירן קיונגע קיגדער": מיידלעך, בחורים, דאָרט װײַט 
אין דער נאַכּט... אַ ווינטל בלאָזט לײַכט, ליב אויף די הערצער... 

אין געסל אין אַ זײַט שפּאַצירן מאַטיס מיט ר' יוחנן שדכן 
ר' יוחנן שדכן, אַן עלטערער מענטש, אַ חסיד, אַ באַװוּסטער אײַנ- 
גייער אין אַלע ,בכּבֿודיקע הײַזער", גייט פּאַמעלעך, רעדט שטיל, 
מיט נחת, װי קוועלנדיק פֿון זיך זעלבסט; און מאַטיס, שטיל, מיט 





? עסן (אָנגעבראָקט), 
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אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, װי אַ קינד, ווען מען זאָגט אים מוסר, גייט 
אים נאָך און באַמיט זיך נישט צו מאַכן קיין פֿלינקע טריט. 

! --- עס איז נישט אַזױ, מאַטיס! נישט אַזױ פֿירט זיך די וועלט, 
אַ מענטש האָט שיין פּרנסה, גאָט צו דאַנקען... האָט זײַנע פּאָר 
הונדערט רובל... אַן אַנדער אויף דײַן אָרט, פֿאַרשטײסט דו -- 
װאָס טויג דיר די חבֿרה? ער זײַנען זיי? שמײַטער-יונגען! דײַן 
גלײַכן? ביסט דאָך שוין, זאָל מען זיך נישט גענאַר, אַ מענטש 
אין די יאָרן, דאָס גאַנצע לעבן אָפּלעבן אין שטאַל? װאָס פֿאַר אַ 
ווערט האָט מען אין לײַטנס אויגן? 

-- לײַטן ? איך שפּײַ אויף זיי! וועמען דאַרף איך דען? זי 
קומען צו מיר באָרגן געלט... איר וייסט... 

 |‏ -- טאַקע איבער דעם. מען איז נישט אַ ליאַדע ער פֿון דער 

גאַס אַראָפּ... אייגענע פּאָר הונדערט רובל... אַ יונג װי דה 
שיין פּרנסה, אַן אָרנטלעכער מענטש -- וועמען האָסט דו שלעכטס 
געטאָן ? און װי קומסט דו אין שטאַל אָדער מיט דער חבֿרה פֿאַרן 
שטאַל? אַזאַ יונגער מענטש וי דו, ווייס איך? סטאַרעט זיך, וייס 
איך װאָס, אַרײַנצוקומען אין אַן אָרנטלעך הויז, צו חבֿרן זיך מיט 
אָרנטלעכע מענטשן. 

-- איך האָב זיי אין דר'ערד! וועמענס דאַרף איך דען פֿרעג 
איך אײַך ? 

-- זעסט דו! -- דערנידערט ר' יוחנן זײַן טאָן -- נישט אַזױ 
פֿירט זיך די וועלט. אַ מענטש װי דו, קודם כּל, פֿאַרשטײסטו מיך, 
איך מיין דיר, חלילה, נישט מוסר צו זאָגן. איך בין נישט דײַן 
טאַטע, נישט דײַן גואל. נאָר גלאַט. מענטשלעך זאָג איך עס דיר, 
װאָס װעט דער סוף זײַן פֿון דיר? אַ יונגער מענטש װי דו האָט 
זיך זײַן פּרנסה, אַ שיינע פּאָר הונדערט רובל, נעכטיקט אין 
שטאַל! כּל הימים אין שטאַל קען מען ניט זײַן, אַ מענטש מו 
קלערן אויף אַ תּכלית, אַ מאָל אַ קלער צו טאָ, אַז מען דאַרף 
דאָך אַ מאָל אַ שידוך צו טאָן... װאָס? נישט צײַט! 

מאָטיס האָט שטיל געשוויגן. 5 הל + 
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-- זעסטו, אַ יונגער מענטש וי דו -- איז ר' יוחנן ברייטער 
אַרױס --- האָט זיך זײַן פּרנסה, זײַנע פּאָר הונדערט רובל, קומט- 
אַרױס פֿון אַ גאַנץ שיינער משפּחה, אַזאַ יאָר אויף מיר. איך האָב 
דאָך גוט דײַן טאַטן, עליו-השלום, געקענט. ר' זעליג. אַן אָרנטלע- 
כער מענטש, איז זיך געגאַנגען זײַן וועג. געפֿאָרן, געטראָפֿן אַן 
אָרעמען, אױפֿן װאָגן אים אױפֿגענומען, וי װײַט געקענט -- אַן 
אורח אויף שבת אַהיים גענומען, ווייס איך ? איך בין דאָך אַ מעגטש, 
װאָס קומט-אַרײַן אין פֿאַרשײדענע הײַזער, קען אַ װועלט מיט מעני 
טשן, פֿאַר װאָס דען נישט? טאָמער מאַכט זיך אַ מאָל אַ גלײַכער 
שידוך, װאָס? נישט אַזאַ מענטש װי אַן אַנדערער? מיט אַ ביל- 
בתּיש קינד,.. אַז מען פֿירט זיך אָרנטלעך... 
--- איך האָב דען וועם באַגנבֿעט, געהרגעט, װאָס? 
-- נישט דאָס מיין איך, פֿאַרשטײסטו מיך, ביסט דאָך נישט 
קיין קינד! אַ מענטש װווי דו, דאַרף זיך פֿירן אָרנטלעך, חבֿרן זיך 
מיט אָרנטלעכע מענטשן, נישט מיט קיין שמײַסעריונגען! ווער 
זײַנען זיי? לאָבוזעס,. מיט דער גאַנצער װעלט צו טאָן... 
--- איר מיינט טאַקע, איך חבֿר מיך מיט זיי? גאָר גישט, ווייס 
איך, גלאַט אַזוֹי., / 
-- אָט האָב איך הײַנט בײַם דאַװנען ערשט מיט ר' יעקבֿ 
גאָלדמאַן גערעדט וועגן דיר: ר' יעקבֿ זאָגט אויך דאָס אייגענע: 
אַן אָרנטלעכער יונג, האָט זיך שיין פּרנסה. ער וויל אַרבעטן, זײַנע 
פּאָר גילדן... 
מאַטיס האָט שטיל געשוויגן. 
--- ווייס איך װאָס עס קען זיך מאַכן? פֿאַר װאָס דען נישט! 
עס קען אַלץ מעגלעך זײַן. ר' יעקבֿ זוכט נישט קיין װויללערגער, 
קיין בעל-יחוס, ער זוכט זיך אַן איידעם... פֿאַר זײַן רחלען אַ 
בעל-פּרנסה, און פֿאַר װאָס דען נישט? איך בין דאָרט אַ בן"בית! 
אַ גאַנצער דאָרטיקער. 
אַ װאַרעמקײט האָט מאַטיסעס ברוסט דערפֿילט. און מיט 
שטילע טריט, מיט דרדיארץ, איז ער ר' יוחנן נאָכגעגאַנגעף 
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און אַהײימקומענדיק אויף דער נאַכט, האָט ער זיך רויִק בײַם 
פֿענצטער אַנידערגעזעצט און געקוקט אין הימל אַרײַן 
ר' יוחננס שמועס איז געװען דער ערשטער סוד, װאָס ער 
האָט פֿון זײַנע חבֿרים פֿאַרבאָרגן, 
. 


אונטער דעם געסל ציט זיך דאָס פֿעלד. אַ גאַנצע װאָך פּאַשען 
זיך דאָרט די שטאָט-בהמות. שבת פֿירן די בעלי-עגלות די פֿערד 
אױפֿן פֿעלד. עס ליגט זיך אַ בעל גאַװה אויסגעצויגן אױפֿן בויך, 
נעבן אים זיצט דאָס װײַב און די קינדערלעך, און דאָס פֿערד פּאַשעט 
זיך פֿון דער װײַטן, אָנגעבונדן מיט אַ לאַנגן שטריק צום שטיק 
האָלץ, װאָס איז אַרײַנגעהאַקט אין דער ערד. די שטאָטיונגען שפּילן 
פּאַלענט*: מען קלאַפּט מיטן ,פּאַלענט* אין דעם ,באַלן", און מען 
לױפֿט ביז צו דער ,מעטע". קלענערע יונגען שפּילן אין זעלנער. 
אויף אַ בערגל זיצן אַ קופּע װײַבער, און איינע לייענט פֿון דער 
,צאינה-וראינה". איר וויינענדיק קול שלאָגט זיך אָפּ אין װאַסער 
פֿון דער װײַטן, | 

בײַם װאַסער ליגן מאַטיסעס חבֿרים. זיי האַלטן די פֿערד פֿאַר 
די שטריק, און שמועסן פֿון ,/טשאָלנטער". אַ ביסל װײַטער, נעבן 
דעם מילעכל, ליגט מאַטיס איינער אַלין און פּאַשעט זיך זײַן בולאַן, 
ער ליגט און קוקט אין װאַסער אַרײַן, װוּ די ועלן לױפֿן פֿון 
דער װײַטן הערט זיך, וי דאָס װאַסער שאָרכט אויף דעם ראָד 
פֿון מילעכל. פֿון דאָרט זעט זיך די בריק. עס שפּאַצירן בעל- 
בתּישע טעכטער און בחורים.. . מאַטיס ליגט און האָרכט זיך אײַן 
צו דעם וװאַסער-גערויש. דאָס װאַסער:מילעכל פּאַטשט מיט די 
רעדער, ראַשיק, ראַשיק. דאָס װאַסער,. שטראָמענדיק מיט אַ גע- 
בייזער, רינט פֿון דער הויך אין טאָל אַראָפּ, פֿאַלט אויף די רעדער, 
די רעדער פּאַטשן מיט עזות צוריק,.. און מאַטיס ליגט און קוקט 
װײַט, דאָרט צו דער בריק אַריבער. 

אָט שפּאַצירט זי, רחלע, ר' יעקבֿ גאָלדמאַנס טאָכטער; מיט די 
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חבֿרטעס; זיי גייען רויַק, געלאַסן. און איר לאַנג קלייד שלעפּט 
זיך איר נאָך. אָט האָבן זיי זיך אָפּגעשטעלט און קוקן אין װאַסער 
אַרײַן. ער זעט איר געזיכט, זי איז אַזױ שיין און רויַק, אַזױ איידל, 
אַ בעל-בתּיש קינד. איר פּנים מיט איר לאַנג קלייד שפּיגלען זיך 
אַוודאי אָפּ אין װאַסער, און אָט האָט זי זיך אומגעדרייט, און גייט 
װײַטער, און ווערט פֿאַרשװוּנדן, 

מאַטיס זיצט און קוקט אין װאַסער אַרײַן 

זי וועט זײַן כּלה זײַן. יום-טובֿ װעט מען אים פֿאַרבעטן צום 
מחותּן צו גאַסט. ער װעט איר אַ פּאָר גאָלדענע אויערינגלעך געבן. 
זי װעט נעמען און דאַנקען, שאָקלענדיק מיטן קאָפּ... ער װעט. 
מיטן מחותּן אין שול גיין דאַװונען דער מחותן װעט אים מכבד 
זײַן מיט מפֿטיר, ער װעט מיטן מחותן פֿון שול, איבער דער גאַנצער 
גאַס גיין. מען װעט זיי נאָכקוקן... ר' יעקבֿ גאָלדמאַן מיטן חתן 
גייען... 

און ער קוקט אין װאַסער אַרײַן, דאָס ראָד פּאַטשט די וועלן 
דאָס װאַסער רוישט. | | 

באַלד פֿאַרשעמט ער זיך פֿאַר זיך אַלײן. ער הייבט זיך אויף, 
נעמט-אָן דאָס פֿערד בײַם שטריק און פֿירט עס אַהים, פֿאַרבײַ- 
גייענדיק פֿאַר די יונגען זאָגט ער: | 

--- קומט, חבֿרה ! 

מען נעמט די פֿערד פֿאַר די שטריק און מען גייט. מאַטיס 
מיט זײַן בולאַן פֿאָרױס, חבֿרה נאָך אים. אין געסל איז שטיל. פֿון 
אַן אָפֿן פֿענצטער הערט זיך ;תּורה": אַ ייִד זיצט ערגעץװו און 
! לערנט, און דאָס קול, דאָס געזאַנג פֿון שבת, שפּאַצירט מיט 
רויקייט איבערן געסל. מאַטיס האַלט דעם שטריק און פֿאַרשעמט 
זיך פֿאַר זיך אַליין: אַ ייִד זיצט און לערנט און ער פֿירט אַ פֿערד 
אין גאַס, | 
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י פּאַפּיערניקאַוו / 
איך ווער אַ משורר בײַ א חון 


אויסער אַ ;שטילס און אַן אומעטיקס" האָבן טאַטע-מאַמע אין 
מיר, בײַ די ערשטע קינדער-אָרן מײַנע, גאָר נישט געזען: ערשט 
אױפֿן נײַנטן יאָר האָב איך מיך אַנטפּלעקט פֿאַר זיי מיט נאָך דרי 
אײגנשאַפֿטן : מיט אַ גוט געהער, מיט אַ ריין קלינגענדיק קעלעכל, 
אַן ;אַלטל*, און מיט אַ געפֿיל פֿאַר נגינה, . | 

געירשנט די דאָזיקע אײגנשאַפֿטן האָב איך בײַ טאַטע-מאַמע: 
בײַם טאַטן -- די שטים און בײַ דער מאַמען -- דּעם געהער און דאָס 
געפֿיל. מיט אַ שטים איז אויך געווען באַשאָנקען די איינציקע שוועס- 
טער מײַנע, לאה, די עלטסטע פֿון אַלע זעקס קינדער אין דער היים, 
געהאַט האָט זי אַ סאָפּראַן, װאָס האָט געקלונגען מיט אַלע מעלות 
און חסרונות פֿון טאַטנס טענאָר --- שטאַרק, אָבער רוי און װוילד... 
נישט געקוקט אויף די דאָזיקע חסרונות, האָט מען פֿון דעסט וועגן 
דעם טאַטן גערן געקאָנט הערן זינגען, מחמת ער איז געווען אַ- מנגן, 
ליב געהאַט חזנות, און נאָכקאָפּירט קװאַרטינען, סיראָטאַן און אַנ- 
דערע חזנים, וועלכע ער האָט געהערט פּערזענלעך אָדער פֿון גראַ- 
מאָפֿאָןפּלאַטן, | | 

אַ נטיה צו געזאַנג האָבן אויך געהאַט די פֿיר ברידער מיינע, 
װאָס פֿלעגן מיט האַלבע שטימען און אָן שטימען אויסזינגען זייער 
גוטן אָדער שלעכטן מצבֿ-רוח. צום מערסטן און צום פֿרײלעכסטן 
פֿלעגט מען זינגען אין אַ שבת-יום-טובֿדיקן טאָג, װאָס האָט אַלעמען 
וי אַנטװאָפֿנט פֿון שטענדיקן באַהאַלטענעם און אָפֿענעם פֿאַמיליע- 
קריג. אין אַזאַ טאָג האָט די היים מיט אַלעמענס געזאַנגען געמאַכט 
דעם אײַנדרוק פֿון אַ קליינער געזאַנגשול, װוּ יעדער זינגט אין איין 
און אין דער זעלביקער צײַט זײַן באַזונדערן ניגון, צוליב װאָס עס 
פֿלעגט אַנטשטײן די אָזױ-גערופֿענע ,קאַקאַפֿאָנִיע". אין דאָזיקן היי- 
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מישן כאָר, אין וועלכן יעדן האָט, וי אין פֿאַמיליאַרן צוזאַמענלעבן, 
געצויגן צום היפּוך פֿון האַרמאָניע, האָבן כּמעט קיין מאָל נישט 
אײַנטײלגענומען איך און די מאַמע, מיר פֿלעגן, וי אָפּגערעדט צווישן 
| זיך, װאַרטן ביז אַלע װועלן ענדיקן און לאָזן אונדז זינגען סאָלאָ --- 
כּדי נישט פֿאַרלױרן צו גיין מיט אונדזער אַרט אײַנגעהאַלטן און 
שטיל געזאַנג. אייבער הױפּט האָט ליב געהאַט שטיל געזאַנג די מאַמץ, 
װאָס פֿלעגט צוליב איר שװאַך האַרץ מער אַרײַנזינגען אין זיך וי 
אַרױסזינגען פֿון זיך און באַדױערן, װאָס זי האָט נישט קיין שטים 
און קיין אָטעם נישט, אויף אויסהאַלטן דעם טאָן... נישט געקוקט 
אָבער אויף די פֿיזישע שוועריקייטן, פֿלעגט די מאַמע שטענדיק באַ- 
גלייטן די שטובאַרבעט מיט איר אַרט זינגען, צו וועלכן איך האָב 
זיך צוגעהערט מיט מער אױפֿמערקזאַמקײט און הנאה וי צו די גע- 
זאַנגען פֿון די אַנדערע ,אייגעגע* זינגערס. מיט דער זעלביקער הנאה 
פֿלעגט די מאַמע זיך אײַנהערן אויך אין מיר -- ווען כיפֿלעג, נישט 
איין מאָל, זינגען איר צוליב, װײַל אַזױ הערן װי די מאַמע האָט גע- 
קאָנט האָט קיינער אין דער היים נישט געקאָנט; עס האָט נאָר גע- 
דאַרפֿט זײַן עפּעס אַזױנס, װאָס זאָל איר געפֿעל, זי זאָל אַפֿילן 
נאָכגײן נאָך אַ קאַטערינקע, כּדי אױפֿצוכאַפּן דעם געהערטן מאָטיוו, 

פֿון אַלע היימזינגערס האָבן נאָר צוויי געמאַכט אַ ,קאַריערע": 
דער טאַטע און איך. דעם טאַטן האָבן זײַנע חובֿבֿייציוניקעס בגע- 
װאַלט געמאַכט פֿאַר זייער שליח-ציבור אין זייער אייגענער שול 
עתּפֿארת ציון", װאָס האָט זיך געפֿונען אין װאַרשע אויף פֿראַנציש- 
קאַנער גאָס. אין יענער שול האָט דער טאַטע מײַנער, װאָס איז װײַט 
געווען פֿון זײַן רעליגיעז, מהנה געווען דעם עולם זײַנעם מיט אַ ראש- 
חודש-בענטשן, מיט אַ יום-טובֿדיקן שחרית און מוסף און אַפֿילו מיט 
שפֿר בלאָזן... 

אויך מײַן פקאַריערע* איז זיך צונױפֿגעפֿאַלן מיטן טאַטנס, אָנגע" 
הוֹיבן האָב איך זי און אויך געענדיקט, מיט -- זײַן אַ משורר בי 
אַ חזן. אַרײַנגעצױגן אין חזנות האָט מיך אַ שכנס אַ זון אַ יינגל 
אָן עלטערער פֿון מיר : געווען איז ער אַ משורר בײַ אַ סעזאָן-חון 
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װאָס זוכט אַ קאַפּעליע אונטערהאַלטערס נאָר אויף איבער די ימים- 
נוראים. ער, מײַן שכנס זונדל, האָט עס מיך שטאַרק צוגערעדט און 
אַפֿילו מטריח געווען צו מיר דעם חזן אַלין. צוליב מײַן ליבע צו 
געזאַנג האָב איך נישט געקוקט אויף מײַן שעמעוודיקייט זיך געלאָזט 
איבערריידן, באַקומען אויך די הסכּמה פֿון טאַטן און בין אַװעק צו 
דער ערשטער רעפּעטיציע : צו דער צוייטער בין איך שוין אָבער 
נישט געגאַנגען, מחמת עס האָט זיך אַרײַנגעמישט איינער פֿון אונ- 
דזערע שטוב-אײינגייערס, וועלכער האָט מיך פֿון אים אָפּגערעדט און 
באַװויזן דעם טאַטן מײַנעם, אַז בײַ אַזאַ סעזאָנאָוון חזן װועט פֿון מיר 
גאָר נישט װוערן, און אַז מיט אַזאַ ;כּלי" (געמיינט האָט ער די שטים 
מײַנע) װאָלט איך געקאָנט זינגען אין דער װאַרשעװער סינאַגאָגע, 
אין דער אַזױ-גערופֿענער ,דײַטשישע שול" 

כ'געדענק שוין נישט וי אַזױ עס איז צוגעגאַנגען דאָס אָננעמען 
מיך אין כאָר פֿון דער סינאַגאָגע. כ'געדענק נאָר, אַז ימים:גוראים 
האָב איך שוין געזונגען אונטער דער לייטונג פֿון באַקאַנטן פֿאָלקס- 
מוזיקער לעאָ ליאָוו --- בײַם חזן פֿון די חונים --- גרשון סיראָטאַ. ' 

וי געזאָגט, איז מיר געגאַנגען דאָס נײַנטע יאָר, ווען כ'האָב זי 
אָנגעהױיבן, די דאָזיקע קקאַריערע", װאָס געענדיקט האָב איך זי 
בײַ די פֿערצן יאָר, | 

כ'קאָן מיט דער פֿולער זיכערקייט זאָגן, אַז די פֿינף יאָר זײַן 
אַ משורר בײַ סיראָטאַן זײַנען באמת געווען מײַנע זינגענדיקסטע 
יאָרן. געווען זײַנען דאָס יאָרן פֿון די ערשטע, שענסטע חלומות; 
חלומות וועגן גרויס װערן און אױסװאַקסן צו אַ צוייטן סיראָטאַ, 
אָדער לכל-הפּחות צו אַ. .. קאַרוזאָ, שאַליאַפּין און באָטיסטיני, וועלכע 
זײַנען מיר שוין צו יענער צײַט געווען באַקאַנט פֿון הערן וועגן זיי, 
די אײַנבילדונג מײַנע, אַו כ'וועל נאָך זיכער ווערן איינער פֿון זי 
איז געווען אַזױ גרויס, אַז כ'האָב שוין ביל צײַטנס גענומען צוגרייטן 
מאַטעריאַל צום זינגען... װוּ איך פֿלעג נאָר דערטאַפּן אַ בלעטל 
נאָטן, פֿלעג איך עס מיר באַהאַלטן, די נאָטױמאַניע איז בײַ מיר 
זיך צעוואַקסן אַזױ, אַז איך פֿלעג די בלעטער אַרױסשנײַדן פֿון װוּ 
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נאָר אַ ייִדישן און נישט-ייַדישן זשורנאַל; און אַפֿילו בגנבֿה אַרױס- 
רײַסן פֿון גאַנצע ביכער, ביז כ'האָב איין מאָל אַװעקגעגנבֿעט אַ גאַנץ 
בוך מיט נאָטן, צען פֿאָלקסלידער פֿון אליקום צונזער, װעמענס 
,סאָכע? כ'האָב דאָס ערשטע מאָל געהערט פֿון דער מאַמען. 
געמאַכט די דאָזיקע גנבֿה האָב איך טאַקע בײַ לעאָ ליאָוון, מיט 
וועמען דער צופֿאַל האָט מיך מיט איבער צוויי צענדליק יאָר שפּעטער 
צונױפֿגעפֿירט אין תּל-אָבֿיבֿ, אויף אַ ליטעראַרישן ;גלעזל טיי". צוליב 
דעם, װאָס אויף דער דאָזיקער מסיבה האָט זיך מיר נישט געמאַכט 
די פּאַסיקע געלעגנהייט פֿאָרצושטעלן זיך פֿאַר אים און געבן זיך 
צו דערקענען, האָט זיך ליאָוו נישט דערװוסט, אַז בײַ איין טיש, 
פּנים אל פּנים, איז געזעסן מיט אים זײַן נאָטן-גנבֿ, װאָס האָט קליי- 
נערהייט געזונגען אונטער זײַן שטעקעלע... 
פון בוך ,הײימישע און נאַענטע", תליאָביב 1958 


מרדכי אַלפּערסאַן 


פון ראָמאַן ‏ 


אוה אַרגענטינער ערד 


אָפּגעריסענע, האַלב-נאַקעטע ברואים, גרויס וי קליין, מענער 
און פֿרױען, שלײַען זיך אַרום אין אַ לאַנגן, ברייטן, װיסטן מדבר, 
צווישן שלענג און קראָקאָדילן, וועלכע שלענגלען זיך צווישן הויכן 
בוריאַן, װאָס פֿאַרדעקט די אײיבערפֿלאַך פֿון דער ערד. קיין שטוב, 
קיין שטאַל --- אונטערן פֿרײַען הימל װאָגלען זיי. 

די האַלב-טראָפּיקאַלישע זון בראָט וי מיט פֿײַער נאַקעטע און 
פֿון דערנער צעשטאָכענע לײַבער. אײַנגעטונקען אין בלוט און אין 
שווייס, בראָדזשען זיי אינעם װאַלד פֿון דערנער, האַקן-אױס אַ ועג, 
גראָבן זיך אײַן אין דער טיף פֿון דער ערד און אויף איר מאַכן זיך 
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װוינונגען, זעמליאַנקעס י, ראַנטשאָס, כּדי צו באַשיצן זייערע עופֿהלעך 
פֿון די מזיקים שלענג, אינזעקטן, מאָסקיטן, וועלכע זייגן-אויס זייער 
בלוט, פֿרעסן זײַער פֿלײיש לעבעדיקערהייט. אייניקע קאָרטשעווען 2- 
אויס נידעריקע, שטעכעדיקע ביימער, שלעפּן שווערע קלעצער, שפּאַי 
נען-אײַן ווילדע אָקסן, אייזלען;: שטעקן שוין אײַן דעם אַקער-אײַזן 
אין דער נאָך קיין מאָל ניט באַרירטער ערד, 

דאָס זײַנען די עמיגראַנטן פֿון דער , פֿלאָראַ* =, װאָס די באַרעמ- 
האַרציקע פֿילאַנטראָפּיע האָט פֿאַרפֿירט אַהער אויף די הייליקע ימי- 
בראשיתדיקע סטעפּעס פֿון אַרגענטינע, כּדי דאָ, אין דעם פֿרײַען 
לאַנד, אַ מקום-מנוחה צו באַקומען און מער ניט וויסן פֿון פּאָגראָמען. 
גלות און רױיבערײי. װאָגלען זיי, די מענטשן, מיט װײַב-און-קינד אין 
דעם גרויסן, ברייטן מדבר, לערנען פֿון זיך אַלײין די שיינע כּשרע 
מלאָכה ; באַאַרבעטן די ערד. די ברייטע, סודותדיקע שטחים ערד 
פֿון דער פּאַמפּאַ רינגלען זיי אַרום. דער אורװאַלד פֿון דער טשאַקאָ, 
װאָס קוקט צו זיי דאָרטן אין האָריזאָנט, װאַרפֿט אויף זי אָן אַן 
אימה, | 7 יו 

עלנט, אַליין, בלאַנקען זי אַרום. קיין מענטש פֿון אַ ישובֿ קומט 
ניט זען, װאָס טוען די נדחים אין דער וויסטע. בלויז די באַאַמטע, 
די אױפֿזעערס, װאָס די פֿילאַנטראָפּיע האָט אַנגעשטעלט איבער זיי, 
וועלכע פֿלעגן אָנלױפֿן אויף זייערע פֿערד און מיטן קאַנטשיק אין 
האַנט לערנען די אימיגראַנטן, דאָס מין װאָס זיי האָבן באמת טאַקע 
ניט געװוסט: דיסציפּלין... ביסלעכװײַז האָבן די פֿאַרטריבענע זיך 
צוגעוווינט צו זייער לאַגע, האָבן דעם אַלטן ישובֿ כּמעט וי פֿאַר" 
געסן, האָבן :מיר איבערמענטשלעכער גבֿורה מלחמה געהאַלטן מיט 
דער װיסטעניש און טראָט בײַ טראָט בײַגעקומען דעם מדבר. און 
אָפֿט מאָל, ווען די ערשטע שמייכלען פֿון דער נאַכט האָבן איבערן 
מדבר אַ שוועב געטאָן און אַ מילד קיל פּאַמפּאַװױנטל האָט זיך 





1 ערדשטיבלעך, --- * רײַסןאַרױס מיטן װאָצל. -- * נאָמען פון שיף, 
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צװישן די גראָזן געפּלאָנטערט, האָט זיך שוין פֿון אַ ;זעמליאַנקע" 
אָדער ,ראַנטשאָ? אַ פֿרײלעך ליד געקענט הערן: 

, געטריבן בֿון עק וועלט, 

געפֿונען אַ רויקע נעסט 

אינעםס פֿרײַען אַרגענטינער לאַנד; 

ברױט װעט געבן דאָס פֿעלד 

און מיר'ן לעבן פֿרײַ און זאַט 

פֿץ דער מאַמע-ערדס האַנט". 


נאָר איין אימיגראַנט האָט זיך נישט געקענט צוגעווינען צו 
דער דעמאָלטיקער לאָגע. דאָס איז געװען בער דער בחור אָדער 
דער שװואַרצער בער וי די קאָלאָניסטן האָבן אים גערופֿן, ער, 
דער שטאַרקער מענטש, װאָס דער קאַפּיטאַן האָט אויף דער שיף 
מיט אַ מעדאַל באַשאָנקען, ער מיט זײַן ;בעריכע" האָבן די דיס- 
ציפּלין פֿון די באַאַמטע ניט געװאָלט לײַדן. אויך די עקלהאַפֿטע 
הכנעה, דאָס חניפֿה-שמייכעלע, װאָס דאָס וובֿ אימיגראַנטן האָבן 
פֿאַר די אַדמיניסטראַטאָרס געמוזט מאַכ, האָט ער ניט געקאָנט 
אַריבערטואָגן. די זידל-ווערטער, װי שנאָרער און בעטלער, האָבן 
אים װי מיט שפּיזלעך געשטאָכן. 

װײַט, װײַט בײַ דעם ראַנד אין עק פֿון װאַלד, װוּ די אימיג" 
ראַנטן האָבן נאָך מורא געהאַט אַרײַנצושטעקן די נאָז, דאָרט האָט 
ער זײַן װוינונג געמאַכט. איינער אַלין, נאָר מיט דער הילף פֿון 
זײַן בערטאַן, האָט ער די ריזיקע אַלטע ביימער אויסגעהאַקט, זיך 
אַ פֿעסטע הילצערנע שטוב אױסגעבויט. אַ גאַנצן טאָג פֿלעגן זיי 
ביידע מיט די קאָלאָניסטן אין דער גרופּע זײַן, העלפֿן זיי אין דער 
שווערער אַרבעט. 

יעדער איינער האָט שוין געװוּסט, אַז כּדי צו האָבן בהמות 
צו דער אַרבעט און אויך צו קענען מיט די וילדע אָקסן עפּעס 
טאָן, מוו מען בערן בעטן. ער פֿלעגט מוון דער ערשטער זײַן צו 
לייגן אױפֿן ווילדן אַנימאַל, אָקס, פֿערד אָדער אייזל. אײַנצוימען, 
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אויסלערנען, אײַנשטעלן און דערנאָך -- דעם קאָלאָניסט אַ פֿאַרטיקע 
בהמה צו דער אַרבעט געבן. דער אַלטער טקאַטש, דער שװער 
זײַנער,. האָט זיך געשמאָלצן פֿון תּענוג: 

-- אַ ברכה, ניט קיין קללה, זײַנען מיידלעך אין אַרגענטינע! 
געבענטשט זאָלן זײַן די קאָלאָניזאַטאָרס מיט זייער גזירה: ;אַ נחלה 
ערד מוז פֿריִער אַן עקרת הבית, אַ װוײַב האָבן". 

די גזירה האָט די גרויסע ישועה אויף די אַלטע פֿאַרזעסענע 
מיידן געבראַכט. די בחורים, װאָס האָבן נחלאות געװאָלט, האָבן די 
אַלטע בתולות וי פֿלאָדן צעכאַפּט. און אונדזער יאָסל טקאַטש מיטן 
געלן בערדל איז אַזױ, ברוך השם, א שװער פֿון דרײַ איידעמס 
געװאָרן. און אָן אַ פּיטאַק+ געלט. די איידעמס האָבן נאָך אים צו- 
געצאָלט. ניט מיט מזומן, װײַל דאָס מין האָבן זי ניט פֿאַרמאָגט, 
נאָר מיט אַרבעט. ער האָט די איידעמס זייער ליב געהאַט, און מער 
פֿון אַלע דרײַ איידעמט האָט ער ליב געהאַט בערן ,סאיז אַ גאָל- 
דענע נשמה", פֿלעגט ער איף אים זאָגן און זיך דערב גלעטן 
דעם לבֿנה-קאָפּ, 

בער האָט קיין נחלה פֿאַר זיך ניט געװאָלט נעמעף 

--- איך וויל ניט ליגן אונטער דעם רחמנות-מאַנטל! -- פֿלעגט 
ער צו זײַן בערטען אין דער שטיל זאָגן -- דאָס איז אַ מין מאָ- 
דערנע שקלאַפֿערײַ... אַרגענטינע איז אַ פֿרײַ לאַנד און גענוג 
גרויס, זאָלן מיר נאָר דעם פּאַפּאַ מיט די שװװועסטער אײַגאָרדענען 
און מיר'ן זיך פֿאַרנעמען פֿון דאַנען... 

אַזױ פֿלעגט ער מיט זײַן בערטען דורך די טעג צװישן די 
קאָלאָניסטן פֿאַרברענגען. געלערנט זיי אַרבעטן, געלערנט די װײַב- 
לעך און די מיידלעך רײַטן איף פֿערד, װאָס דאָס איז אין דער 
פּאַמפּאַ אַ נויטווענדיקייט. און ווען ס'איז צוגעפֿאַלן די נאַכט, זײַנען 
זיי ביידע, ער מיט בערטאַן, אויף די פֿערד אַרױף און צו זיך אין 
װאַלד אַרײַנגעפֿאָרן, אַ פֿײַער בײַ דער שטוב אָנגעצונדן, זיך דער- 





+ ,פינף גראָשן?, 
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בײַ אַנידערגעזעצט און איר, זײַן בערטאַן, פֿון זײַן היים, וועגן קאַװו- 
קאַזער בערג דערציילט. װאָס פֿאַר שטאַרקע מענטשן די יַיִדן זײַנען 
דאָרט, זייער אַרט לעבן, זייער פֿרײַע נשמה. נישט אַזױנע שפֿלדיקע 
ברואים, װאָס בייגן זיך פֿאַרן נאַטשאַלניק, האָבן מורא פֿאַר אַ פֿליג, 
וי די דאָזיקע אימיגראַנטן זײַנען. 

-- זאָל נאָר די צײַט קומען -- האָט ער צוגעזאָגט -- אַז דו 
וועסט איבערקומען דעם געבורט, װעלן מיר אַװעק פֿון דאַנען, און 
אפֿש װעלן מיר טאַקע פֿאָרן צום גרויען דײַטש, אין טשאַקאָ, ער 
האָט דאָך אַזױ פֿיל פֿרײַע ערד דאָרט און ער האָט אַזױ פֿיל גע- 
בעטן או. 

אַזױ פֿלעגן זי ביו שפּעט אין דער נאַכט זיצן, ריידן פּלאַ- 
נעווען פֿאַר זייער צוקונפֿט. דער װאַלד האָט געהערט זייערע רייד, 
האָט צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ און די לבֿנה פֿלעגט זיך אויך אַ מאָל 
דורכשטופּן דורך די געדיכטע צװײַגן און צושמייכלען צו זיי. און 
ווען עפּעס אַ חיה האָט זיך אונטערגעגנבֿעט און געװאָלט אַ קוק 
געבן, ווער זײַנען עפּעט די צװייפֿיסיקע חיות, װאָס האָבן זיך צע- 
זעצט אַזױ בהרחבֿהדיק אין זייער טעריטאָריע, האָט די ווינטשעס- 
טער-ביקס, װאָס איו שטענדיק געשטאַנען בײַ זייער זײַט, אַ קנאַל 
געטאָן און קיין מאָל ניט פֿאַרפֿעלט דעם ציל... היפּש אָפּגעצױי- 
גענע העמדלעך פֿון די דערשאָסענע חיות האָבן באַדעקט דעם פּאָל 
פֿון זייער שטוב, | | 

און איין מאָל, אין אַ פֿינצטערער נאַכט, האָט אַ פּומאַ -- דער 
אַרגענטינער לייב -- מיט אירע צוויי קליינע לייבעלעך פֿאַרבלאָנ- 
דזשעט ניט װײַט פֿון זייער שטוב. באַרבאַ, זייער הונט, האָט גע- 
מאַכט אַ גװאַלד. האָט בער געכאַפּט די ביקס, און איז אַרױס. צוויי 
קײַלעכדיקע רויטע פֿײַערלעך האָבן אין דער טונקלקייט אַ בליץ 
געטאָן. ער האָט אין דעם געצילט. אַ שפּרונג, אַ רעװע, אַז דער 
אַלטער װאַלד האָט אַ ציטער געטאָן -- און שאַ. שטיל. די חיה 
איז געפֿאַלן,. אויף מאָרגן האָט ער די צויי לייבעלעך געטראָפֿן 
! זייגנדיק די ברוסטן פֿון דער טויטער פּומאַ. ער האָט די קליינע 
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אין שטוב אַרײַנגענומען, אָנגעטאָן אויף די העלדזלעך בענדלעך 
מיט געלע ספּראַזשקעס, מיט מילך זיי געקאָרמעט. איינס איז געווען 
אַן ער און דאָס צווייטע אַ זי. ;קעניג" און ;קעניגין" האָט בערטאַ 
זיי גערופֿן. װי הינט פֿלעגן זיי אים נאָכגיין. 

די גאַוטשן, די פּיאָנעס* װאָס אַרום דער אַדמיניסטראַציע, 
האָבן אים דערפֿאַר גאָר פֿאַרגעטערט, 

;האָמברע דע דיאָס? ?! -- האָבן זיי אים אַ נאָמען געגעבן און 
געציטערט פֿאַר אים אימת מוות. 

אַזױ האָבן זיך געצויגן טעג און חדשים. די קאָלאָניסטן האָבן 
זיך געפּלאָגט, געאַרבעט, אָבער אָן דערפֿאָלג. ווען די פֿעלדער זײַנען 
שוין מיט מזל פֿאַרזײט געװאָרן און גרינקייט פֿון תּבֿואה האָט באַ- 
| דעקט די ערד, און אַ האָפֿענונג פֿון לעבן האָט אַ שײַן געטאָן אינעט 
אימיגראַנטן-האַרץ, איז געקומען דער מויק פֿון מדבר, דער היישע- 
ריק, און צוריק אין פֿינצטערניש אַלץ פֿאַרדעקט. שװאַרץ איז גע- 
װאָרן די ערד און פֿינצטער, חושך האָט דער יאוש זיך אײַנגעגראָבן 
אין דער טיפֿעניש פֿון דער נשמה. 

אמת, די געזעלשאַפֿט האָט זיי נישט געלאָזן פֿאַלן, האָט גע- 
שטיצט, אַ ,סובסידיע" די אימיגראַנטן געגעבן, זיי זאָלן אין גאַנצן 
ניט פֿאַרהונגערן. אָבער אויף אַן עקלהאַפֿטן אופֿן איז דאָס געטאָן 
געװאָרן. ס'האָט דערנידעריקט און געװייטיקט די נשמה. קאַפּאַ- 
טאַסן, אױפֿזעערס, זײַנען איבער די קאָלאָניסטן אָנגעשטעלט געװאָרן 
און װי אויף צו-להכעיס זײַנען די אַלע משגיחים ניט פֿונעם נאָ- 
בעלן מין געווען... | 

'דער ;שװאַרצער בער" האָט דערפֿון זייער שטאַרק געליטן 
זײַן שטאַרקע נאַטור מיט דעם אידעלן האַרץ זײַנעם האָבן אין אים 
געקעמפֿט, דאָט ערשטע האָט געזאָגט: ;נעם דײַן װײַב מיט איר 
קליינעם זון און אַנטלױף פֿון דאַנען *... אָבער דאָס צווייטע געפֿיל 
האָט ניט מסכּים געווען דערצו: ;וי לאָזט מען איבער די אימיג- 





* אַרבעטערס צו שװארצער אַרבעט. -- * געטלעכער מאַן. 
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ראַנטן, שיפֿברידער, דעם אַלטן טאַטן מיט די שװועסטער, שװאָגערס, 
אין אַזאַ פֿינצטערער לאג ?" 

דער צופֿאַל, װאָס שפּילט אָפֿט מאָל די ערשטע פֿידל אינעם 
מענטשנס לעבן, האָט אָבער געװאָלט און אים געצװונגען אָנצו- 
נעמען דאָס ערשטע, 

אַ נײַער ;,קאַפּאַטאַס" איזן אין דער קאָלאָניע אָנגעקומען אַ 
שװאַרצער, אַ דאַרער, אַ קליינינקער, מיט לענגלעכע קאַסאָקע אויגן 
און שטעכיקע האָר. ;איזשאַק* האָבן אים די קאַלאַניסטן אַ נאָמען 
געגעבן. אויף אַ שטאַרקן פֿערד און מיט אַ ראַפּניק אין האַנט און 
מיט אַ ברוינינג-"רעװאָלװער אין גאַרטל, פֿלעגט ער וי א ויכער 
אָנלױיפֿן, בײַ דער זײַט איזן אים שטענדיק נאָכגעפֿאָרן אַ גאַוטש 
מיט אַ לאַנגן מעסער, וי אַ שומר. דער דאָזיקער ;איזשאַק* פֿלעגט 
זיי, די אימיגראַנטן, דערגיין די יאָרן. קיין זאַך אין אים ניט גע- 
פֿעלן געווען. ער פֿלעגט זידלען,. שעלטן: ;שנאָרער" !*, ;בעטלער !*, 
, טויגעניכטסן 71. דערצו שטראָפֿגעלט אַראָפּגענומען פֿון דער אָרע- 
מער סובסידיע, און אָפֿט מאָל אויך פֿונעם פֿערד אַראָפּ און אַ 
שמיץ געטאָן מיטן ראַפּניק איבערן קאַָלאָניסטס קאָפּ 

איין מאָל, אין אַ פֿרימאָרגן, מאַכט זיך, אַז עס לױפֿטאָן אָט 
דער ;איושאַק* מיט זײַן גאַוטש, דער שומר, צום הויז פֿון קאָלאָ- 
ניסט חיים גאַנז, בערס שװאָגער, און א װאָרט פֿאַר אַ װאָרט -- 
פֿליט דער ראַפּניק שוין איבער דעם אָרֹעמענס קאָפּ. בער, װאָס 
איז גראָד ביַם שװאָגער אין שטוב געוען, האָט די סצענע דורכן 
פֿענצטערל דערזען -- איז ער אַרױסגעשפּרונגען, איז צוגעגאַנגען צום 
שלעגער, האָט אַ כאַפּ געטאָן דאָס פֿערד בײַ די פֿאָדערשטע פֿיס, 
זיי אַ הייב געטאָן אין דער הויך אַזױ שטאַרק, אַז דער שװאַרצער 
,איזשאַק? איז באַלד אויף דער ערד אַ צעשמעטערטער געלעגן 
דער גאָוטש, װאָס פֿאַרגעטערט ברוטאַלע געװאַגטקײט, איז אַזױ 
באַגײַסטערט געװאָרן פֿון בערס גבֿורה, אַז ער איז אַראָפּ פֿון פֿערד, 
אַרױסגעכאַפּט דאָס מעסער פֿון גאַרטל און עס צום גיבורס פֿוס 
אַװעקגעלײגט און אױיסגערופֿן : 
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-- האָמברע דע דיאָס. סאי סו סערװידאָר'! 

דער איזשאַק איז אָבער באַלד צוֹ זיך געקומען, זיך פֿון דער 
ערד אױפֿגעהױבן און דעם ברויניג זײַגנעם צו בערן געכאַפּט. נאָר 
איידער יענער האָט אַ צי געטאָן דאָס צינגל צו שיסן, איז שין 
| דער רעװאָלװער אין נערס האַנט געווען און, ניט געאײַלט, האָט ער, 
דער שטאַרקער בער, אױסגעשטרעקט זײַן האַנט און אָנגענומען 
דעם דאַרן נאַטשאַלניק בֿײַם גאָרגל און אים אױפֿגעהױבן איבערן 
קאָפּ, געדרייט מיט אים וי מיט אַ הינדל צו כּפּרות. דער קאַפּאַטאַס 
האָט געװאָרפֿן מיט הענט און פֿיס אין אַלע זײַטן גאַנז, דער 
געשלאָגענער, האָט זיך גיט געקענט אײַנהאַלטן פֿון געלעכטער און 
טאַנצנדיק זיך געדרייט אין אַ ראָד און געשויען: 

--- זה כּפּרתי, זה חליפֿתי! 

בער האָט דעם אָדון פּאַמעלעך עטלעכע מאָל אַזױ געדרײט 
אין דער הויך, אים נאָך דעם אויף זײַן פֿערד אַװעקגעלײגט און 
באַפֿױלן : 

-- נעם די שלאַנג און טראָג זיך אָפּ איידער ס'וועט זיך מיר 
פֿאַרגלוסטן דיך אין גאַנצן צו צעטרעטן!... 

דער פֿאַרשעמטער הערשער האָט געפֿאָלגט, איז אין גאַלאָפּ 
אַוועק, דראָענדיק מיט דער רעווענקע * שוין פֿון װײַטען. 

קאָלאָניסטן, װאָס האָבן די סצענע געזען פֿון װײַטן, פֿון זייערע 
ראַנטשאָס, האָבן זיך געשמאָלצן פֿון תּענוג. 

בער האָט נאָך אין דעם זעלביקן טאָג אָנגעזאָטלט צוויי פֿערד, 
אַרופֿגענומען זײַן װײַב-און-קינד, זײַנע צויי קליינע פּומעלעך, 
אַרײַנגעשטעקט דעם באַאַמטנס ברינינג אין גאַרטל, דעם וינ- 
טשעסטער און אויך דעם רעמינגטאָן ביקס אויף די פּליײיצעס און 
זיך אַװעקגעלאָזט צום װײַטן מדבר. 


? געטלעכער מענטש, איך בין דײַן דינער ! -- * קאַנטשיק פון איין פּאַסיק 
(צו שמײַסן סיפערד). | 


אין דער יידישער ליטעראַטור 115 


הערשעלע 
הערצקע 


הערצקע איז אַ בעל-עגלה, 
האָט א פֿערד און בריטשקע, 
וי אַ בחור אין שידוכים -- 
קנאַקט עו מיט דער װיטשקע! 


וי אַ בחור אין שידוכים -- 
פֿײַפֿט ער אויף אַ כּלה! 
קאַמט זיך גלאַט די װאָנצן 
וויל געפֿעלן אַלע. 


קאַמט זיך גלאַט די װאָנצן זײַנע, 
קױײיזלט זיך די גושיבע: 

ווען ער פֿאָרט פֿאַרבײַ דאָט היול, 
װוּ עס דינט זײַן ליבע.., 


ווען ער פֿאָרט פֿאַרבײ דאָס הייןל, 
ווערט ער עפּעס שטײַפֿער; 

זײַנע באַקן -- פּאָמעראַנצן, 
רויטלען זיך װאָס רײַפֿער... 


זײַנע באַקן --- פּאָמעראַנצן, 
גלאַנצן פֿון דער װײַטן; 

אים פֿאַרװילט זיך זען איר שמייכל 
פֿרײַנדלעך אים באַגנלײיטן... 


אים פֿאַרװילט זיך זען איר שמייכל, 
און ער הייבט"אָן סווישטשען; 
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זאַכט צעשפּרײט זיך באַלד דער פֿאָרהאַנג 
און צוויי אויגן בלישטשען... 


זאַכט צעשפּרײיט זיך באַלד דער פֿאָרהאַנג 
און ער ווערט דערצונדן. 

גיט אַ צי מיט כּוח די לייצעס -- 

ווערט פֿון אויג פֿאַרשװונדן... 


ניט אַ צי מיט כּוח די לייצעס, 


ווײַוט-אַרױיס זײַן גבֿורה ; 
אַז די בעלי-עגלות, אַלע. 
האָבן די פּגירה, 


אַז די בעלי-עגלות אַלע 

זײַנען אים מקנא; 

נאָר ער לאַכט זיי אויס מיט גאווה, 
איז זײַן שאַץ מהנה... 


נאָר ער לאַכט זיי אויס מיט גאווה, 
שטעלט זיך אויף אין בריטשקע: 
וי אַ בחור אין שידוכים -- 
קנאַקט ער מיט דער װיטשקצ... 


אַברהם רייזען 


דער מאָלער 


ער איז פֿאַרבײַגעגאַנגען אַ גרויס אַלט הז אין אַ לאַנגער, 


אָרעמער און רוישנדיקער גאַס. בײַ אַ טיר פֿון אַ װווינונג אין דער 
נידער איז געשטאַנען אַ יונגע, אָרעמע פרוי מיט אַ קינד אויף די 
הענט, און ביידע, די מוטער מיט דעט קינד, האָבן געקוקט ערגעץ 
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װײַט:װײַט, איבער די הויכע הײַזער, איבער די קוימענס פֿון פֿאַב- 
ריקן, איבער דעם געדיכטן, שװאַרצן רויך, װאָס האָט פֿון די קוי- 
מענס זיך געטראָגן... און אין ביידנס בליקן האָט זיך אויטגע- 
דריקט אַ שטום געבעט: גװאַלד, נעם אונדז צו אַהין, דאָ איז אונדז 
שווער, מיר ווערן דאָ דערשטיקט אָן לופֿט, אָן ליכט... און אין 
די בליקן איז אַזױ פֿיל טרויער געלעגן, אַזױ פֿיל צער און בענקען, 
אַז דעם מאָלערס האַרץ האָט זיך אָנגעגאָסן מיט ימען וייכע 
געפֿילן, 

-- דאָס איז דער עלנט אַלײין! -- האָט ער אין געדאַנק גע- 
רעדט --- וי שיין און דערהויבן, װי רירנדיק דאָס בילד איז?... 
גאָט מײַנער.י.. 

ער איז באַגײַסטערט געװאָרן. ער האָט נאָך אַ מאָל אױפֿן לע- 
בעדיקן בילד אַ בליק געטאָן און האָט די זעלביקע בליקן באַ" 
מערקט, דעם זעלביקן טרויער, דאָס זעלביקע בעטן זיך ;אַהין, 
אַהין 1 און, װי געטריבן פֿון אַ געהיימער קראַפֿט. איז ער אַהיים 
אַװעקגעלאָפֿן, 

--- איך װעל באַשאַפֿן אַזאַ בילד! -- האָט ער הויך אויסגע- 
שריען,. אַרײַנקומענדיק אין זײַן אַרבעט-צימער, 

און דרײַ טעג איז ער וי צום לײַװנט צוגעשמידט געװען 
דרײַ טעג האָט ער נישט געגעסן, נישט געטרונקען, קיינעם נישט 
געזען. ער האָט געװאָלט באַשאַפֿן פונקט אַזאַ בילד, װי ער האָט 
אין דער אָרעמער, רוישנדיקער גאָס געזען. און עס איז אים 
געלונגען. 

אַז עס איז פֿאַרטיק געװאָרן, האָט ער דערױף געקוקט מיט 
אינעװוייניקסטער שׂמחה. ער איז גליקלעך געווען. זײַנע אויגן האָבן 
געשטראַלט. ער האָט, דאַכט זיך, נישט קיין בילד, נאָר דאָס גליק 
פֿאַר זיך באַשאַפֿן 

ער האָט דאָס בילד ,עלנט" אַ נאָמען געגעבן און האָט עס 
אויף אַן אויסשטעלונג אַװעקגעשיקט. 

די קריטיקערס האָבן דאָס באַלד באַמערקט,. מע האָט עס 
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באַװוּנדערט. דאָס פּוכליקום האָט זיך אַנטציקט. א מבֿין, און 
רײַכער דערצו, האָט עס פֿאַר אַ סך געלט אָפּגעקױפֿט, 

-- איר זײַט אומשטערבלעך! -- האָט אים אויף מאָרגן אַ 
באַרימטער קריטיקער געזאָגט --- אײַער בילד װעט אייביק לעבן! 

און דער מאָלער איז וי באַטרונקען פֿאַר גליק געװען: ער 
האָט אַן איײיביק בילד באַשאַפֿן... 

אַז ער האָט זיך אָבער פֿון ערשטן גליק אַ ביסל אויסגעניב- 
טערט, האָט צו אים אַ גיפֿטיקער געדאַנק אָנגעהױיבן צו גאַסט 
קומען. 

--- װווּ איז די אָרעמע פֿרױ מיטן קינד? 

שפּעטער אַ ביסל איז דער געדאַנק נאָך גיפֿטיקער געװאָרן: 

דאָס בילד אױפֿן לײַװנט איז אומשטערבלעך, וו איז אָבֶער 
דאָס לעבעדיקע בילד דאָרט, אין דער אָרעמער גאָס?... 

און דער געדאַנק איז אַלץ גיפֿטיקער און גיפֿטיקער געװאָרן 
ער האָט אים רוען נישט געלאָזט, ער האָט אים שאַפֿן נישט גע- 
לאָזט... 

און איין מאָל האָט אים אַ צי געטאָן אַהין, אויף יענער גאַס 
-- זען די אָרעמע פֿרוױי. | 

נאָר --- אוי-וויי! די אָרעמע פֿרױ, װאָס האָט אַזױ שיין געקוקט 
אין דער װײַט, מיט איר אָרעם, קליין קינד, איז שוין מער דאָרטן 
נישט געווען. 

-- ווו איז זי? װוּ איז זי? -- האָט ער פֿאַרצװײפֿלט נאָכ- 
געפֿרעגט וועגן איר, 

--- ווער ווייסט? -- האָט מען אים קאַלט געענטפֿערט. 

--- כאַדכאַדכאַ! -- האָט ער, קומענדיק אַהיים, זיך ווילד פֿו- 
נאַנדערגעלאַכט -- דאָס טויטע בילד אױפֿן לײַװנט װעט אײביק 
לעבן און זי אַלין, מיטן האַרץ, מיט געפֿילן, איז פֿאַרשװוּנדן 
געװאָרן, קיינער וייסט פֿון איר געביין אַפֿילן נישט, קיינער װעט 
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שמשו אַפּטער 


ווען די קונצן-מאַכערס װעלן קומען... 


פראגמעגט 


,.. די באָבע בתיה איז געווען זייער אַ פֿרײלעכע און ליב 
געהאַט צו דערציילן מעשׂיות. די װײַבער פֿון דער משפחה, די 
אייניקלעך האָבן ליב געהאַט צו זיצן נעבן איר, אויסצוהערן אירע 
מעשׂיות פֿון פֿאַרגאַנגענע צײַטן, פֿון איר אייגן לעבן, איבער הױפּט 
וועג איר שטיפֿזון לייבוטשקע. 

דער לייבוטשקע איז יונגערהייט געהאַט אַנטלאָפֿן מיט אַ 
כאָפּטע קונצן-מאַכערס, װאָס האָכן געהאָט דורכגעװאַנדערט מ- 
לאַנטשע. זי האָט בלויז איין מאָל געהערט פֿון אים דורך די אַלע 
יאָרן. דאָס איז געווען נאָך דעם װי איר שטיפֿטאַכטער ריװעלע, 
לייבוטשקעס לײַבלעכע שװעסטער, איז געשטאָרבן אין סאָכאָ- 
טשינער הקדש. ער האָט צונענומער איר איינציק קינד, אַ יינגל 
פֿון איר מאַן, און איז מיט אים אַװעק, פֿאַרשװנדן וי אין װאַסער 
אַרײיַן, | 
כאָטש זיי זײַנען געווען אירע שטיפֿקינדער פֿון איר צוייטן 
|מאַן, האָט די כאָבע בתיה מער גערעדט ועגן זיי וי וועגן אירע 
אייגענע קינדער. די משפּחה האָט געגלויבט, אַז די שטיפֿקינדער 
זײַנען ערגעץ אומגעקומען. די באָבע בתיה האָט נישט נאָכגעגעבן 
זי האָט זיך געהאַלטן אין איין שפּאַרן מיט זיי, אַז לייבוטשקע לעבט. 
אַז ער וועט זיך אַ מאָל באַװײַזן אַזױ אומגעריכט װי ער איז אַװעק, 

יעדעס מאָל, ווען קיין מילאַנטשע זײַנען אָנהייב זומער אָנגץ- 
קומען די קונצן-מאַכערס, האָבן די קינדער זי געמזט אַרױספֿירן 
אין גאָס, צו זען וי זיי מאַכן די אַקראָכאַטישע שטיק. זי האָט זיך 
גוט אײַנגעקוקט אין די פּנימער פֿון די קונצן-מאַכערט, אפֿשר איז 
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לייבוטשקע פֿאָרט געקומען אַהיים קיין מילאַנטשע צו באַװײַזן 
זײַנע קונצשטיק, 

אין יענעם אָנהייב זומער זײַנען די קונצן-מאַכערס נישט גע- 
קומען אין דער געוויינטלעכער צײַט. אפֿשר דערפֿאַר װאָס אַ גאַנצן 
פֿרילינג, ביז אַ צוויל װאָכן פֿאַר שבֿועות. האָט כּסדר געהאַלטן 
אין איין רעגענען. עס האָט אָפּגעװאַשן און אָפּגערײניקט דעם גאַנצן 
אָפּפֿאַל, די אומריינקייטן פֿון אַ גאַנצן װינטער, װאָס מע האָט 
אױיסגעגאָסן פֿון די פּאָמיעסשאַפֿן :. די פֿאַרדאַרטע ביימלעך פֿון 
דער קאַטאַרינטשיק-גאַס און פֿון די הינטער-הײפֿלעך האָבן זיך 
אַזױ צעבליט, זיך צעװאַקסן מיט בלעטער-קרוינען, וי זיי װאָלטן 
אײַנגעשטאַנען װוּ יענע ביימער מיוחסים, װאָס װאַקסן אין שטאָט- 
גאָרטן אויף דעם ברייטן מאַרקפּלאַץ. די לופֿט האָט אַזױ געשמעקט 
מיט מײַ-בליעכץ און פֿון די אַקאַציע-בײמער, אַז מען האָט פֿאַר- 
געסן, אַז מען װוינט אויף דער קאַטאַרינטשיק גאָס. 

די באָבע בתיה איז געװאָרן אומרויק און פֿאַרשלאַפֿט. מען 
האָט זיך גענומען זאָרגן, אַז אויב די קונצךמאַכערס װעלן זיך 
האַיאָר נישט באַװײַזן, װעט זי אױפֿגעבן די האָפֿענונג צו זען איר 
לייבוטשקע און נישט דערלעבן נאָך אַ יאָר, 

אין יענעם טאָג האָט דער רעגן גאָר נישט אױפֿגעהערט. עס 
האָט אַזױ געגאָסן, אַזש דאָס פֿירהױז איז געװאָרן פֿאַרפֿלײצט מיט 
װואַסער. דער ווינט האָט געריסן דעם דאַך. אַז מען האָט זיך גע- 
שראָקן, עס זאָל נישט אַרונטעררײַסן די שינדלען. 

די עלטסטע טאָכטער, צוועטל, מיט אירע אויסגעגעבענע טעכ- 
טער זײַנען געווען אין הויז, צוועטלס טעכטער מיט זייערע קינדער 
האָבן נישט געװאָלט איבערלאָזן די מוטער אַליין מיט דער פֿאַר- 
שלאַפֿטער באָבע בתיה. די באָבע איז געלעגן אין אַלקער, און נישט 
וי איר טבֿע לאַנג געשוויגן און עפּעס שוער נאָכגעטראַכט. מיט 
אַ מאָל האָט זי גענומען קלאַפּן מיטן שטעקן אין דיל. אַלע זײַנען 
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גיך אַרײַנגעקומען אין אַלקער. זיי האָבן געזען איר פֿאַרפֿינצטערט 
טרויעריק פּנים, און זי גענומען מונטערן. דאָס עלטסטע אייניקל, 
שבֿעלע, אַ װײַבל מיט אַ קײַלעכיק, שמייבלדיק פּנים, האָט זיך 
צוגעבויגן צו איר, אױסגעגלײַכט איר קישן אונטערן קאָפּ און שטיל 
געזאָגט : | 

--- באָבעשי לעבן, מען שמועסט, אַז די קונצן מאַכערס זײַנען 
שוין אָנגעקומען; זיי שטייען-אײַן אין דער אַכסניא נעבן דער 
בראַמע 5 

די באָבע בתיה האָט זיך אונטערגעהויבן און זי אָנגעקוקט מיט 
אירע קלוגע, שאַרפֿע אויגן : 

--- ניין, מײיַן קינד. זיי װעלן שוין האַיאָר נישט קומען. איך װעל 
שוין לייביטשקע מער ניט זען. דערפֿאַר, איידער איך גיי זיך שיידן 
מיט דער זינדיקער װעלט, יל איך אײַך עפּעס דערצייל, נישט 
וועגן לייבוטשקע, נאָר וועגן דעם ייַנגעלע, זײַן פֿאַרשטאָרבענער 
שוועסטערס ריוועלעס קינד, װאָס ער האָט ערגעץ פֿאַרשלעפּט, נאָך 
דעם וי ער האָט אים צוגענומען פֿון זײַן היים, מישטיינס געזאָגט, 
טאַקע וועגן דעם ייִנגעלע וויל איך אײַך דערציילן, איר דאַרפֿט דאָס 
וויסן. נישט אויף לייבוטשקע האָב איך געװאַרט אַזױ פֿיל יאָרן 
נאָר גיכער אויף דעם ייִנגעלע, װאָס אוב ער לעבט, מוז ער שון 
זײַן אַ דערװאַקסענער מאַן. אויב ער וועט זיך אַ מאָל באַװײַזן, דאַרפֿט 
איר דאָס וויסן. 

די באָבע בתיה האָט געהייסן אַרױספֿירן דאָס קלײינװאַרג פֿון 
איר אַלקער, װאָס זיי האָבן גלײַך געטאָן, װײַל דאָס, װאָס זי וויל 
דערציילן, איז בלויז פֿאַר דערװאַקסענע. 

--- מיר זײַנען אַלע זינדיקע מענטשן. נישט יעדער האָט דעם 
כּוח בליצושטיין דעם יצר-הרע, װאָס פֿאַרפֿירט דעם מענטשן. נישט 
בלויז איז דער גיהנום אויף יענער ועלט, נאָר אויך דאָ שאַפֿן די 
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מענטשן אַליין זייער גיהנום.. . רוקט זיך צו נענטער, מײַן שטימע 
איז שוין שװאַך, איך מוז אײַך דערציילן כּסדר מיט א טאָלק, 

--- ווען מײַן ערשטער מאַן איז געשטאָרבן -- האָט זי דערציילט 
--- בין איך געבליבן אַלין, אָן קינדער. עס איז געווען דאָס ערשטע 
יאָר נאָך אונדזער חתונה און קיין קינד איז נישט געקומען. די מש" 
פּחה האָט געהאַלטן, אַז איך בין אַן עקרה. מײַן ערשטער מאַן האָט 
געהייסן גאָדל. ער איז געווען אַ הויכער, שטאַרקער ייַד. ממש אַ 
גיבור. ער האָט געהאַנדלט מיט פֿעל. ער האָט צוגעשטעלט די פֿעל 
צו דער חיגער גאַרבערײַ. ער איז געװען הויך וי אַ דעמב און 
געקענט אױפֿהײבן אַ פּאַק מיט רויע פֿעל, װאָס דער שטאַרקסטער 
טרעגער אין מילאַנטשע האָט נישט געקענט אױפֿהײבן. איין מאָל, 
בײַם אױפֿהײבן די פֿאַרסרחעטע פֿעל, האָט ער זיך פֿאַרסמט די 
הויט און געקראָגן אַ שװאַרץ קרעצל אױפֿן פּנים. זײַן קאָפּ איז 
אױפֿגעדראָלן געװאָרן װי אַ באַלעם. קיין דאָקטױירים, װוי הײַנט, 
זײַנען נאָך דעמאָלט בײַ אונדז נישט געװען. ר' יונה פֿעלדשער 
און שערער האָט אים צוגעלייגט צום פּנים שמירעכץ. עס האָט 
אים געהאָלפֿן װוי אַ טױיטן באַנקעס. איידער מען האָט זיך אַרומגע- 
קוקט, איז ער געווען פֿאַרבײַ. נו, װאָס האָב איך געקענט טאָן? 
וויין הײַנט, וויין מאָרגן, צוריק צום לעבן האָב איך אים נישט גע- 
קענט ברענגען. איך בין געבליבן וי אױפֿן װאַסער. מײַן מאַנס 
משפּחה האָט מיך, די עקרה, פֿײַנט געהאַט, װאָס איך האָב נישט 
איבערגעלאָזט קיין זכר נאָך גאָדלען. עס איז מיר אויסגעקומען צו 
ווערן אַ דינסט בײַ יענעם, און דאָס האָב איך נישט געװאָלט. האָט 
מיר אונדזער שכן יאָנטשע דער סאַדאַװניק + אױיסגעבאָרגט עטלעכע 
קיישלעך מיט אויבס. האָב איך זיך אַװעקגעזעצט אױפֿן שפּײַז- 
מאַרק און בין געװאָרן אַ הענדלערקע. איך בין נאָך דעמאָלט געווען ‏ 
יונג און שיין. געהאַט אַ פּאָר רויטע, בליענדיקע באַקן, װאָס הײַנט 
זעט מען שוין דאָס נישט בײַ די יונגע װײַבלעך. קיין האָניק פֿון 
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מײיַן מסחר האָב איך נישט געלעקט, איבער הויפּט וען עס זײַנען 
אָנגעקומען די חשוונדיקע רעגנס, וינטער מיט די שננייען און 
פֿרעסט. די פֿרעסט האָבן מיר אױסגעפֿרױרן די פֿיס. עס האָט 
אַפֿילו נישט געהאָלפֿן דער פֿײַערטאָפּ מיט די גליענדיקע האָלצ- 
קוילן, איך האָב געמוזט זיצן אין דרויסן צו פֿאַרקױפֿן די ווינטער- 
עפּל, כּדי זיך צו דערנערן. 

די גאַסמענטשן, די פֿישער-יונגען, די סאַדאָװניקעס, די טרע- 
גערס האָבן זיך איבער מיר געוויצלט מיט אַלערלײ מיאוסע אֲנצו- 
הערענישן, אַז איך על זיך צוברענען מיטן פֿײַערטאָפּ און מער 
נישט קאָנען חתונה האָבן. איך האָב זיך געמאַכט נישט הערן זייערע 
גראָבע וויצן, אַלערלײ סאָרטן יונגע מענער האָבן זיך צו מיר גע- 
שדכנט, מיך געװאָלט נעמען אַזוי װוי איך גיי און שטיי, אָן נדן 
טס האָט זיך צו מיר געשדכנט כאַסקעלע פֿאַצעט, דער דאַמעך- 
שנײַדער, װאָס שפּעטער, נאָך דעם וי איך האָב אים אָפּגעזאָגט, 
איז ער נעלם געװאָרן קיין אַמעריקע. און נאָך און נאָך אַזעלכע 
פ'גאַל + מענטשן. פֿעל-סוחרים, װאָס האָבן געקענט מײַן פֿאַרשטאָר- 
בענעם מאַן, דאָרפֿגײערס, שפּיליטערן *, סאַדאָװניקעס, רײַכע אַלמנס, 
װאָס פֿלעגן אָפּדינגען ריזיקע סעדער, פֿרוכטבײימער בשעת זײ 
זייַנען נאָך געווען אין פֿולן בליעכץ, נאָך פּסח. איך האָב זיך פֿון 
זיי אַרױסגעדרײט מיט כּלערלײי תּירוצים, זיי נישט צו פֿאַרשעמען 

עס איז אָבער באַשערט אַן אומגליק, קומט עס אין שטוב אַרײיַן, 
געוויינלעך, אַ גאַנצע װאָך, האָב איך זיך נישט געפּוצט, געטראָגן 
אַ לאַנגן קאַפֿטאַן מיט אַ פֿאַרטעך פֿון אויבן. אָבער שבת האָב 
איך זיך אױיסגעפּוצט און אויסגעזען צוריק וי א יונג מיידל. מײַנע 
חבֿרטעס האָבן מיך פֿאַרבעטן אין הויז פֿון דער שיינער מלכּה, 
יאַשקע טאַנדעטניקס יונג ווַיבל. יאָשקע איז געווען אַ פֿרומער 
און איז אַ גאַנצן שבת נאָכן טשאָלנט געזעסן אין בית-מדרש און 
געלערנט. זי, די שיינע מלכּה, האָט צונױפֿגעזאַמלט אַ פֿולע שטוב 
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מיט מיידלעך און יונגע בחורים, מיינסטנס יונגע געזעל, היגע 
און פֿון דער פֿרעמד. לײַטישע באַלמעלאָכעס, שנײַדערס, פֿריזײ 
רערס, װאָס האָבן זיך געשניטן צו ווערן פֿעלדשערס, אויך בלע- 
כערס, סטאליערס, גאַדבערס, מיינסטנט באַלעבאַטישע קינדער, װאָס 
האָבן געאַרבעט בײַ זייערע עלטערן, אויך עטלעכע צוגעפֿאָרענע, 
װאָס האָבן זיך פֿאַרדונגען אױפֿן זמן, | 

איין מאָל, אַ שבת נאָך מיטאָג, האָט זיך באַװיזן אַ יונגערמאַן 
פֿון טאָמאַשאָוו, װאָס דער גאַרבער סאַנע האָט אים געבראַכט צו 
דער שיינער מלכּה אין שטוב אַרײַן. ער האָט זיך געװאָרפֿן אין די 
אויגן סײַ מיט זײַן אויסזען, סײַ מיט זײַן אַרט ריידן. ער איז געווען 
אַ העל-רויטלעכער, כּמעט אַ געלער, ער האָט געהאַט אַ קורץ צוגע- 
שוירן רויטלעך בערדל, אויך זײַנע געדיכטע ברעמען זײַנען געווען 
רויטלעך. ער שטייט מיר נאָך איצט פֿאַר מײַנע אויגן. ער האָט 
געקוקט אויף מיר מיט זײַנע בלױע פֿינקלענדיקע אױגן, װאָס 
האָבן געגלאַנצט, װי ער װאָלט געהאַט פֿיבער. זײַנע ליפּן זײַנען 
געווען רויט, װאָס ער האָט כּסדר אומרויק געביסן מיט זײַנע שאַרפֿע 
ציין. איך האָב דערפֿילט, אַז איך געפֿעל אים. אויך ער איז מיר 
געפֿעלן געװאָרן. איך האָב דעמאָלט געטראַכט: ווען איך זאָל מיט 
אים חתונה האָבן, װעט ער בײַ מיר אױפֿהערן בײַסן די ליפּן אַזאַ 
נאַרישקײט געדענקט זיך... אויך זײַן פּרנסה איז געווען אַ מאָדנע: 
ער איז געקומען פֿאַרקױפֿן לאָטערײי-צעטלעך, װאָס זײַנען דעמאָלט 
אַרײַן אין דער מאָדע. ער האָט אויך פֿאַרקױפֿט מעשׂה-ביכלעך, די 
מעשׂה מיט די זיבן בעטלערס, אויך די ;צאינה וראינה" פֿאַר 
פֿרומע וװוײַבער, און דעם לוח, צו וויסן װוּ מען האַלט אין דער 
וועלט. ער האָט אויך געהאַט אַ סאָרט בריוונשטעלער, צו וויסן וי 
מען שרײַבט אַ בױיוול צו אַ חתן אָדער פֿאַרקערט צו אַ כֹּלה. די 
מיידלעך האָבן אים אַרומגערינגלט און בײַ אים באַשטעלט די אַלע 
זאַכז, נישט אַזױ, װאָס זיי האָבן דאָס באַדאַרפֿט, נאָר צו זײַן נאָענט 
נעבן אים, צו הערן זײַנע קלוגע רייד. אָבער ער, דער יונגערמאַן 
האָט גאָר אַריבערגעקוקט צו מיר. איך האָב זיך געהאַלטן אין אַ זײַט. 
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װי קום איך, אַן אַלמנה, אַן עקרה, זיך צו שטפּן צו אַ שיינעם 
יונגנמאַן, ווען עס זײַנען דאָ אַזעלכע לײַטישע באַלעבאַטישע מייד- 
לעך, װי ריווטשע דעם מעקלערס טאָכטער, ביילטשע דעם שפּיל- 
טערס טאָכטער, װאָס איר פֿאָטער האָט אַװעקגעלײגט פֿאַר איר אַ 
נדן גאָלדענע רענדלעך מיט אַ גבֿירישן אױסשטײַער. 

דער טאָמאַשאָװער יונגערמאַן האָט זיך צוגעשאַרט צו מיר 
און פֿון מיר נישט אָפּגעטראָטן. געקױפֿט האָב איך גאָר נישט בײַ 
אים. אַלע האָבן שוין געזען, אַז ער מיינט מיך, האָבן זיי אים אי- 
בערגעלאָזט מיט מיר. טייל האָבן שוין פֿון פֿאַרדױאָס, הינטערװי- 
לעמץ, פֿון אים אָפּגעלאַכט, אַז ער איז אַ געלער, און אַ געלער 
איז אַ רמאַי, אַ ליגנער, אַ טשאַקער: ער מון שוין האָבן ערגעץ 
אַ װײַב מיט קינדער, און אפֿשר גאָר עטלעכע װײַבער, װאָס אַז 
מען װעט אױסגעפֿינען, װעט מען אים פֿאַרפּאַקן קיין סיביר... 

איך האָב אים גלײַך געזאָגט, אַז איך בין אַן אַלמנה, דערצו 
אַן עקרה. ער האָט אַ פּאַטש געטאָן פֿרײלעך מיט די הענט: ;או, 
פּונקט װי בײַ מיר!* אויך ער אין אַן אַלמן, דאָס װײַב איז אים 
געשטאָרבן בײַם האָבן דאָס צוייטע קינד, אַ מיידעלע, װאָס זײַן 
װײַבס עלטערן האָבן צוגשנומען, זי אױפֿצוהאָדעװען. ער האָט 
גלויז איין ייִנגל, לייבוטשקע הייסט ער. 

נו, װאָס זאָל איך דערציילן לאַנגע מעשׂיות. איך האָב מיט 
אים חתונה געהאַט. עס אין געווען אַ שטילע חתונה, אַ חופּה בײַם 
57 מיט אַ מנין ייַדן, אוֹן פֿאַרטיק. עס איז אָבער גלײַך געוען א 
משוגענע זאַך מיט אים צו גיין ווינען. נישט איך האָב אים גע- 
קענט, נישט איך האָב עפּעס געװוּסט וועגן אים. ער האָט מיר פֿאַר- 
דרייט דעם קאָפּ מיט די שיינע ריידעלעך. ער איז געווען אַ באַלע- 
זענער מענטש, גערעדט פּױליש און רוסיש. ער איז אויסן געווען 
גאַנץ קרױינפּוילן, אַזש ביז צו דער ליטע. מיט איין װאָרט, דער 
ריכטיקער פֿױגל. נאָר װאָס דען? איך האָב אים ליב געהאָט ביז 
דער לעצטער מינוט פֿון זײַן לעבן. נאָך איצט, אַז איך דערמאָן זיך 
אין אים, גיט מיך אַ טיאָכקע בײַם האַרצגריבל, 
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גלײַך נאָך דער חתונה האָט ער זיך אַרײַנגעצױגן אין מײַן 
דירה. איז געקומען צום גרייטן. בײַם אָנהײב האָט ער געבראַכט זײַן 
ייִנגל לייבוטשקע. ער האָט אויסגעזען אין גאַנצן אַנדערש וי זײַן 
פֿאָטער. ער איז געווען א טונקעלער, מיט שװאַרצע קוטשעראַװע 
האָר מיט אַ פּאָר לאַכענדיקע בלויע אויגן געראָטן אין פֿאָטער. 
װאָס האָט מיך וי פֿאַרכּישופֿט. ער איז אָבער געװען אַ גרויסער 
שד. ער האָט אַלעמען אָנגעטאָן אַועלכע שפּיצלעך, אַז מען האָט 
געמוזט וויינען און לאַכן אין דער זעלביקער צײַט. אױפֿן שפּײַומאַרק 
האָט ער איבערגעקערט די קויבערס פֿון אויבס פֿון די הענדלערס, 
װאָס זײַנען מיר דערגאַנגען די יאָרן, ער האָט איבערגעשטעלט די 
שילדן פֿון די קרעמערס. בײַ זײינװאַלע צעלניק *-סוחר, װאָס האָט 
געשמט וי אַ קאַרגער, האָט ער אָנגעהאַנגען איבער זײַנע געוועלב- 
טירן די שילד פֿון דער הכנסת אורחים:חבֿרה. װי אַזֹי ער אייו 
אַרױפֿגעקראָכן, דער קליינער פּענטאַק, אָנצוהענגען די איבערגע" 
קערטע שילדן איבער די קראָמען, ווייסט נאָר איין גאָט אַלין. 

איין מאָל האָט ער זיך אַרײַנגעכאַפּט אין דעם אױסגעלײידיקטן 
פֿאַס פֿון צװאָרעך ?, װאָס דער מילכייַד גימפּל גראָכאָװער האָט 
געלאָזט אויף זײַן וועגעלע. דער מילכייד האָט שוין געהאַלטן בײַם 
צוריקפֿאָרן אין דאָרף אַרײַן, פּלוצעם האָט ער דערהערט װי עפּעס 
באַוועגט זיך אין פֿאַס. ער האָט פֿון שרעק גענומען שמײַסן איבערן 
פֿאַס מיט דער בײַטש. לײיבוטשקע איז מיטן פֿאַס אַרונטערגע- 
שפּרונגען פֿון וועגעלע, דער פֿאַט האָט זיך געקאָלערט מיט אים, 
ביז עס איז צוגעפֿאַלן צו אַ רינשטאָק און צעפלאַצט געװאָרן, ליי- 
בוטשקע איז אַרױסגעלאָפֿן אַ באַשטירמער פֿון קאָפּ ביו די פֿיס 
מיט װײַסן צװאָרעך. 

מײַן מאַן צאַלקע איז אַרומגעלאָפֿן איבער די שטעטלעך מיט 
זײַן סחורה, און איך האָב געדאַרפֿט אָפּהיטן דעם שד לייבוטשקע, 
ער זאָל נישט אָפּטאָן עמעצן קיין שאָדן 





* נייגעצײַג. -- ' קעז אָן סמעטענע. 
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9 בימקאַ 
פון דער באַקטיקער דראַמע 
ננבים 
פּערזאַנען 
שלמה גשבר" -- אַ ;שליאַם גײער" : גנבעט ס'רוב בי נאַכט, אין 


דֶער שטיל ; בײַם מינדסטן גערויש אַנטליפט ער. 
משה ,סצערב" --אַ ,שליאַם-גײער". 

מירקל -- שלמהלעס װטבל. 

קיילעץ -- מירקעס באָבע. 


הירשל מזיק -- אַ ,שאַפּנפעלער?" -- גײט בײ טאָג, שפּרינגט-אַרײַן 
װען מ'גײט איף א װײַלע אַרױס פון שטוב אָדער מיטאָגצײַט אין 
אַ געשעפט. 

װעלװל סװיטגיק -- אַ ,טאַלטל:גײער", כאַפּט-אַראָפּ פון באַן א טשע- 


מאָדאַן אָדער קריכטאַרײַן בי א זאָקטער אין אַ פרעמדן פעלץ און 
;אַרבעט* אין קאַנדיטאַָרײַען 


שבר -שטיט בײַ זיך אין שטוב, באַטראַכט אַ פּעקל כלים, שליס- 
לשן, וויטערס, דראָטן, איַזנס און אַנדערע מכשזירים : מירקע, ס'פֿעלט 
מיר אַ שטיקל! נאָך אַ װײַלע: מירקע, סיפֿעלט מיר אַ שטיקל! 
סצערב -- נ, מ'ווייסט דאָך שוין, אַז ס'פֿעלט 

מירקע -- בייז: ס'האָט דאָרט קיינער גישט גערירט, 

שבר - סצערב, דו האָסט זיך נישט צוגעכאַפּט? 

סצערב -- אַ װאַזשנער אַנטיק, ס'לוינט, 

שבר -- כ'האָב עס אַװעקגעקױפֿט בײַ איינעם, װאָס האָט געמאַכט 
עוקר + קיין מעקסיקע. 

סצערב -- אומגעדולדיק : װועסט שפּעטער דערציילן מעשׂיות ! וי 


? איז אַנטלאָפן, 
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לאַנג, זאָג מיר, קלערסטו צו פּטרן צײַט? אַ שיינעם שװאַרץ האָב 
איך זאָס, זינט איך האָב מיר צװאַמענגעפּאָרט מיט דיר! 

שבר -- אַ כאָליערע! זיי האָבן מיך שוין באַלד געמאַכט פֿאַר אויס 
בעל-מלאָכה, 

סצערב -- װײַז נאָר אַהער װאָס דו נעמסט-מיט ! 

שבר - גיט אים: לאָז נישט עפּעס אַראָפּ! מ'ברויך דיר קוקן 
אויף די פֿינגער? 

סצערב - באַטראַכט זײי: בעסערע שטיקלעך װאַלגערן זיך בײַ 
מיר אַרום. 

בר - אַלץ האָט ער, און אַז עס קומט צו אַ שטיקל אַרבעט, 
קוקט ער יענעם אין האַנט אַרײַן 

סצערב -- באַלײזיקט: שבר, כ'װאָלט דיר געויזן. ווען כ'בין 
נישט קיין האָז פֿון דער היים ! 

שבר - ראַפּטעם: סצערב, דו װילסט דורכויס הײַנט גיין אױפֿן 
משׂא-מתּן ! 

סצערב -- דו שטייסט ערשט אויף פֿון שלאָף! 

שבר - נישט דרייסט: מירקש, װאָס זאָגסטו? 

מירקע -- גאָר נישט, 

שבר - קוקט זי טרױעריק אָן: געמאַכט זיך אַ ברוגז, רעדט נישט. 
סצרעב -- האָסט איר פֿאַריאָגט נ'מזיק. 

שבר - ער קומט-אַרײַן --- מאַך איך אים אַ טויט אױפֿן אָרט! 
מירקע -- פלוצלינג: ביסט נישט װערט זײַן אָפּפֿאַל! זאָלסט 
טרינקען דעם ברוד פֿון זײַנע פֿיס ! 

שבר - גיט זיך אין גאַנצן אַ טרייסל: מייריקע! בייז. הייב נישט 
אָן מיט מיר, דו אַלטע שטיק!... אױפֿגערעגט: בנאמנות איך פֿיל 
שוין, װי דײַנע ביינער קנאַקן מיר אונטער די פֿינגער. 

מירקע -- פּלאַצט-אַרױס מיט אַ געויין: כ'וויל ניט זײַן בײַ דיר! 
גיי, דו פּײַניקסט מיך; איך האָב נישט קיין פֿרײַען בליק בײַ דיר, 
האָסט מיר אַרױפֿגעלײגט אַ פּענט איף די פֿיס, ביסט אַ חיה+ 
שבר-- צעטומלט: און דו ביסט אַ קליפּה! 
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מירקע -- װאָס ווייס איך פֿון אַ מאַן, זינט כ'האָב מיט דיר גע- 
נומען חופּה-וקידושין ! 

סצערב - שטיקט זיך פֿאַר געלעכטער: כאַיכאַיכאַ! 

שבר - אײַנגעטנקש אץן בלוט: פֿאַרברענט האָט זי געמעגט 
ווערן. די געלע חנה רעדטאַרױס פֿון איר... כ'ווייס, דער מויק 
וויל דיך נעמען אױפֿן קאַנט, און דיך שפּעטער שיקן אין גאַט אַרײַן. 
מירקע -- ער האָט מיך געקױפֿט פֿאַר אַ פּאָר טשוכעס, אַ ביסל 
שמוק, און מיינט, ער װעט איײיביק רײַטן אויף מיר? 

שבר -- האַלט ספּיסטק, מירקע ! כ'זאָל אַזױ לעבן, װי כ'דריי דיר 
אַראָפּ ס'קעפּל, װי בײַ אַ טכויערזש?! 

מירקע - שלאָגט זיך נערועז אץ קאָפּ: דריי, שלאָג, הרגע מיך, 
װאַרף מיך אַרױס פֿאַר די הינט! ס'איז מיר אַלץ איינס... כויל 
נישט לעבן מיט דיר ! 

קיילע --קומט אַרײַן מיטן גאַנצן פּעקל שטיינער און מיטן ראַזיר- 
מעסער. 

מירקע - באַפֿאַלט זי : באָבע, די פֿורן װועלן מאָרגן קומען אױפֿן 
יאַריד, װועסטו מיר גיין אַהײימשיקן אַ בריוול צום טאַטן, ער זאָל 
מיך אַרױסנעמען פֿון זײַנע הענט! 

קיילע -- האָסט פֿלי-פֿייגעלעך אין קאָפּ! מירקע, דער טאַטע האָט 
טאַקע כּוה צו דיר, אויף זײַנע יאָרן! שפּײַט-אױס די נשמה דרײַ 
מאָל אַ טאָג פֿאַר אַ שטיקל רעטעך... זעצט זיך שלײַפֿן סימעסער. 
סצערב -- כהאָב גוט חתונה געהאַט! שבֿר, דו קלערסט אַ מאָל 
הײַנט אַװעקצוגיין ? 

שבר -- גײט זיך אַװעק, אָנגעכמורעט: גיי אין דר'ערד אַרײַן אָן 
מיר! 

סצערב -- דו װעסט דיך אױיסגראַבלען ווען מ'וועט שוין מער 
נישט קענען אָנקומען! 

שבר - שװײַגט. 


7 טכויר (אַ חיהלע װאָס עיפּושט) 


130 בײַ דער ארבעט 


סצערב -- אַז מזאָל נישט פּאַקן אױפֿן ערשטן שלאָף -- איז'ס 
ווערט אין דר'ערד אַרײַן 

שבר - זאָל קומען דערויף אַ טױט! 

סצערב -- פּאַדלע! דרייט זיך דאָרט פֿון אַ גאַנצן אױפֿדערנאַכט ; 
ער האָט שוין גוט אָנלעװוירט *, ער בלײַבט אויך שטיין אויף צונג! 
שבר - שװױַגט. 

סצערב -- אַלטע לײַט -- דאָס שלאָפֿט דאָך נישט; זיי װעלן זיך 
איבערשלאָפֿן די ערשטע שעה, און פּלאַפּלען נאָך דעם אַ גאַנצע 
נאַכט... 

שבר - שטייט-אױף, אָן חשק: אַ כאָליערע, נעמט מיך אוֹיף כּוחי. 
סצערב -- גי, זײַ נישט קיין פֿױלער הונט! שטופט אים צו דער 
מיר. 

שבר - גײט אין טיר: מירקע, פּויזע, מירקע! פֿאַרברעגט זאָל 
זי װערן! פֿאַרהאַקט די טיר הינטער זי / 

קיילע -- ציטיאָן ס'ראַזיר-מעסער -- פויזע: מירקע, װאָס האָב 
איך דיר געזאָגט?... 

מירקע -- כ'װועל נישט לעבן מיט אים!... 

קיילע -- ס'שטייט דיר שוין אַן אַנדערער צוקאָפּנט פֿון בעט, 
װאָס כאַפּט דיך אויס!... 

מירקע -- הירשל מזיק װעט מיך אויך נעמען!יי. 

קיילע -- און שלמהקע גיט דיר שוין אַ גטליי. 

מירקע -- כ'האָב אים אין דר'ערד מיטן גט.י. 

קיילע -- באַטדאַכט זי: ס'אַ גוט שטיקל סחורה... פֿון דיר גע" 
װאָרן, מירקע... : 
מירקע -- מזיק איז אויך אַ פֿאַרדינער. ער זאָגט מיר צו זײַדענע 
קליידער, האָט פֿאַר מיר אָנגעגרײט אַ בריליאַנטענעם ריבגיי. 
קיילע -- פֿאַרזאָרגט: נו, הייב-אָן מיט אים... | 
מירקע -- װאָס ברויך איך אים ?... 





* אַראָפּגעקוקט. 
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קיילע -- פֿאָלג מיך, פֿאָר בעסער צו אַ רבין... פֿרעג אַ מין 
עצה... נעם אַ סגולה... און האָב אַ קינד. וועסטו זען... ער װעט 
גאָר אַן אנדערער וערן צוֹ דיר... | 
מירקע -- כ'ברויך נישט פֿאָרן אין ערגעץ... ס'וועט אַראָפּלױפֿן 
אַ האַלב יאָר --- װעל איך אַזױ אויך זײַן אַ מאַמע... 
קיילע -- הלואי... מיינסט, די גדולה װאָלט בײַ מיר קליין גע 
ווען ? מ'שטיינס-געזאָגט, בײַ דײַן מאַמען האָב איך וייניק טרערן 
פֿאַלן געלאָזט? אַזאַ ליבער מענטש -- יונגערהיט געשטאָרבן... 
דײַן טאַטע האָט אַ צווייטע אַרײַנגענומען אין שטוב, און איך האָב 
געמוזט אַװעקגײן. כ'בין אַ פֿרעמדע אים געװאָרן, נישט מער קין 
שוויגער.. , 

מירקע -- ײײַגעריק: באָבע, ס'איז װאָר, איך בין געראָטן 
אין מײַן מאַמען ? 
קיילע -- אַ גוטער מענטש געוען! נאָך ביזן הײַנטיקן טאָג נישטאַ 
איר נאָמען. .. זי ברויך זיך לױפֿן מיִען! 
מירקע -- װוויס איך? אונדזערס אַ מענטש האָט דאָרטן אויף 
יענער װעלט עפּעס אַ חשיבֿות? ער מוז אַװדאי דאָרטן אויך שטיין 
בײַם טירל, אַזױ װי שמואל ,װיעפּש" דאָ אין בית'המדרש.., 
קיילע -- צעטומלט: זאָלסט דאָס נישט זאָגן! 
מירקע -- און װאָס וועט זײַן, באָבע, אַז איך װעל האָבן אַ יינגל? 
קיילע -- אַ גרויסע שׂמחה! מײַ, האָב נאָר, װאָס גאָט װועט געבן 
-- דאָס װעט זײַן 1 מ'קען זיך אויסטבעטן: אַ יינגל? אַ מיידל? דײַן 
מאַמע איז געשטאָרבן -- האָט מיך דײַן טאַטע אַרױסגעטריבן; 
אַצינד, אַז דו װעסט נישט האָבן קיין קינד -- װעט מיך דײַן מאַן 
אַרױסטרײַבן... אַ קרעכץ. 
מירקע -- די באָבע װעט מיר גלייבן? 
קיילע -- כ'ווייס, װאָס כ'זאָל דיר גלייבן ? 
מירקע -- כ'וועל דיר אײַנרױמען אַ סוד? בייגט זיך אַריבער צן 
איך : יאָ מ'זאָל אַזױ לעבן... דו גלייבסט מיר נישט? 
קיילע -- צעטומלט: װי אַזױ איז עס געשען? שװײַגסט גאָר?... 
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מירקע -- װאָס האָב איך צו שװײַגן!... מ'װועט עס שפּעטער 
אַליין יזר 

קיילע - וי ?... און שלמהלע וייסט גאָר נישט?... 

מירקע -- כ'האָב אים מורא צו זאָגן... 

קיילע -- ביסט אַ קעלבל!... װאָס האָסטו מורא?.. 

מירקע - נאַיוו: כ'װייס!י.. 

קיילע -- מיוקע-לעב, דו געפֿעלסט מיר עפּעס נישט... קום 
נאָר אַהער.. . דערצייל מיר... שוין לאַנג?.. | 

מירקע -- אַװדאי... אױפֿן אויער. 

קיילע -- אַאַ צײַט!?... און דו טראָגסט עס אַרום אין זיך?! 
אָדװאַ ! איין שעה, ווען האָסט זיך אַזױ געשפּירט -- האָט זיך אַלץ 
געברויטט בי דיר אָפּרײַסן פֿון פֿרײד... אַזאַ זאַך1... 

מירקע -- אומעטיק: כ'האָב גאָר נישט געקלערט, באַדענקט זיך, 
באָבע, כ'בין אַלע מאָל אַנטלאָפֿן פֿון אים. . וען ער איז געקומען 
האָב איך מיך געשטאַרקט, אָנגעטאָן אַ כּוֹח... זיך געביסן אַלײן 
אין לײַב... און... איך בין שטאַרקער געווען... יאָ... און אַלע 
מאָל שטאַרקער געװען!י.. 

קיילע -- כפֿאַרשטײ דיך גאָר נישט!... כ'וייס, ס'גאַנצע לעבן 
קוקסטויאויס אַ קינד... ווייטט : סװואָלט דיר אַן אַנדער לעבן אַרײַג- 
געבראַכט!... און דו האָסט זיך אױיסגעהיטן?... דו ביסט די 
שולדיקע געווען. .. און נאָך געהאַט תּמיד אַ טענה צו אים?... 
מירקע -- ניין... באָבע... שלמהלע איז דענסטמאָל געווען אויף 
אָן אַרבעט, און דו האָסט געגאָלט פּױעריט פֿאַר דער טומאה... 
איך בין אַליין געבליבן אין שטוב. ער איז אַרײַנגעקומען... גע- 
קושט... געהאַלדזט.... אַזױ צוגעדריקט צוֹ זיך... באָבע, כ'ווייס 
נישט, װאָס ס'איז מיט מיר. געװוען?... 

קיילע -- װויי איז מיר!... װער איז צו דיר אַרײַנגעקומען?... 
יי ווען?... װוער האָט דיך געקושט?... האָסט עפּעס אָנ- 
גענומען אַ פֿול מויל?... פֿון װועמען רעדסטו1... 


מירקע - באַהאַלט ס'פנים צווישן די הענט: מויק:יי. 
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קיילע -- אַן אומגליק!... ויי איז מיר!... האָסט אים צוגץ- 
לאָזט צו זיך ?... אַ פֿרעמדן יונג?... 

מירקע -- ביטערט: אָךְ... ס'בלוט האָט זיך צעקאָכט... ס'האָט 
מיר וויי געטאָן בײַם האַרץ... כ'האָב גאָר נישט געפֿילט... גע- 
האַט די אויגן פֿאַרמאַכט... און אַליין נישט געװען בײַ זיך... 
און אַליין נישט געווען בײַ זיך ... 

קיילע -- כ'האַלט'ס נישט אױיס!... כ'וועל מיר אַ מעשׂה אָנ- 
טאָן... 

מירקע -- ער האָט מיך ליב, דער מזיק... אַזױ ליב... נעמט 
זי אַרום. צוגעזאָגט מיט מיר אַ חופּה צו שטעלן!... 

קיײילע -- גײ... מאַכט זיך אַרױס פֿון איר: כ'ויל דײַן פּנִים 
נישט אָנקוקן מער!... 

מירקע -- מיר איו עס אַזױ ליב... באָבע, שלמהלע איז אַ 
הונט... ער קען זיך רײַסן אױף דער קייט, װאַרפֿן זיך, שלאַנן 
מלך 1 

קיילע -- ביסט אַ קו... אַ יונגע בהמה... אַ יאַלעווקלט... 
וויי.... וויי.... ביסט דאָך ערגער פֿאַר אַ משומדת!... אַן אשת- 
איִש!... 

מירקע -- אױפֿגעלעבט: די באָבע פֿילט מיך נישט... 

קיילע -- וייסט, ווען אַן אישה טרעפֿט וועמען אין מיטן פֿעלד, 
איינע אַלין, ברויך זי זיך לאָזן אומברענגען, דערהרגנען, און נישט 
צולאָזן צו זיך.., 

מירקע - שטיקט זיך פֿון לאַכן: כאַ-כאַ-כאַ... 

קיילע -- ברעכט זיך די הענט: גלײַכער, כװואָלט עס נישט גע- 
ווען דערלעבט... 

מזיק -- קומטיאָן מיט אַ פֿײַף: מירקע, פֿאָריצו... גיט איך 
אַ רײַס-אָפּ די האַנט. 

מירקע - קען זי נישט אױסגלײַכן: זי אין דאָך שיער געבליבן 
בײַ דיר די האַנט... | 

מזיק -- דער שבֿר איז נישטאָ? 
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מירקע -- אַנטציקט: װילסט דיך פֿאַרהערן מיט איםד... 
מזיק - גיט די אַלטע אַ קיצל אונטערן אָרעם: קפֿייי 

מירקע -- לאַכט: כאַיכאַיכאַ. אַ װוּנק צו דער אַלטער. 

מזיק -- מיט אַ מינע: קיילע, איר מאַכט גולה עמוקות?... 
קיילע --- נישט דערלעבן װעסטו, מזיק, איך זאָל דיך אַלין לאָזן 
מיט איר... 

מזיק -- קיילע, שבֿר באַצאָלט אײַך, מירקען אָפּהיטן ?י.. 
קיילע -- גיי, טשעפּע זיך אָפּ.. . זי איז אַ ייִדיש װײַבל, היט-אָפּ 
ייַדישקייט.... און לעבט מיט אַ מאַן, װי די תּורה האָט געבאָטן 
און װוי אַלע גוטע ייִדן הייסן... 

מזיק -- קיילע, איר קענט שווערן דערויףי.. 

מירקע -- כאַיכאַיכאַ... 

קיילע -- ענטפֿערט ניעט. 

מזיק -- מילאַכט פֿון אײַך, מ'לאַכט פֿון אײַער באָבען. .. איר זענט, 
קיין עין-הרע, אַזאַ אַלטע -- און נאָך אַזאַ יאַלעװקע... 

מירקע -- כאַיכאַיכאַ... 

קיילע -- ציטיאָן ס'מעסער, מאַכט זיך נישט הערן... 

מזיק -- פּרובירט זיך: קיילע, פּױערים האָבן זיך געפֿרעגט אין 
דרויסן אויף אײַך!... 

קיילע -- שװײַגט. 

מירקע -- באַינאַיכאַי.. 

מזיק -- זי איז געביפֿט+, די אַלטע קלעמפּע?!... 

סויטניק - קומטאָן פֿ גאַס: אױסגעפֿולט, גראָב, קוקט זיך 
אַרום: כֹּשר איז נישט געװען?... 

מזיק -- ליײדיק זיך אויס... ביסט דאָך אַ גאַנצער בערױטרײי 
בעך 6 

סוויטניק - נעמטאַראָפּ פֿו זיך דעם ראָק, און הײיבטאָן אַראָפּי 
צװױקלען פֿון זיך אַ מענגע זײַד, װואָלשטאָפן : 


+ איבערגעשפּיצט, --- * מכשפה, 
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מזיק - טוט אַ פֿײַף: וי האָסטו דאָס פֿאַרדינט?... 

סוויטניק -- סיפֿון אַ שעפּ. .. פֿאַרשטײסט ? אַרױסטראָגן קען מען 
נישט... דער בעזעם קוקט נאָך יעדן איינציקן װאָס גייט-אַרױס... 
נאָך אַ װײַלע: כּשר איז נישט געווען?... אויך אַ סוחר!... 
מזיק -- כֹּשר ווייסט, ס'איז פֿאַראַן פּרנסה, לאָזט ער זיך נישט 
בעטן 6 | 

סוויטניק - װאָס האָט זיך אױסגעלײידיקט: מירקע, פֿאַררױם 
דאָס, סזאָל נישט ליגן פֿון אובן!... מויק, גיב, אַ שלעפּצו 
טאָן!... נעמט צו פֿאַררױכערן 

מירקע -- פֿאַררױמט די סחורה 

סוויטניק -- ראָפּטעם: לעפּאַק איז נישט געווען?... 

מזיק -- האָסט דאָך שוין אָנגערופֿן אַלע אָבֿות!... 
מירקע -- געקומען נאָכ'ץ אַ מענטש, ער זאָל אַראָפּפֿאָרן אין אַ 
הויף אַרײַן צו אַ שטיקל אַרבעט... 

סוויטניק -- כ'בין הײַנט אָנגעגאַנגען אויף אַ שעפ: פֿאַרשטײסטו, 
איידער מ'זאָל נאָך איין מאָל ריזיקירן, איז גלײַכער אַרומצואַרבעטן 
אויף אַ קלאַפּ... 

מזיק -- נעם מיך צו פֿאַר אַ שוֹתּף!... 

סוויטניק -- װעסט העלפֿן טראָגן?... 

מזיק -- מסכּים: טאָק ס'פֿינפֿטל?... גיט אים די האַנט. איך גיי- 
מיט אױפֿן משׂא-מתן 1.. . 

סוויטניק -- שלעפּט-אַרױס אַ פֿלעשל פֿון קעשענע: מאַכסט אַ 
ברענדל?... מירקע, גיב אַ גלעזל! | 

מזיק -- האָסט שוין מיטגעברענגט אַ פֿליאַכע*?., 

סוויטנ"ק -- געטראָפֿן אין שופֿלאָד פֿון קאַסעטיש אַ ביסל דראָבנע 
געלט, האָב איך אָפּגעטראָטן בײַם דרייקאָפּ אין שענק, און אויף 
דערװײַל מיטגענומען... טרינקט. 


* דערלאַנג די פינף פִינְגעֶר (די האַנט), אַ סימן פון גוט-ברודערשאַפט,. -- 
' גנבה. -- *פלאַש, 
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מזיק -- װער האָט דאָס אָנגעגעבן?... 

סוויטני -- גיסטאָן: עפּעס אַ יאָלד, אַ װוּטשאָק?!..י 

מזיק -- מיט אַ פֿײַף: ס'גייט אויף װוּטישפי... / 

סוויטני -- גיט אים סיגלעזל: לאָזאַראָפּ.י. 

מזיק -- גיסט-אַרײַ; מאַכט אַ זױער פּנים: ער פּאַקט שוין אָבער 
זײַנע יאָלדן, סװיטניקיגנבֿ... | 

סוויטניק -- מירקע, װעסט נעמען אַ טראָפּן!.י. 

מירקע -- דער קאָפּ װעט זיך מיר פֿאַרדרײען:יי. 

סוויטניק -- אַ דאגה האָסטו מיטן קאָפּ. מיט די פֿיס ביסטו 
זיכער, אַז זיי װועלן בלײַבן שטיין... 

מירקע -- טרינקט מיט אַ געלעכטער. 

קיילע -- זי איז שוין באַלד אין גאַנצן אַ פֿאַרטיקע.י. 
סוויטניק -- אָהאָ!... כ'האָב גאָר פֿאַרזען.. . קיילע, איר ווילט 
נישט אײַננעצן די ליפּן?... 

קיילע -- באַהאַלט עס פֿאַר דײַנע חבֿרים ! 

סוויטניק -- אױפֿגערױמט: נ'װאָס, איר לאָזט אײַך בעטן? 
מזיק -- נחמן כּשר װעט זי אײַנבעטן! 

מירקע - לאַכט: כאַיכאַיכאַיי. 

סוויטניק -- אַ, כ'האָב גאָר פֿאַרגעסן... קיילע, איר לעבט פֿון 
כּשרן גראָשן... און איר װילט נישט טרינקען -- װײַל סאיז 
געלקחנט... 

מזיק -- די מוטערס מילך, װאָס זי האָט אין זיך אַרײַנגעזױגן, איז 
שוין טריפֿה. מ'קען נישט איר משפּחה? 

סוויטניק -- אַ ייִדענע שטעלט זיך אונטער צו גאָלן אַ גאַנץ 
דאָרף מיט פּויערים די בערד, כאַיבאַיכאַי.. 

מירקע -- כאַיכאַ-באַ. 

מזיק -- װי זי שאָבט, קראַצט די מאָרדעס -- ס'גייט אַ רויך!יי. 
ס'מעסער גליטשט זיך... 





?אַ יונגער גנב, אַ ,גרינער". -- ?* הפקרי 
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סוויטניק -- זעצטיאַװעק אין אַ זונטיק, אין מיטן העלן טאָג, 
פֿאַר דער ,סומע", אַ שטיק דרײַסיק פּוערים אױפֿן טראָטואַר, די 
פֿיס אַראָפּגעלאָזן אין רינשטאָק, זײפֿט זיי אַלע אײַן און פּוצט זי 
אָפּ די בערד -- כױכאַיכאַ. .. 

מזיק -- כאַיכאַיכאַ... 


מירקע -- כױכױכו... 


אַלגעמײינער געלעכטער 
װאַרשע 1919 


י. אָפּאַטאָשו 
שמונל 


פֿאַרנאַכט-צו איז דער צויי-און-צװאַנציק-יאָריקער הערשל אָנ- 
געפֿאָרן מיט ,קויקעס* פֿיש צום פּרײַסישן גרענעץ. די װאַך איז 
מיט הערשלען געווען אויסגעבונדן. די זשאַנדאַרן האָבן געװוּסט, 
אַז הערשלס פֿאָטער, זלמן פֿישער. האַלט אין פּרײַסן אַ טײַך אין 
אַרענדע. ער שיקט פֿיש קיין װאַרשע, און יעדן דאָנערשטיק פֿירט 
הערשל אַרײַן צװײי-דרײַ ;קויקעס" פֿיש קיין מלאַװע. אַ באַלײַבטער 
זשאַנדאַר האָט פֿון יוצא וועגן סתֹּם אַ פֿרעג געטאָן: 

-- װאָס פֿירסטו, פֿיש? 

--- יאָ, מײַן הער, פֿיש. 

בשעת דער זשאַנדאַר האָט אָפּגעשטעמפּלט דעם ,פּול פּאַסעק", 
האָט הערשל אַרױסגענומען פֿון וועסטל-קעשענע צוויי ציגאַרן. איין 
ציגאַר האָט ער אונטערגעטראָגן דעם זשאַנדאַר און דעם צוייטן 
האָט ער אַלין פֿאַררױכערט. 

ער האָט אַ טרײַב געטאָן ס'פֿערד, איז אָפּגעפֿאָרן אַ הונדערט 
פֿוס -- די רוסישע ואַךי 
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אַ באַקאַנטער ;אָביעשטשיק" האָט פֿון יוצא ועגן אַרײַנגע- 
קוקט אין װאָגן : | 

-- װאָס. פֿיש? לעבעדיקע פֿיש? כ'וועל בײַ דיר נעמען אַ 
פֿישל., 

--- פּאָזשאַלױסטאַ,. ביטע, נעם! 

-- און האָסט אפֿשר אַן איבעריקן ציגאַר ? 

-- פֿאַר דיר --- אַפֿילו צוויי, 

איצט איז הערשל געווען זיכער, אַז מען װעט אים מער נישט 
אָפּשטעלן. ער װעט אַ יאָג טאָן ס'פֿערד און אַרײַנפּאַטשן קין 
מלאַװע אין אַ האַלבער שעה אַרום. ער האָט זיך באַקװעמער אַרײַן- 
געזעצט אין דער קעלניע, װאָס האָט זיך געהויבן איבערן װאָגן 
האָט אַ הייב געטאָן די בײַטש איבערן פֿערדס קאָפּ: 

-- אַ, נו! 

ס'פֿערד האָט זיך אַ ריס געטאָן אַ שלעפּ געטאָן די דישלעס, ‏ 
אַפֿערגעװאָרפֿן די פֿעדערשטע פֿיס, די הינטערשטע פֿיס, װי ס'װאָלט 
זיך געקליבן כאַפּן אַ שווים אין דער לופֿטן. דער װאָגן האָט זיך 
געטרייסלט, זיך געהויבן איבערן שמאָלן, זאַמדיקן וועג, װאָס איז 
געלאָפֿן צום װאַלד צו. | 

נעבן װאַלד, וו ס'איז צוגעפֿאַלן דער אָװונט, איז געשטאַנען אַ 
יונגע דאַמע אין אַ קליין שטרויען היטל און אַ שװאַרץ שטיקל 
װוּאַל ביזן האַלבן פּנים. זי האָט זיך אַרײַנגעשטעלט אין מיטן ועג, 
קעגנאיבער דעם פֿערד, און אױפֿגעהױבן אַ קליינע, װײַסע האַנט, 
װאָס האָט געהאַט צו זאָגן: 

-- שטעלט אײַך אָפּ! 

הערשל האָט אַ שטאַרקן צי געטאָן די לייצעס. ס'פֿערד מיט 
אַ פֿאַרריסענעם קאָפּ האָט גענומען גיין אויף קריק און סוועגעלע 
האָט זיך אָפּגעשטעלט, 

די יונגע דאַמע האָט אַ הייב געטאָן דאָס שטיקל װואַל איבערן 
שטערן, זיך אַ װײַל אײַנגעקוקט מיט אירע װײַכע, קאַרע אויגן אין 
הערשלען. דער יונג איז געבליבן זיצן אָן אָטעם, זי האָט אַ הייב 
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געטאָן אַ פּאָר גראַציעזע פֿיס, איז נישט געגאַנגען, נאָר זיך גע- 
וויגט, אי װוי אַ טויב, אי וי אַ פּאַװע. די קאַרע אויגן זײַנען איצט 
פֿול געווען מיט אַ שמייכל, אַזױ איז זי געשטאַנען אַ װײַל. האָט 
געקוקט אויף הערשלען, זיך, דאַכט זיך, געחידושט, פֿאַר װאָס ער 
דערקענט זי נישט. און ער האָט זיך צעפּינטלט,. נישט געװוּסט, 
װאָס ס'טוט זיך מיט אים -- קען ער זי יאָ, צי קען ער זי נישט: 
דערנאָך האָט זי געשטעלט אַ צװײדרײַ טריט אױף צוריק און 
זיך אויך פֿאַרלױרן. אומזעבאַרע פֿעדעם האָבן זיך גענומען ויק" 
לען, האָט דאָ אַ פֿלאַם געטאָן אַן אוער, דאָ אַ באַק און דאָ האָט 
גאָר אַ פֿוס אַ ציטער געטאָן. 

זי האָט אים געפֿרעגט: 

-- פֿאָרט איר נישט אַ מאָל קיין מלאַװע? 

 ---‏ יאָ, 

--- זײַט איר נישט זלמן פֿישערס אַ זון? 

--- יאָ, 

און אַז ביידע האָבן זיך צעשמייכלט, װאָס מען קען זיך און 
מען קען זיך נישט, האָט די יונגע דאַמע פֿריער אײַנגעפֿעדעמט 
איר מיידלש געלעכטער, מיידלשע בליקן, דערנאָך איז זי דרייס- 
טער געװאָרן און װוי אײַנגערוימט: 

--- איך וויל פֿון אײַך אַ טובֿה, 

הערשל האָט געװוּסט, אַז מען דאַרף גלײַך אָפּואָגן. ער אײַלט 
זיך, דאַרף אָנקומען אױפֿן פֿישמאַרק איידער ס'וערט נאַכט. נו 
וי נאָך קען מען איר אָפּזאָגן? אַזאַ געװויקסיקע -- אַזאַ געשניצט 
אָרוןדקודשל ? און די אויגן, די ציין, דער שמייכל --- קיין זאַך לאָזט 
נישט אײַנזיצן אויף דער קעלניע. ער וויל זײַן שטרענג און ס'קומט- 
אַרוֹס, וי ער װאָלט זיך גאָר געבעטן בײַ איר. הערשל שטאַמלט: 

-- אַ טובֿה װילט איר ? און ווער זײַט איר? 

--- איך בין דראַטװעס אַן אייניקל. 

-- דראַטװע פֿון װוּלקע? 

-- לאָ, 
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הערשל קען איר פֿאָטער, קען איר זיידע, און אַז דער אַלטער 
דראַטװע איז אַראָפּ פֿון דער גדולה, אין אַ יורד, איז װאָס? 
הערשל קען זיך זאַט נישט אָנקוקן פֿונעם אייניקל. ער װאָלט זי 
אַזױ אײַנגעשלונגען, װי זי שטייט און גייט. ער ווערט נײַגעריק: 

-- איז װאָס פֿאַר אַ טובֿה קען איך אײַך טאַן? 

--- מיטנעמען צוויי פּעקלעך ציגאַרן 

--- פּרײַסישע ? 

די אויגן האָבן בײַ איר אַ לאַך געטאַן 

-- װוּ האָט איר זיי? 

-- אָט דאָ, אין װאַלד! -- האָט זי געויזן אויף באַיאָרטע 
סאָסנעס, װאָס זײַנען געװאַקסן האַרט איינע נעבן דער אַנדערער. 

הערשל איז אַראָפּ פֿון דער קעלניע. ער איז אַרײַן צווישן די 
סאָסנעס. זי --- נאָך אים. אַנשטאָט צוויי זײַנען געלעגן דרײַ שפּאָרע 
פעקלעך. זי האָט אַ נעם געטאָן די ציגאַרן און געוויזן הערשלען 
אױפֿן דריטן פּעקל: 

--- דאָס זײַנען זייגערלעך. 

די דרײַ פּעקלעך האָט הערשל באַהאַלטן אונטער דער קעלניע, 
זיי צוגעדעקט מיט אַ פֿיש-ראָגאָזשע, װוּ די שופּן האָבן געבליש- 
טשעט וי אַ פּאַנצער. ער האָט קיין צײַט נישט געהאַט צו באַ- 
שליסן, צי ס'איז אַ געפֿאַר אַזױ אַרײַנצופֿאָרן אין שטאָט אַרײַן 
צי נישט. און באַשליסן האָט די יונגע דאַמע נישט געלאָזט. זי 
האָט זיך געהאַלטן אין איין דרייען אַרום הערשלען. דאָ האָט זי 
אָנגערירט זײַן האַנט מיט אירער, דאָ זײַנען אירע ברוינע האָר 
צוגעפֿאַלן צו זײַן באַק. און דאָ האָט זי זיך אים אַ שטעל געטאָן 
אין פּנים אַרײַן, אַזױ פֿאַרשײַט:װױליונגעריש, און אים געפֿרעגט: 

--- און װוּ װועל איך זיצן? 

-- מיט מיר אויף דער קעלניע. 

--- גוט, 

זי האָט געזוכט אַ וועג, וי אַזױ זיך אַרױפֿצוכאַפּן אויף דער 
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קעלניע. הערשל האָט געמאַכט פּלאַץ נעבן זיך און איר געגעבן 
עצות: 

--- שטעלט-אַרױף דעם רעכטן פֿוס אױפֿן אַקס פֿון דעם ראָד, 
אָט אַזױ ! װאָס, ס'קלייד איז בײַ אײַך צוישמאָל! איר קענט נישט 
אַרױפֿקריכן? 

-- אַז איר העלפֿט מיר נישט, 

--- גערעכט, גערעכט. 

מיט איין שפּרונג איז! דער יונג געשטאַנען נעבן איר. ער האָט 
זי לײַכט אַ נעם געטאָן אויף די הענט, איר אַ קוק געטאָן אין די 
אויגן אַרײַן, צוגעטוליעט מיט אַזאַ גבֿורה, אַז זי האָט זיך אַ װויקל 
געטאָן אין זײַנע אָרעמס: 

--- צו-שטאַרק. 

ס'בלוט האָט זיך בײַ אים אַ שפּאַר געטאָן אין מוח אַרײַן גע" 
שפּרײט פֿונקען פֿאַר די אויגן. װוּ איז ער? אױיף דער קעלניע? 
איין האַנט װיקלט זיך, װי אַ רייף אַוום אַ טאַליע, די צוייטע 
האַלט די לייצעס, יאָגט ס'פֿערד, װאָס הייבט אַלע פֿיר פֿיס מיט 
אַ מאָל, װיל אַרױסשפּרינגען פֿון ביידע דישלעס. 

און בי הערשלען פֿלאַמט פֿון גליק אַן אויער, פֿלאַמט אַ באַק. 
מיט איר זיצט נישט מער קיין יונגע דאַמע. עס זיצט מלכּה, דראַט- 
עס נײַנצןדיעריקע טאָכטער, װאָס פֿאָרט שוין ס'אַנדערע יאָר קיין 
פּרײַטן, פֿירט מסחר מיט בערלין, מיט װאַרשע. און אַז ס'דרייען 
זיך אַרום איר בערלינער יונגע לײַט, װאַרשעװער יונגע לײַט, װאָס 
ווילן זי באַגליקן, איז װאָס? זי װעט פֿון דער פֿרעמד קיין שידוך 
נישט טאָן. ווען ס'מאַכט זיך איר אַ היימישער יונגער מאַן, װאָס 
זאָל איר געפֿעלן, װאָס זי זאָל גוסטירן אין אים... 

--- און אין וועמען גוסטירט מלכּהלע? 

--- דער יונגער מאַן דאַרף זײַן שיין, דאַרף זײַן שטאַרק און, 
דער עיקר, דאַרף ער זײַן אַן אײַנרײַסער. 

--- אַלץ מעלות, װאָס איך האָב נישט. 

--- איר געפֿעלט מיר, הערשל. 
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האָבן ביידע זיך טאַקע נישט געכאַפּט, אַז ס'פֿערד וויל נישט 
אַרױס פֿון דעם סאָסנאָוון װאַלד? מלכּלע האָט געװאָלט, עס זאָל 
װאָס-גיכער פֿינצטער וערן, ס'זאָל זײַן אַ נאַכט אָן שטערן אָן אַ 
לבֿנה, װעט קיינער נישט באַמערקן, וי זי װעט פֿאַרשטעקן די 
פּעקלעך שמוגל. און הערשל? הערשל האָט פֿאַרגעסן, אַז ער פֿירט 
,קויקעס" פֿיש אויף שבת: פֿאַרגעסן, אַז אוב ער װעט הײַנט די 
פֿיש נישט פֿאַרקױפֿן, װעט ער זיי מאָרגן מוזן אַװעקגעבן בחצי 
חינם. האָט ס'פֿערד זיך געדרייט אין דעם שטיקל װאַלד, װוּ ס'איז 
שוין געווען נאַכט. 

האָט הערשל אָפּגעשאָקלט פֿון זיך יעדע זאָרג, יעדן עול. ער 
האָט פֿעסטער אַ צי געטאָן צו זיך מלכּהן -- אויס שמוגל, אויס 
פֿיש, אויס נאַכט -- אַלץ אַרום האָט געברענט, האָט געשׂרפֿהט. 

ספֿערד האָט זיך אָפּגעשטעלט. נאַכטװינטלעך האָבֿן געקילט 
די אָפּגעברענטע זײַטן, די הייסע נאָזלעכער. ס'פֿערד האָט זיך 
צעהירזשעט, געקוקט מיטן רעכטן אויג, וי דער באַלעבאָס האַלדזט 
מלכּהן, 

פֿון װאַלד איז אַרױסגעשװומען אַ פֿולע לבֿנה, 

136 


אַברהם רייזען 
דער איינציקער זיינער"מאַכער 


װי דאָס שטעטל איז געווען ניט גרויס, פֿון דעסט וועגן האָט 
- עס פֿאַרמאָגט גענוג פֿון יעדן מין בעל-מלאָכות. ווער רעדט שני- 
דערס -- זײַנען געווען ניט צום ציילן. זיי האָבן אַפֿילו פֿאַרמאָגט 
אַן אייגענע שול און אַפֿילו אַן אייגענע ;חבֿרה". קיין שוסטערס 
האָבן אויך ניט אױיסגעפֿעלט. יעדע גאַס האָט פֿאַרמאָגט צו עטלעכע 
שוסטערס. טשעסלערס און סטאָליערס זײַנען שוין געווען וייניקער. 
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אָבער ווי-ניט-ווי איז אַ טשעסלער און אַ סטאָליער קיין בךדיחיד 
אַפֿילו אין אַ גאָס ניט געוען, און מיט װאָס צוֹ יחסנען זיך האָבן 
זיי ניט געהאַט. 

אַן איינציקער ניט נאָר אין גאַס, נאָר אין גאַנצן שטעטל, איז 
געווען דער זייגער-מאַכער. 
פֿלעגט מען אים טאַקע פֿאַרענטפֿערן, װען ער פֿלעגט אױס- 
בעטן פֿאַר פֿאַרריכטן אַ זייגער צױטײַער, ;אַז ער איז איינער אין 
דער מדינה"! 


פֿון דעסט ועגן האָט יצחק,. דער אינציקער זייגער-מאַכער, 
קיין גליקן ניט געמאַכט. פֿאַרקערט, עס איז געוען אַ סברה אַז 
אין פּרנסה איז ער הינטערשטעליק אַפֿילו קעגן דעם אָרעמסטן 
בעל-מלאָכה. װאָרעם טאָמער האָט שוין איינער אין שטעטל אאָ 
געקױפֿט אַ זייגער, טאַקע בײַ יצחק דעם זייגער-מאַכער גופֿא, איז 
דאָס געווען פֿאַרזאָרגט אויף צענדליקער יאָרן. הענגענדיק איז דער 
זייגער מיט דער צײַט צוגעװאַקסן געװאָרן צו דער װאַנט און ער 
האָט זיך געעלטערט שוין אין איינעם מיט דער שטוב און מיט די 
מענטשן... 

טאָמער איז דער זייגער מיט דער צײַט פֿאָרט קאַליע געװאָרן 
האָט מען געפּרװוט אייגענע מיטלע, װאָס זײַנען אומגעגאַנגען פֿון 
דור צו דור און װאָס, װוי אויף צו-דלהכעיס דעם זייגער-מאַכער, האָבן 
זיי געהאָלפֿן און דער זייגער איז אַװעק וי מיט ניסים... אוב 
מ'האָט שוין יאָ געדאַרפֿט טראָגן דעם זייגער צום זייגער-מאַכער -- 
װײַל קיין ניסים זײַנען נישט געשען -- איז דאָס געווען פּונקט װי 
מ'װואָלט געדאַרפֿט גיין מיט אַ חולה צו אַ גרויסן דאָקטער, װאָס ניט 
ער נעמט אַ סך געלט, נאָר מ'דאַרף וויסן נישט בלויז וי צו ריידן, 
נאָר אַפֿילו װוי אַזױ צו שטיין פֿאַר אים, 

און יצחק דער זייגער-מאַכער האָט טאַקע אויסגעזען װי א 
דאָקטער מיט אַ שטרענגן בליק. אַפֿילו בײַ דער אַרבעט זיצנדיק 
איז ער געווען געקליידט ניט וי אַ געוויינטלעכער ייָד, נאָר עפּעס 
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גאָר אַנדערש. טאַקע נאָר מעשׂה דאָקטער!... ריין, ציכטיק, און 
די באָרז -- װי צוגעשוירן. 

געקומען מיטן זייגער, װאָס מ'האָט געטראָגן צו אים מיט גרויס 
פֿאָרזיכטיקײט און דאָס רובֿ אין צווייען, האָט זיך דער באַלעבאָט 
פֿון זייגער אַװעקגעשטעלט מיט גרויס האַרץ-קלאַפּעניש און געװאַרט, 

יצחק אַלין איז געזעסן אויף אַזאַ מין בענקל, בײַ אַזאַ מין 
טישעלע, װאָס איז געשטאַנען האַרט צום פֿענצטער, און געקוקט דורך 
אַ שפּאַקטיוו אין אַן אַנדער זייגער, שוין אַ צענומענעם, און האָט 
אַפֿילו נישט באַמערקט, צי געמאַכט זיך אַז ער באַמערקט ניט, דעם 
װאָס איז אַרײַנגעקומען מיטן קואַנקן זייגער. 

ערשט אַז ער איז פֿאַרט'ק געװאָרן און האָט אַראַפּגענומען 
קאַלטבלוטיק דעם שפּאַקטיוו פֿון דעם רעכטן אויג, האָט ער פֿריער 
אָנגעקוקט דעם יַדן מיטן זייגער אין די הענט און דערנאָך דעם 
זייגער אַלין און זיך אָנגערופֿן : 

-- װאָס עפּעס גוטט? 

-- אָט, דער זייגער... איר קענט דאָך אים... בײַ אײַך פֿאַר 
צען יאָרן געקױפֿט... קאַליע געװאָרן... 

--- כֿידכי-כֿי, פֿאַר צען יאָרן געקױפֿט... האַ? פֿאַר צען 
יאָרן.. .--- לאַכט דער זייגער-מאַכער אַ ביסל גוטמוטיק און אַ 
ביסל מיט בייזקייט, אָקװאַט קאָן דער באַלעבאָס פֿון זייגער ניט 
באַנעמען... 

און באַלד נעמט ער שוין שװײַגנדיק דעם זייגער, מאַכט אַן 
ערנסטע מינע, לייגט אים אַװֹעק אױפֿן טישל, וי צום פּאַלמעסן 
עפֿנט אים אויף מיט אַזױנע אינסטרומענטן, און אַז ער האָט זיך 
שוין דערגרונטעוועט צו די געדערעם, גיט ער אַ ריר די ,פֿעדעךר", 
אַ בלאָז אין די ווינקעלעך, די באַהאַלטענע, די טיף-שׂכלדיקע, און 
נאָך דעם נעמט ער זיך ערשט קוקן דורך דעם שפּאַקטיו... און 
ביז װאַנען מ'דערהערט אַ װאָרט פֿון אים, גייט שיר ניט אַרױס, 
בײַם באַלעבאָס פֿון זייגער, דאָס חיות... 

װאָס מיטן זייגער אִיז דער מער, זאָגט ניט יצחק דער זייגעך- 
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מאַכער, וי אַן אַנדער דאָקטער זאָגט ניט, װאָס איז דער מער מיטן 
חולה. ער זאָגט נאָר, נאָך אַ גענויער אונטערזוכונג, קורץ דעם פּרײַן: 

--- עס װעט אײַך קאָטטן פֿינף גילדן! -- און רוֹיִק נעמט ער 
זיך צוריק צום פֿריערדיקן זייגער, 

פֿינף גילדן אין אַן אייגנס, אָבער מיט יצחק דעם זייגער:מאַ- 
כער, אַז מ'מוז שוין צו אים אָנקומען מיט אַ זייגער, דינגט מען 
זיך ניט,. װי מען דינגט זיך ניט מיט אַ דאָקטער... 

דאָ איז נאָר די פֿראַגע: ווען ? אָבער יצחק דער זייגער-מאַכער, 
װאָס קאָן, אַז ער זאָל נאָר װעלן, דאָס מאַכן אין אַ האַלבער שעה 
--- אַװױ טראַכט יעדער װאָס קומטטאָן צו אים -- לייגטיאָפּ אויף 
אַ גאַנצער װאָך. 

--- איבער אַכּט טאָג מאָנטיק קומט מיט פֿינף גילדן... -- און 
מער רעדט ער ניט. 

און װײַל ער באַגייט זיך אַזױ שטרענג מיט די באַלעבאַטים 
פֿון די קראַנקע זייגערס, האָט מען פֿאַר אים דרך-ארץ און מ'גלייבט, 
אַז ער איז דער גרעסטער זייגער-מאַכער אין דער וועלט... און אַז 
מ'קומט אָפּנעמען דעם זייגער, װאָס הענגט שוין אויף איינער פֿון די 
ווענט, װאָס זײַנען פֿאַרהאַנגען מיט אַלערלײ זייגערט, פֿון וועלכע 
אייניקע ;שטייען?, ווערט שוין יצחק פֿרײַנדלעכער אוּן ריידעוו" 
דיקער : 

-- אַן אַרבעט אַ ביסל געווען... אָבער זאָרגט ניט: פֿאַר נאָך 
צען יאָר בין איך אײַך ערובֿ... 

און אַז ער באַקומט די פֿינף גילדן, װאָס ער לייגט זיי אַװעק 
אױפֿן טישעלע נעבן די איידעלע געצײַג, װוערט ער נאָך מער אופֿ- 
געלעבט. און אויב דער באַלעבאָס פֿון זייגער איז טאַקע אַ ריכ- 
טיקער באַלעבאָס, לאָזט ער זיך מיט אים אַפֿילו אַרײַן אין אַ קורצן 
שמועס וועגן שטאָטזאַכן און אַ מאָל וועגן װועטער : 

-- אַ שיינער טאָג... 

און אין דער זעלביקער צײַט נעמט ער אַראָפּ דעם זייגער פֿון 
װאַנט, דרייט אים און װײַזט װי שטאַרק ער גייט. 
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-- איר הערט אַ גאַנג?.. 

און נאָך דעם שטעלט ער אים אָן אויף דער ריכטיקער צײַט, 
קוקנדיק אויף אַ קליין זייגערל, װאָס ליגט אויף זײַן טישל, דאָס 
איינציקע זייגערל, װאָט גייט ריכטיק און װאָס קיינער זעט ניט... 
די איבעריקע זייגערס אויף די וענט, אַפֿילו די װאָס גייען גייען 
אַלע ניט ריכטיק. אויף איין זייגער איז האַלב דרײ, אויף דעם 
אַנדערן -- אַ פֿערטל אויף זיבן און אויף דעם דריטן -- פֿינף 
מינוט אויף צוועלף. 

װוּנדערט מען זיך, װאָס דווקא בײַם זייגער-מאַכער אַלין גייען 
אַלע זייגערס ניט ריכטיק. ריכטיק גייט בלוין דאָס קליינע זייגערל, 
װאָס ליגט בײַ איט אוױפֿן טישל. דאָט אין זײַן אייגן זייגערל, אַ מין 
הײיליק זייגערל... 

דערקלערן עס אַנדערע מיט דעם, װאָס יצחק קען זיך ניט 
פֿאַרגינען, אַז די זייגערס אויף די וענט זאָלן גיין ריכטיק, װײַל 
ווער עס גייט ניט פֿאַרבײ, כאַפּט אַ קוק" אַרײַן איגעװייניק, איז אויף 
צודלהכעיס זײַנען די זייגערס אָנגעשטעלט אויף פֿאַרשײדענע שעהן. 
;ווילסטו וויסן די צײַט -- קויף אַ זייגער"! 

פֿון דעסט וועגן, ניט אָטשטעלן זיך פֿאַר יצחקס הויז און גיט 
אַרײַנקוקן זומערצײַט דורכן אָפֿענעם פֿענצטער אָדער דורך דער 
אָפֿענער טיר אין אַ הייסן טאָג, קאָן מען ניט. עס ציט אַרײַנצוקוקן,. 
וויסן װי שפּעט עס איז, ווען אַפֿילו עס איז גֹאָר גיט גייטיק.., 

נאָר גיי דערגיי אַ טאָלק, אַז איין זייגער װונזט האַלב דרי און 
דער אַנדערער האַלב צען און איין זייגער איז זיך מיישבֿ און 
קלינגט גאָר אויס צוועלף. איין זייגער װײַזט שוין, דאַכט זיך, װועדליק 
די זון און די שאָטנס אויף דער גאַס, יאָ די ריכטיקע צײַט, כאָפּט 
מען זיך, אַז דווקא דער זייגער ;שטייט" גאָר.. .. 

און יצחק זיצט בײַם קליינעם טישעלע, בײַם פֿענצטער; קוקט 
דורך אַ שפּאַקטיוו אין די געדערעם פֿון אַ זייגערל און מערקט ניט, 
װוי אַזױ איינער קוקטאַרײַן אינעװייניק און װיל, שטאַרבט ממש. 
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אַװעק צו וויסן, די ריכטיקע צײַט.. . שמייכלט ער באַהאַלטענערהײט . 
מיט נקמה.., 

ביז װאַנען ער נעמטאַראָפּ דעם שפּאַקטיו פֿון אױג, קוקט 
שוין אָן מיט זײַנע ביידע אויגן, קלוגע און דורכדרינגענדיקע, דעם 
װאָס קוקט-אַרײַן אינעװייניק, און וענדט זיך קאַלבלוטיק צו אים: 

-- װאָס איז, האַ?... . איר װוילט קױפֿן אַ זייגער ? קומט-אַרײַן, 
איך על אײַך פֿאַרקױפֿן... 

יענער אַנטלױפֿט אָבער שוין אַ פֿאַרשעמטער. 

און אַ מאָל טרעפֿט טאַקע, אַז איינער איו שוין געצװונגען 
אַריינצוגיין און פֿרעגן : 

--- װואָס װאָלט געקאָסט אָט דער זייגער, למשל?... 

--- וועלכער? אָט דער? -- פֿרעגט-איבער מיט אַ באַהאַלטע- 
נעם שמייכעלע דער זייגער-מאַכער. 

--- אָט דער, װאָט אויף אים איז איצטער פֿינף צו אַכט... 

און אַז דער מקח אי ניט צו-הויך, װעדליק דעם פֿרעגערס 
פֿאַרמעגן, פֿאַרקלערט ער זיך, באַטראַכט די צויי פֿײַער-רױטע 
בלומען אױפֿן ציפֿערבלאַט, די פֿינקלענדיק-לאַנגע קייטן מיט די 
צוויי װאָגן, װאָס הענגען-אַראָפּ כּמעט ביז דער ערד, און זאָגט: 

-- איך װעל זיך מיישבֿ זײַן... --- און גייט-אַרױס, באַגלײט 
פֿון די חוזק-בליקן פֿון דעם זייגער-מאַכער. 

זעצט זיך דער זייגער-מאַכער צוריק אַװעק אױפֿן בענקל בײַם 
מין טישל, קוקט-אַרײַן דורכן שפּאַקטיוו אין די געדערעם פֿון עפּעס 
אָן אַלטן זייגער. און װער עס גײט-פֿאַרבײַ און זעט אים אַזױ זיצג- 
דיק, קריגט גרויס דרך-ארץ. אַן אַנדערער קריגט אַפֿילו אױך 
רחמנות : 

--- וי אַזױ לעבט זיך דורך אַזאַ מענטש מיט אַזאַ איידעלער 
מלאָכה, אַז אַ זייגער, אַז מ'קױיפֿט שוין יאָ, איז אויף יאָרן 1 

עס בלײַבט טאַקע אַ רעטעניש. 
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באָריס מאַגילנער 
איך בין מקנא 


כ'האָב צו זיך גרויסע טענוז, 

כ'זאָל געווען ווערן אַ שנײַדער, 

װאָלט איך אפֿשר גענייט מלבושים פֿײַנע. 
סאַמעטענע צי זײַדענע, 

פֿון ציץ אָדער פֿון געװאַנט... 

איצט, גיי, כאַפּיצוריק -- רייד צו דער װאַנט, 


כ'זאָל געווען אַ שוסטער וערן, 

װאָלטן אפֿשר מײַנע פּאַנטאָפֿל פֿרױען: 

אַ פּאָר לײַכטע שיכלעך שענקען -- לעם ? בעט זיי שטעלן, 
ס'קאָן זײַן, אַז זי װאָלט ווייניקער זיך קלאָגן 

אויף אירע פּלאָגן, 


כ'זאָל געווען ווערן אַ בעקער, 

װאָלט איך אפֿשר אַזאַ מין קוילעטש געבאַקן 

אַז קליין און גרויס זאָלן אים קײַען אויף ביידע באַקן 
זאָגסט, אַז אויף אַלץ דאַרף מען האָבן מוֹל און ברכה? 
איך האָב עס, פֿאַרשטײט זיך, אויך פֿאַרשטאַנען 

און דאָך בין איך שטענדיק געווען מקנא 

די פֿאַכלײַט פֿון דער אָדער יענער מלאָכה. 


ס'איז גוט, ווען אין שוך שטעקט ניט קיין טשװאָק 
און שטעכט ניט אין פּיאַטע, 


1דאָ פעלט עפּעס א װאָרט אין דער שורה / רעד. -- ?נעבן, בײַ. 
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און ווען דער לערער אין שול איז ניט קיין פּוסטער גלאָק, 
און דער ראש אין משפּחה איז ניט קיין שמאַטע. 


אַ געוויינטלעכער חידוש -- 

פֿליִערס װאַגן און קענען אין קאָסמאָס שוועבן. 

אין די הענט בײַ מיר --- ברויט, װאָס איז נאָך װואַרעם און ווייך, 
און שמעקט מיט לעבן. 

איך לאַך און איך ויין -- 

ס'איז געוויס אַ מחיה 

לייענען מײַן חבֿרס לידער גײַץ. ‏ 


איך בין מקנא די פֿאַכלײַט, 
װאָס טוען גוט זייער מלאָכה, 
גװאַלד, װי אַזױ ווערט מען צו זיי געגליכן? 
זאָל זײַן כאָטש שפּעטער, זאָל זײַן ניט אין גיכן, 
כ'װאָלט זייער װועלן ווערן א מײַסטער -- 
| אַן עכטער בעל-מלאָכה, 
און שאַפֿן באַגײַסטערט 
און האָבן הצלחה, 


;סאָװעטיש הײמלאַנד", ג' 10, מאַסקװע 1982 


ד. מיצמאַכער 
שטרײַק 


ס'איז ערשט דער צווייטער טאָג און אַלע וייסן שוין, אַז אין 
געשעפֿט בײַ דער ,פֿירמע פֿלינט? איז אַ שטרײַק. טרעגערס און 
פֿורמאַנעס האַלטן אויך מיט. אַז זיי הערן דאָס אָרט, װוּ זיי דאַרפֿן 
אַװעקטראָגן אָדער צופֿירן סחורות, ענטפֿערן זיי מיט גרויס הנאה; 
--- נישקשה, פּאַניע, איר מעגט זיך אַ מאָל אַלײן פֿאַרגינען 
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דעם טעם פֿון טראָגן אַ קאַסטן סחורה! אַפֿילו דאָס הפֿקרײיַנגל 
מיט דעם טויטן פּנים, וועלכער דרייט זיך שטענדיק אַרום די קראָמען 
זשעדנע נאָך אַ פֿאַרדינסטל, ענטפֿערט גאַװהדיק די באַלעבאַטים : 

--- און ווען איר גיט מיר הונדערט גילדן פֿאַר אַװעקפֿירן דאָס 
פעקל! איר ווייסט נישט, װאָס עס הייסט אַ שטרײַק? 

דאָס פּערזאָנאַל גייט טאַקע אַרום ליידיק, נאָר אַרבעט פֿעלט 
נישט. יעדער איז אַװעקגעשטעלט אויף זײַן ריכטיקן אָרט. צויי 
פֿאַרנעמען זיך מיט שאַפֿן אַ ביסל געלט, װײַל כּמעט אַלע שטרײַקנ- 
דיקע האָבן באַלד נישט געהאַט אױפֿן ערשטן מיטאָג. צוויי שטייען 
פֿאַר דער קראָם און היטןאָפּ פֿאַר שטרײַק-ברעכערײַ. די איבעריקע 
רוען דערװײַל אין גאָרטן, װאָס איז נישט װײַט פֿון דער קראָם, 
נאָר איין סאָכאַטשעװער טוט גאָר נישט. ער גײיטאַרום אין איין 
קלעמעניש און טראַכט כּסדר וועגן דעם, צי די קרובֿים זײַנע, די 
באַלעבאַטים, האָבן שוין אַװעקגעשריבן אַ בריוול צו זײַן מוטער, 
אַז איר זון איז אַ שטרײַקער. ער וייסט און זאָגט, דער סאָכאַטשע- 
ווער, אַז גערעכט איז ער און אַלע , מענטשן". בײַם בלויזן געדאַנק 
אָבער, אַז זײַן מוטער װעט האָבן עגמת-נפֿש -- נעמען אים אַזֹשׁ 
שטיקן טרערן. און טאָמער הייסט מען אים זיך אַװעקשטעלן בײַ 
דער קראָם און אָפּהיטן אַזױ װי אַלע איבעריקע, יל ער בעסער 
מ'זאָל אים הייסן אַרױפֿגײן אױפֿן פֿערטן שטאָק און זיך אַראָפּװאַרפֿן, 

ס'ערשטע מאָל אין זײַן לעבן זעט הערשל, וי אַזױ די באַלע- 
באַטים מוזן טאָן זײַן אַרבעט. זיי שלעפּן אַלײן פּעק און קאַטשען 
קאַסטנס, ווערן אָבער נאָך יעדע פּאָר טריט מיד און ווישן זיך 
ס'פּנים מיט ריינע טיכעלעך. און פּונקט וי זיי צו אים, האָט איצט 
אויך הערשל חשק אויסצושרײיען צו זיי: 

--- נו, פֿערדלעך! גיכער אַ ביסל! : 

אַלע זין און טעכטער פֿון די באַלעבאַטים האָבן זיך גענומען 
צו דער אַרבעט. סשוײַזט אָבער אויס, אַז זיי זײַנען קנאַפּע אױפֿ- 
טוערס, װײַל יעדע פּאָר מינוט קומט אַרױס איינער פֿון די באַלע- 
באָטים און בעט זיך בײַ די ,,מענטשן": יי 
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--- זאָגט מיר כאָטש אַװוּ עס ליגט דער מין? און װיפֿל טוץ 
דאַרף נאָך זײַן? אַ װאָרט זאָגן לאָזט אײַך דער פֿאַראײן אויך 
נישט ? 

איין ענטפֿער : 

-- שטרײַק!/ 

עס גייט אַקוראַט אַזױ וי מ'האָט פֿאַרױסגעזען. די באַלעבאַטים 
טוען אַלץ, כּדי צו צעברעכן די אַחדות בײַם פּערזאַנאַל. זיי שיקן- 
אונטער זײַטיקע מענטשן, סוחרים, מיט פֿאַרשײדענע צװאָגן. זי 
אַליין, די באַלעבאַטים, פּרוּוון אײַנטענהן מיט יעדן באַזונדער. יעדן 
זאָגן זיי צו בערג מיט גליקן. זיי האַלטן נאָר נישט פֿון דעם אַנדערן, 
ס'הייסט פֿון דעם מיט וועלכן זיי ריידן איצט נישט. און צו דעם 
אַנדערן טענהן זיי פּונקט פֿאַרקערט. און דער עיקר מיינען זיי נאָר 
צו זאָגן: : : 

--- װאָס טויג אײַך דער פֿאַראײן? איר אַלין װעט בײַ אונדז 
מער פּועלן וי דער פֿאַראײן, װײַל איר זענט אונדזערס אַן אייגענער. 
אָבער װאָס פֿאַר אַ געשעפֿטן האָבן מיר מיט אַ פֿאַראײן ? פֿרעמדע 
מענטשן, | | 

אויף די אַלע טענות האָבן די ,, מענטשן" נאָר איין ענטפֿער: 

--- אַלץ מיטן פֿאַראײן, איך על אײַך נישט ענטפֿערן קיין איין 
װאָרט. אַלץ דער פֿאַראײן, 

אַזױ טאָג נאָך טאָג, 

סוף-כּל-סוף האָבן די באַלעבאַטים אײַנגעזען, אַז זיי װעלן גאָר 
נישט אױספֿירן. זיי װעלן זיך איבער אַ נײַס מוזן אַװעקועצן בײַם 
טיש מיט אָט די זעלביקע צויי,. צו וועלכע זיי האָבן זיך געכאַפּט 
שלאָגן, 

--- און וי איז דער דין -- פֿרענט ר' נאָסקע -- אַז מיר ווילן 
נישט די צוויי, נאָר אַנדערש? 

--- ניין. דאָס מאָל מוזן זײַן דווקא די צוויי. װײַל איר האָט 
זי זייער מיאוס באַלײידיקט, און איר וועט זיי אויך מוזן איבערבעטן, 

-- און דערנאָך װעט איר גלײַך אַרײַן אין קראָםּ אַרבעטן? 
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--- פֿאַרשטײט זיך, אַז אַלץ װועט זײַן דערליידיקט. און אַז דער 
פֿאַראײין װועט הייסן, 

-- און אַז מ'וועט נישט אַדורכקומען? 

--- וועלן מיר װײַטער שטרײַקן! 

-- נו,. מילא. רופֿט זיי אַרײַן, אײַערע שיינע מענטשן פֿון 
פֿאַראײן, און זאָל דאָס שוין אַ מאָל נעמען אַן עק! -- זאָגט ר' 


נאָסקע מיט אַזאַ פּנים, גלײַך מען װאָלט אים אַרויסגעריטן אַ פֿעסטן 


באַקצאָן. 
פון בוך מענטשן, װילנט 1935 


פּ מאַרקוס 
אַ שטרײַקבגרעכער 


... איבער דער בעקערײ האָט אױומגעשפּאַצירט היך-און-צוריק 
דער באַלעבאָס. ער האָט עפּעס גערעדט מיט דער באַלעבאָסטע, 
װאָס איז נעבן אים געזעסן, 

לייבע איז אַרײַן. איז געװאָרן שטיל. דער באַלעבאָס האָט 
לייבען שטאַרק אָנגעקוקט און שמייכלענדיק אַ זאָג געטאָן סאַר- 
קאַסטיש : 

--- דו, לייבע, ביסט אויך אַ שטרײַקער, גלײַך מיט דער 
הברה א 

די באַלעבאָסטע, װאָס איז געזעסן די גאַנצע צײַט אין אַ זײַט 
און געמאַכט וי זי װאָלט לייבען נישט באַמערקט, איז צו אים 
צוגעגאַנגען: 

-- אָ, לייבע, אַ גוטן אָװנט! אויך אַ שטרײַקער? װוילסט אַ 
גלאָז קאַװוע אַװדאי? --- און ניט װאַרטנדיק אויף אַן ענטפֿער גע- 
| קלונגען אין קיך אַרײַן אוֹן דערװײַלע געקלאַפּט מיט איר װײַבערשן 
הענטל לייבען איבער דער פּלײצע: 

--- אַװודאי... נו, מילא.., 
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לייבע האָט געשוויגן. אים האָט פֿאַרדראָסן, װאָס ער איז גאָר 
אַרײַן. אונטער דער וייכער װײַבערשער האַנט מיטן שמייכל צע" 
קריכט, צעשווימט אַלץ, װאָס ער האָט געװאָלט דעם באַלעבאָס 
זאָגן... 
דער באַלעבאָס הערט נישט אױף צו ברומען אַן אױפֿגעי 
רעגטער: ' | 

--- יונגאַטשעס... הינט... 

לייבע שאָקלט מיטן קאָפּ. 

-- יאָ,.. יאָ... 

די דינסט האָט אַרײַנגעטראָגן די קאַװע. די באַלעבאַסטע האָט 
אָנגעשריִען אױפֿן מאַן, הלמאַי ער רעגט זיך אויף. איינס -- לוינט 
ניט, והשנית -- קאָן עס שאַטן צו זײַן געזונט... זי האָט איר 
שטול צוגערוקט נענטער צו לייבעס און מיט א רחמנות טאָן גענו- 
מען זיך אױספֿרעגן בײַ אים מכּוח זײַן װײַבט קראַנקײט און גע- 
האַלטן אין איין באַטאַנען, אַז זי דאַרף נאָר האָבן גוטע פֿלעגע1 

לייבע האָט עס אונטערגעכאַפּט און גענומען דערציילן מיט אַלע 
פּרטים וועגן דער װײַבס קראַנקייט און אַריבער צו די קינדער, אַז 
זיי זײַנען אויך שװאַך... ער האָט געפֿילט, אַז עס װערט אים 
לײַכטער, ער געפֿינט דעם ועג, וי אַזױ צו זאָגן דעם באַלעבאָס 
אַז ס'איז שלעכט, מען קען ניט דורכקומען מיט די שׂכירות. די 
באַלעבאָסטע האָט אים ניט געלאָזט ענדיקן: 

זי מיינט אויך דאָס זעלביקע!... אַװדאי איז שװוער פֿאַר אַ 
מענטשן מיט אַ פֿאַמיליע ווי ער. און זיך צעכיזערט אויפֿן מאַן 
הלמאַי ער האָט אים נאָך יענע װאָך ניט געהעכערט. אַזױי ריידנדיק 
איז זי צוגעגאַנגען צום טאָמבאַנק, אַ קלונג געטאָן מיטן כונט שליס- 
לען פֿון אונטערן פֿאַרטעך און, אַרױסנעמענדיק אַ מטבע, האָט זי 
עס אַרײַנגעשטופּט לייבען אין קעשענע: 

לייבע האָט אױפֿגעציטערט: 


1 עסן (ספּעציעל, אָפּגעהיט, װי פאר אַ קראַנקן) 
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-- טפֿו, אַ נידעריקער מענטש בין איך, אַ פֿאַררעטער... 
טפֿר... ' 

--- איר הערט, איר זאָלט קױפֿן פֿאַר דעם װײַב אַ פֿלעשל װײַן 
-- האָט אים די באַלעבאָסטע איכערגעהאַקט די געדאַנקען 

--- איר הערט, ניט אַנדערש, נאָר אַ גוטן! -- און נאָך אַ 
קליינער פּױזע איז זי אַריכער אין אַ קאַלטן טאָן, גלײַך װוי קיין 
זאַך װאָלט ניט געװוען: 

-- לייבע, שפּעטיקט זיך ניט! קומט מאָרגן פֿרי. איר הערט, 
ניט אַנדערש! : 

... לייבע האָט זיך געשטעלט אַרבעטן. ער האָט עטלעכע מאָל 
די חבֿרים אָנגעטראָפֿן. זיי האָבן צו אים גאָר נישט גערעדט, נאָר 
געװאָרפֿן אַ קורצן, קרומען בליק פֿול מיט פֿאַראַכטונג... דאָס האָט 
אים שטאָרק וויי געטאָן. ער װאַלט אַזױ געװאָלט, זי זאָלן צי אים 
ריידן, אַפֿילו האָרט,. שטרענג און גאָר האַרט: | 

--- לייבע, ביסט אַ נידעריקע בריאה. ביסט ניט ווערט. װאָס 
די ערד טראָגט דיך! 

ער פֿון זײַן זײַט װאָלט זיי דאָס גאַנצע האַרץ אױיסגעגאָסן. גט- 
װויינט!... דעם גאַנצן אמת דערציילט: ;טאַקע, איך בין אַ מיאוסע 
בריאה, איר זײַט גערעכט. נאָר הלמאַי האָט איר יענעם אֶװנט מיך 
געלאָזן אַליי7... דאָס װײַב איז קראַנק... מען האָט געקױפֿט 
װײַן פֿאַר איר.,.* 

ער װאָלט אויף די קני געפֿאַלן, געקושט זיי די הענט. זאָלן 
זי אים מיט געװאַלט פֿון דער אױבעט אַראָפּנעמען... ער איז 
שװאַך . . . דאָס װײַב איז קראַנק... זאָל מען אים שלאָגן, עס זאָל 
אַפֿילו בלוט רינען... 

פֿאַר טאָג. װי אַ גאָבֿ, איז ער אין בעקערײַ אַרײַן, זיך אַרומגע- 
קוקט פֿון אַלע זײַטן, האָט אײַנגעהייצט דעם אויון, און פלוצלינג 
אַראָפּגעװאָרפֿן פֿון זיך דעם װײַסן שירץ און איז אַרױיס אויף דער 
גאַס. אַ רעכטע װײַלע, האָט ער זיך אַרומגעדרײט און געטראָכט: 
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,ווען איך טרעף איצט אָן אַ חבֿר, װאָלט איך אים אָפּגעהאַלטן, 
אים דערציילט אַלץ... אַלץ,.. זאָל יענער אַפֿילו ניט װעלן הערן 
קוקן. איך װועל אים האַלטן פֿעסט, פֿעסט, ניט אָפּלאָז...." 

פֿון ווינקל גאַס האָט זיך אַרױסגעשלײַנט איליאַש, דער קריסט- 
לעכער אַרבעטער מיטן לאַנגן טרוקענעם האַלדז. ער איז געוען 
האַלב פֿאַרשלאָפֿן און שיכּור. זיך געװאַקלט, געפּלאַנטערט די פֿיס, 
פֿאָכענדיק אין דער לופֿט מיט די קולאַקעס, וי אין כּעס, פורטשעני 
דיק . 

לייבע האָט אױפֿגעציטערט. ער האָט געפֿילט, אַז ער וערט 
אין גאַנצן בלאָס, און אין האַלדז הייבט אים אָן צו שטיקן... און 
אַ געדאַנק איז אים דורך, אַז איליאַש פֿאָכעט דאָס קעגן אים די 
קולאַקעס און עֶר הערט: 

== פיל 3 ליל ובא | 

לייבען האָט שוין געהאַט פֿאַרדראָסן, װאָס ער האָט אים אִפּ- 
געהאַלטן און האָט זיך גענומען פֿאַרדרײען אין דערבײַיקן געסל,. 
איליאַש איז אים נאָכגעלאָפֿן, געצויגן אים פֿאַרן אַרבל, האַלטנדיק 
זײַן רעקל אין האַנט, װאָס ער האָט פֿון זיך אַראָפּגעװאָרפֿן ן 
געשריען: | 

-- נאַ, שטרײַקברעכער ! קויף דאָס רעקל! האָסט דאָך געלט.. 
נבֿלה איינע! 

לייבע האָט זיך געפּרוּװוט אַרױיסרײַטן פֿון אים, איליאַש האָט 
אים אָבער פֿעסט געהאַלטן און ניט געלאָזן. לייבע האָט זיך אָנשטרעג- 
גענדיק אים מיט אימפּעט אַ שטופ געטאָן פֿון זיך. איליאַש איז 
געפֿאַלן מיטן פּנים אױפֿן כרוק און אַ שטראָם בלוט האָט אַ שפּריץ 
געטאָן אין דער הויך. . . לייבע איז שטיין געבליבן, אַ צעשראָקענער 
זיך אומגעקוקט. עס האָט זיי אַרומגערינגלט אַן עולם. עמעץ האָט 
געהאָלפֿן איליאַשן זיך אױפֿהײבן. איליאַש איז מיט אימפּעט צוגע- 
לאָפֿן נאָך אַ מאָל צו לייבען, אויסגעשטרעקט אַ נאַקעט האָריק. הארץ 
און געברומט :; 

--- נאַ, שלאָג, שטרײַקברעכער! מיך װעסטו שלאָגן הינטישע 
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נשמה? װאַרט, מיט דײַן טויט װעסטו ניט שטאַרבן!... -- און 
מיט אַ קליינעם מעסערל זיך געפֿאָכעט הין און הער. 

פֿון עולם איז פּלוצלינג אוױיסגעװואַקסן דער פֿרישער אַרבעטער 
מיטן שװאַרצן ישיבֿה-בחורשן בערדל... ער איז צוגעגאַנגען צו 
לייבען. זיי האָבן זיך ביידע אָנגעקוקט, שטום אָנװײַזנדיק מיטן פֿיג- 
גער אויף אילאַשעס פֿאַרבלוטיקטן קאָפּ. בײַם בחור האָבן זיך צו" 
נױפֿגעפּרעסט די קולאַקעס... ער רוקט זיך נענטער צו צו לייבען. 
עס ווערט אַ שטופּערײַ. עס דערהערן זיך אױיסרופֿן : ,גוט, שלאָגט !" 

-- אַ ייָד, אַ ייִדן?1... 

--- אַ מצווה, שלאָגט, ער איז ווערט... 

- אַ רחמנות, געוויס אַ װוײַב מיט קינדער... 

לייבע קוקט זיך צעשראָקן אַרום. די האַנט, וי צום שװערן 
אַרױפֿגעלײגט אױפֿן האַרצן, דער בחור ווערט בלאַס, עס לאָזן זיך 
אים די קולאַקעס פֿונאַנדער. ער שפּײַט-אױס אין לייבעס זײַט און 
איז צו צו איליאַשן, אים אָפּגעװישט מיטן טאַשנטוך דאָס בלוט, 
גענומען אונטערן אָרעם און פּאַמעלעך זיך אַרױסגערוקט. 

דער עולם צעגייט זיך ביסלעכװײַז... לייבע קוקט זיך אום, 
און מיט אַן אַראָפּגעבױגענעם קאָפּ שלײַכט ער זיך אויך אַװעק... 

קאָװונע 1921 


ה. לייוויק 


3טער אַקט פון דער אאַקטיקער דראַמע 


שמאַטעס 


ר' איצע -- און איך זאָג, אַז מען האָט מיטן אַלטן גאָר ניט באַ- 
דאַרפֿט ריידן. בײַם יונגן װאָלט מען געפּועלט. 

שטימען -- כאָטש נאָך אַ דאָלאַר. 

מאַליץ -- אַדרבא, ר' איצע, זײַט איר אַ בריה, גייט און רעדט, 
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ר' איצע -- אַז איך װאָלט געגאַנגען, װאָלט אַנדערש געווען. מען 
דאַרף קענען ריידן. | 

ר' זלמן -- אַחדות, ייִדן, אַחדות. 

אַ ייך - פֿון צוױיטן עק טיש: אַז ער װאָלט געגאַנגען! קוקט 
אים אָן, דעם בריה! אַז ער װאָלט געגאַנגען... איך וייס... עס 
האָט מיר אַ פּנים פֿון חוזק די גאַנצע מעשׂה. לױפֿטיצו צו ר' איצעןץ, 
קוקט אים אֵן -- טע, טע, טע, חווק! װאָס חוזק? קרימט אים א" 
בער: איר זײַט אַלײן אַ חוזק. טפֿן! 

ר' איצע -- װאָס? שפּײַען? לאָזט מיך, ייַדן צו אים. 


טומל -- געשרײען 


ר' עליע -- לאָזט זיך מיט צעשפּרייטע הענט, שלעפּט-אַוועק דעם 
ײַדן צוריק צום צוױיטן טיש: יידן ייד טאַטעלעך מײַנע! גאָר 
שלאָגן זיך ? מיאוס, פֿע, פֿע,, צו ר' איצע: מיט די הענט גאָר? 
טופעט מיט די פֿיס: שטיל זאָל מיר זײַן! הפֿקר אַ װועלט -- האַ? 
צו ײַדן פֿון צוױיטן עק טיש: װאָס פֿאַר אַ שפּײַען האַ? אויף ייִדן 
מעג מען שפּײַען? אַז שטרײַקן -- פֿאַרלירט מען שוין דעם פּרצוף 
אלקים, האַ? נאָך איידער װאָס, ווען --- שוין עק וועלט? 
רי איצע -- ר' מרדכי װאָלט געקענט מערער פּועלן פֿאַר װאָס 
האָט ער ניט געװאָלט גיין? 
פיל שטימען -- טאַקע, טאַקע, אַן עוולה. ר' איצע איז גערעכט. 
ר' מרדכי האָט באַדאַרפֿט גיין זיך משתּדל זײַן. אַ גרויסע עוולה. 
אַ גרויסע עוולה, 

טומל 


מאַליץ -- ייַדן, אָן טומל, זאָל מען זײַן שטיל. װאָס איז דאָ צו 
האָבן טענות. ר' מרדכי האָט ניט געװאָלט, װאָס קען מען טאָן? 
לאָמיר נעמען און אַרונטערגײן. אַלע. | 

ר' זלמן -- ר' אַבֿרהם איז גערעכט. מיסטער ליוײַל װועט זען אַז 
מען גייט-אַרונטער, װעט ער בעסער וערן. 

שטימען -- לאָמיר פּרוּוון. כאָטש נאָך איין דאָלאַר. 
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מאַזע. -- הײיבט זיך אױף פֿו זײין בענקעלע, אױף װעלכן ער איז 
די גאַנצע צײַט געזעסן און געאַרבעט. דערשראָקן, אָבער פֿעסט: 
מ'ווצט ניט אַרונטערגיין, זאָג איך. מען װעט דאָ בלײַבן. מען װעט 
ניט גיין, זאָג איך.. קיינער ניט, 
שטימען -- װאָס מיינט דאָס? װאָס הייסט ? 
רי עליע -- מיט גוטן, ר' מרדבי, מיט גוטן, 
מאַזע -- דאָ װעלן מיר בלײַבן. װוּהין וועלן מיר גיין ? װוּהין -- 
איך פֿרעג אײַך. מיר האָבן ניט װוּהין צו גיין. אַ האַלבן דאָלאַר 
גיט ער אײַך -- גיט עס אים אָפּ צוריק!... אַז איר װעט זיך אײַנ- 
שפּאַױן שטאַרק --- װעט ער אײַך געבן נאָך אַ דאָלאַר -- גיט אים 
אָפּ דעם דאָלאַר אויך, 
| טומל און געשריען 
מאַליץ -- שרײַטיאיבער אַלעמען : ייִדן, שטיל זאָל זײַן! ר' מרדכי 
איז טאַקע אַ ייָד, װאָס מיר האָבן אָפּשײַ פֿאַר אים, אָבער ער איז 
ניט גערעכט. מיר װעלן ניט בלײַבן דאָ. מיר װעלן אַרונטערגײן. 
מיר זײַנען טאַקע אַלטע ייד אָבער נישקשה, אַז מיר װעלן זיך 
האָלטן צוזאַמען, װועלן מיר אױספֿירן. און דאָ איז ניט קיין אָרט 
פֿאַר צו-להכעיסן, ר' מרדכי. איך זאָג אײַך אָפֿן 
ר' עליע -- יידן, אָן רוגזה. מיט גוטן, מיט גוטן. אי"אי-אי, אַ לעבן 
אויף אײַך ! | 
מאַזע -- צוילהכעיס? קלאַפּט זיך א'ן האַרצן אָט דאָ ליגט עס 
בײַ מיר,. שוין טעג נאָך אַנאַנד, אַז איך זיץ און הער, און די גאַל 
פּלאַצט אין מיר פֿאַר חרפּה. " 
מאַליץ -- סאיז ניט קיין חרפּה. 
מאַזע -- פֿאַר וועמען -- אַ כּבֿוד אַפֿילו, פֿאַר אונדז --- אַ חרפּה. 
שוין אַכט יאָר, ברוך-השם, אַז איך זיץ אָט אַזױ אויף דער טאַב 
רעטקע און קלײַב אָט די שמאַטעס. אַכט יאָר -- נו, װי אַזױ זאָל 
איך עס זאָגן: אַכט יאָר ירידה... אַכט קײַלעכדיקע יאָר... נאָר 
איך אַליין דען, װאָס?... מיר אַלע... איז װאָס מיט אַ מאָל אַזאַ 
געשריי פֿון אײַך ? װאָס עפּעס מיט אַ מאָל, פֿרעג איך?... און צו 
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וועמען דאָס געשריי?... צו װעמען?... שמאַטעס -- אָט װאָס 
מיר זײַנען געװאָרן אַלע ... און שמאַטעס ציט צוֹ שמאַטעס! -- אַפּ- 
געשניטן --- אַרללנגעװאָרפֿן אַהער... יאָ, שמאַטעס, שמאַטעט, זײַנען 
אַמאָל געווען גרויסע שטיקער זײַד, געלעגן אויף אַ פֿײַנעם פּלאַץ... 
הײַנט -- זעט איר דאָך אַליין, װאָס פֿון די גרויטע שטיקער זײַד 
איז געװאָרן ? ברעקלעך. גאָר ניט... איו װאָס זשע טוען שמאַ 
טעס { איר זעט ניט װאָס זיי טוען? טײַטלט מיט די פֿינגער אױף די 
קופּעם : זיי ליגן.... אָט דאָ װוּ מען באַדאַרף, ליגן זיי.... אין קופּע 
ליגן זיי... אין זעק... 

שטימען -- װאָס פֿאַר אַ יחוס מיט אַ מאָל, גיטאָ קיין יחוס אין 
אַמעריקע, גיטאָ, 

מאַזע -- זאָג איך אײַך נאָך אַ מאָל, אַז איך װעל ניט מסכּים זײַן 
אָט דאָ האָט מען אָנגעגרײט אַ פּלאַץ פֿאַר אונדז... אַלע האָבן מיר 
געטראָפֿן דעם וועג אַהער... אַרונטער פֿון דער געדולד -- איז 
אַהערצוצו... איו שטיל זאָל זײַן, קיין פּיפּט ניט... טומל. מאַזע' 
מיט געבעט: יַדן ייִדן, איך בעט אײַך, איר ווייסט דאָך גאַנץ גוט, 
אַז איך בּין, חלילה, ניט קעגן אײיַך. איך בין דאָך מיט אײַך -- אָבער 
צי דען דאַרפֿן מיר אַ הוספֿה, א העכערונג, אָדער װייניקער שעהן? 
מיר דאַרפֿן דאָך עפּעס אַנדערש --- מיר דאַרפֿן, מיר דאַרפֿן --- וי 
זאָל איך אײַך זאָגן --- עמעצער זאָל קומען און אונדו אין :אַנצן 
אַרױספֿירן פֿון דאַנען -- אין גאַנצן -- קומט ער דאָך אָבער ניט -- 
ער קומט ניט -- טאָ זאָל כאָטש זײַן שטיל -- אַפֿילו פֿינף דאָלער 
העכערונג --- איז װאָס װעט זײַן ? ניטאָ קיין שלום מיט שמאַטעס! 
ניטאָ קיין שלום. זעצט זיך צו דער אַרבעט און שטיל זאָל זײַן! -- 
מאַליץ -- אפֿשר בעטן מיסטער ליװײַ, ער זאָל אונדז נאָך אַרונ- 
טערנעמען פֿון אונדזער שׂכירות ? אפֿשר זאָלן מיר אים נאָך צן- 
צאָלן פֿאַרן גרױסן חסד, װאָס ער טוט אונדז? 

מאַזע -- מיט װײיטיק: אי, אי, אי! 

ר' איצע -- אַזױ קומט טאַקע אויס. מאַליץ איז גערעכט, ר' מרדכי 
דאַרף אונדז ניט זאָגן אַזױנע ווערטער. מיר ווייסן אַליין .., 
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מאַליץ -- ר' מרדכי וויל אונדז ויי טאָן. פֿאַר װאָס קומט עס 
אונדז? אַװדאי דאַרף ער ניט ריידן אַזױנע ווערטער. כּל-זמן מען 
לעבט, דאַרף מען לעבן... 
ר' איצע -- ר' מרדכין איז לײַכט צו זאָגן, מען דאַרף ניט פֿאָדערן 
--- מיר ווייסן, מיר ווייסן, 
מאַזע -= אױפֿגעקאַכט : װאָס ווייסט איר ? זאָגט! װאָס ווייסט איר ? 
ר' עליע -- ר' מרדכי, אַ לעבן אויף אײַך -- 
מאַזע -- איך האָב שוין דאָס געהערט עטלעכע מאָל און איך וויל 
אַזױנס ניט הערן מער. רוצחים! קלאַפּט זיך אין האַרצן: ווער האָט 
די העזה צו זאָגן, אַז איך בין עפּעס אויסן. לאָזט זיך אַרונטער אױיף 
דער טאַבורעטקע, מיט פֿאַרצװײפֿלונג. מען איז מיר גאָר חושד... 
בלײַבט זיצן אַ פֿאַרלױרענער. 
ר' עליע -- ר' מרדכי, נעמט אײַך ניט צום האַרצן, צום עולם: 
וועמענס חוצפּה איז דאָס געווען חושד צו זײַן ר' מרדכין? ווער 
איז דאָס דער שגץ, האַ? 
מאַליץ -- חס-וחלילה. קיינער איז ניט חושד. קיינער גיט, 
שטימען -- אַודאי ניט, אַװדאי ניט. חלילה, חלילה... 

עס קומטאַרײן דער אַלטער ליװט. זעט, אַז די יידן שטײען ניט 


בײַ זײערע ערטער, מאַכט ער זיך ניט װיסנדיק דערפון. דער עולם 
לויפט'צו שנעל צו דער אַרבעט, װי ס'װאָלט גאָר ניט געװען 


אַלטער ליוויי --זכט מיט די אױגן איבער די קופּעס: די רויטע 
רעגס, האַ ? איך דאַוף האָבן די רויטע רעגס... װוער אַרבעט אויף 
די רויטע? 

ר' עליע -- װאָס הייסט? נאָך װאָס זוכן ? אָט ליגן זיי, שוין אָפּ- 
געקליבענע. 

נאַך אַ פּאַר יידן -- דאָ אױיך, מיסטער ליװײַ. פֿאַרטיק שוין 
אַלע אָפּגעקליבענע. | 

ליוויי --- אַזױ, אַזױ, פֿײַן. װיפֿל באָנדלעך -- פֿינף? נאָך צוויי 
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דאַרף איך, נאָך צוויי באָנדלעך. ווענדט זיך צו נאָך אַ פּאָר יִדן: 
ווער װעט העלפֿן ר' עליען נאָך אַ פּאָר באָנדלעך אָפּקלײַבן! 


א פּאַר יִדן נעמען זיך צו ר' עליעס קופע 


מאַליץ -- מען זעט, אַז ער װאַגט ניט, דאָך נעמט ער זיך אָן מיט 
מוט: מיסטער ליװײַ,. איר מאַכט זיך כּלא ידע... מיר האָבן אָפּי 
געמאַכט בײַ זיך, אויב איר גיט אונדז ניט -- 
ליוןיי -- לאָזט אים ניט ענדיקן: האָטטוֹ געהערט אַזױנס! איך 
רייד צו ר' עליען, כאַפּט ער זיך גאָר אַרױס... דערװאַקסעגע ייִַדן 
ברוך-השם, ניט קיין יינגלעך. 
מאַליץ -- מיר ועלן ניט אַרבעטן מער. אויב איר װעט אונדז גיט 
געבן װאָס מיר פֿאַרלאַנגען... 
אַלע ייִדן שװײַגן. מאַליץ קוקט אױף אַלעמען מיט די אױגן, 
בעט מען זאָל אים אונטערשטיצן 


ר' זלמן -- מיר פֿאַרלאַנגען דאָך ניט קיין סך, 

נאַך שטימען -- אַװדאי, װער פֿאַרלאַנגט עס אַ פֿולע... מיסטער 
ליווײַ, פֿאַרשטײט דאָך אַלין.., 

ליוןיי -- נו, נו, זײַט ניט אַזױ אױפֿגערעגט, ייִדן! כאַפּט נאָר ניט. 
װאָס איז דאָ צו אײַלן זיך 1 מיר זײַנען אַ דאַנק גאָט אַלע ייִדן -- 
מען װעט דורכקומען. 

מאַליץ -- מיר וילן װיסן שוין. איר פֿירט אונדז שוין צװיי 
חדשים, | 

ליוןיי -- איך זאָג דאָך אײַך: מען װעט דורכקומען -- איך האָב 
זיך אַ ביסעלע געהיצט פֿריער -- אָן סכּנה. איר קענט דאָך מיך. 
איך בין, אַ דאַנק גאָט, ניט קיין גזלן. נאָך קיינעם ניט דערהרגעט. 
אַדרבה. שוין װיפֿל יאָר, אַז איר שטייט אין מײַן שאַפּ -- האָב איך 
וועמען געקריוודעט ? אַדרבא, זאָגט. איר ווילט ניט אַרבעטן שבת? 
--- האָב איך דען ניט מסכּים געווען ? אַפֿילו קיין װאָרט ניט אויס- 
גערעדט. אַדרבה, זאָל איך עס פֿאַרדינען אין דער מינוט, װיפֿל מיך 
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קאָסט דאָס האַלטן צוגעמאַכט דאָס פּלאַץ שבת און ניט זונטיק. אָבער, 
אַז איר װוילט ניט, אַדרבא ! 
שטימען -- װאָס אמת איז אמת, 
ליוויי -- אָט זעט איר. אײַ, װאָס איך האָב זיך געקאָכט אַ ביסל --- 
איר האָט װאָס פֿאַראיבל צו האָבן, װאָס איז צו ריידן; אַז אָסור, 
אי, מען װעט דורכקומען. 
שטימען -- מיר וילן וויסן. 
ליוויי -- װאָס שייך ? שטעלט זיך אַרבעטן. דערװײַלע שטעלט זיך 
אַרבעטן, 
מאַליץ -- מיר ווילן וויסן שוין. 
ליוו -- אים האָט איר ניט װאָס צוֹ הערן איר האָט, אַ דאַנק 
גאָט, אַלין אויך שׂכל. פֿאַראַן דאָ קליגערע ייַדן פֿון אײַך, און על- 
טערע אויך אַ ביסל... ר' עליע איז, דאַכט זיך מיר, אַ ביסל על- 
טער פֿון אײַך און אַ ביסל מער למדן אויך, האָסטו געהערט אַזױנס? 
ר' עליע -- װאָס שייך+. 
ליוויי -- װאָס, ר' עליע? איר אויך? | 
ר' עליע -- װאָס שייך ? אַחרי רבים להטות, אַ לעבן אויף אײַך! 
מאַליץ -- אוב איר גיט אונדז ניט, װאָס מיר פֿאַרלאַנגען, גייען 
מיר גלײַך אַרונטער פֿון דער אַרבעט,. 
ליוויי -- װאָס, אַ שטרײַק ? צעלאַכט זיך : אוי, ייִדן, װאָס איר זײַט, 
שטעלט זיך אַרבעטן און מאַכט זיך ניט נאַריש -- איר װעט דאָך 
מאָרגן קומען בעטן זיך צוריק -- נו, נו, מען װעט דורכקומעףן 
גייטיצו צו מאַזען: נו, און איר, ר' מרדכי, װאָס זאָגט איר ? מאַזע 
ענטבֿערט אים ניט. איר אויך? 
מאַזע -- אַן אָנגעצונדענער : װאָס עפּעס -- איך ? שאַָקלט אים אָפּ 
פֿוץ זיך מיט דער האַנט, מיט פֿאַראַכטונג 
ליוויי -- אַ צעטומלטער, טרעטאָפּ אױף צוריק: נה נו אָפּ אין 
אָפֿים. | | 
דער עולם איז צעטומלט, מאַליץ טוט-אָן דער ערשטער אויף זיך 
זײַן קאַפּאָטסע, גרייט אַרױסצוגײן. נאָך אַ פּאָר ייִדן נעמען זיך אָנטאָן, 
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גייען צו דער טיר, קוקױאָן מיט שאַרפע בליקן די איבעריקע, ביסלעכ- 

װײַז נעמען אַלע גיין שטיל, ניט אַנטשלאָסענערהײט, קוקן מיט בלאָנ- 

דזשענדיקע אויגן איינש אויף די אַנדערע. די לעצטע בלײַבך-איבער 
ר' עליע און מאַזע 


ר' עליע -- האַלט אין אָנטאָן זײַן קאַפּאָטע, איין אַרבל הענגט נאָך 
אַרונטער: ר' מרדכי, אַ לעבן אויף אײַך, װאָס זיצט איר, קומט, זי 
זײַנען דאָך שוין אַלע אַרונטער. געפֿינט מאָזעס' ראָק און טראָגט אים 
אַרונטער. טוט זיך אָן, ר' מרדכי. אַז אַלע ייִדן גיײיען, דאַרף מען 
מיטגיין. אַז אַלע ייִדן -- -- 


מאַזע -- װוּהין װעל איך גיין, ר' עליע? ניטאָ װוּהין צו גיין, 
ניטאָ װוּהין צו גיין. 


ר' עליע -- שלעפט אים פֿאַר אַ האַנט, ששטעלט אים אױף: קומט, 
קומט, ר' מרדכי, אַחרי רבים להטות -- מען שאָר ניט בלײַבן -- 
אַ גרויסע עבֿירֹה. אַז אַלע ייִדן גײיען, מסתמא דאַױף מען קומט, 


קומט, אַ לעבן אויף אײַך! שלעפט אים פֿאַר אַ האַנט, 

מאַזע - גײטנאָך ר' עליען ביז דער טיר, בלײַבט ווידער עזטיי, 
צושפּאַרנדיק זיך צו דער טיר: ווּהין װעל איך גיין? צו װאָס? 
פֿאַר וועמען? ניטאָ ווּהין צו גיין. | 


רי עליע -- װעט איר דאָ איבערבלײַבן, טאַטעלעך מײַנע ? איינינ- 
קער אַליין צװישן די שמאַטעס -- מען טאָר ניט, מען טאָר ניט, 
שלעפּט אים. 

מאַזע = גיין, גיין, גיין ג+. 


ר' עליע קוקט, קוקט, שאָקלט מיטן קאָפּ. גייט:ארויס אלץ שלעפּנדיק 
נאָך זיך דעם ניט-אָנגעטוענעם אַרבל. -- מאַזש שטייט אַ ביסל צײַט 
נעבן דער טיר, שארט זיך צו צו א װינקל און שטײט מיטן פּנים 


באַהאַלטן צו דער װאַנט, שטיל. ער גיט מיט אַ מאָל אַ ציטער מיטן 


גאַנצן קערפּער, טוט א כאַפּ אויף זיך דעם ראָק און נעמט האַסטיק 
אַרױסלױפן, ער איז נאָך ניט אַריבער די שװעל, ערשט די ייִדן הייבןאָן 
קומען צוריק, דער ערשטער קומטאַרײַן ר' איצע, שטויסט זיך אַן 


מיט מאַזען פּנים אֹל פּנים, 
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מאַזע -- מיט שרעק: װאָס איז, ר' איצע ! 

ר' איצע -- שלעכט, שלעכט, ר' מרדכי. שלעכט מיט אונדז -- 
זיי גליען-צוריק, 

אַ פאָר ייזן הײבןאָן אַרויפצוקומען 


מאַזע - אַן אױפֿגערעגטער: קיינער זאָל ניט אַרױפֿקומען. גענוג 
חרפּות, גענוג.... אַרונטערגעגאַנגען איז אַרונטערגעגאַנגען. צוריק- 
גיין! לױפֿט-אַרונטער די טרעפ און שלעפט אַלע ײַהן מיט זיך פֿון 
שאַפּ אַרױס. 


ל. כאַנוקאָוו 
קריזיס 


,., נאָך דער אַרבעט, בעת מהאָט זיך אָנגעשאָן אַװעקצוגיין, 
איז צו מאַקסן צוגעגאַנגען פֿײַוול גאָלדיס און צו אים געזאָגט: 

-- ווער אַ באַװוסטזיניקער אַרבעטער, מאַקס. ס'איז שוין צײַט, 
לייען אַ צײַטונג! 

מאַקס האָט אַ פּינטל געטאָן מיט די אױגן: 

-- איך לייען... װי דען? 

--- וועלכע צײַטונג לייענסטו? 

מאַקס האָט געזאָגט, 

-- איך האָב פֿאַרשטאַנען, אַז דו לײענסט אָט די שמאַטע. 
פֿאָלג מיך, װאַרף זי אַװעק. לייען בעסער אַן אַרבעטער-צײַטנג, 
די צייטונג, װאָס דו לײענסט, װועט העצן קעגן אונדוזער שטרײק. 
זי װעט שטיין אויף דער זײַט פֿון די באָסעס. קעגן אונדז װעט זי 
אױפֿהעצן אַזױנע אַרבעטער, װאָס ווייסן נאָך ניט דעם אמת, װאָס 
זײַנען בלינד, 

ער האָט אַרױסגענומען פֿון דער קעשענע א צונױפֿגעלײגטע 
צײַטונג און זי דערלאַנגט מאַקסן. 
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-- אָט איז אונדזער צײַטונג. אַן אמתע אַרבעטער-צײַטונג, פֿון 
אַרבעטער און -- פֿאַר אַרבעטער. און קויף זי יעדן טאָג. די לעצטע 
פּעניס גיב-אַװעק און קויף זי. אָט די צײַטונג װעט פֿירן אונדזער 
שטרליק, 

מאַקס האָט גענומען די צײַטונג. פֿונאַנדערגעװיקלט זי, געזען 
אַז דאָס איז טאַקע געווען די צײַטונג, װאָס די קאָמוניסטן האָבן 
זי געלייענט. ער האָט זי אויסגעמיטן צו לייענען. ער האָט געקוקט 
אויף דער צײַטונג, װי ער װאָלט געהאַלטן אין האַנט אַ פֿײַנטלעכע 
זאַך. געווען פֿאַרלױרן. און פֿײַוול האָט געזאָגט: 

-- נעם די צײַטונג אַהים. לייען זי. דו װעסט דאָרטן גע- 
פֿינען אַרטיקלען וועגן אונדזער שטרײַק, װעסטו ויסן װאָס און 
ווען. דוֹ דאַרפֿסט וויסן פֿאַר װאָס דו שטרײַקסט, 

מאַקס האָט אַרײַנגערוקט די צײַטונג אין דער קעשענע פֿן 
ראָק און זיך אַרומגעקוקט, צי עמעצער באַמערקט עס ניט. פֿײַװל 
האָט זיך אײַליק אַװעקגעלאָזט צום אַרױסגאַנג. מאַקס איז נאָך 
פֿאַרבליבן אַ װײַלע, װוי ער װאָלט װעלן זײַן זיכער, אַז פֿײַװל 
איז שוין טאַקע אַװעק און ער ועט קאַנען אַרױסגײן אַלײן. ער 
האָט באַמערקט, אַז דער פֿאָרמאַן: האָט אויסגעלאַשן די לאָמפּן 
פֿריִער וי אַלע מאָל, אין שאָפּ איז געװאָרן פֿינצטערלעך. ס'איז גע" 
כליבן ברענען נאָר איין לעמפּל נענטער צו דער טיר. איצט האָט 
מאַקס געזוכט אױיסצומײַדן אויך דעם פֿאָרמאַן. ער האָט זיך גע- 
נומען רוקן צו דער טיר, אָבער יענער האָט אים באַמערקט און 
אַ דוף געטאָן: 

--- היי, מאַקס, װאָס לױפֿסטו? מיר װעלן ביידע אַראָפּגײן 

מאַקס האָט זיך אָפּגעשטעלט און געװאַרט ביז יענער װעט 
פֿאַרטיק ווערן. ביידע זײַנען אַרױס אין קאָרידאָר, דער פֿאָרמאַן 
האָט אַ דריק געטאָן דאָס קנעפּל פֿון עלעװייטאָר ?; 

-- זאָג מיר נאָר, מאַקסל, גייסט טאַקע שטרײַקן? 





אטשטיוואמוווסגיסביו. 


* ווערקפלרער, אַנפירער מיט דער אַרבעט אין פאַבריק. -- * ווינדע, הייבער, 
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מאַקס האָט נישט געװוּסט װאָס צו זאָגן. געפּרובירט אַ װײַלע 
שװײַגן. אָבער די רגע איז פֿאַר זיי געווען זייער אַ פּײַנלעכע. װאָס 
האָט ער אים געקאָנט זאָגן? | 

דער פֿאָרמאַן האָט אים אָפּגעמאָסטן מיט אַ טונקעלן בליק 
פֿון אויבן ביז אַראָפּ. געזאָגט: 

--- הער, װאָס איך װעל דיר זאָגן: צו װאָס טג דיר -- 
שטרײַקן? װאָס פֿאַר אַ שטרײַקער ביסטו? ביסט אַ ביטערער 
אָרעמאַן. האָסט אַ װײַב מיט קליינע קינדער. פֿאַרדינען פֿאַר- 
דינסטו וייניק. און איצט װעסטו אַרױסגײן אין שטרײַק -- װועסטו 
מיט װײַב און קינדער אויסגיין פֿון הונגער... און דעם שטרײַק 
װועט מען סיי וי פֿאַרלירן. געדענק מײַן װאָרט. איך וייס, װאָס 
איך רייד. און ס'איז בכלל נישט דײַן עסק -- שטרײַקן. װי קומסטו, 
מאַקס, צו שטרײַקן? 

דער פֿאָרמאַן האָט אים ווידער אָפּגעמאָסטן מיט זײַן טונקעלן 
בליק און ווידער געזאָגט: 

--- פֿאָלג מיך, קום-אַרײַן און אַרבעט. זאָלן זיי זיך שטרײַקן 
די היצקעפּ. זיי זײַנען קאָמוניסטן... קום -- קום-אַרײַן אין שאַפּ 
וי קיין זאָך... װועסטו ניט אַרומגײן ליידיק. איך ווייס: ביסט אַ 
ייד אַן אָרעמאַן. דו קאָנסט די פּאָר דאָלאַר פֿאַרניצן... כוועל 
ריידן מיטן באָס... איז װאָס זאָגסטו? 

מאַקס האָט פֿאַרלױרן געזאָגט: 

--- סקעבן+? 

ער האָט דערשראָקן אַ קוק געטאָן אױפֿן פֿאָרמאַן. 

;סקעבן? -- האָט מאַקס געװוסט --- איז אַ שענדלעכע זאַך. אַר- 
בעטער האָבן אַלע מאָל פֿײַנט געהאַט ;סקעב. אַ סקעב שלאָגט 
מען. דער נאָמען ;סקעב" בלײַבט וי אַן אײיביקער פֿלעק אױפֿן 
גאַנצן לעבן. איצט האָט זיך דאָס װאַרט ;סקעב" צום ערשטן מאָל 


* ברעכן דעם שטרײַק ? 
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צוגערוקט נאָענט און האָט אים צװאַמענגעװאָרגן דעם גאָרגל, 
ער האָט נאָך אַ מאָל געזאָגט מיט אַ הייזעריקן קול: 

--- סקעבן ? 

דער פֿאָרמאַן האָט מיט חוזק געזאָגט: 

--- אַזאַ היײיליקער ביסטו ? און אַז סקעבן, איז װאָס ? אַז מ'דאַרף 
אויסהאַלטן אַ װײַב מיט קינדערלעך. און אַז ס'איז ניטאָ קין 
ברויט, איז סקעבן אַ מצווה. וי קומסטו צו שטרײַקן? זי אַלעָ 
האָבן די גאַנצע צײַט געמאַכט געלט. זיי האָבן זיך אָנגעגרייט. און 
דו -- װועסט אונטערגיין. האָסט נישט קיין האַרץ פֿאַר װײַב און 
קינד ? 

מאַקס האָט אַרױסגעשטאַמלט: 

-- איך װעל ניט סקעבן.. . זיי װעלן מיך נאָך דערהרגענען... 

--- אוי, ביסטו אַ שרעקעדיקער האָז, מאַקסל! געדענק, װעסט 
ניט האָבן װאָס צו קײַען. װעסט קײַען די ערד, אָט װאָס ! 

דער פֿאָרמאַן האָט זיך מיט כּעס אָפּגעקערט. אין עלעװייטאָר 
האָט ער געשויגן. מאַקס איז מיט באַשװערטע טריט אַרױס אױיף 
דער גאַס. עס איז שוין געווען פֿינצטער. און מאַקס אַלין איז גע- 
ווען אַ פֿינצטערער. | | 

פון ראָמאַן ,קריזיס", ניװײיאָרק 1963, געדרוקט אין תלל'אָביב 


דוד פינסקי 
| אַ סצענע אין 2טן אַקט פון דער דראַמע 
אײַזיק שעפטל 
באַטײליקטע אין דער סצענע, וי זיי דערשײַנען 
בײליע -- אײַזיק שעפטלס פרי 


מלכה -- ארבעטערקע בײַ גאָלדינען 
זעליג --- אַרבעטער 2 : 
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לײיװיק אַרבעטער בײַ גאָלדינען 
אײַזיק שעפטל 6 5 ש 
בערע / . / 
מיכל 2 4 / 
יאַשקע : 4 4 
היליע * : : 
טעמע א : 6 
סענדער 4 8 : 
גאָלדין ‏ --. דער באלעכאָס פון װעבערײַ פאַבריקל 
יאָשקע -- ארבעטער 

אַרקע -- אָלדינס זון 


בייליע -- שױן פֿון דרײַ טעג, אַז ער האָט כּמעט גאָר נישט 
געגעסן. איך ווייס גאָר נישט מיט װאָס ער האָט געלעבט. 
מלכה -- מיט דער מאַשינקע. 

בייליע-- סײַדן מער נישט װי מיט דער אומגליקלעכער מאַשיגקע. 
זעליג -- און װאָס האָט זיך אױסגעלאָזט מיט דער מאַשינקע! 
נישט געמאַכט זי? 

בייליע -- װוּ מאַכן! געאַרבעט און געאַרבעט, די גאַנצע דרײַ 
טעג האָט מען אים נישט געקאָנט אָפּרײַסן פֿון טיש. און פּלוצלינג 
כאַפּט ער און גיט זי אַ װאָרף, אַזיזדז, ע..יי 

לייװיק -- שטאַרק פֿאַרװוּנדערט: הם! 

בייליע -- עס האָבן אין מיר גענומען ציטערן אַלע אבֿרים,. הענט 
און פֿיס. אַ צעטרייסלטע בין איך געבליבן. און ער איז געבליבן 
זיפֿצן מיט אױסגעלופּעטע אױגן... 

מלכה -- אַ משוגענער. 

לייוויק -- נע-נע, דאָס איז דווקא נישט משוגעת. דאָס איזיי. 
דאָס איז... 

רייליע -- װאָס איז עס? לאַכט איראָניש. נישט קיין משוגעת 
איז עס? 

אייזיק -- טו מיר אַ טובֿה און גייאַהיים, 
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בייליע -- װאַרפֿט אױף אים אַ בייזן און דערשראַקענעם בליק. 
ניט קיין משוגעת איז עס! 

בערע --- גייט טאַקע אַהײם, וװעט זײַן אַ סך גלײַכער. ווינקט איר, 
זי זאָל גיין. 

מיכל -- וינקט אי 

בייליע -- גרייט זיך אַוועקצוגין, באַלײידיקט. איך... מער נישט 
מאַך אים שטענדיק ענג. בייז. זאָלסט עסן, משוגענער! 

בערע -- ער װעט שוין עסן, גייט אַהים. װאָס אַרט אײַך... ער 
װעט נעמען אַ שנאַפּס און װועט עסף 

בייליע -- און זאָלסט ברענגען דאָס טעפּל. 

בערע -- גוט, גוט, ער װעט שוין ברענגען. 

רייליע -- אין טיר, משוגענער! גייט-אַוועק. 

מיכל -- אַ ייִדענע בלײַבט אַ ייִדענע. 

מלכה -- איך האָב נאָך געקענט די בייליע מיט אַכט יאָר צוריק, 
ווען זי איז נאָך געווען אַ מיידל. אָ, איז זי געװען אַ לעבעדיקע 
זאַך! איצט, װי זי זעט אַ ביסל אויס! מען קאָן דאָך אױף איר 
נישט אַ קוק טאָן. : 
בערע -- און װי ער האָט אויסגעזען מיט אַכט יאָר צוריק! אַ 
משוגענער אַפֿילו איז ער שטענדיק געוען, אָבער אַזױ אין דאָס 
געוען יי. 

יאַשקע -- קומטאַרײַן מיט בראַנפֿן 

בערקע ליײגט-אַװעק די אַרבעט, גייט אים אַנטקעג, נעמט בײַ 
איס צו דאָס פֿלעשל מיט דעם רעשט פֿון רובל און װענדט זיך צו 
אײַזיקן, נאַ, װעסט נעמען אַ ביסל בראַנפֿ, װעסט עסף װעסטו 
ווערן גאָר אַ נײַער מענטש, דער אַמאָליקער אײַזיק. נעמטאַראָפ 
אַ גלעזל פֿון פּאָליצע. טאָמער האָסטו פֿאַרגעסן דעם אַמאָליקן אלי 
זיק, װעל איך דיר דערמאָנען. געדענקסט אונטער דער שטאָט, אין 
קאַראַבאַנאָוקע? גיסט-אָן דאָס גלעזל, קוקנדיק מיט תאווה אױף 
דעם פֿליסנדיקן געטראַנק. געדענקסטו, װי דו... נאַי נעם, גריי. 
נא. נעם דאָך!: שטעלטאַװעק דאָס פֿלעשל, נעמט אײַזיקס הוט און 
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טוט זי אָן אײַזיקן אױפֿן קאָפּ. נאַ. נו, מאַך אַ ברכה און טרינק! 
נעמט ווידער דאָס פֿלעשל. נעם דאָך, אײַזיק, זײַ נישט קיין נאַר, 
אײַזיק, זע... | 
מיכל? -- אײַזיק, פֿע! לאָז דיך נישט בעטן. נעם און טרינק און 
עס. װאָס מאַכסטו דיך נאַריש, װאָס ? 

בערע - אנטערטראָגנדיק דאָס גלעזל צו אײַזיקס ליפ טרינק, 
זאָג איך דיר, פֿערד ! 

זעליג -- אַז נישט, טרינקט ער אויס. 

איזיק -- ויל אָפּקערן דעם קאָפּ. פלוצלינג כאַפּט ער דאָס פֿלעזל 
א קערט עס אין זיך אַרײן . 

בערע - פֿאַרפֿאָלגט מיט אַ תּאווהדיקן קוק יעדע באַװעגונג אי- 
זיקס, און די באַװעגתג פֿון דעם שנאַפּס. ער טשמאַקעט מיט די 
ליפ, מאַכט אַ קרום געזיכט, װי ער װאָלט געפֿילט די קילקייט 
און ביטערקייט פֿן דעם שנאַפּם אָט אַזױ ביסטו אַ מענטש! א 
אָט אַזױ האָב איך דיך האָלט. נעמט דאָס ליידיקע גלעזל בײַ אײַזיקן 
און נאָך איינס! הייבטאָן אָנגיסן אן שמעקט דאָס בראַנפֿן. און 
טאַקע גלײַך! 

אייזיק -- האַלט-אײַן זײַן האַנט. פֿינצטער. גיט מיר דאָס פֿלעשל! 
נעמט-אַרױס דאָס פֿלעשל פֿון בערעס האַנט, שטעלט עס צו צן די 
ליפן און טרינקט עס אױס מיט אין מאָל. 
בערע - האָט אַרױסגעלאָזץ דאָס פֿלעשל אָן חשק, קוקטנאָך 
יעדע באַוועגתג, אױסציענדיק דעם האַלדז. ווען אײַזיק ווערט פֿאַר- ‏ 
טיק מױטן פֿלעשל; נעמט ער עס בײַ אים צו און טראָגט אים או- 
טער דאָס גלעזל. און איצט, שוין דאָס ביסל אין גלעזל, װועט זײַן 
אַ פּאָלנע מאָס. װילסט נישט? נו, טיק איצט עסן. שטעלט אַװעק 
דאָס גלעזל מיטן פֿלעשל און רוקט-צו דאָס טעפל מיטן ברויט. 
טיק איצט עסן, 

איײיזיק -- שפּאַרט זיך אָן מיט ביידע הענט אױף דער וועבשטןל 
און באַהאַלט דאָס געזיכט אין די הענט. 
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בערע -- עס, עס, אײַיק, אָבער גלײַך! דאָס עסן איז שױין 
קאַלט... 

אייזיק -- לייגט אַועק דעם קאָפּ אױף דער לינקער האַנט. 
בערע -- נאַ, װאָס האָסטו דיך אַװעקגעלײגט ? איך זאָג דאָך דיר : 
גלײַך עסן! װיל אים אױפֿהײבן 

אייזיק -- שטופט אים אַװעק מיט דער פֿרײַער האַנט. . 
בערע -- באַלײדיקט. נאַ, פֿון מײַנעטװעגן ליג. איך הייס דיר 
עסן, דו װוילסט נישט, טיק טו, װאָס דו ווילסט. נעמט דאָס פֿלעשל, 
באַטראַכט עס, קוקט תאווהדיק אױף דעם ביסל בראַנפֿן אין גלעזל. 
היליע -- נו, בערע, לחיים ! | 
בערע -- עס נישט. איך װעל מיך מיט דיר מער נישט עוסקן 
גייט-צו צו זײַן שטול. 

לייוויק -- עס דאָך, אײַזיק. דו מוזסט דאָך פֿאַרעסן : 
בערע - באַלײדיקט. אַזאַ פֿערד האָב איך גאָר אויף מײַן ילעבן 
נישט געזען. 

זעליג -- מיר דוכט, אַז ער װעט גאָר אײַנשלאָפֿן 

מיכל -- זאָל ער שלאָפֿן, דאָס איז דאָס בעסטעי. 

בערע -- נעדע! איך וייס, אַז איך נעם אַ ביסל בראַנפֿן בין 
איך... ער איך... ציט זיך אויף מיר אָן אַ נײַע הױט. און ער 
האָט, דאַכט זיך, אויך געקאָנט אַרײַנגיסן : נע"ע, איך ווייס גאָר נישט, 
װאָס מיט אים איז געװאָרן. 

לייוויק -- צו זעליגן: שלאָפֿט ער טאַקע אײַן, זעליג? 

זעליג -- דאַכט זיך. טרייסלט אים: אײַזיק, דו שלאָפֿסט? 
לייוויק -- קאָמעדיאַנט! 

היליע -- זינגט: ,שלאָף, מײַן פֿײַגעלע, מאַךישוין צו דײַן איי- 
בעלט 2 

װיכל -- נאַ. אַ חבֿרה! 

טעמע - דאָס עסן װעט דערװײַל קאַלט װערן. שפּרינגט אױף. 
איך װעל עס אַרײַנטראָגן צו אידען און אַרײַנשטעלן אין אויוון. 
אייזיק --זעצט זיך אױף און נעמט-אַרױס זײַן טאַשך-טיכל. 
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מטעמע - מיט שרעק: זע, ער האָט דאָך געװיינט! 
לייוויק, בערע, זעליג, מלכה -- שפּרינגעךאויף פֿון זייערע 
ערטער מיט אי"ן אױיסגעשריי: געװויינט! טרעטן צו אים צו און 
קוקן אױף אים מיט שרעק. 

מיכל -- דרייט-אױס דעם קאָפּ און זאָגט-אַרױס מיט אַ טאָן פֿון 
ביטערקייט, אומצופֿרידנקײט און עקל: געויינט, 

היליע און סענדער -- קוקן נײַגעריק פֿק זײיערע ערטער און 
טוען זיער אַרבעט. / 

יאַָשקע -- טרעטאָפּ פֿון זיין טיש און קוקט נײַגעריק, מיט דעם 
קלייפּענדזל אין דער האַנט. 

בערע -- ביסט דאָך עפּעס גאָר קיין מענטש נישט. פֿע, אויף מײַן 
װאָרט. ווען איך װאָלט געװוּסט, אַז אָסור, אויב איך װאָלט דיך צו" 
גערעדט צו טרינקען. ביסט דאָך עפּעס גאָר קיין מענטש ניט. 
היליע -- זאָל ער גיין אַהיים און אױיסשלאָפֿן זיך, 

בערע -- גי טאַקע אַהיים און שלאָף דיך אויס. װאָס ויינסטו? 
פֿע, אויף מײַן װאָרט, עס איז גאָר אַ בושה און אַ חרפּה. גיי, פֿאָלג 
מיך, אַהיים. וועסטו הײַנט אויך נישט אַרבעט, מילא. זאָל דיר 
דוכטן, אַז דו זיצסט נאָך איבער דײַן מאַשינע. גיי, גיי, נא, און 
דאָ האָסטו דעם רעשט פֿון רובל. נאַ, נעם-צו. זעסט, איך לייג דיר 
אים אַרײַן אין קעשענע. איז עס אַ גאַנצע קעשענע? באַטאַפּט די 
קעשענע. אַ גאַנצע, נו, גי 

אייזיק -- לאָזט זיך וידער אַראָפּ אױף דער האַנט. זײַן גאַנצער 
קערפּער טרייסלט זיך פֿון דעם שטילן געויין. 

לייװיק -- אָבער, אײַזיק, ביסט דאָך טאַקע... 

בערע -- אַ. דאָס ערשטע מאָל אויף מײַן לעבן מאַכט זיך מיר 
דאָס צו זען 

היליע - צו סענדערן זע נאָר, טעמע ויינט אויך, 

טעמע - טריקנט די אױגן הילינקע, דו האָסט דאָך אַ גזלניש 
האָרץ, 

לייוויק -- ציענדיק אײַזיקן אָבער אײַזיק, אַך, פֿע... 
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אייזיק -- לאָזט מיך, לאָוט מיך, איך מוז... איך מו... 
בערע - ציענדיק אײַזיקן. װאָס מוזסטו, װאָס? מוזסט גאָר נישט, 
געהערט עפּעס װערטער: ער מווז גאָר ויינען 

אייזיק -- ביז. לאָזט מיך צו רו! 

בערע - מאַכט מיט דער האַנט. נאַ, הייב זיך אָן מיט אַ משוגע- 
נעם. מען צעגײט זיך אױף די ערטער. 

לייוויק -- טרױעריק: הם! 

בערע - דאָס ערשטע מאָל אין מײַן לעבן... 

מלכה -- פֿע, איך קאָן נישט זען, אַז אַ מאַנסביל וייגט, 

זעליג -- גערירט. גע"ע"צ! ‏ 

מטעמע - נעמט דאָס טעפּל און גײט מיט אים אַרױס. 


שװוײַגן 


אייזיק -- װערט שטילער און שטילער אןן בלײַבט צו לעצט 
רױַק ליגן אױף זיין האַנט. מען קוקט זיך אָפּֿט אום אױף איט. 
גאַלדין -- קומטאַרײַן, גייט אין אײַזיקס זײַט, מאַכט מיטן קאָפּ. 
נא, װאָס ליגט ער עפּעס? 

מלכה -- ער האָט ערשט געוייגט, 

גאָלדין -- געוויינט? װאָס האָט ער עפּעס געויינט ? װאָס, פֿון זײַן 
מאַשינקע האָט זיך גאָר ניט אױיסגעלאָוט? וועקט אײַזיקן. דו, אײַזיק, 
װאָס האָסטו געוויינט? שטיי-אויף. דערזעט די בראַנפֿנפֿלאַש. ווער 
האָט עס געטרונקען? דאָס האָט ער געטרונקען? 

מלכה -- ער האָט נאָך נישט געגעסן, האָט מען אים געהייסן נע- 
מען אַ ביטל בראַנפֿן, 

גאָלדין -- האָט ער זיך, הייסט עס, פּשוט אָנגעשיכּורט. טע! צו 
ערשט האָט מען אים נישט געקאָנט אַרױסטרײַבן פֿון שטוב, װײַל 
עו האָט זיך געפּאָרקעט איבער אַ שטיקל מאַשינע, און איצט, אַז 
ער איז שוין געקומען אַרבעטן, האָט ער זיך אָנגעזױיפֿט װי אַ חזיר 
און ליגט, 

אייזיק -מאַכט אַ נערוועזע באַועגתג, גיט אַ הייב דעם קאָפּ 
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און לייגט אים גלײַך אַוועק צוריק. 
גאָלדין -- ביסט שיכּור, טאָ גיי אַהיים און לייג זיך שלאָפֿן, איך 
דאַרף דאָ קיין שיכּורים נישט, װוּ איז טעמע? 

אייזיק -- הייבט זיך לאַנגזאַס אויף. איר זײַט אין כּעס, װאָס איך 
האָב אײַך נישט געבראַכט אַ דריטע מאַשינע? 

גאַלדין -- פֿערד! איך דאַרף דיך אויף כּפּרות מיט דײַנע מאַ- 
שינעס צוזאַמען. װוּ איז טעמע, װו? 

מלכה -- דאָ איז געווען זײַן װײַב און האָט אים געבראַכט זײַן 
װואַרמעס, האָט טעמע אַרױסגעטראָגן דאָס טעפּל, עס זאָל נישט 
קאַלט ווערן, צו אידען, | 

גאַלדין -- מער האָט זי שוין נישט װאָס צו טאָן, װי מיט זײַנע 
טעפּלעך... 

אייזיק -- אַז איך װאָלט אײַך געבראַכט די מאַשינע, װאָלט איר 
נישט אַזױ אין כּעס געווען. 

טעמע -- קומטאַרײַן 

גאָלדין -- װוּהין גייסטו אַרום, װוּהין ? דו דאַרפֿסט זיצן און אַר- 
בעטן און ניט עוֹסקן זיך מיט זײַנע טעפּלעך. איך האַלט נישט 
פֿון זײַנעטװעגן קיין משרתים, 

אייזיק -- מיט קױס אײַנגעהאַלטענעם כּעס: איך האָב זי נישט 
געבעטן, 

טעמע - דאָך אַ װײַלע נאָר געדויערט. עס װאָלט דאָך קאַלט 
געװאָרן דאָס טעפּל, 

גאָלדין -- אַ מינוט אויך נישט. עס מעג עסן קאַלטע אָדער גאָר 
נישט עסן, דאָס איז נישט דײַן דאגה. דו דאַרפֿסט זיצן און אַרבעטן. 
אייזיק -- אַזױ שטאַרק האָט אײַך אינטערעסירט מײַן מאַשינקע? 
גאַלדין -- צעשרײַט זיך: איך דאַרף דיך איף כּפּרות מיט דײַן 
מאַשינקע, האָב איך דיר שוין איין מאָל געזאָגט. פֿאַרשטײסט מיך! 
דו קאָנסט שוין... | 
אַרקע - אײַלטאַרײַן. װאָס האָסטו זיך אַזױ צעשריען? 
גאַלדין -- איז געקומען, האָט זיך אָנגעשיכּורט... 
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אײיזיק - אַ קלאַפּ טוענדיק מיט דער האַנט אין וועבעזטול. איר 
זאָלט מיך אױפֿהערן מיט דעם ;אָנגעשיכּורט", פֿאַרשטײט איר מיך, 
צי נישט !? 

גאָלדין -- בלײַבט שטיין מיט אַן אָפֿענעם מיל. אַלע רײַסןך-איבער 
די אַרבעט, 

אַרקע -- טע, טע, טע, ער איז דאָך טאַקע גאָר שטאַרק אין 
כּעס, 

אייזיק -- מיר דאַרפֿט איר נישט ריידן וועגן אָנשיכּורן זיך, 
דאָס זאָגט אײַער אַרקען. 

גאָלדין -- דו עזות מחוצף פּנים! -- דו, שטיק שײיגאַץ! 

מיכל און בערע -- רינגלען-אַרום גאָלדינען. 

לייוויק און זעליג -- האַלטךאָפּ אײַזיקן 

מיכל -- העריאויף, נאָטע, זעסט דאָך, 

לייוויק -- באַרויק דיך, באַרױַק דיך, אײַזיק. 

אַרקע -- וועגן מיר דאַרפֿסטו נישט ריידן! 

בערע -- אַרקע, אַך, נע"עיי. 

לייויק -- צו אײַזיקן: באַרויַק דיך, באַרויָק דיך, 

גאָלדין -- דו װעסט שוין בײַ מיר מער נישט אַרבעטן 
אייזיק -- איך טראַכט עס שוין. אָבער איר װעט מיר צו ערשט 
אַװעקגעבן מײַן פּרעס מיט מײַן פּעטליצעס-מאַשינקע. 

אַרקע -- שטעלטאָן די האַנט צום אױער: װאָס, װאָס זאָל מען 
דיר אַװעקגעבן? איך האָב נישט געהערט, חזר-איבער נאָך אַ מאָל, 
גאָלדין -- דײַן פּרעס מיט דײַן מאַשינקע? פֿאַר דײַן פּרעס מיט 
דײַן מאַשינקע האָט מען דיר באַצאָלט גוט געלט, 

אייזיק -- מאַכט אַ באַוועגונג. 

לייוויק און זעליג -- האַלטן אים אָפּ. 

זעליג -- רויַק, רויִק. 

גאַלדין -- זײַנע מאַשינקעס זאָל איך אים אַװעקגעבן! ז ײַ ג ע 
איז עס. אַז איך האָב דיר באַצאָלט, זײַנען זיי מײַנע, נישט דײַנע. 
אַרקע -- ז ײַ ן פּרעס, ז יײַ ן מאַשינקע! די מוראדיקע דער- 
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פֿינדונגען, גרויסע קאָפּשטיק! האָסט באַװויזן, װאָס דו קאָנסט. גע- 
פּאָרקעט און געפּאָרקעט זיך דרײַ טעגי.. 

אייזיק -- גרויסע קאָפּשטיק -- -- -- דו קאָנסט בעסערע? 
אַרקע -- פּששש... אָבער דײַן נײַע מאַשינקע װוּ איז? 
גאָלדין --- װאָס רעדסטו מיט אים? גיי, יאָשקע, רוף שמערלען 
זאָג אים, אַז די שטול איז ליידיק. ער קאָן שוין קומען, זעצן זיך 
אַרבעטן. --- אָט װעט זײַן גענוג צו ריידן. 

יאָשקע -- מאַכט לאַנגזאַמע הכנות. 

אייזיק -- שטייט-אױף, קנעפּלט זיך צו דאָס רעק? און הייבט אָן 
לאַנגזאַס גיײן צו דער טיר, באַגלײט פֿון די אים מאַרױַקנדיקע לֵיי 
װויק און זעליג. פלוצלינג גיט ער זיך אַ לאָז אױף דער פעטליצעס- 
מאַשינע און טרעט זי מיט די פֿיס, אַז עס פֿליען שפענדלעך א 
רעדלעך, צוריידנדיק דערבײַ: איצט קאָן איך גיין, איצט קאָן איך 
גייך 

לייוויק, זעליג, בערע -- ויק אים אָפּהאַלטן 

גאָלדין -- גייט, רופֿט אַ גאָרדאָװאָי!, גייט רופֿט! 

אַרקע -- היליע, גיי נאָך אַ גאָרדאָװאָי! 

אייזיק -- טרעט נאָך מיט די פֿיס. איצט קאָן איך גיין. רײַסט זיך 
אַרױס פֿון די הענט או גייט אַרױס וי מעגלעך רױיק. 

גאָלדין אוּן אַרקע -- װאַרפֿן זיך נאָך אים. מען האַלט זי אָפּ. 
גאָלדין -- זאָל מען גיין נאָך אַ גאָודאָװאָי, זאָל מען. 

איײיזיק -- פֿון הױף: נאַ דיר! אַ שטיין פֿליט-אַרײַן אין פענצטער 
מיט גרויס קראַפֿט צעברעכט אַלע עזויבן און טרעפֿט אַרקען אין 
זײַט. פֿון עולם רײַסט זיך אַרױס אַן ;אַך!" 

אַרקע -- ער האָט מיך געהרגעט! 


גאָלדין -- אַ גאָרדאָװאָי! 
פאָרהאַנג 
ניריאָרק 1907 


| 1 פּאָליציי-מאַן (אין צאַרישן רוסלאַנד), 
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אַברהם רייזען 
די פרוי. װאָס אַרבעט 


צוויי טעג נאָך זייער ,אָפֿיציעלער* חתונה האָט עני אַרױפֿגע- 
לייגט איר קליינע האַנט אויף בערמאַנען און אים װי אַ סוד אַרײַג" 
געשושקעָט: | 
--- איך דאַנק דיר פֿאַר דעם, װאָס דו האָסט מיך באַפֿרײַט 
פֿון שאָפּ, 

און זי האָט אים אַ שטאַרקן קוש געגעבן. 

בערמאַן האָט וי פֿאַרשעמט זיך און אינערלעך אַ ציטער גע" 
טאָן. ער האָט אָבער זײַן פֿאַרלױרנקײט באַהאַלטן און,. צודריקנדיק 
זי צו זיך פֿעסטער וי געוויינלעך, האָט ער מיט פֿײַער געענטפֿערט: 

--- אָ, מײַן שיינע עני ! אַרבעטן װועסטו שוין קיין מאָל נישט, 

ער האָט נאָך דעם געריבן דעם שטערן מיט דער האַנט און 
זיך דורכגעגאַנגען איבערן צימער. האָט אים עני װידער אָפּגע" 
שטעלט און זיך קינדיש צעזונגען: : 

--- איך פֿיל מיך איצט גאָר נישט װי אַ װײַבל, נאָר װי אַ 
קינד, װאָס װיל זיך שפּילן. נעם מיך, בערמאַן, און טראָג מיך װי 
אַ שעפּסעלע. | 

בערמאַן האָט זי פֿעסט צוגעדריקט צו זיך און געענטפֿערט: 

-- װי אַ שעפּסעלע טראָגן דיך?... געוויס... װי אַ שעפּ- 
סעלע... נו, נעם מיך אַרום... | 

ער האָט זי אַזױ אַרומגעטראָגן הין-און-צוריק איבערן צימער. 
ביז, ענדלעך, זי האָט באַזאָרגט אױסגערופֿן: 

--- בערמאַן, איך בין דיר שװער!י.. 

--- ניין, ניין! --- האָט זיך בערמאַן אָנגעכאַפּט װי אַ באַלײ 
דיקטער., | 
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-- טאָ טראָג מיך נאָך ! 

ענדלעך האָט בערמאַן פֿאָרזיכטיק, װי אַ קיישל מיט גלעזערנע 
געשיר, אַראָפּגעלאָזט זי אויף דר'ערד און אָפּגעאָטעמט, 

-- ע... שוער, שער געװען! -- האָט זיך עני קינדיש 
גערייצט מיט אים, 

-- ניין,.. ניט שווער... איך מוז גיין אַרבעטן... 

-- שוין... לאָזסט מיך אַלין! -- האָט זיך עני קינדיש גע- 
קלאָגט, | 

נאָר באַלד איז זי געװאָרן ערנסט און, אָננעמענדיק אים פֿאַרן 
לאַץ פֿון ראָק, האָט זי זיך געבעטן; 

-- בערמאַן, װיפֿל נעמסטו אַ װאָך אין אָפֿיס?... 

-- נישט דײַנע דאגות!... -- האָט בערמאַן געמאַכט זיך 
וי ער איגנאָרירט די פֿראַגע. 

--- ניין... ניין !... דו מוזסט מיר זאָגן,... איצט וויל איך 
וויסן... -- האָט זי זיך געפּיעשטשעט. 

-- צוװאָס? -- האָט בערמאַן זי אָנגעקוקט מיט אַ פֿאַר- 
דאַכטיקן בליק, 

-- איך וויל וויסן, װי אַזױ די הוצאה צו פֿירן! -- האָט זי 
געלאַכט, 

--- װאָס ברייטער! -- האָט בערמאַן צוריקגעשמייכלט, 

-- איך וויל וויסן, װיפֿל דו פֿאַרדינסט -- האָט עני ווידער 
געמאָנט -- דו האָסט מיר נאָך קיין מאָל נישט געזאָגט -- בין 
איצט האָט עס מיך נישט אינטערעסירט, אָבער איצט מוז איך 
דאָס וויסן. אַיאָ? ‏ 

זי האָט איף אים אויסגעשטעלט אירע גריסע אױגן און 
געװואַרט אוֹיף אַן ענטפֿער. 

-- עס איז אַ סוד! -- האָט בערמאַן אָנגעהאַלטן דעם שפּאַי 
סיקן סאָן. 

-- טאָ זאָג מיר אויס! -- האָט זיך עני אַלץ געבעטן 
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-- הונדערט דאָלאַר אַ װאָך! גענוג ? 

--- נו --- נו,.. איז עני בייז געװאָרן -- זאָג דעם אמת!י.. 

-- הונדערט... -- האָט בערמאַן געשמייכלט, כּדי זי זאָל 
זען, אַז עס איז נאָר אַ וויץ. 

-- ביסט אַ ליגנער... -- האָט עני צוריק זיך געװערטלט 
-- זאָג דעם אמת ! דרײַסיק ? 

--- טאָרסט נישט ויסן! | 

--- איך וויל און איך מוז װיסן! -- האָט זי זיך באַלײידיקט 
און אָנגעשטעלט די ליפּעלעך װי צום ויינען 

-- זײַ נישט קיין קינד! -- איז בערמאַן ערנסט געװאָרן -- 
װאָס גייט דיך אָן װיפֿל? מיר וועלן מאַכן אַ לעבן און גענוגי 

און געבנדיק איר אַ שטאַרקן קוש פֿאַרן אַװעקגײן, האָט ער 
זי באַרויִקט : 

--- פֿאַר אונדז ביידן װעט זײַן גענוג... און מען דאַרף לעבן, 
וי אַזױ מע קאָן... דו פֿאַרשטײסט, ענילע! קיין גבֿיר בין איך 
נישט .. . אָבער לעבן װעלן מיר. 

ער האָט זיך געגרייט אַװעקצוגײן, נאָר באַלד האָט ער זיך 
דערמאָנט עפּעס און איז שטיין געבליבן. 

-- האָסט, דאַכט זיך; קיין געלט נישט... -- האָט ער אַרױס- 
געמורמלט, 1 

-- טאָ לאָז מיר איבער -- האָט זי געשמייכלט -- אָבער 
װאָס מער!.י. 

ער האָט זיך גענומען גראַבלען אין טאַש און פֿון דאָרט אַרױס- 
גענומען אַ דאָלאַר... 

--- און ויפֿל האָסטו דיר איבערגעלאָזט!... -- האָט עגי 
פֿאַרזאָרגט געפֿרעגט, | 

-- אָ, פֿאַר מיר זאָל דיך נישט אַרן... איך האָב גענוגי 


5 
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אַזױ האָט דער סוד אָנגעהאַלטן װאָכן און חדשים. בערמאַן 
האָט זיך אַלץ געשטיקט מיט זײַן קליינעם געהאַלט, װאָס ער באַ- 
קומט. ביז זי האָט אַלץ זיך דערװוּסט און מיט באַדױערונג גץ- 
מורמלט ; 

--- פֿאַרדינסט, בערמאַן, אַזױ וייניק.. . אַזױ וויניק!... 

אָבער איר געפֿיל צו אים איז דערפֿון ניט שװאַכער געװאָרן, 
פֿאַרקערט, צײַטנװײַז האָט זיך איר געדאַכט, אַז זי מון אים נאָך 
שטאַרקער ליבן און עס האָט איר געטריבן צו טאָן עפּעס פֿאַר אים, 
אַרױסהעלפֿן אים װי אַ חבֿר... 

| און איין מאָל האָט זי אַ זאָג געטאָן מיט אַ געלעכטערל: 

--- ווייסט, בערמאַן, איך גיי דאָך אין גיכן אַרבעטן, 

בערמאַן איז געװאָרן בלאַס וי קרײד. ער האָט זי אָנגענומען 
פֿאַר ביידע הענט און געזאָגט: 

--- רייד נישט קיין נאַרישקײיטן! 

-- נו, טאָ מאַך מיר אַ מאַנטל! -- האָט זי ווידער געלאַכט, 

-- אַ מאַנטל... געוויס,.. געוויס... -- האָט בערמאַן גע- 
שטאַמלט, : 

דאָ איז עני גערירט געװאָרן און האָט אים געגלעט איבערן 
קאָפּ ; : י- 
-- איך האָב געמאַכט אַ שפּאַס... איך דאַרף גאָר נישט קין 
מאַנטל... דער פֿאַראַיאָריקער איז נאָך גאַנץ גוט... איך האָב 
גלאַט געװאָלט גיין אַרבעט, דיר העלפֿן אַ ביסל... איך ויל, 
דו זאָלסט זיך אָפּרוען. 

בערמאַן האָט זי אָנגעקוקט און דאָס ערשטע מאָל באַמערקט 
אין אירע אויגן אַ טרויער. ער האָט זי אַרומגענומען, אַ קוש גע- 
טאָן און געזאָגט ; | | | 

-- עני, איך בין טאַקע נישט רײַך, כּמעט וי אָרעם, אָבער 
פֿאַר דיר װעל איך אַלץ טאָן. דו זאָג מיר נאָר, װאָס דיר פֿעלט.., 

--- מיר פֿעלט... מיר פֿעלט... -- האָט עני זיך גענומען וי 
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דערמאָנען, אָבער באַלד האָט זיך זיך צעלאַכט -- נאַר דו. מיר 
פֿעלט גאָר נישט... אויסער אַ פּאַר שיך פֿאַר דרי דאָלאַר י.. 

--- דרײַ דאָלאַר.. . געוויסס... --- האָט בערמאַן געשטאַמלט.. . 

-- איך דאַרף קױפֿן שיך... פֿאַרשטײסט... דו מיינסט עפּעס, 

אַז אונדזערע שיך זײַנען װי אײַערע... 
| און זי האָט אַװעקגעשטעלט איר פֿוס אויף אַ שטול און לאַ- 
כנדיק אים געוויזן... 

--- ס'הייסט, די אָפּצאַסן אויסגעקרימט אַ ביסל... -- האָט 
בערמאַן שטיל, װי אַ באַשולדיקטער, אַרױסגעברומט. 

--- אַוודאי... . אַזױ זײַנען זיי נאָך גוט... -- האָט עני אים 
באַרויַקט.. . איך קאָן זיי נאָך טראָגן און טראָגן... 

--- טראָגן און טראָגן... --- איז בערמאַן באַלײידיקט געװאָרן 
פֿון איר טאָן --- איך זאָג דען,. דו זאָלסט זיי טראָגן נאָך לאַנג?... 
איך מיין נאָר, אַז עס איז אַ ביסעלע אויסגעקרימט, אָבער מע קאָן 
קױפֿן נײַע.. . אַװדאי נײַע! -- האָט ער זיך פּלוצעם באַגײַסטערט 
--- איבערמאָרגן נעם איך אָפּ דאָס געהאַלט און מיר גייען ביידע 
קױפֿן דיר שיך, 

אָבער איבער-מאָרגן איז געווען דער ערשטער און מע האָט 
געמוזט באַצאָלן דירה-געלט.., 


* 


אין צוויי טעג אַרום האָט בערמאַן, קומענדיק פֿון אָפֿיס. זי 
געטראָפֿן פֿאַרטיפֿט איבער אַ צײַטונג. 

--- װאָס האָסטו פּלוצלינג די צײַטונג געקױפֿט?... -- האָט 
ער עפּעס פֿאָרגעפֿילט, 

-- איך האָב דאָ עפּעס געזוכט... -- האָט עני געענטפֿערט 
און אַ שמייכל געטאָן. 

--- װאָס זוכסטו דאָ דען איצט ? -- - האָט בערמאך זיך געוויצלט 
-- אַ מאַן האָסטו דאָך שוין. 

--- נאָ, אין דער צײַטונג איז נישטאָ קיין חתנים, דאָ זײַנען 
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דאָ שעפּער. זעסט אַ צעטל! -- און עני האָט אים אָנגעוויזן אויף 
צוויי אײַנגעטונקטע זײַטן מיט ,פֿאַרלאַנגט?... 

--- איז װאָס גייט עס דיר אַן? -- האָט זיך בערמאַן געמאַכט 
נישט וויסנדיק, 

--- אינטערעסאַנט... -- האָט עני צוריק זיך געמאַכט נישט 
װויסנדיק --- זע, בערמאַן, װיפֿל אַרבעט עס איז דאָ... בײַ מײַן 
פֿאַך איז הײַנט זייער ביזי. מע קאָן פֿאַרדינען אַ סך געלט... 

בערמאַן האָט געװאָלט פֿרעגן ,אויף װאָס דאַרפֿסטו דאָס 
געלט ?2, נאָר באַלד האָט ער זיך דערמאָנט, אַז דאָס װעט נאָר 
אױפֿװעקן די פֿראַגע וועגן שיך און וועגן אַ מאַנטל, און ער האָט 
זיך אָפּגעהאַלטן פֿון שטעלן פֿראַגעס. 

ער האָט דערפֿילט, אַז עני װעט פֿריִער אָדער שפּעטער גע- 
צווונגען זײַן צו גיין אין שאָפּ, טאָ װאָס איז די פּעולה, אַז ער װעט 
זיך מאַכן נאַריש און זי אָפּהאַלטן, 

ער האָט זיך דערפֿילט נידערגעשלאָגן און קליין. ער האָט זיך 
אַװעקגעזעצט בײַם טיש אוֹן געקוקט שטום אויף אַ װאַנט. עני 
האָט באַמערקט זײַן דערשלאָגנקײט; זי האָט אים געװאָלט עפּעס 
זאָגן, טרייסטן, אָבער אויך איר האָט די צונג נישט געדינט. 


* 


אין אַ װואָך אַרום איז עני שוין געגאַנגען אַלע אינדערפֿרי 
צו דער אַרבעט. | 

קומענדיק פֿון אָפֿיס אַהײים, האָט בערמאַן זי געטראָפֿן ליגנדיק 
אין בעט, 

-- ביסט מיד... -- האָט ער קוים געפֿונען מוט זי צו 
פֿרעגן.. . 

-- אַ ביסעלע... -- האָט זי שטיל, וי פֿאַרשעמט און פֿאַר- 
שולדיקט, געענטפֿערט, 

בערמאַן האָט געװאָלט צופֿאַלן צו איר אױפֿן בעט און דריקן 
צו זיך, ווי דאַן,. די ערשטע נאַכט, ווען זיי האָבן זיך אין דאָזיקן 
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צימער אַרײַנגעקליבן אויף מאָרגן נאָך דער אָפֿיציעלער חתונה. 
אָבער באַלד איז אֹים אַ געדאַנק דורכגעלאָפֿן אין קאָפּ: ,דו האָסט 
אויף איר איצט קיין רעכט נישט... זי געהערט נישט דיר -- 
זי אַרבעט ו!* 

ער האָט געפֿונען אין זיך בלויז מוט אַװעקצװזעצן זיך. אױפֿן 
ברעג פֿון בעט און אַ גלעט טאָן איר דאָס פּנים... זי אָבער, אַ 
מידע, האָט מיט אַ בעטנדיקן בליק אים אָנגעקוקט און ער האָט 
די האַנט גלײַך אַװעקגענומען. ;אַ פֿרױ, װאָס אַרבעט? --- האָט ער 
זיך אַליין גערייצט -- איז נישט פֿאַר ליבצ..." 

ער האָט זיך דאָך ווידער געפּרוװוט זי אױפֿצומונטערן און ער 
האָט זיך ווייך געװוענדט: 7 

-- דיר איז שווער? -- איך בעט דיך, הער אויף צו אַרבעטן, 
מע װעט זיך אַן עצה געבן 

עני האָט זיך אױפֿגעזעצט, אויסגעריבן די אױגן, האָט אים 
אָנגעקוקט און אַ שטומען שמייכל געגעבן. ער האָט זיך דערפֿילט 
וי אַ ייִנגעלע, װאָס גייט דאָס ערשטע מאָל מאַכן זײַן ליבעידער- 
קלערונג און געפֿינט קיין ווערטער נישט. ער האָט איצט צו ענין 
געהאַט אַ געפֿיל װי גאָר דאָס ערשטע מאָל, װען ער האָט זי 
באַגעגנט -- אַ פֿרעמדע און אַ ליבע, 

אָבער דעמאָלט איז ער געווען פֿול מיט ליכטיקע האָפֿענונגען 
--- ער ועט בײַ איר האָבן דערפֿאָלג, ער װעט איר צװאָגן גאָל- 
דענע גליקן און זי װעט אים אַלץ גלייבן, אָבער איצט איז ער נישט 
אין שטאַנד איין גוט װאָרט אַרױסצװאָגן איר, איין צװאָג איר צו: 
מאַכן -- זי װעט אים נישט גלייבן און ער אַלין גלייבט איך 
נישט. דאָס װיכטיקסטע: באַפֿרײַען זי פֿון דער אַרבעט -- האָט 
ער נישט געקאָנט. ער האָט זײַנע פֿליכטן צו איר נישט דערפֿילט! 

ער איז שטום און אָפּהענטיק אַװעק פֿון בעט און זיך צוגט- 
שפּאַרט אויף דער קאָזעטקע, װאָס איז געשטאַנען בײַ דער אנדעץ- 
רער װאַנט, 

דאָרט, אין בעט, קעגנאיבער, איז געלעגן אַ פֿרעמד, שיין אַר- 


/ 
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בעט-מיידל, וועלכע בערמאַן האָט זייער ליב. אָבער ער גלייבט: 
נישט, אַז ער זאָל זי געווינען. די אילוזיעס זײַנען צערונען געװאָרן. 

וי אַזױ זשע דערקלערט ער זיך איצט איר אין ליבע? װאָס 
זאָל ער איר זאָגן, אַז אויך זי זאָל אים צוריק ליב באַקומען? 

און ער האָט געזוכט פֿאַרשײדענע וועגן און פּלענער, וי אַזױ 
דאָס דאָזיקע מיידל, װאָס רוט זיך אָפּ איצט פֿון דער אַרבעט אין 
שאָפּ, זאָל צוריק ווערן זײַן פֿרױי.. | 

באַלד האָט ער זיך אָבער דערמאָנט אין די פּאַפּירן און אין 
דעם רינגעלע, װאָס זי טראָגט אױיף איר האַנט. דאָס האָט אים 
אַ ביסל צוגעגעבן מןט. אמת, ער ווייס, אַז דאָס אַליין האָט וייניק 
קראַפֿט די הײַנטיקע פֿרױ צוצוהאַלטן, אָבער אין דעם דאָזיקן מאָי 
מענט פֿון פֿאַרצװײפֿלונג האָט ער זיך אויך אין דעם אָנגעכאַפּט 
און געזוכט מיט דעם זיך צו ראַטעװען-י. ‏ 

ער האָט זיך אױפֿגעהױבן פֿון קאָזעטקע און איז ווידער צוגע- 
גאַנגען צו ענין. ער האָט זי אָנגענומען פֿאַר דער רעכטער האַנט 
און עפּעס געזוכט אויף איר פֿינגער. נישט געפֿינענדיק דאָס, האָט 
ער מיט שרעק אַ פֿרעג געטאָן: 

--- עני, װוּ איז דאָס רינגעלע... פֿאַרלױרן?... 

עני האָט אַ גענעץ געטאָן און געענטפֿערט: 

--- װילסט, אין שאָפּ זאָל איך טראָגן דאָס רינגעלע?... מע 
מוז דווקא וויסן, אַז איך בין אַ װײַבל ? 

און באַמערקנדיק זײַן פֿאַרלױרנקײט, האָט זי אַ געצוונגענעם 
שמייכל געטאָן און צוגעגעבן: | 

--- אין שאָפּ בין איך צוריק אַ מיידל געװאָרן... 

בערמאַן האָט צוריק געשמייכלט, אָבער דאָס פּנים האָט אים 
געברענט פֿאַר חרפּה, ' 
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שלום עליכם 


דאָקטוירים 


דיאַלאָג 


--- ווייסט איר ניט, פֿעטער, װוּ זיצט דאָ ערגעץ דער דאָקטער 
פֿײַנפֿינקעלקרױט ? י יו 

-- האַ וי אַזױ האָט איר אים אָנגערופֿן פֿײַנפֿינפֿלב... 

--- פֿײַנפֿינקעלקרױט. : 

--- פֿײַנפֿינקעלקרױט ? אַזױ זשע רעדט! פֿײַנפֿינקעלקרױט... 
עפּעס אַ קענטלעכער נאָמען... װאָס זשע, איר דאַרפֿט טאַקע דווקא 
צודנ-אים, נעפּרעמנע : צי ס'איז נישקשה אַן אַנדער דאָקטער אויך ? 
פֿאַראַן בײַ אונדז, קיין. עין-הרע, גענוג די דאָזיקע סחורה. אָט דאָ 
אַקעגן זיצט אויך אַ דאָקטער, צוויי דאָקטױרים ; איינער אַן אמתער 
דאָקטער און דער אַנדערער אַ ציינדאָקטער. און טאַקע באַלד די 
דריטע שטוב, אָט דאָרט זיצט אויך אַ דאָקטער, אַ גאַנץ פֿײַנער. 
דאָקטער, אַפֿילו נאָך גאָר אַ יונגיטשקער דאָקטער, נישט לאַנג פֿון 
דער פֿאַבריקע, נאָר נישקשה, ער האָט שוין אַ היפּשע פּראַקטיקעי. 
עס האָבן בײַ אונדז אַלע דאָקטױרים שיין פּראַקטיקע, װאָרעם דער 
עולם, פֿאַרשטײט איר מיך, קיין עין-הרע, קרענקט... װי אַזױ, האָט . 
איר געזאָגט, רופֿט מען אים, דעם דאָקטער אײַערן 1 פֿינפֿײַנפֿיך ... 

--- פֿײַנפֿינקעלקרױט. איך דאַרף צו אים האָבן ניט מכּוח זיך יי.. 

--- נאָר צוליב אײַער װײַב ? טאָ גייט גלײַך אַהין -- זעט איר ?' 
דאָרט זיצט אַ װײַבערשער דאָקטער. דאָס הייסט, אַ דאָקטער אַן 
אַקושאָר. מע זאָגט, אַ בריה אַ דאָקטער, און נאָר אויף די חולאַתן... 
אַז מע שמועסט אַ ספּעציאַליסט, איז דאָך ניט שייך! ס'איז שוין . 





1 נישט אַנדערש, אומבאַדינגט, 
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הײַנט אַזױ אײַנגעפֿירט אומעטום אַז אויף יעדער ספּעציאַלנאָסט 
איז אַ באַזונדער דאָקטער : אויף בײַכער אַ דאָקטער, אויף לונג-און- 
לעבערס אַ דאָקטער, אויף אויגן אַ דאָקטער, אויף נערוון אַ דאָקטער, 
אויף קינדער אַ דאָקטער. .. הײַנט דאָס היילן, װאָס מע היילט אַצינד, 
איז אויך נישט דאָס װאָס אַמאָל. אַמאָל האָט מען געװוּסט רפֿואות, 
רעצעפּטן, פּילן, פּראָשקעס, ביטערע קרײַטער; הײַנט איז געװאָרן 
אַ מאָדע מאַשינעס מיט רײַבעניש, מיט מאַסאַזש, מיט בעדער, פּשוטע 
בעדער --- די דאָקטוירים אַליין זײַנען הײַנט געװאָרן בעדערס, און 
ס'איז גאָר אַ סבֿרה, אַז הײַנט איז עס דאָס בעסטע געשעפֿט... אויף 
װאָס פֿאַר אַ ספּעציאַלנאָסט איז ער, דער דאָקטער, װאָס איר פֿרעגט 
זיך נאָך אויף אים ? װאָס איז ער ? אַ ייָד? 

-- אַ ייִד. װאָס דען? אַ גוי ? איר הערט דאָך נאָכן נאָמען... 
פֿײַנפֿינקעלקרױױט... | 

--- פֿײַנפֿינקעלקרױט האָט איר געזאָגט! נו, יאָ, פֿאַרשטײט זיך, 
אַ ייִד, װוי באַלד פֿײַנפֿינקעלקרױט, איז ער אַ ייִד. בי אונדז זײַנען 
אַלע צום מיינסטן ייִדישע דאָקטוירים. כאָטש אַפֿילו אַ ייִד, איי- 
גענטלעך, האָט ליב אַ גױיַשן דאָקטער: אַ ייד האָט ליב אַ גױיִשן 
אַדװאָקאַט, אַ גויישע קלייט און אַ גױישן לערער... אַ ייד איז די 
כּפּרה נאָך אַ גוי.... איז וי אַזױ, האָט איר געזאָגט, רופֿט מען אים, 
דעם דאָקטער אײַערן? פֿײַפֿער ? 

-- ניט פֿײַפֿער, נאָר פֿײַנפֿינקעלקרױט... איך דאַרף צו אים 
האָבן מכּוח עפּעס אַנדערש,.. 

--- אַהאַ! מכּוחן פּריזיוו מסתּמא? אַן עצה האַלטן? איך פֿאַר- 
שטיי שוין!... װאָס! ניין?... צי אפֿשר גאָר מכּוח אַ שידוף! 
אַיאָ, איך האָב געטראָפֿן? הערסטו! װאָס דען? אַז ניט היילן זיך, 
און ניט קיין װײַב, און ניט קיין פּריזיוו, איז מסתּמא אַ שידוך... 
אויב אַזױ, דאַרפֿט איר אײַער. .. וי אַזױ הייסט ער דאָרט.,. אויף 
טישטשע ? כפּרות. איך װעל אײַך אָנװײַזן אַ סך אַ בעסערן דאָקטער, 





? (פארדרייט פון רוסיש) טויזנט. 
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עס ווענדט זיך, בײַ װאָס יענער האַלט ? װיפֿל גיט מען?... װאָרעם, 
געוויינטלעך, װאָס מער פּראַקטיקע, אַלץ מער נדן און אַפֿילו גאָר. 
אָן פּראַקטיקע, װועט איר אויך דאַרפֿן באַצאָלן, װאָרעם הײַנטיקע 
צײַטן אַ ליאַדע סטודענטל, אבי ער איז נאָר אין אוניווערסיטעט, 
וועט איר אים שוין װינציקער וי פֿאַר פֿינףזעקס טויזנט קאַרבן 5 
נישט קױפֿן,. הײַנט בפֿרט אַ פֿאַרטיקער דאָקטער, ער מעג זײַן אַ 
שמאַטע שבשמאַטע! איר זאָגט מיר אַקוראַט, װאָס מיינט יענער? 

-- ניין, ווייס איך װאָס? --- ניט דאָס!... איר האָט גאָר אין 
גאַנצן אַ טעות... | 

--- למאַי זאָלט איר וװועלן איבערשפּאַרן ? איר הערט װאָס איך 
זאָג אײַך ! אויב יענער קאָן גוט באַצאָלן, איז דאָס פֿאַר אים אָנגע- 
מאָסטן. דאָס איז שוין איין מאָל אַ דאָקטער, אַ פּראָפֿעסאָר! ער איז 
אויף אַלצדינג : אויף בײַכער, און אויף נערוון, און אויף ציין, און 
אויף קינדער, און אויף אָפּעראַציעס, און װײַבער האַלטן פֿון אים 
גאָר אַן עולם ומלואו, װאָרעם ער איז טאַקע זייער אַ פֿײַנער יונגאַטש, 
פֿאַרשטײט איר מיך, אַ הויכער, אַ,מאַושטשינע*+! און דערצו איז 
ער נאָך אַ ציוניסט אויך! און אַ פּיסק האָט ער -- אש-להבֿה! אַז 
מע שמועסט אַ צאַצקע אַ דאָקטער, איז דאָך ניט שייך! 

-- ניין ! איך זאָג דאָך אײַך, אַז איך דאַרף גאָר.., 

--- האַ? אַזױ זשע רעדט! װאָס זשע דערציילט איר מעשׂיות? 
איר זעט אָן דאָרט אַ װײַס מויערל? 

-- נו? איז דאָרט זיצט פֿײַפֿינקעלקרױט? 

--- דאָרט זיצט ניט פֿײַנפֿינקעלקרױט, דאָרט זיצט מאיר טאָלאָ- 
טשינאָווס. אַ ייִד אַ גבֿיר, געווען אַמאָל אַ קבצן הגדול הגבור והנורא ; 
אַצינד, חוץ זײַן שאָדן, אויף אונדז ביידן געזאָגט געװאָרן. האָט ער 
אַ טעכטערל, איז זי מיאוס וי דער טױיט. נאָר אַז גאָט העלפֿט, 
ס'איז דאָ מיט װאָס, פֿאַרשמירט מען דאָס פּנים מיט אַ צען פֿופֿצן 
טויזנט קאַרבן און מע פֿאַרגינט זיך איר אַראָפּברענגען אַ חתן אַ 





5 רובל, -- * (פארדרייט) מאַנספּאַרשױן, 
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דאָקטער אַזש פֿון סאַמע קֵיעוו. דאָס הייסט, געענדיקט האָט ער אין 
קיעוו, אַליין איז ער גאָר אַן אומאַנער, פֿון אומאַן... 

--- אַקעגן װאָס דערציילט איר עס מיר! 

-- אַקעגן דעם װאָס איר פֿרעגט זיך נאָך אויף... 

--- אױפֿן דאָקטער פֿײַנפֿינקעלקרױט ? דאָס פֿרעג איך ניט, װײַל 
איך דאַרף אַ שידוך טאָן מיט אַ דאָקטער, נאָר װוײַל דער דאָקטער 
פֿײַנפֿינקעלקרױט איז.., | 

-- האָט איר דאָך באַלד געקאָנט זאָגן! און איך האָב געמיינט, 
אַז דאָ האַנדלט זיך וועגן אַ שידוך! הערט-זשע אויס, אַז ס'איז יאַ 
אַזױ, גיט אַהער דאָס אויער... האָב איך אַ ספּעציאַליסט -- נאָר- 
װאָס פֿון דער נאָדל אַרױס... ניט לאַנג געעפֿנט אַ קאַבינעט... 
ער האָט געכאַפּט עטלעכע טויזנט קאַרבן ירושה, האָט ער זיך מיישבֿ 
געווען און האָט דאָס גאַנצע געלט אַרײַנגעבראָקט אין אַ מאַשין. 
אַליין געפֿאָרן קיין אוױיסלאַנד נאָך דער מאַשין. קיין פּראַקטיקע דער- 
װײַל האָט ער נאָך ניט, נאָר איך זאָל שוין האָבן אַזאַ דאַגה מיט װוּ 
נעמט מען אויף שבת וי איך האָב אַ דאַגה מיט זײַן פּראַקטיקע! 
זאָרגט זיך ניט, ער װעט האָבן די בעסטע פּראַקטיקע, אָט װעט איר 
זען. װאָרעם די דאָקטױירים, װאָס אויף די דאָזיקע שלאַפֿקײטן, האָבן 
אַלע די שענסטע פּראַקטיקע! ספּעציאַליסטן!... זע-נאָר, װאָס כאַפּט 
איר זיך אַזױ ? װאָס אַנטלױפֿט איר ? שטייט אַ װײַלע! איך האָב אײַך 
נאָך ניט געענדיקט... איך האָב נאָך אַ פּאָר דאָקטױירים... 

--- אָבער, אין גאָטס װוילן! לאָזט מיך צו רו מיט אײַערע דאָק- 
טוירים! װאָס האָט איר זיך אָנגעקלעפּט? איך דאַרף ניט קיין דאָק- 
טער. איך דאַרף ניט קיין פּריזיוו. איך דאַרף ניט קיין שידוך. איך 
דאַרף ניט קיין ספּעציאַליסט -- איך בין ניט מער וי אַ פּריקאַש- 
טשיק 5. איך דאַרף האָבן צום דאָקטער פֿײַנפֿינקעלקרױט גאָר מכּוח 
עפּעס אַנדערש: סע קומט אונדז פֿון אים פֿאַרן גאַנצן ווינטער פֿאַר 
האָלץ... | 





* משרת, אָנגעשטעלטער, 
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-- פֿאַר האָלץ ?!. .. אַלע בייזע וויסטע חלומות ! געזען אַ ביסל ! 
דערטאַפּט אַ װילדפֿרעמדן ייִדן און דרייט אים אַ ספּאָדיק : פֿײַנפֿין- 
קעלקרויט! אפֿשר האָט יענער קיין צײַט ניט? אפֿשר לױפֿט גאָר 
יענער זוכן, װווּ פֿאַרדינט מען אַ קערבל -- ס'איז ערבֿ שבת ? איך 
האָב אָבער באַלד דערקענט, הערט איר, אַז איר דאַרפֿט זײַן אַ ייִד 
פֿון האָלץ, גאָט זאָל מיך אַזױ באַגליקן אויף דער עלטער! אָט די 
הילצערנע ייִדן -- טפֿו!... 

112 : 


ל. לאַסאַווין 
דער מאָדנער דייר דזשאַקאַבי 


ד"ר דזשאַקאָבי האָט זיך פּאַמעלעך אַראָפּגעלאָזט פֿון די טרעפּ, 
װאָס פֿירן פֿון דאַך. ער איז ערשט דאָרט פֿאַרטיק געװאָרן מיט 
גיסן סמאָלע אין די אײַנגעשפּאַרטע שפּאַלטן און שפּאַרונעס, דורך 
וועלכע דער רעגן איז אַרײַנגעדרונגען. ער איז געווען מיד, אױיפֿ- 
גערעגט און צעטראָגן,. די קליידער אויף אים, צעפֿאָרענע, פֿאַר-. 
פֿלעקטע, האָבן געטריבן יעדן חשד, אַז דער מענטש אין זיי האָט 
עפּעס אַי שײַכות מיט אַזאַ איידעלער פּראָפֿעסיע װוי מעדיצין 

דעם אמת געזאָגט, האָט דער דאָקטער, מחמת זײַן עלטער, 
שוין אַ לענגערע צײַט נישט פּראַקטיצירט. זײַן פֿרײַע צײַט האָט 
ער אָפּגעגעבן זײַן ביבליאָטעק און צו קהלשע ענינים, און פֿונעם 
לעצטן אפֿשר מער וי פֿון עפּעס אַנדערש -- האָט מען זיך גוט- 
מוטיק געחכמהט אויף זײַן חשבון -- איז זײַן רוקן געבויגן און 
זײַן גאַנג אַ שאָקלדיקער, א 6 

דערזעענדיק בײַ זיך אין קאַבינעט עטלעכע באַזוכערס װואַרטן 
אויף אים, איז ער נישט איבערגעראַשט געװאָרן. ער האָט פֿאַרױױ- 
כערט אַ ציגאַר און זיך צוגעזעצט אויף אַ ברעג שטול, װי ער 
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װאָלט דאָ דער גאַסט געווען. באַלד האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז מען 
איז געקומען צו אים בעטן הילף פֿאַר די ייִדישע קינדער-שולן אין 
שטאָט. 

ד"ר דזשאַקאָבי האָט זיך שטאַרק צעבייזערט: 

- װאָסיזשע, איר האָט נאָך אַלץ נישט געפֿונען קיין נײַע 
אַדרעסן? --- האָט ער אַרױסגעשטעלט זײַנע אַן אַלטע טענגה -- 
װאָס האָט איר זיך אַלע אָנגעזעצט אויף מיר? װאָס בין איך א... 
אַ... -- ער האָט נישט פֿאַרענדיקט. ער האָט אויסגעזען אין זײַן 
איצטיקן הילוך נעבעכדיק און אומבאַהאָלפֿן, די באַזוכערס האָבן 
זיך שטיל אױפֿגעהױבן און זיך געלאָזט צו דער טיר. 

דעם דאָקטערס געבייזער איז אַרױף אויף עטלעכע אָקטאַװעס 
העכער : 

-- איר זײַט שוין מוכךומזומן אָפּצוטרעטן, האַ? אָט אַזױ 
שטאַרק נעמט איר זיך צום האַרצן דעם ייִדישן חינוך, האַ? -- 
האָט ער זיי אַ כאַפּ געטאָן אױפֿן צימבל, און האָט באַלד צוגעגעבן 
מיט אָפֿענעם חוזק -- אַזאַ פּנים האָט ער טאַקע, אײַער חינוך.י. 

איינער פֿון די געסט האָט געװאָלט עפּעס אײַנװענדן, נאָר יע" 
נער האָט זיך שוין מער נישט צוגעהערט. ער האָט זיך גענומען 
עסקן בײַם שרײַבטיש. אין אַ מינוט אַרום האָט ער אים דערלאַנגט 
אַ טשעק און האָט זיך צוריקגעקערט צו זײַן אָרט. זײַנע גרוילעך- 
אומעטיקע אויגן האָבן זיך פֿאַרטיפֿט אין די ברעקלעך ציפֿערן פֿון 
די אינעװייניקסטע זײַטן פֿון אַ צײַטונג, װי ער װאָלט געזוכט אַן 
ענטפֿער אויף זײַנע פֿראַגעס. הגם דער דאָקטער האָט זיך באַ- 
טראַכט פֿאַר אַ סאָציאַליסט, האָט ער אָפֿט געשפּעקולירט אין 
;װאָלסטריט* ג, געקױפֿט און פֿאַרקױפֿט ;סטאַקס?? און כּמעט שטענ- 
דיק געטראָפֿן אין פּינטל אַרײַן, דאָס איז געווען זײַן וועג. װי ער 
האָט דערקלערט, צו קעמפֿן קעגן דער עקסיסטירנדיקער אָרדענונג, 
מיט אַנדערע ווערטער. ער האָט אינסטרומענטאַל גענוצט די מע- 





? בערזע אין ניויאָרק, --- *? אקציעס, 
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טאָדן פֿון קעגנערס אויף אַרײַנצוקריגן גרויסע סומעס געלט. זיי האָבן 
זיך לאַנג אָבער נישט געהאַלטן בײַ אים. יחידים און אינסטיטוציעס 
האָבן אים נישט אױפֿגעהערט, פּערזענלעך און שריפֿטלעך, צו באַ- 
לאַגערן. געמאָנט, געפֿאָדערט, געבעטן הילף, און זעלטן אַרױס פֿון 
אים מיט ליידיקן.י. 

ס'איז געווען באַקאַנט אין שטאָט, אַז דזשאַקאָבי האַלט:אױס 
אָרעמע סטודענטן אין דעם מיאַמער אוניוװוערסיטעט, אַז אין די 
היטלער-יאָרן האָט ער אַריבערגעבראַכט צענדליקער ייִדישע מש- 
פּחות קיין אַמעריקע, אַז די אומצאָליקע צימערן פֿון זײַן גרויס, 
רחבותדיק און אָפּגעלאָזן הויז זײַנען ס'רובֿ אױיסגעפֿולט מיט פֿאַרבײ- 
פֿאָרערס, משולחים, נױיטבאַדאַרפֿטיקע. דער דאַָקטער האָט -- צו 
דער איבערראַשונג פֿון די היגע עסקנים און רעדל-פֿירערס -- גע- 
װײַכט פֿון כּבֿוד, געהאַסט, בתּכלית-השׂנאה, יעדע רעקלאַמע. און ווען 
זײַנער אַ פֿרײַנד, אַ ייַדישער שרײַבער, האָט יאָ געפּועלט בײַ אים 
אַ מאָל, ער זאָל דערציילן אַ ביסל פֿון זײַן לעבן, האָט ער פּלוצלינג 
איבערגעריסן אין מיטן ריידן און אַ דענערווירטער זיך צעשריגן: 
;טוט מיר אַ טובֿה און לאָזט מיך צו רו! ער בין איך עס, איר 
זאָלט וועגן מיר שרײיַבן"?... און האָט מער ועגן דעם ענין נישט 
געװאָלט אַרוסברענגען קיין װאָרט, 

אין טיר האָט זיך באַװיזן זײַן אַדאָפּטירטע טאָכטער, מרים. אַ 
יונג מיידל, מיט איידעלע געזיכט-שטריכן און גרויסע, שטילע אויגן. 
זי איז אוױיסגעװאַקסן אין דעם הויז און האָט, מיט אַ פּאָר יאָר צוריק, 
נאָכן טויט פֿונעם דאָקטערס פֿרױ, איבערגענומען די פֿירונג פֿון 
דער באַלעבאַטישקײט און האָט אַרײַנגעבראַכט אַ ביסל אָרדענונג 
אין זײַן צעפּלאָנטערט לעבן, | | 

--- פּאַ,. זע, װי דו זעסט-אויס! --- האָט זי מיט פֿאָרװוּרף באַ- 
טראַכט דעם אַלטן מאַן -- דו מוזסט טאַקע פֿאַרריכטן דעם דאַך, 
נישט קיין אַנדערער? : 

--- פֿון װאַנען זאָל איך נעמען אויף אַלץ, קינד! -- האָט ער 

זיך זייער ערנסט באַקלאָגט. דאָס מיידל האָט געהאַט נישט איין 
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ענטפֿער אויף אִיר צונג, נאָר קאָנענדיק גוט אָט דעם מאָדגעם 
מענטשן, װאָס איז אויך גרויסמוטיק צו אַנדערע און קליינלעך-קאַרג 
און אויסגערעכנט אויף זיך, האָט זי אים אַ שװײַגנדיקע איבערגע- 
געבן אַ פּעקל בריוו און איז אַרױס, | 

דזשאַקאָבי האָט פּאַמעלעך געעפֿנט די קאָנװערטן מיט אַ מינע, 
וי ער װאָלט שוין בײַ צײַטנס געװוּסט װאָס אינעװייניק איז געשריבן, 
אויף איין בריוו האָט ער זיך פֿאַרהאַלטן לענגער. דער אינהאַלט 
האָט אִים פֿאַראינטערעסירט, זײַנער אַ פֿרײַנד האָט אים געװאָרנט, 
אַז צו אים קלײַבט זיך אַ געוויסע פֿרױ ברין נאָך אַ הלוואה, און 
לויט דער רעפּוטאַציע, װאָס זי האָט אין שטאָט, װאָלט גלײַכער 
געווען,. ער זאָל איר װײַזן אַ אקאַלטן אַקסל", וי מען רופֿט עס 
אױפֿן היגן לשון. דער אינפֿאָרמאַטאָר איז נישט קאַרג געווען אױפֿן 
װאָרט. לויט זײַן באַשרײַבונג האָט זי, צוליב איר אומוויסן, אומ- 
פֿעיקייט און דוחק אין מאָראַלישער שטאַנדהאַפֿטיקײט, פֿאַרטאַכלעװעט 
דעם מויער, װאָס ס'איז געבליבן נאָך איר פֿאַרשטאָרבענעם מאַן 
די געליענע געלטער מיט די אָנגעװאַקסענע פּראָצענטער אויף די 
;מאָרטגעדזשעס? +, קען זי נישט אומקערן, און די קרעדיטאָרן ווילן 
מער. נישט וװאַרטן.., 

דער דאָקטער, פֿאַר וועמען די מעשׂיות זײַנען געווען לחלוטין 
נײַ; איז דווקא געווען נײַגעריק אָנצוקוקן די אשת:חייל, אַפֿילו אָן 
זײַן פֿרײַנדס װאָרענונג װאָלט ער דערקאָנט דעם מין פֿױגל אַ 
פּשיטא איצט.., | 

דזשאַקאָבי האָט נאָך נישט באַװויזן אַװעקצולײגן דעם בריו, 
וי מרים האָט אַרײַנגעפֿירט צו אים אַ קורצװוקסיקע, צעשראָקענע 
פֿרױ מיט אַ צעקנייטשטן, צערונצלטן פּנִים. אירע רויטלעכע אי- 
געלעך האָבן אים לאַנג באַטראַכט, וי זי װאָלט געװאָלט באַשטי- 
מען אויף זיכער, אַז ער איז עס טאַקע דער גרויסער נדבֿן, וי מען 


* היפּאָטעק. 
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דערציילט. זי האָט זיך גיך אײַנגעאָרדנט אין אַ שטול, און אירע 
דינע, טרוקענע ליפּן האָבן זיך גענומען האַסטיק באַװעגן, 

חגם דער אַלטער מאַן איז געווען שװאַך אױפֿן געהער, איז 
פֿאַר אים אָבער אויף אַ מינוט נישט פֿאַרהױלן געווען, װער די 
סוביעקטין איז. אים האָט נישט געאַרט איר נאָכאַנאַנדיק פּלאַפּלען 
מחמת ער האָט שוין פֿון פֿריער געהאַט אָפּגעמאַכט זײַן באַשלוס, 
נאָר אין לויף פֿון איר מאָנאָלאָג האָט ער גענומען מער און מער 
אױפֿכאַפּן אירע רייד. זי האָט, קענטיק, דערשנאַפּט זײַן מום און 
האָט געהעכערט איר קול. ביסלעכװײַן האָט זיך אָפּגעטאָן דער 
גלײַכצײַטיקער אויסדרוק בײַ אים. ער איז געװאָרן מער אױפֿמערק- 
זאַם און װאַרעמער. די דאָזיקע אומבאַקאַנטע פֿרױ האָט פּלוצלינג 
אױפֿגעװעקט אין אים שטיקלעך זכרונות פֿון זײַן קינדהייט. ער 
האָט געשטאַמט פֿון אַ קליין שטעטל אין דער ליטע. זײַן טאַטע 
איז געווען אַ מלמד אין דער װײַטער פֿרעמד און פֿלעגט אַהײמ- 
קומען בלויז אויף די ימים-טובֿים. די מוטער האָט געהאַט אַ קרעמל 
פֿון צעלניק און פֿינף פּיצלעך קינדער, איינס גערוקט פֿונעם אַנ- 
דערן אויף אַ יאָר. ער איז געווען דער עלטסטער. דאָס ביסל צערט- 
לעכקייט, אין וועלכער דאָס קלײנואַרג האָט זיך גענייטיקט, בפֿרט 
ער, אַ שװאַך און פֿאַרחלומט ייִנגל, האָבן זיי געקראָגן בײַ צירלען, 
אַן אױיסגעמאָגערט שװאַרץ-געפֿלעקטע קו, בי ועלכער מען האָט 
צוגענומען דאָס קעלבל און עס פֿאַרקױפֿט דעם קצבֿ. צירל האָט זיך 
אַרומגעדרײט איבערן פֿאַרװאָרלאָזטן הײיפֿל, װוּ די קינדער האָבן 
ויך געשפּילט, מיט אַ האַרצרײַסנדיקן מוקען, זיך אָפֿט געשטעלט 
נעבן זיי און גענומען לעקן מיט איר רויט-גרוילעכער צונג זייערע 
צעשויבערטע קעפּלעך, די קויטיקע פנימלעך און אין װאָס נאָר זי 
האָט זיך אָנגעשטױסן... 

פֿרױ ברין האָט אים איצט שטאַרק דערמאָנט אין דער אומ- 
גליקלעכער צירל. ס'האָט אים אַרומגעכאַפּט אַ רחמנות צו איר, 
דעם פֿרײַנדס בריוו האָט אים געקלונגען מער וי א מסירה װי א 


װאָרענונג. ער װאָלט זיכער דערפֿילט איר פֿאַרלאַנג, ווען נישט 
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אַ מאָדנע מידקייט און אָפֿהענטיקײט, װאָס האָט זיך אַראָפּגעלאָזט 
אויף אים. ער האָט מיט אַן אָפּגעשװאַכטן קול זי געבעטן צו קומען 
אין אַ פּאָר טעג שפּעטער. 

יענע נאַכט איז דער דאָקטער שלעכט געשלאָפֿן,. צי עס האָט 
דערצו גורם געווען דאָס מאַרודיען שעה-לאַנג אױפֿן דאַך, צי עס 
זײַנען שולדיק געווען די אומהיימלעכע בילדער, וועלכע די פֿרעמדע 
האָט אַרױסגערופֿן -- װער קען עס ויסן? דושאַקאָבי האָט זיך 
אויף מאָרגן נישט געפֿילט בעסער. דער הױזדאָקטער איז באַשטאַ- 
נען, מ'זאָל אים תּיכּף-ומיד אָפּשיקן אין שפּיטאָל, 


אין אַ ואָך אַרום האָט מען צום חולה צוגעלאָזט בלוין גע- 
ציילטע באַזוכערס. וי אַוױ די מרס. ברין האָט זיך אַהין אַרײַנ- 
געקראָגן, איז געווען אַ רעטעניש. זי האָט זיך פֿאַרקליבן אין אַ 
ווינקל און מ'האָט זי װינציק אָנגעזען. לױטן שטילן שעפּטשען 
און מרימס כּסדרדיקן כליפּען און לױטן פֿאַרהאַװעטן אויסקוק 
פֿונעם אַדװאָקאַט מיטן גרויסן פּאָרטפֿעל, האָט די קליינע פֿרױ 
פֿאַרשטאַנען, אַז עס האַלט שמאָל מיטן דאָקטער. זײַן פּלוצעמדיק 
קראַנק ווערן האָט בײי איר אויסגעלאָשן די לעצטע האָפֿענונג צו 
קריגן אַ הלוואה. זי האָט דעם טרויעריקן צופֿאַל באַטראַכט פֿאַר 
נאָך אַ שטדויכלשטיין אױפֿן וועג צו מאַטעריעלער רוינע. זי איז 
איצט געווען מאָדנע גלײַכגילטיק צו איר שיקזאַל. געבראַכט אין 
שפּיטאָל האָט זי,. וי אומגלייבלעך עס זאָל נישט זײַן אַ טיפֿער 
מיטלייד צום אַלטן דאָקטער. נאָך זיצנדיק אין זײַן קאַבינעט האָט 
זי אַזױנס דערפֿילט צו אים. זי האָט אָן אוױיפֿהער דעמאָלט געקלערט, 
אַז הגם זײַן הויז איז פֿול מיט געסט, איז ער אַן עלנטער מעגטש, 
און אַז אַלע װאַרטן אויף זײַן שנעלן סוף... 

מיט אַ מאָל האָט זיך צו אירע אויערן דערטראָגן דעם קראַנקנט 
קול. ער האָט זי באַמערקט און זי גערופֿן צו זיך. זי האָט זיך, 
צום שטוינען פֿון אַרומיקע,, גענומען פּאַמעלעך שאַרן צום בעט, אַלץ 
אין איר האָט זיך געקנוילט פֿון אַן אומפֿאַרשטענדלעכער שרעק. 
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דער אַלטער מאַן האָט אַרױפֿגעלײגט אַ ציטערדיקע האַנט אויסן 
אַדװאָקאַט, װאָס איז געזעסן האַרט נעבן אים : 

--- זײַט זיכער... -- האָט זײַן שטים זיך געבראָכן --- אויס- 
צומאַכן די נייטיקע פּאַפּירן פֿאַר דער מרס. ברין... -- האָט ער 
אָנגעוויזן אויף איר -- זי זאָל קענען קריגן דאָס געלט.,, 
| = דער מאַן מיטן גרויסן פּאָרטפֿעל האָט מיט פֿאַרװונדערונג באַ- 
טראַכט דעם חולה און געשוויגן, 

--- איך האָב מיט אײַך נעכטן גערעדט ועגן איר... -- האָט 
דושאַקאָבי אים דערמאָנט און מיט אַ פֿינגער אַ װוּנק געטאָן צו 
מרימען, 

דאָס פֿאַרטרױערטע מיידל איז צוגעקומען נענטער און ער האָט 
פֿאַר איר איבערגעחזרט זײַן װונטש. זי האָט אים צאַרט אַרומגע- 
נומען און געגלעט די גרויע, אײַנגעפֿאַלענע באַקן. 

די מרס. ברין האָט זיךך מער נישט געקענט באַהערשן זי 
האָט זיך אַראָפּגעלאָזט אױפֿן דיל פֿאַרן חולה און אױסגעבראָכן אין 
אַ געוויין. | 


יוסף בורג 
אַ זעלטענער מענטש 


מיר איז באַשערט געווען צו באַגעגענען אים אַ היפּשע פּאָר 
צענדליק יאָרן צוריק אין איינעם אַ גרויען פֿאַרנעפּלטן טאָג, אין 
דער חרובֿ געװאָרענער שטאָט סטאַלינגראַד, 

איך בין געקומען אַהער, ווען װײַט אויף מערבֿ זײַנען נאָך 
אָנגעגאַנגען הייסע שלאַכטן. איבער דער שטאָט, לענגויס דער װאָלגע, 
איז געהאַנגען אַ שווערער בלײַערנער הימל און באַהאַלטן די אַזױ 
אויך קאַרגע האַרבסטיקע זונשטראַלן. ס'האָט זיך אױסגעדאַכט, 
װי דער הימל װאָלט אומיסטן אַזױ נידעריק זיך אַראָפּגעלאָזט, 
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כּדי צו אױיסבאַהאַלטן פֿון דער װעלט די גרויע, פֿאַררױכערטע 
חורבֿות, װאָס זײַנען געשטאַנען צוישן אָנגעװאָרפֿענע בערג ליים 
און ציגל, 

פֿונעם טײַך האָט געבלאָון אַ פֿײַכטער האַסטיקער וינט, זיך 
געטראָגן דורך צעבראָכענע הױפֿן, דורך אויסגעברענטע טיראון- 
פֿענצטער, פֿאַרטשעפּעט שטעכדראָטן, וועלכע האָבן אַרומגעצױמט 
גאַנצע שטחים ערד און ברעטלעך מיט שװאַרצע אױפֿשריפֿטן, װאָס 
האָבן ניט אױפֿגעהערט װאָרענען: ,פֿאָרזיכטיק, מינעס!?. וי אין 
אַנגסט פֿאַרקרימטע זײַנען אַראָפּגעהאַנגען באַלקאָנען איבער גע- 
לעכערטע ווענט. אַ לײדיק קינדער-בעטל האָט פֿאַריתומט זיך גע" 
וויגט אונטער אַ צעשפּאָלטענער סטריכע:; און דער ויגט האָט 


געזונגען איבער אים אַ טרויעריק וויגליד. 

צו-פֿריש זײַנען נאָך געווען די סימנים פֿונעם װיסטן מלחמח- 
געקלימפּער. צויפֿריש די ברודער-קבֿרים, װאָס האָבן זיך געבערגלט 
אין דער דאָזיקער לאַנדשאַפֿט. אָפּגעבליאַקעװעט גראָז האָט זיי באַ- 
דעקט מיט אַ טונקל-גרינעם גלאַנץ, אין וועלכן דער טאָג האָט זיך 
געשפּיגלט, װוי אין אַ שרעקלעכן שפּיגל. 

נאָר אין דער האַרבסטיקער לופֿט, אַ פֿאַרדעמפּטע פֿון נאַסער 
ערד און פֿאַרלעגערטן אַש, האָט געאָטעמט מיט יונגע שאַרפֿע 
ריחות פֿון פֿריש-געזעגטע סאָטנעס און טאָפּאָלן. פֿרױען אין אויס- 
געשטעפּטע װאַטניקעס אין שווערע קירזעווע שטיוול, האָבן אָפּגע- 
רייניקט די גאַסן פֿון ציגלברוך; בויערס האָבן אַרומגענומען די 
שטאָט מיט הילצערנע רושטאָװאַניעס ?. 

אין אַ קליינעם קעלער-שטיבל בײַ מײַנעם אַ פֿרײַנד, אַ לעקטאָר 
פֿון ליטעראַטור אין פּעדאַגאָגישן אינסטיטוט, וועלכער האָט פֿאַר- 
ביטן די קאַטעדרע אויף אַ בלינדאַזש און צװאַמען מיט זײַנע שי" 





!אַ ברעט פון שינדלדאַך. -- ? די ברעטער, װי בריקן, צו אַובעטן פאַר 
דער געבלידש, 
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לער העלדיש פֿאַיטײידיקט די שטאָט, איז װי אין דרויסן געווען 
קאַלט און אומעטיק, | | | 
מיר זײַנען געזעסן אַרום אַ בלעכענעם איוועלע, געטרונקען 
טיי פֿון קאָנסערוון"באַנקעס און געטרוימט װעגן דער צוקונפֿט, 
מײַן פֿרײַנד, זייער אַ גוטער פֿאָרלײענער, האָט פּלוצעם גע- 
נומען זאָגן אויף אויסװייניק שלום עליכמען, וי אַ גוטער ייִד זאָגט 
תּהילים. ער האָט געלייענט מיט אַ סך געשמאַק און װאַרעמקײט. 
ס'האָט זיך געדאַכט, וי עפּעס אַ מין ליכטיקער שטראַל װאָלט 


אַרײַן אין צימער. מיט אַ מאָל האָט ער איבערגעריסן אין מיטן 
לייענען און זיך געװענדט צו מיר: 

-- אַגבֿ, דאָ װוינט שלום עליכמס ערשטער איבערזעצער אין 
רוסיש, דאָקטער פּינוס! 

די לעצטע קוילן אין בלעכענעם אייוועלע האָבן געהאַלטן אין ‏ 
אויסברענען. דער טשײַניק האָט אױפֿגעהערט זידן, און דערפֿון איז 
אין דומפּיקן קעלער-שטיבל געװאָרן גרוי און אומהיימלעך. 

-- כאַפּ זיך אַרײַן צו אים, אַ זעלטענער מענטש! 

אין יענעם טאָג האָב איך צװישן חורבֿות און קבֿרים, צווישן 
;וורעמיאַנקעס? +, צונױפֿגעשלאָגענע פֿון ברעטער, אױפֿגעזוכט דעם 
שטאָטישן געזונט-אָפּטײל, װוּ עס האָט זיך צײַטװײַליק געפֿונען אַ 
קינדער-שפּיטאָל, אין וועלכן ס'האָט דעמאָלט געאַרבעט דער סטאַ- 
לינגראַדער קינדער-דאָקטער יולי יאָסיפּאָװיטש פּינוס. | 

אין אַ ליכטיקן צימער מיט רפֿואות אין די אײַנגעגלאָזטע שא- 
פֿעס האָט מיך באַגעגנט אַ מיטלווקסיקער מאַן. די האָר אויף זײַן 
קאָפּ האָבן זיך כּמעט מיט גאָר ניט אונטערגעשיידט פֿון זײַן װײַסן. 
כאַלאַט, : 

--- איך דאָרף צום דאָקטער פּינוס! 

אַ ליבלעכער, גוטמוטיקער שמייכל האָט גערוט אױיף זײַן 





5 פּראָװיזאָרישע שטיבלעך, װאָס מ'קען אַריבערטואָגן פון איין אָרט אויפן 
אַנדערן, | 
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שטאַרק-געעלטערטן פּנים, נאָר די טונקעלע אױגן זײַנען געווען 
יונג, קינדערש צאַרט, 

--- מיט װאָס קאָן איך דינען? 

ווען ער האָט זיך דערװוּסט וועגן דעם ציל פֿון מײַן קומען, 
האָט זײַן פּנים זיך פֿאַרענדערט. געװאָרן גרוי, װי דער טאָג אויף 
יענער זײַט פֿענצטער. פֿון די אויגן, וועלכע האָבן נאָר װאָס אַזױ 
ליכטיק יונג געפֿינקלט, האָט אַרױסגעקוקט אַ פֿאַרנעפּלטער צער. 
די ליפּן זײַנע האָבן קוים זיך באַװעגט. | 

-- שוין לאַנג איז עס געווען... זייער, זייער לאַנג...-. 

ער האָט אַ מאַך געטאָן מיט דער האַנט, װי ער װאָלט מיר. 
געגעבן צו פֿאַרשטײן, אַז ער וויל וועגן דעם ניט ריידן. זײַנע אויגן 
האָבן אָנגעשטרענגט געקוקט אין איין ריכטונג, און אַ לײַכטער 
ציטער האָט באַװעגט זײַן אונטערשטע ליפּ. באַלד אָבער האָט 
ווידער אַ רויַקע געלאַסנקײט זיך צעלייגט איבער זײַן פּנים. ס'איז 
געווען קענטיק, װי אין אַלטן זכּרון סילען+ װי פּערל זיך אויף 
זכרונות פֿון אַ װײַטער, כּמעט שוין פֿאַרגעסענער פֿאַרגאַנגענהײט. 

.. אַ קנופ פֿון װײַטע יאָרן, איבערגעלאָזטע ערגעץ-ווּ אינעם 
באַװוּסטן װײַסרוסישן שטעטעלע שקלאָוו אין איינעם מיט זײַן קינד- 
הייט, האָבן אָנגעהױיבן זיך פֿונאַנדערװיקלען. 

פּינוס האָט געקוקט אויף מיר מיט זײַנע מילדע אויגן און 
שטיל, װי ער װאָלט אָפּגעריכט אַ תּפֿילה, דערציילט: 

-- איך האָב געאַרבעט וי אַ פֿעלדשער אין שקלאָוו און טאַקע 
דאָרט, אין שקלאָוו, צום ערשטן מאָל זיך באַקענט מיט די שאַפֿונ- 
גען פֿון שלום עליכמען. װיפֿל פֿרײיד און װיפֿל טרערן האָבן מיר 
פֿאַרשאַפֿט זײַנע װערק. מײַנע רוסישע קאָלעגן פֿלעגן מיך אָפֿט . 
פֿרעגן, װאָס לייען איך עס אַזעלכעס, װאָס איך לאַך און וויין אַזױ. 
איך האָב זיי געפּרװוט איבערגעבן אויף רוסיש דעם אינהאַלט פֿון 
שלום עליכמס נאָװועלן, אַזױ װוי איך האָב זיי באַנומען... איך האָב. 





? אַרױפגעצויגן װי אויף א שנירל, 
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באַמערקט, וי מײַנע צוהערערס װערן פֿאַרכאַפּט פֿון די אימפּראָ- 
וויזירטע איבערזעצונגען. מיר האָט זיך אײַנגעגעבן אױסצוגעפֿינען 
אַדעקװאַטע אויסדרוקן פֿאַר שלום עליכמס איגנאַרטיקער שפּראַך... 
איך האָב געגאַרט צו באַקענען דעם רוסישן לײיענער מיט דער 
גרויסקייט פֿון שלום עליכמס שאַפֿונג, פֿאַרװירקלעכן שלום עליכמס 
באַגער ;אַרױסשװימען אין אָקעאַן פֿון דער רוסישער ליטעראַטור?.. 
| ווען דער היסטאָריקער מאַרעק האָט מיר אַמאָל, אין די סטו- 
דענטישע יאָרן, אין מאָסקװע, אונטערגעזאָגט די אידיי -- צו אי- 
בערזעצן שלום עליכמען אויף רוסיש, האָב איך זיך אָנגעכאַפּט 
פֿאַר איר מיט גרויס פֿרײד... אַזױ אַרום בין איך געװאָרן זײַן 
ערשטער איבערזעצער. 
פּינוס האָט גערעדט מיט מיר רוסיש. זײַן רוסישע שפּראַך איז 
געווען זאַפֿטיק, רײַך, קלינגעוודיק. ער האָט אױפֿגעעפֿנט אַ שפֿ- 
לאָד און פֿאָרזיכטיק אַרױסגעצויגן פֿון דאָרט אַ זאָרגזאַם אָפּגעהיט 
פּעקעלע. | 
-- דאָ ליגן קאָפּיעס פֿון אַ סך שלום עליכמס בריוו צו מיר, 
די אָריגינאַלן האָב איך אָפּגעשיקט אין זיכערע הענט, 
פּינוס האָט מיט ציטערדיקע פֿינגער גענומען אויסלייגן פֿאַר 
מיר אַ בריוו נאָך אַ בריוו, דינינקע, װי קאַרטלעך, און פֿילבלעכע, 
וי העפֿטן. דער בריוואויסטויש צווישן איבערזעצער און אױטאָר 
איז אָנגעגאַנגען אַ לעבהאַפֿטער, אַ רעגלמעסיקער. צענדליקער און 
צענדליקער בריוו האָט פּינוס אָפּגעהיט אין זײַן פּאַפּקעלע, וי אַ 
הייליקייט, 
-- אָט איז גאָרקיס אַ בריוו, װאָס שלום עליכם האָט מיר 
צוגעשיקט, | 
און פּינוס האָט אָנגעהויבן לייענען: 
;אײַער בוך האָב איך באַקומען, איבערגעלייענט, געלאַכט און 
געוויינט --- אַ װוּנדערלעך בוך! די איבערזעצונג, דאַכט זיך, אין 
געמאַכט געלונגען און מיט אַ סך ליבע צום אױטאָר.,." 
אַ צווייט בריוול; 
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,סיפֿילט מײיַן האַרץ, אַז איר זײַט מײַן איבערזעצער. איך האָב ‏ 
ניט געהאַט קיין טעות. אײַער איבערזעצונג איז אויסגעצייכנט. אויס- 
געצייכנט דערפֿאַר, װאָס בעסער איבערזעצן פון יידיש קאָן מען 
ניט. איך נעם אײַך אַרום און קוש אײַך ברידערלעך..." 

בעת פּינוס האָט געלײענט, האָבן געפֿינקלט זײַנע אויגן זײַן 
קול האָט געציטערט. 

ליידער געדענק איך ניט מער דעם אינהאַלט פֿון נאָך אַ בריוו 
צו פּינוסן. די צײַט האָט אַ סך אויסגעמעקט פֿון מײַן זכּרון, און 
דאָס פֿאַרצײיכנטע איז אויך ערגעץ-װו פֿאַרפֿאַלן געװאָרן. איך דער- 
מאָן זיך נאָר, וי פּינוס האָט אױיסגערופֿן : 

-- דער טאָג, ווען איך האָב באַקומען דעם ערשטן באַנד פֿון 
דער רוסישער איבערזעצונג ,;דיעטי טשערטי* (,קינדער פֿון תּחום"), 
איז געווען איינער פֿון די פֿרײדיקסטע טעג אין מײַן לעבן! 

אויף זײַן פּנים איז געלעגן אַ לײַכטער שאָטן, װי אַ שטילע 
בענקשאַפֿט. 

--- שוין לאַנג װוינט איר דאָ? 

ער האָט אַ קוק געטאָן אויף מיר און שטאָלץ געענטפֿערט: 

-- אַ! איך בין אַן אַלטער תּושבֿ. כ'וווין דאָ פֿונעם דרײַצנטן 
יאָר. געקומען אַהער באַלד נאָכן פֿאַרענדיקן דעם מעדיצינישן 
אינסטיטוט, 

אין דעם זעלביקן דרײַצנטן יאָר, ווען פּינוס האָט זיך באַזעצט 
אין װאָלגאָגראַד (דעמאָלט האָט עס געהייסן צאַריצין), איז אין 
פֿאַרלאַג , סאָוורעמעניע פּראָבלעמי*? דערשינען די ערשטע אַכט 
בענדער פֿון שלום עליכמס ווערק אין פּינוסעס איבערזעצונג. 

--- מער האָב איך זיך ניט פֿאַרנומען מיט ליטעראַטור -- האָט 
ער וי מיט באַדױערונג, זיך פֿאַרענטפֿערט -- צפֿיל קראַנקע האָבן 
באַדאַרפֿט מײַן הילף, מײַן צײַט... יאָרן זײַנען געווען שווערע... 


5 הײַנטצײַטיקע פּראָבלעמען, 
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מלחמות, רציחות, בירגערקריג -- און אָן אַ שיר קראַנקע, היימ- 
לאָזע קינדער... 

מיר איז עטלעכע מאָל דורך אַ געדאַנק: צו בעטן אים ריידן 
אויף ייִדיש. ער האָט, װײַזט אויס, דערפֿילט מײַן באַגער. 

--- איר זײַט מסתמא נײַגעריק הערן, װי אַזױ רעדט עס שלום 
עליכמס געוועזענער איבערזעצער אויף ייִדיש?... -- דאָס װאָרט 
,;געוועזענער? האָט ער באַזונדערס אַקצענטירט און. וי מיר האָט 
זיך אויסגעוויזן, לײַדנשאַפֿטלעך. כ'האָב שוין אָבער זײיער, זייער 
לאַנג קיין ייִדיש ניט גערעדט. 

ער האָט אָנגעהױיבן אויף אַ געמישטן װײַסרוסיש- אוקראַיַנישן 
דיאַלעקט,. ערטערװײַז גענומען צו-הילף רוסישע װערטער, נאָר 
װאָס װײַטער, אַלץ ריינער, פֿאַרביקער איז געװאָרן זײַן ייִדיש, גלײַך 
אינעם װײַסן שפּיטאָל-צימער איז געקומען צו גאַסט זײַן אַלטע היים, 
דאָס װײַטע ייִדישע שטעטל -- שקלאָו. 


-- אַפֿילו אַ קינדער-דאָקטער בין איך געװאָרן אַ דאַנק שלום 
עליכמען. ער, דער שרײַבער, האָט געפֿונען דעם אידעאַל פֿונעם 
מענטשן אינעם קינד, אין זײַן ריינער, פֿונעם שווערן לעבן נאָך 
ניט פֿאַרדאָרבענער נשמה... איך האָב אויך געפֿונען מײַן אי- 
דעאַל אינעם קינד, אינעם לויטערן קינדערשן שמייבל, 

און ער האָט אויף אױיסװייניק געבראַכט אַ שטעל פֿון אַ בריוו, 
װאָס שלום עליכם האָט אַמאָל געשריבן צו אים: 

--- צי איז אײיַך באַװוּסט, אַז דאָס לעבן פֿון קינדער איז אינ" 
טערעסאַנטער פֿון יעדן אַנדערן לעבן?... איך בין נאָך דעמאָלט 
געווען אַ סטודענט, 

עמעצער האָט אָנגעקלאַפּט אין טיר. אויף דער שװעל האָט זיך 
באַװויזז אַ מעדיצין-שוועסטער, נאָך זייער אַ יונגע, װוי אַ יונגע בע" 
ריאָזקע. איר אָפּגעברענט געזיכט, אין גאַנצן נאָך אַ קינדיש, איז 
געווען ערנסט. דערזען, אַז פּינוס איז פֿאַרנומען, האָט זי מיט אַ 
פֿאַרלױרענעם שמייכל זיך צוריקגעצויגן 
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-- יאָ ניטשעואָ... יאַ פּאָזזשע +! 

-- ס'אַ מיידל פֿון די שכנישע קאַזאַקישע סטאַנציעס --- האָט 
פּינוס אָנגעוויזן אויף דער צוגעמאַכטער טיר.-- צענדליקער פֿאַר- 
ווונדעטע האָט זי אונטערן שׂונאס פֿײַער אַרױסגעטראָגן, קינדער 
געראַטעװעט... און זי איז נאָך אַלין, װי איר זעט, אין גאַנצן אַ 
קינד.... קוים זיבעצן יאָר אַלט... 

כ'האָב זיך דערמאָנט אינעם לײידיקן בעטל צװוישן חרובֿע ווענט 
און מיט אַ געפֿיל פֿון דאַנקבאַרקײט געטראַכט: פּינוס אין איינעם 
מיט דער יונגיטשקער שװועסטער האָבן זיכער אָפּגעראַטעװעט דאָס 
קינד. .. 

ווען איך האָב זיך געזעגנט מיט פּינוסן, האָט אין דרויסן גענו- 
מען צופֿאַלן אַן אױסגעלײַטערטער בלויער פֿאַרנאַכט. פּינוס האָט 
פֿאַרהאַלטן מײַן האַנט אין זײַנער און עטלעכע מאָל זיך פֿאַרעגט- 
פֿערט : 
--- זײַט מוחל פֿאַר מײַן שלעכטן ייִדיש. אַזױ פֿיל יאָרן ניט 
גערעדט ! | | 

| אין הימל האָבן איײנציקװײַז זיך באַוויזן שטערן. פֿון יענער 
זײַט װאָלגע האָט זיך גערויטלט אַ געװעלבטער האָריזאָנט. פּאַסן 
ליכט האָבן אַרומגעגאַרטלט װאָלקנס, ענלעכע אויף דעכער פֿון 
ווײַטע בויונגען. 

-- קומט אין אַ פּאָר יאָר אַרום, װעט איר זע װאָס פֿאַר אַ 
שטאָט דאָ וועט זײַן... נאָך שענער און רײַכער וי פֿריִער -- 
האָט פּינוס אַריבערגײענדיק אויף רוסיש, צוגעגעבן. 

מער האָב איך פּינוסן ניט געזען! 

מיט אַ יאָר פֿופֿצן צוריק האָט מיך דער וועג וידער געפֿירט 
צו אָט דער שטאָט, װאָס האָט לענגוי'ס דער װאָלגע אױף מײַלן 
װײַט צעשטעלט אירע פּרעכטיקע קװאַרטאַלן. 
| איבער אַספֿאַלטירטע פּלעצער און בולװאַרן מיט פֿילפֿאַרביקע 
פֿאַנטאַנען, איבער ברייטע גאַסן, באַזױמטע מיט בלומעךגערטנער, 


* איך װעל שפּעטער... 
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האָט, וי אַ זײַדן געוועב, זיך אױסגעשפּרײט אַ העלבלויער, דורכ- 
זיכטיקער הימל, די הויכע יני-זון האָט וי אין גאַלד פֿאַרװעבט 
די פֿילשטאָקיקע הײַזער. | 
בײַ די ראָזלעכע מירמלטרעפּ, װאָס פֿירן צום שטאָטישן האַפֿן 
האָט פֿון דער געגנטלעכער צײַטונג אַ שניט געטאָן מיר אין די 
אויגן די ידיעה וועגן טוט פֿון דאָקטער פּינוס. 
דער גורל האָט אַזױ געװאָלט, אַז איך זאָל בײַזײַן זײַן לוויה, 
זייער װינציק מענטשן, װאָס האָבן אין יענעם זומערדיקן טאָג 
אַרױסבאַגלײַט אין זײַן לעצטן וועג דעם פֿאַרדינסטפֿולן דאָקטער 
פֿון דער רעפּובליק, יולי יאָסיפּאָװיטש פּינוס, האָבן געװוּסט, אַז זי 
ברענגען צו קבֿורה שלום עליכמס ערשטן איבערזעצער, וועלכער 
האָט געפֿונען זײַן אייביקע רו אין דער העלדיש-לעגענדאַרער שטאָט 
װאָלגאָגראַד, | 
פון ביכל ,איבערוף פון צײַטן", ביבליאַטעק פון . 
סאָװועטיש הײמלאַנד, מאָסקװע 1984 


י פּאַפּיערניקאַן/ישראל 
אויף שמיינער 


מיר זיצן אין מדבריות, 

רײַטנדיק אויף הױפֿנס ברילעס, שטיינער, 
אויסגעריסענע מיט דינאַמיט, 

וי ציינער-פּיעניעס 1 

פֿון צעפֿױלטע בערג און פֿעלדז-יאַסלעס.י. 


מיר זיצן רײַטנדיקע רייען 
מיט האַמערס אין די הענט 


בננקוב פנ תנצקיצאצעקקנק:האבשגאוטעיאז;צעצשטאס. 


ז װאָרצלען. 
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און שלאָגן שטאָל אין שטיין, 
אַז שטיקלעך זאָלן פֿאַלן אונדז צופֿוסנס, 
װי די שערבלעך, 
און פֿונקען זאָלן פֿליִען איבער קעפּ אַריבער 
צו דער פֿלאַקערדיקער זון -- 
אַז ליכטיקער זאָל זײַן דער ועג, 
פֿון אונדז געפֿלאַסטערט און געגרייט -- 
אַז ליכטיקער זאָל זײַן דער גאַנג 
פֿאַר דורות שפּעטערע, 
געקומענע -- פֿאַרנעמען אונדזער אָרט. 
פון בוך ;ריט איף שװאַרץ", װאַרשע 1929 


ז. שער 
טאַטע און זון 


היימי מאַרקעװיטש, דער רײַכער דרעס-מאַנופֿעקטשורער 1 איז 
געשטאַנען אין דעם נײַעם רײַך-מעבלירטן און לוקסוריעז-פֿאַרפּוצטן 
שאָו-רום 2 פֿון זײַן שאַפּ און פֿון זיך אַלײן אָנגעקװאָלן, 

עס איז אים געווען זייער גוט אױפֿן האַרצן, דעם מיסטער מאַר- 
קעוויטש. עס איז בײַ אים געווען נאָרװאָס נאָך אַ גוטן און זאָטן 
מיטאָג. דעם מיטאָג האָט ער געגעסן אין אַ רײַכן באַר-רעסטאָראַן. 
אָט דאָרט, װוּ עס הערשט שטענדיק אַ מאַטע טונקלקייט. װוּ אַלץ -- 
די טישלעך, די שטולן, די ווענטלעך װאָס טיילן-אָפּ איין טישל פֿון 
צווייטן, און די געשטעלן פֿון די לעמפּלעך זײַנען פֿון טונקל-ברוינעם 
האָלץ ; פֿון די טישלעך פֿאַלט אַ טונקל און ווייך ליכט. די טישלעך 
זײַנען קליינע, בלויז פֿאַר צוויי, און יעדעס טישל איז פֿון צווייטן 


? קליידער-פאַבריקאַנט. -- * אויסשטעלונג-זאל, 
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אָפּגעטײלט מיט אַ ווענטל אַזױ, אַז יעדע פּאָרל, װאָס געפֿינט זיך 
אין רעסטאָראַן, זיצט וי אין אַ חדר מיוחד. קיינער זיצט דאָ, אין 
דעם רעסטאָראַן, ניט אַלײן. עס זיצן שטענדיק פּאָרלעך,. און אַלע 
פּאָרלעך זײַנען פֿאַרליבטע, װײַל אַלע פּאָרלעך, װאָס זיצן בײל די 
טישלעך אין אָט דעם רעסטאָראַן, קוקן זיך פֿאַרליבט אין די אויגן 
בײַם טרינקען די קאָקטײלס, און איינער גיט דעם צוייטן פֿון זײַן 
גלעזל צו פֿאַרזוכן, 

אויך היימי מאַרקעװיטש האָט דאָ דעם מיטאָג אַליין ניט געגעסן. 
אויך ער איז דאָ געווען מיט אַ ,דאַמעלע?, װאָס האָט פֿאַרליבט גע" 
קוקט אים אין די אויגן און אים מיט אַ חנעוודיק-זיסן קולכל געבעטן 
צו טרינקען פֿון איר גלעזל. ער האָט געטרונקען פֿון איר גלעזל, 
זי פֿון זײַנעם, און זיי האָבן ביידע הנאהדיק געלאַכט. 

דער מיטאָג איז פֿאַר היימין געווען זייער אַ פֿרײַנדלעכער און 
געראָטענער. ער האָט שוין פֿון דעם אַליין, דעם צווייטן האַלבן טאָג 
זיך געפֿילט גוט און אױפֿגעלײגט. חיימי האָט ממש אָנגעקװאָלן פֿון 
דעם רײַך-פֿאַרפּוצטער ,שאָו-רום" און האָט זיך געשפּיגלט אין דער 
גרויסער צאָל שפּיגלען, װאָס האָבן זיך אין ;שאָוירום* געפֿונען. 

דורך די טירן, װאָס האָבן פֿון ;שאָדרום" געפֿירט אין שאַפּ 
אַרײַן, האָט זיך געטראָגן דאָס רוישן און זשומען פֿון די ניי-מאַשי 
נען. ס'איז געווען וי זיסע מוזיק פֿאַר זײַנע אויערן 

אין שאַפּ איז געווען גאָר ?ביזי". ער האָט אַרײַנגעקראָגן באַ- 
שטעלונגען, און אַלץ אַזױנע גרויסע, פֿעטע, פֿון באַװוּסטע פֿירמעס. 
געלט האָט ער פֿאַרדינט גענוג. ער האָט זיך געבאָדן אין געלט. און 
דאָס איינציקע, װאָס עס האָט אים איצט געפֿעלט, איז טאַקע געווען 
עפּעס אַ ראָמאַנסל מיט אַ שיין דאַמעלע. 

היימי מאַרקעװיטש איז אַ מיטליאָריקער, געזונטער מאַנסביל, 
אַ קורץ-געשוירן שװאַרץ װאָנצעלע דעקט-צו זײַן אייבערשטע ליפּ. 
זײַן פּנים איז פֿול אױסגעכאָליעט און ער קוקט שטענדיק מיט אַ 
פּאָר דורכדרינגענדיקע שװאַרץדברענענדיקע אויגן. ער קליידט זיך 
נאָך דער לעצטער מאָדע. ער טראָגט די טײַערסטע קראַװאַטן פֿון 
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אַשיקע קאָלירן. כּסדר האָט ער אין מױל אַ דיקן ציגאַר, ועלכן 
ער רויכערט האַסטיק און ענערגיש, 

אַלץ, װאָס היימי מאַרקעװיטש טוט, איז האַסטיק און ענערגיש, 
וי ער װאָלט געווען איבערגעלאָדן מיט כּוח און ענערגיע. ער גייט 
און רעדט האַסטיק און ענערגיש. גיט באַפֿעלן האַסטיק און ענער- 
גיש. עסט האַסטיק און ענערגיש. אַפֿילו לאַכן לאַכט ער אויך מיט 
אַזאַ האַסט און ענערגיע, אַז זײַנע געלעכטערס קײַקלען זיך וי 
דונערס איבערן שאַפּי . 

דאָס װוײַב זײַנס, מילדרעד, איז אים שוין מיאוס און דערעסן 
;װױפֿל איז דער שיעור? -- טראַכט ער בײַ זיך -- שוין צען יאָר 
פֿאַרהײראַט. גענוג"!... זי איז שוין אין זײַנע אויגן געװאָרן צע- 
שװווּמען, אָפּגעבליאַקעװעט און פֿאַרעלטערט -- אַ ייִדענע... -- האָט 
ער מיט וידערווילן וועגן זײַן װײַב געטראַכט. איז טאַקע גוט, 
װאָס ס'האָט זיך אים איצט אונטערגערוקט אָט דאָס דאַמעלע... 
ער טראַכט, וי אַזױ אָט די מציאה איז אים אין די הענט אַרײַנגע- 
פֿאַלן. ער דערמאָנט זיך, וי אַזױ ער האָט זיך מיט איר באַקענט, 
אַ שמאַלציק געלעכטערל גיט זיך הנאהדיק אַ קײַקל-אַרױס פֿון זײַן 
האַלדז, | 

דאָס דינע פּישטשענדיקע קולכל פֿון דעם אָפֿיס-מײדל האָט זיך 
פּלוצעם צו אים דערטראָגן פֿון אָפֿיס אַרױס; | 

--- מיסטער מאַרקעויטש. ,, עי ליידי װאָנטס טו סי יו" (אַ פֿרױ 
וויל אײַך זען), 

מאַרקעװיטש האָט שוין גוט געװוּסט ווער די ליידי איז. האָט 
ער אַ צעשטראַלטער, מיט אימפּעט און מיט אויסגעשטרעקטע הענט 
פֿאָרױס, זיך געגעבן אַ לאָזדאַרױס פֿון ,שאָודרום* און ער האָט מיט 
דער זעלביקער צעשטראַלטקײט און מיטן זעלביקן אימפּעט װאַרעם 
אָנגענומען די ליידי פֿאַר ביידע הענט און זי אַרײַנגעפֿירט אין ;שאָו- 
רום", : 
דאָס ;דאַמעלע* איז געווען אַ הויך-געוויקסיקע ברונעטקע, מיט 
אַ דין סימעטריש נעזל, מיט אַ פּאָר בלישטשענדיק שװאַרצע אויגן 


אין דער ייִדישער ליטעראַטור 207 


איז געווען אויסגעפּוצט אין עסיק און אין האָניק. זי האָט געטראָגן 
אַ זשאַקעטל פֿון שװאַרצן קרעפּ, באַזױמט מיט גרינעם סאַמעט, 
אויף אַ זײַט פֿון איר געלאָקטן קעפּל -- אַ פּיצעלע העטקע. דורך 
די לעכלעך פֿון שיטערן, שװאַרצן װוּאַל,. װאָס איז געווען באַצױגן 
איבער דער העטקע, און אַרונטערגעהאָנגען איבערן פּנים, האָט מיט 
מער רייץ נאָך אַרױסגעבליקט אַ שװאַרץ זײַדן חן-פֿלאַסטערל, װאָס 
איז געווען אָנגעקלעפּט אױפֿן פּנים, 

נאָך דעם װי מאַרקעװיטש האָט גאַלאַנט און מיט פֿיל צערט- 
לעכקייט פֿון איר אַרונטערגענומען די העטקע מיטן װוּאַל און דאָס 
זשאַקעטל, האָט ער זי אַרײַנגעפֿירט אין שאַפּ, זי דורכגעפֿירט דעם 
גאַנצן שאַפּ, איר אַלץ געוויזן און דערקלערט. צום סוף האָט ער זי 
פֿאָרגעשטעלט פֿאַר די אַרבעטער פֿון שאַפּ װוי די נײַע דעזײַנערין 5 

די אַרבעטער האָבן זיך איינע די אַנדערע פֿיל באַדײַטנדיק אָנ- 
געקוקט און איינער פֿון די צושנײַדערס, דער לאַנגער, אױסגעדאַר- 
טער טשאַרלי מיט דעם לינקן קאַסאָקן אייגל, האָט זיך אָפּגערופֿן: 

--- זי איז אַזױ אַ דערזײַנערין װי איך בין ראַקפֿעלער. פֿאַר- 
מאָגן מיר עס אַלע װיפֿל דער גוט-טײַם+ מיט דער נקבֿה װעט אים 
אָפּקאָסטן .י.י 

--- עס װעט אים דען קאָסטן זײַן געלט? --- האָט בייז אַרױס- 
געבורטשעט אַ צוייטער צושנײַדער, דער רויטער דזשאָו, וועמען 
מען האָט אין שאָפּ געהאַלטן פֿאַר אַ כּעסן -- ער װעט פֿון אונדז 
אַרונטערנעמען נאָך אַ ניקל פֿון קלייד, װעט אים שוין קלעקן אויף 
אַלץי.. | 

און אַ דריטער צושנײַדער, דער גראָבער לעווין,. מיטן שטענדיק 
שמייכלענדיקן לבֿנה-פּנים, האָט גאָר פּלוצעם, מיר ניט, דיר ניט, 
אַרױסגעלאָזט אַ זיפֿץ, 

--- װאָס זיפֿצסטו, לעווינקע ? דערפֿאַר װאָס איך האָב קיין געלט 


= מאָדעליסטקע (צייכענערין). -- * גוט פאַרברענגען, 
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ניט? -- האָט בעני דער שאַפּטשערמאָן, אָנקוקנדיק אים מיט אַ 
חוזק-קוקעלע, געפֿרעגט, 

-- איך זיפֿץ -- האָט לעווין, ניט אַרונטערנעמענדיק די אױגן 
פֿון דעם שטיקל אַרבעט, װאָס ער האָט גענייט, אַ זאָג געטאָן -- 
װאָס ס'איז נישטאָ קאַ מזל. אײַ, דאָס ביסעלע דאָברע מזל... ווען 
גאָט שיקט מיר צו אַזאַ שטיקעלע סחורה, װאָלט איך דאָך דער צרה 
מײַנער געקענט געבן אַ ,װאַקײשאָן? כאָטש אויף אַ גאַנצן זומער... 

די איבעריקע אַרבעטער האָבן זיך צעלאַכט, 

דער איינציקער, װאָס האָט ניט געלאַכט, איז געווען גדליה דער 
פּרעסער, אַ הויכער, צעװאַקסענער, עלטערער יָד, אַ פֿרומער, מיט 
אַ ברייט-צעװאַקסענער באָרד און תּמיד בײַ דער אַרבעט מיט אַ 
יאַרמלקע אױיפֿן קאָפּ. אויף גדליהס פּנים האָט זיך וי אַ װאָלקן 
פֿאַרצױגן. אין זײַנע גרויסע אויסגעקאָלערטע אויגן האָט זיך אַ פֿײַער 
אָנגעצונדן און ער האָט מיט פֿאַרשטשעמעטע ציין אַרױסגעברומט; 

-- אַז ס'האָט גאָר קיין בושה ניט, ניט פֿאַר גאָט און ניט פֿאַר 
מענטשן... טפֿו זאָל עס װערן!... -- האָט דער פֿרומער גדליה 
אַ שפּײַ געטאָן און ער האָט מיט זײַן פּרעסאײַזן געגעבן אַ זעץ 
איבערן פּרעסברעט, אַז דער גאַנצער פּרעסטיש האָט זיך אֲוֹש אַ 


טרייסל געטאָן, 
4 


צווישן די מאַשינערס איז אויך געזעסן בײַ אַ נײימאַשין דער 
אַלטער שלמה מאַרקעװיטש, דעם באַלעבאָס' טאַטע, וועמען אַלע אין 
שאַפּ האָבן זייער רעספּעקטירט. מען האָט אים רעספּעקטירט פֿאַר 
זײַן שיינע אָסאָבע *, פֿאַר זײַן געװוּקסיקע הייך, פֿאַר זײַן שנײיװוײַסן 
קאָפּ און זײַן שנײװוײַס צוגעשוירן בערדעלע. ער האָט אויסגעקוקט 
וי אַ װואַזשנער היימישער סוחר און האָט אַרױסגערופֿן צו זיך דרך- 
ארץ. 

אויך דער אַלטער שלמה האָט ניט געלאַכט פֿון גראָבן לעווינס 


* פיגור, 
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חכמענען זיך. ווען דער אַלטער מאַרקעװויטש האָט געהערט די 
שאַרפֿע פֿעפֿערדיקע שטעכווערטלעך, װאָס זײַנען געפֿלױגן פֿון די 
מײַלער פֿון די אַרבעטער אויף דער נײַער ;דעזײַנערין" און זײַן 
זון, האָט עס אים אַ שטאָך געטאָן אין האַרצן, און נאָך מער װי די 
פֿעפֿערדיקע ווערטלעך און דאָס צעלאַכן זיך פֿון די אָפּערײטאָרס, 
האָט אים וויי געטאָן דעם פֿרומען גדליהס, דעם פּרעסערס, אױפֿ- 
ברויזן. דער אַלטער האָט גאַנץ גוט געװוּסט, אַז אַלץ, װאָס די אַןױ- 
בעטער האָבן דאָ אַרײַנגעזאָגט וועגן זײַן זון, איז אמת. ער קען 
גוט דאָס זונדל זײַנט און זײַנע דרכים, און עס האָט אין אים גע- 
ברענט אַ פֿײַערדיקער פֿאַרדראָס און כּעס אויף דעם זונדל זײַנעם, 
עס איז אים שוין לאַנג ניט געווען צום האַרצן דעם זונדלס דרכים, 
זײַן כּסדרדיק קאָרטן-שפּילן װי אַן אמתער ;געמבלער", װי ער פֿירט 
זיך אויף אין געשעפֿטזאַכן, סײַ מיט פֿרױען, און װי ער באַחאַנדלט 
אָן אײַנזעעניש די אַרבעטער אין שאַפּ. ;דער שװאַרץ יאָר זאָל אים 
וויסן -- טראַכט ער פֿאַרביטערט בײַ זיך -- פֿון וועמען האָט ער 
זיך עס אויסגעלערנט. אין אונדזער משפּחה, דוכט זיך, זײַנען אַלע 
אָרנטלעכע לײַנט... װאָלט איך אין שאַפּ ניט געאַרבעט, מיט מײַנע 
אייגענע אויגן ניט צוגעזען? -- האָט ער ניט איין מאָל זיך אַלײן 
פֿאָרגעװאָרפֿן, קען ער אָבער פֿון שאַפּ, װוּ ער האָט אַ שטיק פֿון 
זײַן געזונט און לעבן אַרײַנגעלײגט, ניט אַװעקגײן. דער שאַפּ האָט 
אים וי מיט צװאַנגען געהאַלטן צוגעשמידט צו זיך, און ער דאַרף 
מיט זײַנע אויגן צוזען די ניט-אָרנטלעכע אופֿפֿירונגען פֿון זײַן 
תּכשיט, הערן די שטעכווערטלעך פֿון די אַרבעטער און אַרונטער- 
שלינגען אַזױ פֿיִל חרפּות און בזיונות. 

דער אַלטער שלמה איז אין שאַפּ פֿאַרבליבן וי אַ זכר פֿון די 
אַמאָליקע יאָרן, ווען ער, היימי. האָט נאָר-װאָס. אָרעם און קליין, 
װי אַ קליינער קאָנטראַקטאָרל, אָנגעהויבן די קלײידער געשעפֿטן 
היימי האָט געעפֿנט אַ שאַפּקע פֿון אַ זעקס מאַשינדלעך, אין אַ לאָך, 
ערגעץ אין בראָנזוויל, און האָט פֿאַרדינט װאַסער אויף קאַשע. דאַן 
איז דער טאַטע בײַ אים געװען דער גאַנצער אױפֿטוער און זײַן 
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גאַנצער אָנשפּאַר. דער טאַטע איז בײַ אים געװען דער גאַנצער 
עצה-געבער און אָן דעם טאַטן האָט ער זיך ניט אַ ריר געטאָן אין 
די ביזנעס. דער טאַטע האָט דאָס אים טאַקע צוגערעדט, עֶר זאָל 
גיין אין די קליידער-ביזנעס. ער איז דאַן אַרומגעגאַנגען פּוסט-און- 
פּאַס און איז אויסגעגאַנגען פֿאַר אַ סענט. האָט אים דער טאַטע 
אָנגעהויבן צוריידן, ער זאָל עפֿענען אַ שאַפּ פֿאַר זיך, און ער האָט 
אים טאַקע אויך אויף דעם געגעבן זײַנע אָפּגעשפּאָרטע פּאָר הונ- 
דערט דאָלאַר, | 

שלמה מאַרקעוויטש איז געווען אַ בריה אַ מאַשינער, אַ גוטער 
און אַ שנעלער, און דעם זונס שאַפּ איז אים געװאָרן אײַנגעבאַקן 
אין האַרצן, ער האָט זיך ניט גערעכנט מיט קיין אַרבעט און מיט 
שעהן. האָט אַלץ געטאָן, אבי דעם זון אַרױפֿצואַרבעטן. אין דער 
פֿרי איז ער אַרײַנגעקומען אין שאַפּ פֿריִער װי די אַנדערע אַרבע- 
טער. נאָך איידער וער פֿון די אַרבעטער איז געקומען אין שאַפּ 
איז ער שוין געשטאַנען בײַם צושנײַדטיש און אויסגעלייגט די צע- 
שניטענע באָנדלס, סאָרטירט די אַרבעט פֿאַר די מאַשינערס. זי 
זאָלן האָבן צו דער האַנט און ניט דאַרפֿן פֿאַרמאַרודיען צײַט. און 
פֿאַר נאַכט, ווען די אַרבעטער פֿלעגן זיך צעגיין, פֿלעגט עֶר בלײַבן 
אין שאַפּ, פֿלעגט אַרומנישטערן אין אַלע ווינקעלעך און צונױפֿקלײַבן 
/װוּ עס האָט זיך -- אױפֿן דיל, אונטער די ניי-מאַשינען, אונטערן 
צושנײַדטיש אָרער אונטערן פּרעסטיש -- פֿאַרװאַלגערט אַ שטיקל 
סחורה, אַ שפּולקע פֿאָדעם, אַ פּאָר קנעפּלעך אָדער העקלעך, אַ 
שטיקל טאַשמע אָדער אַנדערע באַפּוצונגען. פֿלעגט אַלץ צונופֿי 
קלײַבן, אוױיסטאָרטירן און אַװעקלײגן אױפֿן פּלאַץ, קיין זאַך זאָל גיט 
גיין אין ניוועץ. 

דעם זונס שאַפּ איז בײַ שלמה מאַרקעװיטשן געװאָרן אַ שטיק 
פֿון זײַן לעבן, ער איז געווען גליקלעך, װאָס דער זון, היימי, אַרבעט 
זיך אַרױף, קומט צו אַ תּכלית. און ער האָט געהאַט דאָס געפֿיל, 
אַז ער װאָלט שוין בײַ עמעצן אַנדערש, אין אַן אַנדער שאַפּ, ניט 
געגאַנגען אַרבעטן, מען זאָל אים אָפּגילטן, | 
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בי היימין ווידער איז איצט, זינט ער איז אַרײַן אין די פֿע- 
דערן און געװאָרן אַ רײַכער פֿאַבריקאַנט, דער טאַטע געװאָרן עפּעס 
װוי. אַן אומאלינגענעמע דערמאָנונג פֿון זײַן אַמאָליקער געפֿאַלנקײט 
און נישטיקייט, און ער װאָלט גערן געװאָלט, דער טאַטע זאָל אַװעק 
פֿון שאַפּ, שוין ניט איין מאָל האָט ער זיך געקליבן צו זאָגן דעם 
טאַטן, אַז ער איז צו-אָלט צו אַרבעטן בײַ דער מאַשין און אַז עֶר 
װאָלט שוין באַדאַרפֿט איבערלאָזן די מאַשין פֿאַר אַ ייִנגערן מאַ- 
שינער. ער האָט אָבער ניט געהאַט דעם מוט דאָס צו טאָן. ער דער- 
מאָנט זיך, אַז עס איז פֿאָרט געווען דער טאַטע, װאָס האָט אים 
געהאָלפֿן זיך אַרױפֿצואַרבען. האָט ער עס אַלץ אָפּגעלײגט און גע- 
לאָון דעם טאַטן זיצן בײַ אים אין שאַפּ װי אַ מאַשינער בײַ דער 
דער מאַשין. עס האָט זיך אָבער אײַנגעשטעלט אַ פֿרעמדקײט צווישן 
טאַטן און זון. היימי איז אָנגעגאַנגען מיט זײַן הולטײַסקן לעבן און 
ער האָט זיך מיטן טאַטן גאָר ניט גערעכנט, אָט פּונקט וי דער 
טאַטע װאָלט זיך גאָר נישט געפֿונען אין שאַפּ. און דער אַלטער 
שלמה האָט גרויס צער געהאַט פֿון זײַן זונדלס דרכים און הול- 
טײַסקן לעבן, און ער האָט געפֿילט, װי דאָס האַרץ זײַנס ווערט צע- 
פּלאַצט. אים האָט באַזונדערס וויי געטאָן דאָס האַרץ פֿאַר דער שנור. 
זײַנער, היימיס װײַב. ,,ס'איז שוין ניט דאָס ערשטע שטיקל סחורה, 
אויף וועמען דער תּכשיט זײַנער פּטרט זײַן פֿאַרמעגן", האָט דער 
אַלטער שלמה געטראַכט מיט ביטערקייט, ;,און זי, מילדרעד, היימיס 
װײַב, די שטילע טויב, עסט זיך און גייט-אויס וי אַ ליכט". 

ער האָט שוין ניט איין מאָל געװאָלט אַרײַנגײן צום זון אין 
ביוראָ און מיט אים וועגן אַלץ איבערריידן און אים גוט אויסזיד- 
לען פֿאַר זײַנע אױפֿפֿירונגען און הולטײַסקע דרכים. ער דערמאָנט 
זיך אָבער, אַז דאָס זונדל איז איצט פֿאָרט ניט אַבי װער. ער איז 
אַ רײַכער קלײידער-פֿאַבריקאַנט, האָט ער אים ניט געװאָלט פֿאַרשע- 
מען, און ער האָט עס אַלץ אָפּגעלײגט אויף אַ פּאַסיקער געלעגנהייט. 


אל 
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זינט היימי מאַרקעװויטש האָט זיך אָנגעהויבן אַרומשלעפּן מיט 
דער דאַמעלע, די נײַע ,דערזײַנערין", איז זײַן װײַב מילדרעד אײַנ- 
געגאַנגען פֿון טאָג צו טאָג. ער האָט זי אין גאַנצן אָנגעהויבן פֿאַר- 
נאָכלעסיקן און איז זעלטן געקומען אַהײם. בײַ מילדרעדן האָט פֿון 
חרפּה און ווייטיק געפּלאַצט דאָס האַרץ,. אָבער אויסער פֿאַרן שווער 
האָט זי זיך פֿאַר קיינעם ניט באַקלאָגט. זי האָט איר אומגליק און 
װייטיק געשטיקט אין זיך און איז אַרומגעגאַנגען װי אַ שאָטן 

-- מיך אַרט שוין ניט פֿאַר מיר! -- האָט זי שטיקנדיק אין 
זיך. די טרערן זיך באַקלאָגט פֿאַרן שווער -- אָבער װאָס קען איך 
זאָגן די קינדער? עס איז דאָך אַ חרפּה פֿאַר די קינדער. 

-- טאָ פֿאַר װאָס שװײַגסטו אים? פֿאַר װאָס מאַכסטו אים ניט 
קיין. סקאַנדאַלן ? --- האָט דער אַלטער שלמה, נישט קענענדיק אַר- 
בערטראָגן דער שנורס צער, איר איין מאָל פֿאָרגעװאָרפֿן איר שװאַכ- 
קייט. 

--- װאָס זאָל איך טאָן, אַז איך קען עס ניט! -- האָט זי רעזיג- 
נירט געענטפֿערט און זיך שטאַרק צעוויינט, 


* 


דער שנורס צער און זײַן אייגענער צאָרן אױפֿן זון האָט זיך בײיַ 
שלמה מאַרקעװויטש געקליבן און געקליבן. איז געװאַקסן און גע- 
װואַקסן אין זײַן האַרצן, אַזש צעפּלאַצט צו וערן, ביז ער האָט עס 
ניט געקענט אױסהאַלטן, און ער האָט באַשלאָסן איין מאָל פֿאַר אַלע 
מאָל איבערצוריידן מיטן זונדל זײַנעם, 

נאָך דעם זעלביקן טאָג איז דער אַלטער שלמה נאָך דער אַרבעט 
פֿאַרבליבן לענגער אין שאַפּ, ווען די אַרבעט האָט זיך אָפּגעשטעלט 
און אַלע אַרבעטער האָבן אײַלנדיקע, מיט די רעקלעך אָנגעטאָן 
אויף איין אַרבל בלויז, זיך אַ לאָז געטאָן צו דער ווינדע, כּדי װאָס- 
שנעלער אַרױיסצוגיין פֿון שאַפּ, האָט שלמה זיך נאָך אַלץ געפּאָרעט 
אָרום זײַן ניימאַשין און אַרום זײַן באַנדל אַרבעט, און װען ער 
האָט דערזען, אַז קיינער איז שוין אין שאַפּ ניטאָ, האָט ער זיך, אַן 


אין דער ייִדישער ליטעראַטור 213 


אויסגעגלײַכטער מיט זײַן גאַנצער הויכער אָסאָבע, אַ לאָז געטאָן 
צו דער ביוראָ. מיט אַן אימפעט. 

אַרײַנפֿאַלנדיק אין היימיס פּריװאַטן ביוראָ, האָט ער זיי ביידן, 
זײַן זונדעלע און די ,דעזײַנערין", געטראָפֿן געמיטלעך פֿאַרברענ- 
גען. זיי האָבן געשפּילט אין קאָרטן און פֿון פֿינקלדיק-געשליפֿענע 
גלעזלעך געטרונקען ליקער. חיימי איז געװאָרן אױפֿגעבראַכט אױפֿן 
טאַטן, װאָס ער איז פּלוצעם אַרײַנגעפֿאַלן אין ביוראָ, ניט אָנקלאַ- 
פּנדיק פֿריִער איר טיר, אומגעדולדיק און בייז האָט ער א זאָג 
געטאָן : ' : 

--- װאָס איז, טאַטע? װאָס דאַרפֿפטו? נו, זאָג שנעלער, װאָס 
ווילסטו?... | 

- דער אַלטער שלמה האָט זיך געפֿילט באַלײדיקט און געקרענקט 

פֿון זונס אױפֿנאַמע און פֿון זײַן גראָבקײט. ער האָט עס אָבער אַרו- 
טערגעשלונגען און עֶר האָט געלאַסן זיך אָפּגערופֿן: 

-- מעג איך דיך זען אַלײין+ / 

ווען זיי זײַנען אַרײַן אין אַ צווייטן צימער פֿון ביוראָ און זיי 
זײַנען געווען אויף פֿיר אויגן, האָט דער אַלטער שלמה מיט אַן אױיפֿ- 
גערעגטן וייטיקדיקן, כּמעט פֿאַרשטיקטן קול, אָנגעהויבן ריידן: 

--- איך בין געקומען מיט דיר איבערריידן וועגן מילדרעדן... 
זאָג, װאָס האָסטו צו איר? װאָס פֿאַרצאַפּסטו איר דאָס בלוט? זי 
גייט דאָך אײַן פֿון טאָג צו טאָג,.. װוי שעמסטו זיך ניט, אַ טאַטע 
פֿון קינדער... און יאָ... -- האָט שלמה אַ צעצאָרנטער אַרײַנגע- 
קוקט זײַן זונדל גלײַך אין די אויגן --- אַז איך רייד שוין יאָ מיט 
דיר, וויל איך טאַקע פֿאַר איין וועג מיט דיר איבערריידן וועגן דײַן 
אױפֿפֿירונג אין אַלגעמײן.. . איך קען עס שוין מער ניט צוזען און 
אַריבערטראָגן... עס שטייט מיר שוין אָט-דאָיאָ... -- האָט ער 
אָנגעהויבן קלאַפּן מיטן קולאַק אין האַרצן --- װאָס זײַנען עס פֿאַר 
אַ דרכים בײַ דיר?... האָסט גאָר ניט קיין יושר, קיין גאָט אין 
האַרצן ?... דער טײַװול זאָל דיך וויסן פֿון װעמען דו האָסט זיך 
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עס אָפּגעלערנט... פֿון מיר?... פֿון דער מאַמען דײַנער?.. אַ 
ליכטיקן גן-עדן זאָל זי האָבן... אַ כּשרע ייִדענע געווען... פֿון 
אונדזער משפּחה ? דוכט זיך, אַלע פֿײַנע, אָרנטלעכע מענטשן... 
דו מיינסט טאַקע, אַז אַלץ איז הפֿקר, אַלץ איז דערלויבט... געדענק, 
היימי, עס איז נאָך פֿאַראַן אַ גאָט אויף דער װועלט... װעסט נאָך 
אַ מאָל חרטה האָבן... אָבער עס וועט שוין זײַן צױישפּעט... -- 
און שטאַרק אָפּזיפֿצנדיק, האָט ער זיך שער אַ זעץ געטאָן אויף 
אַ שטול, | הי 

דעם טאַטנס מוסר-רייד האָבן געהאַט אַ פֿאַרקערטע ווירקונג, 
אין היימיס פּנים האָבן זיך גענומען בײַטן אַלערלײ קאָלירן. אין 
אים האָט אױפֿגעקאָכט דאָס בלוט און ער האָט זיך אױפֿן טאַטן 
צעשריען : | | 

--- װאָס ? ביסט געקומען מיר מוסר זאָגן? און דו ווילסט מיר 
נאָך אויך אַ דעה זאָגן, וי איך זאָל פֿירן מײַנע ביזנעס און װי איך 
זאָל זיך פֿירן אין מײַן פּריװואַטן לעבן ? נו, אויב אַזױ, װעט עס איצט 
נעמען אַ סוף... הער, טאַטע, איך האָב עס דיר שוין לאַנג געװאָלט 
זאָגן, אַז דו ביסט שוין צו-אַלט צו אַרבעטן און דו באַדאַרפֿסט אי- 
בערלאָזן די מאַשין פֿאַר אַ ייַנגערן אָפּערײטאָר... קענסט שון 
מאָרגן בלײַבן אין הויז... איך װועל דיר דעם טשעק אַרײַנשיקן 
אין הויז יעדע ואָך יי. 

װוּ ער האָט געהאַט אַ ביסל בלוט אין זיך, האָט עס דעם אַלטן 
שלמה מאַרקעוויטש אַ יאָג געטאָן אין פּנים. געפֿילט האָט ער, וי 
צוצוגיין צום זונדל זײַנעם און אים אַראָפּלאָזן צוויי פֿײַערדיקע 
פּעטש. ער האָט זיך מיט זײַן גאַנצער גרייס און אָסאָבע אױפֿגע- 
שטעלט פֿון שטול, איז אַ שטאָלצער, אַן אױסגעגלײַכטער, צוגע- 
גאַנגען נאָענט צום זון און מיט שטאָלצקייט אין קול געזאָגט:. 

--- אַזױ גאָר? טרײַבסט מיך אַרױס פֿון שאַפּ?... נו, פֿײַן 
זייער פֿײַן דערלעבט זיך!... נאָר, מילא, איך על שוין מסתּמא 
פֿאַרדינען מײַן שטיקל ברויט אָן דיר... און הער, תּכשיט מײַנער, 
דו דאַרפֿסט מיר ניט שיקן קיין טשעקן יעדע װאָך... האַלט עס 
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פֿאַר זיך... -- האָט ער זײַנע לעצטע װערטער מיט פֿאַראַכטונג 
װי אַ שליידער געטאָן דעם זונדל זײַנעם אין פּנים אַרײַן און איז 
אַרױס פֿון אָפֿיס אס אע אע אס אס אוה הור האר גאט אה הא אטא א יט 


פֿון יענער זײַט שאַפּטיר האָט זיך דערהערט דעם אַלטן שלמה 
מאַרקעװויטשעס פֿאַרקײַכט הוסטן און זײַנע שווערע סריט אױיף די 

טרעפּ פֿון דער גרויסער שאַפּיגעבײַדע. 
| פון בוך ,אַזױ איז באַשערט", נ"י 1954 


נח גאָלדבערג 


נגידים 


דערציילונג 


גלײַך ווי מען איז אַרױסגעגאַנגען פֿון דער הייבמאַשין אױפֿן 
צװעלפֿטן שטאָק האָט אין די אויערן אַ. שלאָג געטאָן דער גערויש 
און דאָס טראַסקערײַ פֿון ניי- און פּרעס-מאַשינען. די גרויסע פֿאַב- 
ריק האָט פֿאַרנומען כּמעט דעם גאַנצן עטאַזש. דער לאַנגער קאָ- 
רידאָר איז געווען אויסגעבויגן װי אַ דלד. אין זײַן לינקן פֿליגל 
איז געשטאַנען אַ הויכע, ברייטע, דעמבענע טיר מיט באַגילדטע או- 
תיות : ,ראָטמאַן קלאָודינג מאַנופֿעקטשורער*. אַז מען האָט זי געעפֿנט 
און מ'איז אַרײַן אין דער אױפֿנעם-אָפֿיצינע, האָט אַ בלוי שאַרף 
ליכט פֿון דעם שלל אומזעבאַרע עלעקטרישע לאָמפּן פֿון אונטערן 
װוײַס-געפֿאַרבטן סופֿיט אַ בלענד געטאָן אין די אויגן. דער טיפֿער 
דיל איז געלעגן אַן אויסגעבעטער מיט אַ ווייכן קאַװיאָר, װאָס האָט, 
װי אַ שטילער גנבֿ, אַרײַנגעגנבֿעט אין זיך די טריט פֿון די אַרײַנ- 
געקומענע. - | | 

האַרט נעבן צוויי ווענט זײַנען אויף דינע אויסגעשניצטע פֿיס 
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געשטאַנען אַכט שטולן, איבערגעצויגענע מיט גרינעם זײַד. נעבן 
יעדן פֿון זיי --- אַ קופּערן אַשיטעצעלע, אַז די געסט און געשעפֿטס- 
לײַט, װאָס קומען אַהער, זאָלן האָבן װווהין אַראָפּצוטרײסלען דאָס 
אַשׁ פֿון זייערע ציגאַרעטן און ציגאַרעטלעך. עטלעכע װאַקסענע מע- 
נער-מאַניקינען, אָנגעטוענע אין טײַערע אָנצוגן און אויבער-מאַנט- 
לען פֿון דער לעצטער מאָדע, האָבן מיט זייערע גלעזערנע קוקערס 
גלאָמפּעװאַטע אַריבערגעשמײכלט צו די יונגע מיידלעך קעגנאיבער. 

בײַ עטלעכע שרײַבטישן זײַנען געזעסן דרײַ מיידלעך. איינע 
האָט די גאַנצע צײַט ניט אױפֿגעהערט צו קלאַפּן אויף א שרײַב- 
מאַשינקע. די צווייטע האָט גערעדט אױפֿן טעלעפֿאָן: ,;העלאָו! דאָס 
איז ,ראָטמאַן קלאָודינג קאָמפּאַני". דאָס דריטע מיידל, פֿון אַרום 
דרי און צװאַנציק יאָר, װאָס איז דאָ געווען די הויפּט-סעקרעטאַרשע, 
האָט ניט אױפֿגעהױבן איר שיינעם קאָפּ פֿון דעם שטויס פּאַפּירן 
פּונקט וי די מענטשן, װאָס זײַנען איצט געווען אין דער אָפֿיצינע 
װאָלטן איר לחלוטין ניט אָנגעגאַנגען 

אַ דיקער מאַנספּאַרשױן, װאָס איז אױפֿגעשטאַנען פֿון איינער 
פֿון די שטולן, האָט אַרױסגענומען דעם האַװאַנאַיציגאַר פֿון זײַנע 
גראָבע ליפּן און אַ נערוועזער אָנגעהויבן אַרומשפּאַנען -- האָט אַ 
דעליקאַט הוסטעלע געטאָן. אָט דאָס הוסטעלע, גרינג און אַן אָפּגע- 
האַקט, האָט חלילה קיין שלעכטס ניט געמיינט. בלויז געלאָזט וויסן 
דער הױפּט-סעקרעטאַרשע, אַז דער בעל-הגוף זײַנער איז געװאָרן 
אומגעדולדיק פֿון צו-לאַנג װאַרטן. | 

דאָס מיידל האָט זייער גוט געװוסט דעם באַטײַט פֿון אַזעלכע 
הוסטעלעך. איז זי אױפֿגעשטאַנען, גענומען אַ בלײַפֿעדער מיט אַ 
ברייט-ווירענדיק העפֿטל אין האַנט, צוגעגאַנגען צו דער גלעזערנער 
טיר, װאָס האָט געפֿירט צו איר באַלעבאָס' קאַבינעט, פּאַמעלעך 
אָנגעקלאַפּט, געעפֿנט און מיט אַ פֿאַרשולדיקט פּנימל געזאָגט: 

-- מיסטער ראָטמאַן, מיסטער גליקמאַן װאַרט שוין אַ לאַנגע 
צײַט. אויך איז דאָרטן דאָ מיסטער קאָרפֿילד, דער אייגנטימער פֿון 
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די גרויסע זעקס געוועלבער. ער וויל באַשטעלן צוויי טויזנט אָנצוגן, 
נאָר ער וויל אַפֿריִע ריידן מיט אײַךְ, אַ פּנים וועגן רעדוצירן דעם 
פּרײַז.. 

אַ ברייט-ביינערדיקער ייד אין די זעכציקער יאָרן, מיט אַ גלאַט, 
רונד פּנים, בלויע, קלוגע אויגן און שיטערע, װײַסע האָר אױפֿן 
קאָפּ, פֿוו וועלכע עס האָט זיך אַרױסגעזען דער נאַקעטער שפּיץ 
שאַרבן, איז זעליג ראָטמאַן געזעסן בײַ זײַן גרויסן, מאַהאָגענעם 
שרײַבטיש און אַרײַנגעקוקט אין אַ לענגלעך בוך מיט אַ סך דראָבנע 
ציפֿערן. פֿונעם מיידלס אַרײַנקומען איז זײַן פּנים נאָך רויטער און 
גלאַטער געװאָרן װוי געוויינלעך. די דיקע נאָז מיט די צעשפּרײיטע 
נאָזלעכער האָט זיך פֿון כּעס צעגלאַנצט מיט אַ בלישטשענדיקן 


פֿלעמל און אויסגעזען װי אַ דעמבענע האָלעוועשקע. דער פֿאַברי- 
קאַנט האָט אַװעקגעלײגט זײַן גאָלדענע פּען אױפֿן מאַרמאָרנעם פּענ- 
האַלטער און אָנגעשטעלט אויף איר א פּאָר קאַלטע בליקן: 

-- זײַט אַזױ גוט, מיס רעבעקא, און זאָגט זיי, אַז הײַנט װעל 
איך קיינעם ניט קאָנען זען. ס'אין דאָך פֿרײַטיק. שוין באַלך 
דרײַ דרײַטיק אין אַװנט. איך מון נאָך איבערקאַנטראָלירן דאָס 
געהאַלט איידער מען צעטיילט עס די אַרבעטער. זאָלן זיי קומען 
נאָך שבת. נישקשה, זיי װועלן אין ערגעץ ניט אַנטלױפֿן!... און 
דעם מיסטער גאַרפֿילדן קאָנט איר זאָגן, אַז אויב ער ויל געבן 
די באַשטעלונג אױפֿן אַלטן מקח איז גוט, און טאָמער ניט -- 
דאַרף מען ניט!... איך האָב גענוג אַרבעט אָן אים אויך!... 

רעבעקאַ האָט דאָס אַלץ פֿאַרנאָטירט בײַ זיך אינעם העפֿטל 
און זי איז אַרױס מיט דער זעלביקער מיידלשער גראַציעזקײט 
װי זי איז פֿריער אַרײַנגעקומען. זעליג ראָטמאַן האָט זיך ווידער 
פֿאַרטיפֿט. אין די אָנגעשריבענע סומעס אויף די טשעקן פֿאַרגליכן 
זיי מיט די ציפֿערן בײַ זיך אין בוך. ער האָט אַלץ געװאָלט זען 
צי דער בוכהאַלטער האָט אין ערגעץ ניט געמאַכט קיין טעות אין 
חשבון. נאָר מיט אַ מאָל האָט ער דערפֿילט, וי די ציפֿערן האָבן 
אָנגעהױבן טאַנצן, שפּרינגען און שווינדלען פֿאַר די אויגן. אַ ניט- 
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גוטקייט איז אים באַפֿאַלן. אין די הענט און פֿיס האָט זיך אַ 
מאַכטלאָזיקײט אַרײַנגעכאַפּט. 

אָן כּוחות איז ער געבליבן זיצן אין דעם טיפֿן און וייכן 
דריישטול, דער מוח איז הויל געװאָרן און דער שאַרבן האָט גש- 
דריקט װי אַ שטיק בלײַ. אַ ‏ נס, װאָס דאָס האָט לאַנג נישט גע- 
.דויערט, און ווען זעליג האָט אָנגעהיבן קומען אַ ביסל צו זיך, 
איז אים אַ געדאַנק אָנגעלאָפֿן; צוליב װאָס דאַרף ער דאָס אַלץ 
האָבן ?.... וועמען װעט ער איבערלאָזן דאָס גרויסע פֿאַרמעגן אַז 
זײַן איינציקער זון, דודל, איז שוין לאַנג אַװעק פֿון דער היים, 
ניט געקאָנט פֿאַרטראָגן טאַטע-מאַמע, װאָס זײַנען אין זײַנע אױיגן 
געווען ;גרינהאָרנס? און גערעדט ענגליש מיט אַ פֿרעמדן אַק- 
צענט. דעם נאָמען האָט ער אויסגעביטן פֿון ;דודל" אויף ,דעניעל 
ראָטה?. דורך דער צײַט איז ער געװאָרן דער רײַכסטער אַדװאָקאַט 
אויף פּאַרק-ראָו. חתונה געהאַט מיט אַ שיקסע אין אַ קאַטױלישן 
קלויסטער און אַפֿילו קיין מאָל ניט אָנגעקלונגען אױפֿן טעלעפֿאָן 
צו פֿרעגן אויף אים און העניען, װאָס זײַנען פֿון עגמת-נפֿש גיך 
פֿאַרעלטערט געװאָרן און געבליבן וי צוויי איינזאַמע ביימער אויף 
אַ װײַטן און ברייטן שליאַך. ניין --- האָט דער אַלטער ייד געקלערט 
-- דעם זונדל זײַנעם װעט ער גאָר ניט איבערלאָזן. שוין בעסער 
איבערגעבן דאָס געשעפֿט זײַן פֿרײַנד ברוכן... 

די איצטיקע שלאַפֿקײט, מיט שאַרפֿע שטעכענישן אין די 
זײַטן, האָט אים אונטערגעזאָגט, אַז ער האָט שוין פֿון לאַנג גע- 
דאַרפֿט אױפֿגעבן אַלצדינג און אַװעקפֿאָרן מיטן װײַב קיין פּאָל- 
ספּרינגס, צי קיין מיאַמי-ביטש, און אפֿשר האָט ער גאָר געדאַרפֿט 
זיך באַזעצן אין ארץ-ישׂראל. מען זאָגט דאָך, אַז די שטאָט צפֿת. 
איז זייער אַ שיינע און דער קלימאַט דאָרטן איז אַ גוטער. 

אָבער באַלד האָט ער פֿאַרטריבן פֿון זיך דעם געדאַנק, וי מען 
פֿאַרטרײַבט אַ זלידנע פֿליג; װאָס הייסט, ער װעט אַװעקװאַרפֿ. 
מיט די אייגענע הענט דאָס, װאָס ער האָט דאָס גאַנצע לעבן גע- 
בויט און אָפּגעהיטן?7... אמת, געלט האָט ער אָנגעקליבן אַ סך.. 
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נאָר וי װועט ער אַרױסקאָרענײען:! פֿון זיך די ,ביזנעס?, װאָס 
איז אים אַרײַן אין די בלוטן און ער קאָן אָן דעם קיין טאָג ניט. 
אויסקומען ?... און בכלל -- האָט ער װײַטער געשפּונען די גש- 
דאַנקען -- װאָס אַ שטייגער װאָלט ער געטאָן אין מיאַמי-ביטש, 
צי אין פֿאָל-ספּרינגס, אַז קיין קאָרטן שפּילן קאָן ער ניט?... סײַדן 
זיצן מיט העניען אונטער אַ פּאַלמענבױים, קוקן אויף דעם בלויען. 
אויסגעקלאָרטן הימל און װאַרטן ביז דער טיט װעט קומען... 
אַהער אין קאַבינעט איז דער גערויש פֿון פֿאַבריק ניט דער- 
גאַנגען. סײַ דער דיל, אַ באַדעקטער מיט אַ דיק רויטן טעפּיך, 
סײַ די גראָבע, מאַהאַגענײ:װענט, האָבן קיין קלאַנג פֿון קאָרידאָר 
ניט דורכגעלאָזט, אין דאָ די שטילקייט געװאַקסן מיטן גאַנג 
פֿון די שעהען, װאָס האָבן גערעדט אויף זייער אייגן לשון און.: 
דערציילט, אַז אַ חוץ דער גװאַלדיקער רײַכקײט האָט דאָ געפֿעלט 
די װאַרעמקײט, װאָס גליקלעכע מענטשן האָבן פֿון דעם געויינט- 
לעך הנאה. מעכאַניש האָט דער אַלטער ייד אויסגעצויגן די רעכטע 
האַנט צום פּאָליטורענעם קעסטעלע אױפֿן שרײַבטיש, פֿון דאָרטן' 
אַרױסגענומען אַ לאַנגן ציגאַר, פֿאַררױכערט, אַרױסגעלאָזט אַ בלויען 
קנויל רויך פֿון מויל און פֿאַרריסן דעם קאָפּ צום הויכן סופֿיט: עס. 
איז נאָך גוט, װאָס מאָרגן איז שבת. בײַ טאָג װעט ער צופֿאָרן צו' 
ברוכן אַהיים און פֿאַרגעסן דאָס געשעפֿט, די אָנגעשטרענגטע אַר" 
בעט אין פֿאַבריק און דעם קאַבינעט, : 
רעבעקאַ איז ווידער אַרײַנגעקומען און הכנעהדיק געפֿרעגט: 
--- מיסטער ראָטמאַן, דער פֿאָרמאַן? איז בײַ מיר אין אָפֿיס. 
באַלד נאָך פֿיר אַ זייגער. צײַט צו צעטײילן די טשעקן איר האָט 
שוין זיי איבערגעקוקט?... | 
--- האַ, װאָס ? --- האָט זיך דער באַלעבאָס אױפֿגעכאַפּט וי פֿון 
אַ לאַנגן און שווערן 4 -- וועלכע טשעקן? וועגן װאָס רעדט 
איר, מיס רעבעקאַ?.. 


! אַרױסרײַסן מיטן װאָרצל. --- ? װערקפירער, 
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-- די שׂכירות,. מיסטער ראָטמאַן. די אַרבעטער דאַרפֿן שוין 
גיין אַהיים און דער פֿאָרמאַן װאַרט, אַז איך זאָל אים אַרוסברענגען 
די טשעקן... | 

-- אַך, די טשעקן! זייער גוט, נעמט זיי... -- האָט ער נאָכ- 
לעסיק אַ רוק געגעבן פֿון זיך דעם שטויס געלטאָנװײַזונגען, וי 
דאָס װאָלט בײַ אים קיין ווערט ניט געהאַט -- גאָר פֿאַרגעסן. אַנט- 
שולדיקט. אַ פּנים, אַז אויף דער עלטער אַרבעט שוין ניט דער מוח 
וי עס באַדאַרף צו זײַן. 

בײַם מיידל אין די גרויסע שװאַרצע אויגן האָט זיך אַ רחמנות 
באַװויזן אויף דעם עלטערן מענטשן. אָבער דאָס ;רחמנות* איז גיך 
פֿאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ װײַטער מורא פֿאַרן אייגענעם פּעקל 
ביינער: װעט זי אויך וערן אַזױ אַלט, טעמפּ װי ער און פֿאַרלירן 
די שיינקייט פֿונעם פּנים?... עס קאָן ניט זײַן!... זי װעט דאָס 
ניט דערלאָזן!,.. מיט אַן אַרױפֿגעצװוּנגענעם שמייכל האָט רעבעקאַ 
גענומען דעם פּאַק טשעקן, חנעוודיק אויסגעדרייט זיך אױיף אירע 
דינע קנאַפֿל און פֿאַרמאַכט די טיר הינטער זיך. 

זעליג האָט נאָך אַלץ געזויגן דעם ציגאַר. מיט קאַלעמוטנע 
אויגן געקוקט אין דעם פֿירקאַנטיקן חלל פֿון קאַבינעט און צום 
װפֿלטן מאָל שוין געשטעלט זיך אַלײן די זעלביקע פֿראַגע : װאָלט 
ער דאָרטן, בײַ זיך אין דער שטאָט באָברױסק, װוּ ער איז געבוירן 
און יונגערהייט געבליבן אַ יתום אָן אַ טאַטן, אויך געהאַט אַזאַ 
גרויסע פֿאַבריק, הײַזער, צוויי טײַערע אױטאָמאָבילן און אַזױ פֿיל 
געלט אין באַנק?.י. 

וי דורך אַ דינעם װוּאַל איז מיט אַ מאָל זײַן גאַנץ לעבן דורכ- 
געשווומען פֿאַר די אויגן. די מאַמע -- אַ נידעריק-געוויקסיקע פֿרױ, 
מיט אײַנגעפֿאַלענע באַקן און אױיסגעדאַרטע הענט, פֿלעגט אין די 
ווינטערס פֿאַרקױפֿן געבאַקטע עפּל אױפֿן מאַרק. געפֿליקט גענדזענע 
פֿעדערן בײַ רײַכע באַלעבאָסטעס. זומער, אין די גרעסטע היצן 
האָט זי זיך געשלעפּט מיט אַ קאָשיק בייגל, קיכעלעך, געקאָכטן באָב 
און אַרבעס, און אַלץ ניט געהאַט קיין שטיקל ברויט צו דער זעט 
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פֿאַר אים און זײַן שוועסטער, גיטעלע, װאָס איז ייִנגער געווען מיט 
צוויי יאָר און שטענדיק געהאַלטן אין וויינען, אַז זי װויל עסן, דער- 
נאָך האָט אים די מאַמע אָפּגעגעבן אויף דער לער צו יונה דעם 
;אָפֿיצירסקן* שנײַדער אויף דרי יאָר אומזיסט. דאָרטן איז ער ;אָפּ- 
געקומען גיהנום אויף דער וועלט". אָבער ער האָט זיך פֿאָרט אויס- 
געלערנט די מלאכה און געװאָרן אַ געזעל מיט אַלע אַנדערע מענער- 
שנײַדערס צו גלײַך,. דעמאָלט איז ער אַװעק צו אַן אַנדער באַלעבאָס, 
באַקומען פֿינף און צװאַנציק רובל אַ יאָר און אַרױסגעהאָלפֿן דער 
מאַמען מיט װאָס ער האָט נאָר געקאָנט, 

בײַ איטשע ?די קישקע", בײַ זײַן נײַעם באַלעבאָס, װאָס האָט 
האָלט געהאַט, אַז זײַן װײַבל, ציפּקע די רויטע, זאָל אויף יעדן שבת 
אין טשאָלנט אַרײײַנלײגן אַן אָנגעפֿילטע קישקע מיט גריקענע גרױפּן 
און טוקעוון שמאַלץ, האָט זיך זעליג צום ערשטן מאָל באַקאַנט 
מיטן ברוכן, שפּרינצע דער אַלמנהס זון. ער האָט געלערנט בײַ ר' 
שמואל-נחן. אין דער ישיבֿה און איז געקומען אַהער אַלע דינסטיק 
;עסן אַ טאָג?. די באַקאַנטשאַפֿט איז אין אָנהייב געווען אַן אויבן- 
אױפֿיקע, אַ קאַלטע. גענומען האָט זיך דאָס דערפֿון, װאָס זעליג האָט 
ניט געװאַגט צו שטיין נאָענט צו אַ למדן, און ברוך האָט אין זײַן 
שעמעוודיקייט בכלל ניט געװוסט װאָס צו זאָגן און וי אָנהייבן 
ריידן צו אַ מענטשן, װאָס איז געווען װײַט פֿון ייִַדישן אות. 

אָבער שפּעטער האָט זייער קאַנטשאַפֿט אָנגענומען אַ װאַרעמערן 
כאַראַקטער. איבער הױיפּט נאָך, אַז זעליק האָט מיט דער צײַט אָנ- 
געהויבן אַרײַנקומען אין דער ישיבֿה, אַ מאָל מיט אַ באַר צי מיט 
אַן עפּל אָדער עטלעכע פּאַפּיראָסן אין קעשענע, װאָס ער האָט 
בשתיקה אָפּגעגעבן דעם ישיבֿה-בחור און טאַקע געבעטן זיך, אַז 
יענער זאָל אים אויסלערנען כאָטש וי צו דאַװנען פֿון אַ סידור, 
איז ער שוין מיט דעם אַלײן געװאָרן ליב און טײַער בײַ ברוכן 
אין די אויגן, 

אמת, לאַנג האָט דאָס ניט אָנגעהאַלטן, װײַל אין עטלעכע יאָר 
אַרום איז אונטערגעשפּרונגען די צײַט צו שטעלן זיך צום פּריזיו, 
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און זעליקס מאַמע האָט אַװעקגעשיקט אַ בריוו צו איר ברודער קיין 
אַמעריקע און געבעטן רחמים, ער זאָל ראַטעװען איר זון פֿון 
, פֿאָניעס? הענט. איז אין עטלעכע חדשים אַרום אָנגעקומען פֿון 
דאָרטן אַ שיפֿקאַרטע. האָט זיך זעליג אַװעקגעלאָזט אין דער נײַע 
וועלט אַרײַן און גאָר פֿאַרגעסן װעגן זײַן פֿרײַנד ברוך. 

און צוריקגערעדט: װי האָט ער גאָר געקאָנט געדענקען אַזעלכע 
זאַכן, אַז גלײַך װי ער איז אָנגעקומען קיין ניו-יאָרק איז ער אַװעק 
אין אַ שאַפּ. געאַרבעט ביז שפּעט אין די אֶװנטן און אָנגעהויבן 
פֿריִער פֿאַר אַלע אַרבעטער?... אין אַ קורצער צײַט אַרום זיך 
באַקענט מיט העניען, פֿאַרליבט זיך אין איר ביז איבער די אויערן 
און האָט חתונה געהאַט, כאָטש ער האָט דאָ פֿאַרדינט ניט שלעכט, 
איז ער אָבער שטענדיק געוען אַזױ פֿאַרמאַטערט פֿון די לאַנגע 
שעהן און שווערער האָרעװאַניע, אַז ער האָט פּשוט קיין כּוח ניט 
געהאַט צו טראַכטן וועגן עפּעס אַנדערש. 

נאָר דאָס אַליין איז נאָך ניט געװוען די איינציקע סיבה. דער 
אמת איז, אַז זעליג איז געווען אַ גוטער בעל-מלאכה. האָט אים 
דער אַמעריקאַנער באַלעבאָס געמאַכט פֿאַר דעם אױפֿזעער איבער 
דיי אַנדערע אַרבעטער אין שאַפּ און אַפֿילו געהעכערט די שׂכירות 
אוֹיך. אָבער זעליג האָט געהאַט גאַנץ אַנדערע אַמביציעס. אים האָט 
געצויגן צו װוערן אַ באַלעבאָס פֿאַר זיך. דערפֿאַר האָט ער איצט גע- 
אַרבעט אַ סך שווערער איידער פֿריִער. 

| און װען דער באָברויסקער פֿאַראײן האָט אײַנגעאָרדנט זײַן 
ערשטן, יערלעכן באַל אין ,סטײַװעסענט קאַסינאָי, איז שוין זעליג 
ראָטמאַן געווען פֿאַררעכנט פֿאַר אַ גאַנץ נישקשהדיקן פֿאַבריקאַנט 
פֿון מענער-קליידער, װאָס איז פּאַמעלעך אָבער מיט זיכערע שפּאַנען 
געגאַנגען אַלץ נענטער און נענטער צו די ;הויכע פֿענצטער". דער 
באַל איז געוװוען אין אַ וינטערדיקן שבת-צונאַכט. זעליג מיט 
העניען זײַנען געקומען אויסגעפּוצטע. ער, מיט אַ גאָלדענער קיט 
איבער דער גאַנצער ברייט פֿון זשילעט. דאָס שװאַרצע רעקל איז 
געלעגן װי אױסגעגאָסן אויף זײַנע ברייטע פּלײיצעס. די הויזן זײַנען 
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געווען אױסגעפּרעסט מיט אַזעלכע שטײַפֿע און שאַרפֿע קגייטשן, 
װאָס האָבן דערמאָנט אין ,קאַװאַלערײסקע* שװערדן... העניעס 
שװאַרצע זײַדענע קלייד האָט אױסגעפֿולט יעדן אבר פֿון איר ביי- 
געוודיקן קערפּער און צוזאַמען מיטן װײַסן שנירל קאַרעלן אַרום 
דעם. ראָזעווען האַלדז --- אַרױסגערופֿן דרך-ארץ צו זיך און אין 
דער זעלביקער צײַט געמאַניעט די בליקן פֿון אַלע יונגע מענער 
אין זאַל. 

די קאַסינאָ איז געווען באַלױכטן אַזױ העל, אַז דער טיף גלאַנ- 
ציקער דיל האָט אַזש אָפּגעשפּיגלט די זאָקן בײַ די מענער פֿון 
אונטער די קאַלאָשעס און בײַ די דאַמעס -- די האַלב:נאַקעטע 
פּאָלקעס. פֿון דער גרויסער בינע האָבן געשאַלט טראָמײטן, באַסן 
פֿידלען, קלאַרנעטן מיט אַ פּוױיק און פּײַקלעך. די ,מוזיק" האָט גע- 
גרילצט אין די אויערן און הילכיק גערופֿן דעם עולם צום טאַנצן 
זעליג האָט אָנגענומען העניען בײַ דער דינער טאַליע און געװאָלט 
אַװעקלאָזן זיך מיט איר אין אַ קאַדריל,. ערשט אַ באַקאַנטער לאַנדס- 
מאַן האָט אין מיטן דרינען אַ געשריי געטאָן: 

-- זעליג ! װאָס מאַכסטו? וי גייט בײַ דיר דאָס געשעפֿט?!... 
-- אָ קיי! -- האָט זעליג געענטפֿערט מיט רוגזה אין קול, 
וי אים װאָלט פֿאַרדראָסן, װאָס עפּעס אַ קבצן האָט אים געשטערט 
טאַנצן און נאָכגעפֿרעגט זיך אויף אַזעלכע אינטימע זאַכן. 


ער האָט נאָך אַ מאָל געװאָלט פֿאַרלײגן די רעכטע האַנט אָרום 
העניעס טאַליע, אָבער אין דער רגע איז זײַן בליק געפֿאַלן אויף 
אַ הויכן און מאָגערן יונגן מאַן אין די דרײַסיקער יאָרן. זײַן שװאַרצע 
פּאַטליע איז געווען פֿאַרקעמט מיט אַ גלײַכן שרונט צו דער לינקער 
זײַט קאָפּ, די נאָז, אַ לאַנגע און אַ ביסל אַן אויסגעבויגענע אין דער 
מיטן, איז חנעװודיק געזעסן אױפֿן איידעלן פּנים. די אויגן, גרויסע 
און אָנגעגאָסענע מיט אומעט, האָבן געקוקט אויף אים פֿאַרחידושטע 
און פֿרעגנדיקע. נעבן דעם יונגן מענטשן איז געשטאַנען אַ בלאָנד 
װײַבל מיט אַ ליכטיק געזיכט. פֿון װײַטן האָט זי אויסגעזען װי אַ 
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שטאָלצע פּאַװע, װאָס האָט אויך געקוקט אויף זעליגן מיט די זעל- 
ביקע פֿרעגנדיקע בליקן וי דער מאַן נעבן איר. 

דאָס קוקן האָט געדויערט אַ רגע, אַ מינוט, אַ גאַנצע אייביקייט, 
נאָר אָט האָט זיך דער יונגער מאַן דורכגעשניטן אַ וועג צװישן די 
טאַנצנדיקע פּאָרלעך און די דאַמע -- נאָך אים. וי אָן אָטעם זײַנען 
זיי דערנאָך שטיין געבליבן נעבן זעליגן און אַ באַקאַנטע שטימע 
האָט אים ציטערדיק געפֿרעגט: 

-- זעליג?... 

זעליגס האַרץ האָט זיך אַ ריס געטאָן פֿון אָרט. אַ צאַפּל געגעבן 
זיך. אין איין אויגנבליק האָט ער דערקאָנט דעם פֿרעגערט פּנים 
און אַ פּאַטש געטאָן זיך אַ האַנט אין אַ האַנט : 

-- גאָט מײַנער! דאָס ביסטו, ברוך ?!... 

ברוכן האָט עפּעס אַ װאַרג געגעבן אין האַלדז. אַ קנויל װי אַ 
פֿױסט די גרויס האָט זיך דאָרט אַװעקגעשטעלט און ניט געלאָזט 
ריידן, ניט געקאָנט ענטפֿערן. ייַנע ליפּן האָבן אַ צוֹק געטאָן.. אָן לשון 
איז ברוך אַרױפֿגעפֿאַלן זײַן געפֿונענעם פֿרײַנד אױפֿן האַלדז,. ביידע 
מענער האָבן זיך שטומערהייט צעקושט און אין זייערע אויגן האָבן 
זיך טרערן געשטעלט. די פֿרױען פֿון די צוויי פֿרײַנד האָבן זיך ניט 
אומגעקוקט אויף דעם, װאָס מיט אַ מאָל האָט זיך דאָ אַרומגעקליבן 
אַ דעדל לאַנדטלײַט. זיי זײַנען אַזױ גערירט געװאָרן פֿון דער פּלו- 
צעמדיקער סצענע, אַז זיי האָבן אָנגעהױבן שטיל ויינען. 

דאָס פֿרײידיקע געויין האָט לאַנג ניט אָנגעהאַלטן און װען 
ברוך מיט זעליגן און זייערע װײַבער האָבן זיך באַרויַקט, האָט דער 
ערשטער אָנגענומען זײַן פֿרױ בײַ דער האַנט און געפֿרעגט דעם 
פֿאַבריקאַנט ; 

--- דו דערקענסט זי?... 

זעליג האָט אָנגעשפּיזלט די בליקן אויף איר לענגלעך פּנים. 
עפּעס איז זי אים אויסגעקומען אַ ביסל קאָנטלעך. אָבער איר ראָ- 
זעווער פּנים; מיט די פֿײַכטע, גרויע אויגן האָבן אים ניט דערמאָנט 
װוּ ער האָט זי געזען: | 
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--- גיין, איך ווייס ניט ווער זי איז. 

-- דאָט אין דאָך סאָנקע:! יונה דעם אָפֿיצירסקן שנײַדערס 
עלטסטע טאָכטער. בײַ איר טאַטן האָסטו זיך דאָך געלערנט דײַן 
שנײַדערי!... 

-- אָט די סאָנקע מיט די לאַנגע צעפּלעך, װאָס איז געווען 
ווילד װי א ציג און פֿלעגט מיר דערגיין די יאָרן?... 

זעליק האָט נאָך אַלץ ניט פֿאַרשטאַנען װי פֿון אַזאַ ווילדער 
ציג איז אױיסגעװאַקסן אַזאַ שיינע פֿרױי, און ער האָט זיך צעוויצלט ; 

--- װוי באָלד אַזױי, זײַנען מיר דאָך כּמעט װי אײגענע! יע, 
גאָר פֿאַרגעסן -- האָט ער זיך אויסגעדרייט מיטן פּנים צו זײַן פֿרױ 
--- זײַט באַקאַנט מיט העניען. דאָס אין מײַן װײַב, 

-ביידע פֿרױען האָבן אַ לײַכטן שאָקל געגעבן מיטן די קעפּ איינע 
צו דער אַנדערער, אַ גרינגן שמייכל געטאָן און ברוך האָט העניען 
די האַנט געגעבן. נאָר פֿון טאַנצן איז שוֹין קיין וייד ניט געװעף 
האָבן זיי צוריק אָנגעטאָן די קאַלאָשן, די אויבער מאַנטלען מיט 
די היט און אַװעק אויף דער צוייטער עועניו. דאָרטן זײַנען זי 
אַרײַנגעגאַנגען אין אַ כּשרן רעסטאָראַן, אַװעקגעזעצט זיך בײַ א פֿיך- 
קאַנטיק טישל און באַשטעלט עפעס צו נעמען אין מויל, 

נאָכן עסן האָט זעליג אַ צאַרטן פּאַטש געטאָן ברוכן איבער 
דער טרוכלעװאַטער פּלייצע און אַ גליקלעכער געזאָגט : 

| -- איך האָב גאָר קיין מאָל ניט געחלומט, אַז מיר וועלן זיך 

ווען עס איז זען נאָך אַ מאָל אין לעבןף זיער גוט, וי איף בין אַ 
ייַד!... אָבער, וי אַװֹי ביסטו געקומען קיין אַמעריקע? און װאָס 
טוסטו דאָ ? מיט װאָס באַשעפֿטיקסטו זיך?.., | 

ברוך איז ניט געווען פֿון די מענטשן, װאָס דערציילן עפּעס 
וועגן זייער אייגן לעבן און, איכער הויפט, וועגן משפּחה-אַנגעלעגג- 
הייטן. דעריבער האָט ער זיך אַ היפשע צײַט געקװענקלט. נאָר די 
הלַנטיקע פֿורײזד זײַנע האָט איבערגעװועלטיקט אַלע ספֿקות:. 

-- דאָס אין א גאַנץ פשוטע מעשׂה: דוֹ געדענקסט דאָך, אַז 
איך האָב געדאַרפֿט גיין דינען ,פֿאָניען", און די מאַמע מײַנע -- 
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האָט ער דערבײי געװאָרפֿן אַ בעטנדיקן בליק אויף טאָנקען אַז זי 
זאָל אים מוחל זײַן פֿאַר דעם, װאָס ער װעט באַלד זאָגן -- די 
מאַמע האָט זיך צופֿעליק דערװוּסט, אַז דאָס איצטיקע װײַב מײַנס 
איז דעמאָלט געשטאַנען אין שידוכים. איז זי אַװעק צו ר' שמואל 
נח דעם ראש-ישיבֿה און אַזױ לאַנג געװויינט, ביז דער הויכער יד 
מיט דער שיינער, װײַסער און לאַנגער באָרד האָט זיך אַרײַנגעלײגט 
אין דעם ענין. דער שווער האָט אונדז אויסגעקליידט און געגעבן 
אינער פֿינף הונדערט רובל נדן. האָבן מיר חתונה געהאָט און מיר 
זײַנען געקומען אַהער. 

-- דאָס איז זייער אינטערעסאַנט, כ'לעבן! -- האָט זעליג גע- 
קײַט דאָס רעשטל ציגאַר צווישן די ציין, אַריבערגעװאָרפֿן אים פֿון 
איין מוילװוינקל אין דעם אַנדערן און זיך געװוּנדערט וי דאָס לעבן 
דדייט זיך, וי אַ פֿאַרכּישופֿט רינגעלע -- יע, אָבער װאָס איו דאָ 
דײַן באַשעפֿטיקונג ? פֿון װאַנען מאַכסטו אַ לעבן?... 

ברוך האָט אױיסגעטרונקען אַ האַלבע גלאָז קאַלט װאַסער, אִפּ- 
געווישט זיך די ליפּן און זײַנע אויגן האָבן זיך צעשמייכלט: 

-- פֿון דער רײַזע איז איבערגעבליבן אַ ביסל געלט. קיין פֿאַך 
אין האַנט האָב איך ניט, און דאָ, אין קאָלאָמבוסעס מדינה, איז מען 
אַ פֿאַרלױירענער אָן דעם. האָבן אַ פּאָר לאַנדסלײַט אויסגעזוכט פֿאַר 
אונדז אַ קרעמל מיט דרײַ צימערן הינטער דער קראָט. איינער פֿון 
די לאַנדסלײַט, װאָס איז אַלײן אויך אין דעם סאָרט ביונעס, האָט 
אונדז אויסגעלערנט וי צו וועגן און מעסטן, װוי צו קױפֿן און פֿאַר- 
קױפֿן. מײַן סאָנקע שטייט ניט אָפּ פֿון מיר. אמת, מען אַרבעט לאַנגע 
שעהען איז דאָס טאַקע שווער אויך, אָבער דאַנקען גאָט דערפֿאַר, 
אַבי מיר האָבן גענוג אויף דער אייגענער אויסקומעניש... 

פֿון דעם, װאָס ברוך האָט אים דערציילט, האָט זעליגן טיף אין 
האַרצן געפֿרײט, װאָס אויב איינער האָט ניט קיין בילדונג אין זיך, 
איז דאָס גראָד אין אַמעריקע -- אַ מעלה... אָבער געקרענקט האָט 
אים אויף ברוכס מזל, װאָס אַזאַ למדן אַ ייַד האָט זיך געמוזט 
נעמען צו אַזאַ ניט-באַצאָלטער פּרנסה: | 
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-- וי איך געדענק, ביסטו דאָך געווען אַ פֿרומער. הײַנט וי 

קאָנסטו זײַן אין אַ געשעפֿט, װאָס מוז זײַן שבת אָפֿן. איך פֿאַרשטײ 
דאָך, אַז שבת איז דער הױפּטטאָג פֿון לייזעכץ. סײַדן דו ביסט דאָ 
געװאָרן אַזױ װי די מערסטע אַמעריקאַנער ייִדן?... 

אַ ביסל אַ פֿאַרשעמטער האָט ברוך אַראָפּגעלאָזט די בליקן אַ 
װײַלע געקוקט אויף די אױסגעליידיקטע גלעזער טיי, אױפֿן װײַסן 
סערוועטל. אומבאַקװעם און ענג אין אים געװאָרן צו זיצן בײַם 
טישל. פֿון דעסט וועגן האָט ער זיך באַהערשט און קורץ געענט. 
פערט : 

--- אַזױ פֿרום וי דאָרטן קאָן איך דאָ ניט זײַן אָבער שבת 
היט איך אָפּ פּונקט װי אין דער היים און עפֿן די קראָם אין די 
זונטיקס... | 

--- אויב אַזױ, װעלן מיר זיך דאָך קאָנען טרעפֿן אַלע שבת. 
אויך מײַן פֿאַבריק איז שבת געשלאָסן ס'איז אַ יוניע, דו פֿאַר- 
שטייסט 1, .. זיי זײַנען די באַלעבאַטים און ניט איך... 

כאָטש די פֿרײַנד האָבן אָפּגערעדט צװוישן זיך, אַז זיי װעלן זיך 
טרעפֿן אַלע װאָך, האָבן זיך, פֿון דעם שבת-צו"נאַכטס אָן, די יאָרן 
אַ יאָג געגעבן אין גאַלאָפּ, געטראָגן זיך, געפֿלױגן איינער נאָכן 
אַנדערן, װי די פֿליגלען פֿון אַ ווינטמיל אין אַ שטאַרקן ווינט, און 
זעליג איז נאָך אַלץ ניט געקומען געוויר װערן בײַ ברוכן מיט 
סאָניען. עס קאָן זײַן, אַז אין דעם זײַנען שולדיק געווען די צרות, 
װאָס ער האָט געהאַט פֿון זײַן איינציקן זון, דודלען, װאָס האָט פֿאַר- 
ענדיקט דעם יורידישן פֿאַקולטעט, געװאָרן אַ באַרימטער אַדװאָקאַט 
און אין גאַנצן מער ניט געװאָלט הערן פֿון טאַטע-מאַמע, 

דערװײַל האָבן סאָניעס צוויי קינדער, אַ מיידל פֿון אַרום זיבעצן 
יאָר און אַ בחורל פון נײַנצן, זיך נאָך אַלץ געלערנט. זי אין ערשטן 
קלאַס קאָלעדזש און ער --- אין אַ היגער ישיבֿה. זיי האָבן גערעדט 
צווישן זיך מער ייִדיש וי ענגליש, און אין די אָװנטן געהאָלפֿן 
דעם טאַטן אין קראָם. ברוך האָט אין דער שטיל אָנגעקװאָלן פֿון 
זײַנע גוטע קינדער. נאָר ער האָט דאָס קיין מאָל ניט אַרױסגעװיזן 
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און אַלץ געהאָפֿט, אַז זײַן פֿרײַנד, זעליג, װעט װען עס איז אַראָפּי 
נעמען די האַנט פֿון האַרצן און קומען צו אים מיט אַ ויזיט, וי 
ער האָט דאָס געהאַט צוגעזאָגט מיט יאָרן צוריק. 

דאָס לאַנגיאָריקע װאַרטן איז טאַקע ניט געוען אומזיסט. איין 
מאָל, אין אַ פֿרײַטיק אין דער פֿרי, האָט מען אים גערופֿן צום טע" 
לעפֿאָן, ‏ װאָס איז געווען אין דער דערבײַיקער אַפּטײיק. הענדום- 
פּענדום איז ברוך אַרײַנגעלאָפֿן אין טעלעפֿאָךבודקע, צוגעלייגט 
דאָס טרײַבל צום לינקן אוער און געפֿרעגט : 

--- העלאָו! װוער רעדט דאָס ? 

-- העלאָו! -- האָט מען אים געענטפֿערט פֿון דער אַנדערער 
זײַט דראָט ערגעץ -- דאָס בין איך, זעליג, איך מיט העניען וילן 
הײַנט קומען צו דיר אויף וועטשערע. אונדז האָט זיך פאַרבענקט 
צו זײַן אין אַ ייִדישער שטוב, 

--- זייער פֿײַן פֿון דיר! איר וועט זײַן אָנגעלײגטע געטט! -- 
איז ברוכן געפֿעלן געווען, װאָס זעליג האָט זיך אַלײן אָנגעשלאָגן 
קומען אויף וועטשערע -- אָבער קומט ניט שפּעט. די קינדער מײַנע 
עסן אַלע מאָל אין צײַט... 

אַז סאָניע האָט זיך דערװווסט וועגן דעם, אִיז זי אַװעקגעלאָפֿן 
אין א פֿישקראָם און געקױפט פֿיש צום האַקן. צוגעשטעלט קאָכן 
הון מיט יויך און לאָקשן. אַלין אָפּגעבאַקן חלה, אין אויוון אַרײַנ" 
געשטעלט אַ אַ בולבע-צימעט מיט שװאַרצע פֿלױמען און אַלץ געװאָלט, 
אַז די וועטשערע זאָל געפֿעלן ווערן די געסט, 

פֿאַר נאַכט, אַז זעליג מיט העניען זײַנען געקומען זײַנען זי 
שטיין געבליבן פֿאַרחידושטע. דער גרויסער קאָנטראַסט פון זייער 
ריזיק-גרויסער היים, מיט די צוועלף צימערן און קאָסטבאַרע, אימ" 
פּאָרטירטע מעבל, זײַדענע טאַפּעטן, װאָל-און פּליושענע טאַפּעטן, 
מיט די צופֿעליקע שטיקלעך מעבל בײַ ברוכן אין די קליינע צי" 
מערלעך, װאָס ער האָט אַ פּנים געקױפֿט גענוצטע, איז געווען אַזױ 
שאַרף, אַז אַ היפּשע צײַט האָבן די געסט ניט געקאָנט עפֿענען די 
מײַלער עפּעס צו זאָגן | 
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פֿון דעסט וועגן האָט זעליג געזען, וי פֿון יעדן ווינקל האָט 
אַרױסגעשלאָגן מיט װואַרעמער היימישקייט און ערבֿ שבת, װאָס האָט 
בײַ זיי אין דעם רײַכן הויז געפֿעלט. דאָ, אין מיטן עסצימער, איז 
! געשטאַנען אַ גרויסער טיש, מיט אַ װײַסן טישטעך באַדעקט. אויף 
אים האָבן צוויי מעשענע לײַכטער געפֿינקלט פֿון ריינקייט, אין זיי 
האָבן געברענט צוויי זעכצענער ליכט. אַרום אַ גראַפֿינקע רױטן 
װײַן זײַנען , געזעסן" עטלעכע קורץ-געוויקסיקע קעלעשיקלעך מיט 
פֿאַרבײגטע אויערלעך. אויבן אָן, פֿון אונטער אַ געבלימטן סערוועט- 
קעלע, האָבן אַרױסגעבערגלט צוויי היפּשע חלות און אַרױסגערפֿן 
דרך-ארץ בײַ די געסט, 

אויף איין װאַנט איז געהאַנגען אַן אַלט בילד פֿון שפּרינצע, 
ברוכס מוטער. אַ ביסל אָפּגערוקט: אַ צווייטער פּאָרטרעט פֿון יונה 
דעם שנײַדער מיט זײַן װײַב. אונטער זיי: אַ ברייטער, גלעזערנער 
שראַנק מיט אַ סך ספֿרים, ייִדישע ביכער איף מאַמע-לשון און 
אַפֿילו ענגלישע, װאָס די קינדער האָבן געלייענט. פֿון דעם נידעריקן 
סופֿיט איז אַראָפּגעהאַנגען אַן אומגעלומפּערטע קאַנדילאַברע מיט 
דורכזעעוודיקע, פּאַרצעלײענע מענטעלעך, אין זיי האָבן געזשיפּעט 
און געברענט קליינע גאַזיפֿלעמעלעך: 

-- גוט שבת! -- האָט זעליג אַ זאָג געטאָן אויף זײַן באַסאָוון 
קול און אין קאָפּ האָט זיך אים אַ באָמבל געטאָן: אויך ער װאָלט 
געװאָלט האָבן זײַן מאַמעס בילד בײַ זיך אין דער רײַכער היים. 
ער װאָלט דער מאָמעס פּאַרטרעט אַרײַנגעראַמט אין אַ גאָלדענער 
רעם. אָבער וי אַזױ האָט זי אויסגעזען? װאָס פֿאַר אַ קאָליר האָבן 
אירע אויגן געהאַט? ברוינע, גרויע צי שװאַרצע? דאָס האָט ער 
זיך בשום אופֿן ניט געקאָנט דערמאָנען... 

-- אַ גוט שבת, אַ גוט יאָר אויף אײַך! -- האָט ברוך מקבל". 
פּנים געווען די געסט -- גוט, װאָס איר זײַט סוף-כּל-סוף געקומען, 
אַבי מ'זעט זיך נאָך אַ מאָל געזונטערהייט! זעצט זיך צום טיש. 
דאָס איז --- האָט ער מיטן פֿינגער אָנגעוויזן אויף זײַנע קינדער 
--- מײַן טאָכטער האָדל און מײַן זון חיים, 
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דאָס מיידל מיטן בחורל האָבן זיך אױפֿגעשטעלט, אָפּגעגעבן 
כּבֿוד, הייסט דאָס, און חיים האָט געזאָגט אויף פּשוטן ייִדיש: 

-- גוט שבת אײַך, מיסטער ראָטמאַן. זייער אָנגענעם צו קענען 
אײַך. מײַן טאַטע מיט דער מאַמען האָבן אונדז אַ סך דערציילט וועגן 
אײַך ביידן, 

זעליג מיט העניען האָבן זיך אַװעקגעזעצט אויף די אָנגעגרייטע 
שטולן. אַ פֿאַרפֿלאַמטע און אַ גליקלעכע האָט סאָניע אַרומגעפּאַדעט 
פֿון אויוון צום טיש און צוריק. ברוך האָט דערװײַל געװאַשן די 
הענט. אָנגעגאָסן די קעלעשיקלעך מיט וײיַן, אַװעקגעשטעלט זיך 
אויבן-אָן, בײַ צוויי גרויסע חלות, פֿאָרמאַכט די אויגן און אָנגעהויבן 
זאָגן ‏ ,יום השישׂי"... 

בײַ זעליגן מיט העניען איז דאָס געווען אַ נײַס אין אַמעריקע. 
דער מאַן האָט געשלונגען יעדעס װאָרט, װאָס ברוך האָט אַרױסגע- 
זאָגט פֿון מויל, און העניע האָט אַלץ געקוקט אויף דער גליקלעכער 
סאָניען, אויף אירע צוויי קינדער, װאָס האָבן נאָכן טאַטנס קידוש- 
מאַכן געענטפֿערט מיט אַ הילכיקן ,אָמן", און אַ קײַלעכדיקע טרער, 
װי אַ פּערל, האָט זיך געשטעלט בײַ איר אין אַ ווינקל אױיג, און 
ס'איז איר געווען ניט לײַכט דאָס אויסווישן אָדער אַרױסװײנען... 

שפּעטער, אַז מען האָט אָפּגעגעסן און אָפּגעבענטשט, און די 
קינדער זײַנען אַװעק צו זייערע פֿרײַנד אין גאַס, און דער שבת 
האָט זיך אַראָפּגעלאָזט אַלץ נידעריקער און נידעריקער איבער דעם 
ליכט-געבענטשטן טיש און געשלעפֿערט מיט זעטיקער רו, איז ברוך 
מיט אַ מאָל צוגעגאַנגען צום שראַנק ספֿרים, אַרויסגענומען פֿון 
דאָרטן אַ סידור און צוגעטראָגן צו זעליגן : 

-- דו געדענקסט אים ? 

זעליג האָט אױפֿגעעפֿנט דעם רעכטן טאָול און אָנגעהױיבן מישן 
איין בלאַט נאָכן אַנדערן. די מאַטאָוע אותיות אויף די געל-געװאָ- 
רענע בלעטער, װאָס זײַנען ערטערװײַז געווען דורכגעוועבט מיט 
פֿלעקן פֿון שמעק-טאַבעק, האָבן אַ שעמעריר געטאָן פֿאַר זײַנע אויגן, 
אַ שלאָג געגעבן מיטן גערוך פֿון בית-מדרש, מיט היימישטר נאָענט- 
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קייט. אָבער זעליג האָט געקוועטשט מיט די ברייטע פּלײיצעס און 
ניט געקאָנט כאַפּן זיך צוליב װאָס ברוך האָט דאָס אים געוויזן: 

--- ניין, איך דערקאָן אים ניט, 

--- האָסטו דאָך אַ גראָבן קאָפּ! דערקאָנטט גאָר ניט, אַז דאָס 
איז דער זעלביקער סידור, פֿון ועלכן איך האָב דיר געלערנט 
דאַװנען?... 

דער גבֿיר האָט זיך פֿאַרשעמט, אי פֿאַר דעם אייגענעם װײַב, אי 
פֿאַר סאָניען. פֿון דעסט וועגן האָט ער געמאַכט קוראַזש, ניט פֿאַר- 
לוירן זיך און מיט אַ היפּש ביסל חוצפה אין קול געפֿרעגט אַ 
פֿראַגע אויף אַ פֿראַנע : 

-- טאַקע דער זעלביקער סידור?... און דו האָסט אים אַזש 
געשלעפּט פֿון באָברױסק?... װאָס איז, אין אַמעריקע פֿעלן דען 
אויס סידורים ? מען קריגט די סחורה דאָ אויך, 

ברוך האָט זיך באַלד געכאַפּט, אַז ער איז באַגאַנגען אַ גרויסע 
עוולה אַנטקעגן זײַן פֿרײַנד. ‏ נאָר צוריקציען זיך פֿון דעם האָט ער 
שוין ניט געקאָנט און געמוזט פֿאַרענדיקן דאָס אומפֿאַרמײַדלעכע: 

-- יע, ניט נאָר דעם סידור, אַפֿילו אַלע ספֿרים, װאָס דו זעסט 
דאָ -- האָב איך געבראַכט פֿון דער היים. דו פֿאַרשטײסט 1... דאָס 
איז אַ ירושה פֿון מײַן זיידן, זיל. שווער צו שיידן זיך מיט אַזעלכע 
זאַכן, 

-- נו? אוֹן װוּ האָסטו דאָס גענומען אַזעלכע שיינע לײַכטער? 
דאָ אין לאַנד האָב איך נאָך אַזעלכע ניט געזען -- איז זעליג אַלץ 
טראָציקער געװאָרן אין זײַן נאָכפֿרעגן זיך אויף יעדער קלייניקייט, 

סאָניע האָט איבערגעשלאָגן זעליגס קלאָץיקשיות און אַ פֿאַר- 
ליבטן קוק געטאָן אויף די צויי לײַכטער, װאָס האָבן איך זיך 
געהאַט אויסגעקריצטע בלומען און מגן-דודלעך : 

-- די לײַכטער האָט מײַן מאַמע באַקומען דרשה געשאַנק פֿון 
דער באָבען נאָך. ווען מיר האָבן זיך געקליבן צו פֿאָרן אַהער, האָט 
דאָס מיר די מאַמע געגעבן, אַז איך זאָל אין אַמעריקע אָפּהיטן שבת 
און ניט פֿאַרגעסן צו בענטשן ליכט, 
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און איצט, אַז די בילדער פֿון דער ;,אַלטער היים" און פֿון די 
יינגערע יאָרן דאָ אין ניו-יאָרק זײַנען אַװעקגעשװוּמען פֿון זעליגס 
אויגן, און די געדאַנקען האָבן זיך פּאַמעלעך אומגעקערט צו דער 
ווירקלעכקייט, איז דער זעכציק-יעריקער ייִד אױפֿגעשטאַנען פֿון זײַן 
טיפֿער שטול, אַ דריק געטאָן אַ קנאָפּקע אין װאַנט און אין קאַבי 
נעט איז געװאָרן אַזױ ליכטיק, אַז דער שאַרפֿער שײַן פֿון די גרויסע, 
עלעקטרישע לאָמפּן האָבן אים אַ שטיק צײַט געשניטן אין די אויגן. 

דער רייד-אַפּאַראַט בי אים אױפֿן שרײַבטיש האָט דערװײַל אַ 
זשומע געטאָן און פֿון דאָרטן האָט אַרױסגערעדט רעבעקאַס זיג" 
געוודיקער קוֹל: 


--- מיסטער. ראָטמאַן, ס'איז שוין שפּעט. אַלע זײַנען אַװעק 
אַהײם. אײַער שאָפֿער װאַרט אויף אײַך אין גאַס בײַם אַרײַנגאַנג 
אין קאָרידאָר. איך גיי אויך אַװעק. אַ גוטע נאַכט. 


אויף מאָרגן נאָך האַלבן טאָג האָט זעליג אָנגעטאָן זײַן טײַער- 
סטן אָנצוג. אין דער אייבערשטער קעשענע פֿון רעקל אַרײַנגע- 
שטעקט אַ װײַס זײַדן טיכל מיט דרײַ שפּיצן אויף אַרױף און 
מיט געמאָסטענע טריט איז ער אַרױסגעגאַנגען פֿון זײַן רחבֿותדי- 
קער היים, דערנאָך אַרײַנגעזעצט זיך אינעם שװאַרצן, גלאַנציקן 
קאַדילאַק און געהייסן דעם שאָפֿער, אַז ער זאָל אים פֿירן צו ברוכן. 

אין אַ װײַלע אַרום האָט דער רײַכער אױטאָמאָביל געשניטן 
די אָרעמע איסט-טײַדער גאַסן אין ניוײיאָרק. די קװאַרטאַלן, מיט 
די פֿינף- און זעקס-שטאָקיקע געבײידעס, װאָס זײַנען ענלעך געווען 
איינע אויף דער אַנדערער און געהאַט אויף זיך כּמעט די זעלביקע 
אָפּגעקראָכענע, רויטלעכע פֿאַרב -- האָבן זיך געיאָגט אַנטקעגן 
דעם געלאַף פֿון דעם קאַדילאַק. נאָר אָט האָט זיך דער אױטאָבאָ- 
ביל צוגעקערעוועט האַרט צו אַ ברעג טראָטואַר און שטיין געבליבן. 
דער שאָפֿער איז באַלד אַרױסגעשפּרונגען, ברייט צעעפֿנט דאָס 
הינטערשטע טירל און געהאָלפֿן זײַן באַלעבאָס אַרױסשטײַגן. 

--- אַז זעליג איז שוין געשטאַנען מיט ביידע פֿיס אױפֿן האַרטן 
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אַספֿאַלט, האָט ער קורץ און שאַרף אָנגעזאָגט דעם אױטאָמאָביל- 
אָנפֿירער: / = 

-- דו ווייסט דאָך שוין װי לאַנג איך װעל דאָ זײַן זאָלסט 
זיך ניט פֿאַרזאַמען און קומען נעמען מיך אין צײַט. 
-- יעס סער! -- איז געקומען אַ צויי-ווערטערדיקער ענט- 
פֿער. | 

מיט שטילע טריט איז זעליג אַרײַנגעגאַנגען צו זײַן פֿרײַנד 
אין שטיבל. די טיר פֿון שלאָפֿצימער איז געווען פֿאַרמאַכט. אַ פּנים, 
אַז סאָניע איז דאָרט געלעגן און געשלאָפֿן. שוין אויך אַ געעלטער- 
טער און אַ ביסל אַן אײַנגעהױקערטער, מיט היפּשע קנייטשן אױיפֿן 
פּנים, איז ברוך געזעסן בײַם טיש, װי אַלע שבת בײַ טאָג, און 
אַרײַנגעקוקט אין אַ ספֿר : 

--- גוט שבת, ברוך! 

ברוך האָט אויסגעדרייט דעם סיוון קאָפּ אין דער ריכטונג פֿון 
װאַנען דער ;גוט שבת* איז געקומען און אַ דערפֿרײטער געענט- 
פֿערט אויף דער באַגריסונג: | 

--- גוט שבת, זעליג! שוין אַ פּאָר װאָכן װי מיר האָבן זיך 
ניט געזען. איך האָב געמיינט, אַז דו ביסט, חלילה, ניט געזונט. 
װאָס מאַכט העניע? | 

דער נגיד האָט אָנגעקװאָלן פֿון זײַן פֿרײַנדס איבערגעגעבנקייט. 
נאָר אַנשטאָט אַרױסװײַזן דאָס, האָט ער גאָר פֿאַרקערעװעט דעם 
געשפּרעך אין אַן אַנדער ריכטונג: 

-- האַק נאָר ניט קיין טשײַניק מיט דײַנע שיינע ריײדעלעך 
און דערצייל בעסער, וי איז בײַ דיר געגאַנגען דאָס געשעפֿט די 
פּאָר װאָכן? 

די פֿראַגע איז פֿאַר ברוכן ניט געווען קיין נײַע, װײַל זינט 
זעליג האָט אָנגעהויבן אַרײַנקומען אָפֿטער אַהער, האָט ער אַלע 
מאָל געפֿרעגט די זעלביקע זאַך און ברוך האָט שוין אַפֿרוער גע- 
װוּסט, װוּהין די דאָזיקע רייד װעלן פֿירן. דעריבער האָט ער איצט 
וועגן דעם ניט געװאָלט ריידן: 
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-- עט! גאָט צו דאַנקען. אַבי איך קאָן נאָך שטיין אויף די פֿיס 
און פֿאַרדינען אויף דער הוצאה פֿאַר מיר מיט דער אַלטער. 

זעליג האָט אַראָפּגענומען די פּאַנאַמאַיהוט פֿון קאָפּ, אָפּגע- 
װישט זיך דער פֿאַרשװיצטן שטערן פֿון דער סוף זומערדיקער 
היץ, וועלכע האָט דאָס יאָר אַרומגעכאַפּט די שטאָט, און אַ פֿאָרשן- 
דיקן בליק געגעבן אויף ברוכס פֿאַרװאָלקנט פּנים ; 

-- ווער איז דיר שולדיק, אַז דו ביסט אַ גרויסער נאַר? 
צוליב װאָס, אַ שטייגער, דאַרפֿסטו אַרבעטן אַזױ שווער? דו ווייסט 
דאָך, אַז איך האָב אַ גרויסע פֿאַבריק, הײַזער מיט אַ סך געלט אין 
באַנק. איז וועמען זאָל איך דאָס איבערלאָזן, מײַן תּכשיטל מיט זײַן 
גויַשער װײַב ? זיי וועלן נאָך מיר קיין קדיש ניט זאָגן און אויף 
מײַן קבֿר קיין גאָלדענע מצבֿה ניט שטעלן!... איז פֿאַר װאָס 
זאָלסטו בײַ מיר ניט לײַע, צי נעמען עטלעכע טױזנט דאָלער? 
װאָלט איך אויך געװוּסט, אַז איך האָב עפּעס אױפֿגעטאָן אויף 
דער וועלט. נאָר גאָר נישט! דו ביסט אײַנגעשפּאַרט וי אַן אייזל 
און װוילסט ניט! 

כאָטש ברוך איז געווען אַ גרויסעד קבצן, איז ער אָבער דערצו 
געווען א שטאָלצער ייָד. האָט ער אַלע מאָל אַװעקגעמאַכט מיט דער 
האַנט זעליגס טענות. נאָר איצט האָט ער אים, אַ פּנים, ניט נֹש- 
װאָלט מייאש זײַן און אַ טרויעריקער שמייכל האָט זיך באַויזן 
אין זײַנע מידע אויגן: 

--- דאָס גאַנצע לעבן האָב איך זיך אויסגעהיט פֿון אַ מענטש- 
לעכער האַנט. זאָל איך איצט, אויף דער עלטער, אָנקומטן צו 
קצבֿה?. .. און װאָס װעל איך טאָן מיט אַזױ פֿיל געלט? די קינדטר 
האָבן דאָך שוין חתונה געהאַט און דאַרפֿן, ברוך-:השם, צו מיר ניט 
אָנקומען, און פֿאַר מיר מיט דער אַלטער ועט זײַן גענוג װיפֿל דער 
אייכערשטער װעט צושיקן, 

אויף אַ װװײַלע האָט ער זיך צוגעהערט צום זשומען פֿון אַ 
פֿאַרכלאָנדזשעטער פֿליג אויף דער שויב, דערנאָך פֿאַרקוקט זיך 
אויף דער גאָלדענער לענטע, װאָס די זון האָט אַהער אַרײַנגעװאָרפֿן 
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דורכן פֿענצטער און אױסגעשפּרײט אַ בליאַסקענדיקע סטעזשקע 
אױפֿן ‏ דיל : 

--- אויב דו װילסט טאַקע עפּעס טאָן, איז פֿאַראַן װאָס. דער 
רוצח היטלער האָט צענדלינגער טױזנטער קינדער געמאַכט פֿאַר 
קײַלעכדיקע יתומים, װאָס געפֿינען זיך איצט אין ארץ:ישׂראל און 
דעם טײַטש פֿון ;כּל ישׂראל ערבֿים זה בזה" וייסטו דאַך אַזױי ‏ 
גוט וי איך, איז פֿאַר װאָס טאַקע ניט?.,. 

גראָד האָט זעליג דעם טײַטש ניט געקאָנט, בלױז דערפֿילט 
דעם גאַנצן זין פֿון ברוכס צילן אין פּינטל אַרײַן. האָט ער אַ װײַלע 
געפּױיקט מיטן מיטלסטן פֿינגער איבערן טיש און מיט אומזיכערקייט 
געענטפֿערט ; 

-- איך האָב טאַקע אַ סך מאָל געטראַכט װעגן דעם. אַבער 
איצט יל איך דערפֿון ניט רייד. ס'איז מיר הײַנט אומעטיק 
אױפֿן האַרצן און דו געדענקסט דאָך בעסער פֿון מיר די שנײַדערשע 
שול אױפֿן שאָסײ. הײַנט דעם מאַרק, די בעל-עגלות מיט די איז 
װאָשטשיקעס אויף די ראָגן. איז זײַ אַ גוטער ברודער און דערצייל 
עפּעס פֿון אונדזער שטאָט ! 

פֿון אַ גרויסן טשײַניק, װאָס איז די גאַנצע צײַט, אַ פּנים, 
געשטאַנען אין דעם װאַרעמען אויון, האָט ברוך אָנגעגאָסן צוויי 
גלאָז טיי. איינע פֿאַר זיך און די אַנדערע פֿאַר זעליגן. אױפֿן טיש 
אַװעקגעשטעלט אַ טעלער מיט קיכלעך, װאָס סאָניע האָט נאָך נעכטן 
אָפּגעבאַקן, אַװעקגעזעצט זיך אַנטקעגן זײַן פֿרײַנד און אַ קגייטש 
געטאָן זיך דעם הויכן שטערן: 

-- וועגן איזװואָשטשיקעס מיט בעלי-עגלות וייס איך וינציק 
װאָס, אָבער איך קאָן דיר דערציילן אַ מעשׂה, װאָס האָט זיך גע- 
טראָפֿן מיטן פֿאַהאַסטער רבין ז"ל... דו געדענקסט דאָך אויך דעם 
גרויסן הונגער, װאָס האָט דעמאָלט אַרומגעכאַפּט די גאַנצע שטאָט? 
איז אָט װאָס עס האָט פּאַסירט: 

-- דאָס איז געווען אין אַ קאַלטן פּורים-בײַנאַכט. איך האָב 
דרײַ טעג קיין ביסן ברויט ניט געהאַט אין מויל. און ניט נאָר 
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איך, אַפֿילו קינדער זײַנען געשװאָלן געװאָרן פֿון הונגער און אויס- 
געגאַנגען װי די ליכטלעך. איך האָב געװוּסט, אַז בײַם פֿאַהאַסטער 
רבין װעט מען הײַנט פּראַװען אַ גרויסע סעודה פֿאַר די רײַכע 
חסידים. בין איך אין אָװנט אַװעק אַהין. די קלויז איז געווען 
איבערגעפֿולט מיט מתפּללים. דער פֿאַהאַסטער אַלין איז געשטאַ 
נען מיטן פּנים צום פֿענצטער און געדאַװנט מעריבֿ מיט אַלעמען 
צוזאַמען, מיט אַ מאָל האָט דער אַלטער רבי דערזען: צום הויף איז 
צוגעפֿאָרן אַ שליטן. פֿיר ייִדן, אײַנגעהילטע אין שטיקלעך זעקי 
אין שמאַטעס, זײַנען אַרײַנגעגאַנגען אין הויף. צוגעשלײַכט זיך 
צום גרויסן קעלער פֿון דער רביצינס שטוב, אױפֿגעריסן דעם 
שלאָס פֿון קעלער, געעפֿנט די טירלעך און אָנגעהויבן אַרױסטראָגן 
פֿון דאָרטן צוויי זעקלעך מיט קאַרטאָפֿל, מעל און אַ פּאָר סלאָיעס 
מיט אױסגעפּרעגלטן טוקעוון שמאַלץ. אין דעם הויף האָט געברענט 
דער פֿאָנאַר. האָט דער רבי געזען װער די קגנבֿים* זײַנען געווען. 
נאָר ער האָט קיינעם גאָר נישט דערציילט, אָבער נאָכן דאַװנען 
האָט ער אָנגעטאָן די טיפֿע קאַלאָשן, דעם פֿוטער און אַװעקגע- 
גאַנגען אויף סלאָבאָדקע צו פּראַװען דאָרטן די סעודה מיט די 
אָרעמע ייִדן, װאָס האָבן אים פֿריער ,באַגנבֿעט* און פֿאַראײנס 
אויך טרייסטן זיי, אַז צוליב פקוח-נפֿש מעג מען נעמען אַפֿילו בײַ 
אַ רבין. : יי 
בעתן דערציילן די מעשׂה מיטן פֿאַהאַסטער רבין האָט זיך 
אַ מאָדנע ליכטיקייט צעגאָסן איבער ברוכס פּנים און געמאַכט דעם 
אײַנדדוק, װי דער רוח-הקודש װאָלט איף אים גערוט. פֿון זײַנע 
אויגן, וועלכע זײַנען פֿריִער געווען מיד און מאַט, האָט איצט אַ 
חסידיש פֿײַערל אַרױסגעשטראַלט. אַ פֿײַערל, װאָס איז געווען אויס- 
געמישט מיט אַ טיפֿער און װײַטער בענקעניש נאָכן פֿאַרגאַנגענעם 
אַמאָל, 

פּלוצעם האָט זיך די טיר צעפּראַלט. אַפֿריִער האָבן זיך אַהער 
אַרײַנגעקײַקלט הילכיקע געלעכטערס. נאָך זיי זײַנען אַרײַנגעקומען 
גרוכס זון, די טאָכטער, דער איידעם מיט דער שנור, יונגע, זאָרג" 
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לאָזע, געזונטע און פֿאַרברױנטע פֿון זון און ווינט, האָבן זיי אין 
אַ זאַפֿטיקן ייַדיש פֿאַר אַ מאָל אַ זאָג געטאָן: 

--- האַלאָ, מיסטער ראָטמאַן! גוט שבת, טאַטע! װוּ איז די 
מאַמע? זי שלאָפֿט, אַ ? נו, גוט! מיר'ן אַליין נעמען עסן 

די יונגע װײַבלעך זײַנען צוגעלאָפן: איינע צום אויהן, די 
אַנדערע צום ברויטקעסטל, װוּ סאָניע האָט אַלע מאָל געהאַלטן איר 
געבעקס, אַרױסגענומען פֿון אױיװן אַ טאָפּ מיט טשאָלנט. פֿון 
קעסטל אַרויסגענומען חלה. דאָס געבעקס אַרײַנגעלײגט אויף פֿיר 
פּלאַטשיקע טעלער. די חבֿרה האָט זיך אַװעקגעזעצט אוֹן גענומען 
רײַבן אויף אַלע ציינער. מיט זינער אַרײַנקומען, מיט זייערע היל- 
כיקע רייד איז אין שטיבל אױפֿגעגאַנגען אַ פֿרײילעכער טומל. יע- 
דער ווינקל איז אָנגעפֿולט געװאָרן מיט פֿרישע, יונגע, ייִדישע 
קולות, 

מיט אַן אַלטן װייטיק טיף בײַ זיך אין האַרצן אויף זײַן זון, 
דודלען, װאָס האָט. ניט נאָר ניט געװאָלט הערן עפּעס ועגן ייַדיש- 
קייט, נאָר האָט אַפֿילו מער ניט געװאָלט קאָנען זײַנע ייִדישע טאַטע- 
מאַמע, איז זעליג געזעסן װי אַן אַרײַנגעוונקענער אין שטול. ער 
האָט לאַנג געקוקט אויף דעם פֿרײלעך-געװאָרענעם פֿרײַנד זײַנעם, 
ווער פֿון זיי ביידן אין דאָס דער אמתער נגיד, און װער איז זאָס 
דער קבצן -- ער אָדער ברוך ?*.. 


פון ,די צוקונפט* סעפּטעמבער 1957, ניװײאָרק 


יעקב פּאַט | 
| אין װאַלדשול 


דאָס יאָר איז. דער זומער געווען אַ הייסער, איין זוניקער טאָג 
נאָכן צווייטן. דער װאַלד איז אין די ליכטיקע טעג געוען פּלאי- 
פּלאים. ער האָט געלעבט זײַן גרויס לעבן פֿון די שפּיצן, פֿון די 
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סאָסנעס ביז דעם שמעקנדיקן לאַנדיש אונטער די יחסנדיקע בלע- 
טער אויף דער ערד. װערערקעס האָנן גאַנצענע טעג געאַרבעט 
מעשׂיט. קוקאַווקעס האָבן געקוקועט פֿון אַן אַנדער וועלט. די וועגן 
און שטעגן אין אַלטן געדרייטן װאַלד האָבן אַלײן אַרײַנגעצױגן די 
פֿיס -- גיי, גיי און גי'... 

-- זאַס איזט אײַן װאַרער פּאַראַדיז... -- האָט געברומט 
אויף זײַטש אונטער זײַן גרויסער נאָז דער שוליאינספּעקטאָר מאַיאָר 
זיגפֿריד העלענהוט, אין גרויען מיליטער-מונדיר מיט מעדאַלן, באַ- 
גלייט פֿון צוויי --- פֿון זײַן נידעריקן, פֿעסלדיקן לײיטענאַנט סמיט, 
אויף װעלכן עס איז שלעכט געזעסן דער מונדיר, און פֿון זײַן 
ברוינעם, הויכפֿיסיקן שפּירהונט, געבראַכט אַזש פֿון בערלין -- 
איך העטע ניעמאַלס געגלאַובט זאָ אײַן װאַרער פּאַראַדיז.., 

צו זײַן לײיטענאַנט סמיט האָט ער געזאָגט שטיל, דורך אין 
זײַט מוי?, אָבער אסתּר, װאָס האָט זיי אַרומגעפֿירט איבער דער 
וואַלדשול, האָט דאָס גוט געהערט: 

--- דאָך מיסן די יודען עטװאַס היער פֿערהױלן... 

-- וויר פֿערהוילן ניכטס, הער מאַיאָר! -- האָט אסתּר אַרײַן- 
געזאָגט אויף דער שטעל -- סײַדן די קאַרטאָפֿל אין דער ערד... 

דעו שוליאינספּעקטאָר האָט שוין געהאַט אויף דער צונג ;עט- 
װאָס דויטשעס? צו זאָגן אסתּרן. ער האָט אָבער אַ קוק געטאָן 
אויף איר -- זי איז יונג, איר קאָפּ איז שװאַרץ, איר פּנים איז 
פֿאַרברענט פֿון דער זוֹן, די אויגן שמייכלען גוט און קלוג, האָט ער 
פֿאַרשװיגן. ,די קאַרטאָפֿל אין דער ערד"... -- איז גנבֿיש גע- 
זאָגט. דער לײטענאַנט סמיט האָט אײַנגעשטימט מיטן מאַיאָר הע- 
לענהוט, זײַן עלטסער. ער האָט געזאָגט אונטערטעניק: 

--- יאַװאָהל, הער מאַיאָר... | 

דער מאַיאָר האָט זיך לאַנג פֿאַרהאַלטן צווישן די אַכט הײַזער 
פֿון דער װאַלדשול, די פּאָר עפּל-ביימער האָבן געשמעקט. די בייטן 
אין גאָרטן זײַנען שוין געווען געדיכט פֿונאַנדערגעװאַקסן, אוגער- 
קעס, רעטעכלעך, מערן, זונרויזן, קאַרטאָפֿל, קאַרטאָפֿל און קאַרטאָפֿל, 
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אויף הונדערטער שטעקלעך האָבן זיך געדרייט די ,סטרוטשעס" 
מיט אַרבעס און באָב. מזל-ברכה איז געוען אין גאָרט. די ערד 
האָט געטראָגן שפֿע. צװישן די גרי פֿאַרװאַקסענע בייטן זײַנען 
געווען אויף די קני די קליינע גערטנער, ייַנגלעך און מיידלעך, 
אָפּגעברענטע פֿון דער זון, מיידלעך מיט פּױערשע טיכלעך אויף 
די קעפּ, יינגלעך -- מיט חיטלעך אויף די קעפּ. אַרום-און-אָרום 
-- ריח השדה. דער מאַיאָר העלנהוט זעט די קינדער גערטנער 
צװישן די בייטן. זיי אַרבעט, ער זעט: מיידלעך טראָגן קאַנען 
װאַסער צו די בייטן, זאָגט ער פֿאַרחידושט: 

--- אומגאַוּבליך,.. אומגלאַובליך.... דיזע יודען... אומדענק- 
באר 4 

ענטפֿערט אים אסתר אויף אַן אַנדער אופֿן. זי רופֿט אין די 
בייטן אַרײַן ; 

--- שׂרחלע, גיטל, בערל, משהקע, אַהער! 

לױפֿן די קליינע גערטנער, ייַנגלעך און מיידלעך, מיט בינט- 
לעך גרינסן אין די הענט צו דער לערערין אסתר און שרײען. 
שׂמחהדיק וועגן זייער גערעטעניש: 

--- צען בולבעס אין איין גריבל,.. 

משהקע קומט-אָן דער לעצטער מיט אַ שטרויענעם קוישל פֿול 
מיט קאַרטאָפֿל, מעשׂה קליינער בעליגוף, און ער זאָגט: 

--- פֿון מײַן בייט . ,, 

משהקעס פּנים איז אויטגעשמירט מיט ערד. ער דערזפט די 
דײַטשן, שטעלט ער אַװעק זײַן קוישל מיט קאַרטאָפֿל, טוט זיך 
אַ טוייסל אָפּ פֿון דער ערד, שטעלט זיך וי אַ סאָלדאַט: 

-- גוטן טאָג!... 

דער דײַטשישער שול-אינספּעקטאָר פֿון דער אָב-אָסט פֿאַרװאַל- 
טונג טוט אויך אַ שמייכל און ענטפֿערט אים: ,גוטן טאָג, גערטנעף", 
אסתר זאָגט איצט: 

-- דאָס איז נישט אומגלייבלעך און נישט אומדענקבאַר. דאָס 
איז אַ קוישל קאַרטאָפֿל פֿון משהקעס בייט, 
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דער אינספּעקטאָר האָט שוין מער קיין צײַט נישט געהאַט. 
ער פֿאַױרצײענט עפּעס אין זײַן גאָטיץ-ביכל און זאָגט-אָן אסתּרן: 

--- האַלטן זי נעטע רעכענונג. שטעלן זי צו בעריכטע אין שול- 
קאַנצעלאַריע. : 

גיטל, די װירטשאַפֿטלערין, װאָס שטייט דערבײַ,. שטיסט זיך 
אָך, אַז מען װעט די גאָרטן-גערעטעניש אַראָפּרעכענען פֿון דער 
שפּײַזיפֿאַרטײלונג פֿאַר דער שול, זאָגט זי אים נאָך, ווען ער גייט" 
אַװעק : | 

--- אַ מכּה. מיטן קאָפּ אין דר'ערד. פּטור, נו. 

דאָס לעבן אין דער פּרץװאַלדשול איז אָנגעגאַנגען דרײַ 
חדשיט. די מעשׂה וועגן דער פּרץגאָרטן- און װאַלדשול איז אַרי 
בער װײַטער די גרענעצן פֿון דער שטאָט: 

-- קינדער אַרבעטן אין פֿעלד... 

--- פויערטעס העלפֿן זיי... 

דאָס ביסל פֿרוכטביימער זײַנען אַװעק איבער דער מדיגה אין 
געשטאַלט פֿון אַ ריזיקן פֿרוכטטאָד מיט הונדערטער ביימער עפֿל, 
באַרנעס, פֿלױימען, קאַרשן. די קינדער זיצן אויף זי צװײַגן, קלײַבן 
די פּירות אוֹן זינגער ייִדישע לידער. אין גרויסן סאָסנעװאַלד שטייען 
לאַנגע טישן און דרײַ הונדערט קינדער לערנען בײַ די טישן מען 
האָט שוין דאָרט אין דער װײַטנס אַפֿילו געװוּסט נעמען פֿון לערער : 

--- אטתּר לאַפּידעס... 

--- מאיר צִפֿת... 

--- איטשע זאַבלודאָווסקי. 

-- ליובע האַלפּערין. 

מען איז געקומען פֿון די שטעטלעך, פֿון דער סבֿיבֿה, דאָס זען 
מיט אייגענע אויגן. פֿון קריניק, פֿון סאָקאָלקע, פֿון װאָלקאָװיסק, 
פֿון זאַבלודאָווע, פֿון װאַשליקאָװע. איז טאַקע אַן אמת: זיצן יידישע 
קינדער אין װאַלד איבער טישן מיט העפֿטן, בלײַפֿעדערס און רע" 
כענען ברוכצאָלן ? 

., , זי האָט אַליין נישט באַמערקט, װי די זון האָט שוין אֶפַּי 
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געברענט איר פּנים, וי אירע שװאַרצע האָר האָבן זיך צעגלאַנצט 
אין די לאַנגע צעפּ. די טעג גייען-אוועק אָנגעלאָדענע און די נעכט 
פֿאַרזינקען אין טיפֿן שלאָף נאָך די זוניקע טעג. אין דער פֿרי 
שטייט מען אויף שפּרודלדיק, יונג, מיט אַ סך פֿרישע כּוחות. אַ 
כאַפּ אַ שטיקל ברויט, אַ ביסל מילך, אַן אוגערקע, א רעטעכל, 
און --- ווידער צו די קינדער: 
אין די פֿרימאָרגנס לערנט זי לידער מיט די קינדער: 
וועלט אַ ליכטיקע, 
וועלט אַ ציכטיקע, 
און הימלען בלויע ששמייכלש פֿון דער װײַיטן, 
און מיר איז גוט אַזױ, 
און מיר איז װויל אַז/ 
איך וויל מיט קיינעם נישט, מיט קייעעם זיך נישט בײַטן 
און אַז עס איז גוט אױפֿן האַרצן, אין אַלע אבֿרים, װאַקסט 
פֿרײד און ליבשאַפֿט. קומט-אַרײַן אסתּר אין װאַלדקלאַס און לערנט 
מיט די קינדער, און שאַלט מיט זיי צזאַמען: 


:= 


טלו 


גוט-מאָרגן, ייַנגעלעך, 
מיט לאָקן-רינגעלעך, 
מיט זילבער-קוכעלעך וי גלעקעלעך, 
גוט-מאָרגן, מיידעלעך, 
אין װײַסע קלי"דעלעך, 
מיט פֿרישע, ווייכע, רױט-יצעפֿלאַמטע בעקעלעך... 
זאָגן אַלע קינדער צוזאַמען, באַגריסן זיך מיטן ליד ,גוט-מאָרגן". 
אין קיך קאָכט זיך דער גרויסער קעסל מיט גריץ און קאַרטאָפֿל. 
מען פֿאַרפּרעגלט ציבעלעס צו פֿאַרפֿעטסן און פֿאַרשמעקן די גריץ, 
די קינדער-סאַרװערס גרייטן שוין די טישן 
שבת זײַנען אַלע מיטגלידער פֿון דער פֿאַרװאַלטונג אין ;פּאָל- 
קאָװוניקס דאַטשעס". מען דערציילט צװוישן זיך די מעשׂה מיט זיידל 
ניווינסקי : 
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-- מען האָט געמוזט האָבן געלט פֿאַר דער שול און עס איז 
נישט געווען. מען האָט זיך געבראָכן די קעפּ און ס'האָט נישט גע- 
האָלפֿן,. זיידל האָט זיך אױפֿגעהױבן אין מיטן דער זיצונג. אַװעק, 
אָבער געקומען באַלד צוריק מיט אַ פֿאַטשײלע אין האַנט. ער האָט 
די פֿאַטשײלע אַװעקגעלײגט אױפֿן טיש און אַרױסגעלײגט אַ גיל- 
דערן זייגערל --- די כּלה-מתּנה פֿון זײַן װײַב צירל, װאָס זיידקע 
האָט איר געהאַט געגעבן מיט פֿופֿצן יאָר צוריק. ;זאָל מען דאָס 
פֿאַרזעצן !7 -- האָט ער געזאָגט --- ;אַז עס וועט זײַן געלט, װועט מען 
דאָס אַרױסנעמען*.. . ,נו, און זי, צירל ?7... -- האָט אים געפֿרעגט 
יאָסל --- ;זי איז מסכּים? --- האָט זיידל קורץ געענטפֿערט, 

.., זיידקע, װאָס האָט ,שטיינער אין אַרבל? בײַ דער הילצער- 
נער וועבשטול, איז דאָ אַ גאַנצער בריה, ער איז פֿאַרנומען סײַ אין 
שפּײַזשפּײַכלער, סײיַ אין קיך, סײַ אין גאָרטן און סײַ בײַ די חש- 
בונות. ער האָט אין שטאָט אױסגעפֿונען מיט װאָכן צוריק דעם 
! חבֿר חיימל כײַקין, געבראַכט אים אַהערצו, אים איבערגעלאָזן אין 
;פּאָלקאָװוניקס מאַיאָנטעק* אָדער אין ,,פּרצעס שלאָס*, און ער איז 
געװאָרן פֿאַר דער װאַלדשול ;דאָס גרויסע געווינס". ער האָט גע- 
שטאַמט פֿון דאָרף, אַ זון פֿון אַ ישובֿניק הינטער יסאָקע, בײַ 
דעם נאַרעו. 

--- פֿון דאָמבראָװקע -- פֿלעגט ער זאָגן פּינקטלעכער -- 
צווישן שעפּעטאָװע און װיסאָקי-מאַזאָועצק. 

זײַן טאַטע, שלמה כײַקין, האָט דאָרט געהאַלטן די קיפּאַכט 
פֿון דאָמבראָװער פּריץ, װאָס האָט געשטאַמט פֿון די סאַמע כראַ- 
ביעס. ר' שלמה כײַקין איז געווען סײַ אַ ישובֿניק און סײַ אַ למדן 
ער האָט געהאַט אַ לאַנגע שװאַרצע באָרד פֿון אַ ראש-ישיבֿה און 
געווען אַ מבֿין אויף פּאַשע, אויף מילך, זייערמילך, פּוטער און 
סמעטענע. 

--- פֿון מײַן טאַטן -- זאָגט חיימל כײַקין -- שמעקן צוויי 
זאַכן : מילך און תּורֹה... 

חיים האָט גוט געקענט די תּורה און די מלאָכה אין פֿעלד. 
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ער האָט דאָס ליב געהאַט. ער פֿלעגט דערציילן, װי ער פֿלעגט 
אָפּשטײן שעהן בײַם טוֹיער פֿון גרויסן קישטאַל און זיך אײַנקוקן 
וי די קי שטייען צוגעבונדן צו די סלופעס און פּוערטעס מעלקן 
זיי. , מער װי די קאַלב וויל זייגן יל די קו געזויגן ווערן". זי 
האָבן הנאה, די קי, אַז די גויעס גלעטן זיי די ציצקעס און מעלקן 
עס שיפּעט, עס זשומעט די מילך, װאָס גיסט זיך אין די שעפֿעלעך. 
עס שלאָגט-אויף די מילכשוים. עס טראָגט זיך די געשמאַקע 
װאַרעמקײט פֿון די קי, פֿון מילך, פֿון די שיקסעס, די מעלקערינס. 

--- חיימל, הער-אויף צו מעלקן די קי! -- שרײַט צו אים די 
לערערין רייזל שאַפּיראָ -- עס וילט זיך מיר װאַרעמע מילך, 
הער-אויף גלעטן! 

מ'האָט אים גערופֿן בכּיוון מיטן פֿאַרצױגענעם נאָמען ,חיימל", 
בלשון סגי-נהור, װײַל ער איז גאָר געווען אַ גרויסער, אַ הויכער, 
אַ דאָרפֿישער יונג אין שטיוול. מען װאָלט אים גאָר געדאַרפֿט רופֿן 
,;חיים דער גרויסער", אָדער ,חיימטשע". אפֿשר דערפֿאַר האָט מען 
אים גערופֿן ;חיימל", װײַל עס איז געווען גוטסקייט איף זײַן 
פּנים, אין זײַן הולך, אין זײַן שטימע. ער איז געוען אַ בעל- 
רחמים אויף אַ קאַץ, אַ הונט, אַ הון. 

פֿון װאַנען קומט צו חיימלען זײַן באַלערנטקײט, זײַן קענען 
פּויליש, קענען רוסיש, זײַן גוטער ייִַדיש? 

-- פֿאַר ייִדיש על איך זיך שלאָגן... -- האָט ער געזאָגט 
זיידלען בײַ דער ערשטער באַקענטשאַפֿט, 

ער איז אַלײין געקומען צו זיידלען אין פֿאַבריק מיט װאָכן 
צוריק און אַזױ געזאָגט: | 

--- איך האָב געהעױט, אַז מען דאַרף האָבן אין אײיַער װאַלדשול 
אַ גערטנער, וויל איך זײַן אַן קאָגראָדניק בײַ פּרצן"... 

וי נאָר זיידל האָט אים אַראָפּגעבראַכט, האָט ער זיך גלײַך 
געשטעלט אַרבעטן אין גאָרטן. ער האָט קיינעם נישט געדאַרפֿט 
פֿרעגן, װאָס עס איז דאָ צו טאָן. עס האָט געשפּילט אונטער זײַנע 
הענט, 
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איטשע זאַבלודאָווסקי האָט זיך צוגעקוקט װי חיימל שטייט 
און אַרבעט. חיימל האָט געקוקט אויף איטשען, אױפֿן יונגן ייִדן 
מיט אַ באָרד, אין אַ פּויערישן העמדל. זיי האָבן זיך ביידע צע- 
שמייכלט און איטשע האָט געזאָגט: 

--- בחור, שטעק-אָפּ אַ לאַפּץ... ביסט אַ יאַט... אַז מען קען, 
קען מעןי.י 

זיי זײַנען גלײַך געװאָרן צונױפֿגעחבֿרט. צו ריזלען האָט 
איטשע געזאָגט : 

-- לאָז אים נישט אַרױס. ער איז אַ בחור אַ ברעף 

הערט מאיר, וי חיים טענהט מיט אַ פּאָר ייַנגלעך בײַ אַ בוים 
אין גאָרטן : 

--- די פֿעלדער פֿאַרשטײען נישט קיין ייִדיש. מען רעדט צו זי 

נאָר אויף גױיש: ;קאַפּוסטאַ!... קאַרטאָפֿליע"... מיר לערנען 
זיי איצט ייִדיש: קרויט, בולבע, מערן, ראש-חודש-רעטעכלעך... 
נישקשה, זיי װעלן זיך אויסלערנען. זיי װעלן פֿאַרשטײן. אַ גע- 
זונט אין זייערע ביינער! זיי וייסן, אַז אונדזערע באַשביוקעס 
האָבן אַפּעטיט, ווילן עסן 

--- חיים! --- שרײַט צו אים מאיר -- דו מאַכסט אַ ייַדישע 
ברכה איבער די בייטן! 

--- די בורכה -- זאָגטיצוריק חיים -- װאָס פרצעס גוטער 
ייד האָט געמאַכט איבער דעם פֿאַרדאַרטן סאָד... 

--- ביסט גערעכט. 

--- איך בין נישט קיין גוטער ייַד -- זאָגט חיים -- אָבער די 
פֿעלדער װעלן פֿאַרשטײן אויף ייִדיש, רבי מאירי.. 

אַזױ איז חיים אַרײַנגעװאַקסן אין דער לערערגרופּע. רייזל 
שאַפּיראָ האָט דערציילט, מעשׂה לאָבוז, אסתּרן : 

-- ער האָט מיך אַרומגעכאַפּט און אָנגעהױבן קושן, האָט מיר 
פֿאַרפֿעלט אָטעם... 

--- װאָס-זשע האָסטו געטאָן! 

--- איך וויל דיר נישט אױסזאָגןי.. 
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--- ווייס איך שוין... --- האָט אסתַּר געזאָגט. 

-- האָסטו געטראָפֿן. 

ליובע האַלפּערין האָט געבראַכט אין דער װאַלדשול די יונגע 
דאָקטערשע מאַשע לוריע. זי איז שוין נישט אַװעק פֿון דאַנען 
די קינדער דאַרפֿן נייטיק אַ דאָקטערשע. ליובע האָט זי לאַנג גע- 
זוכט. מאַשע --- אַזױ האָט זי דאָ געהייסן, נישט , דאָקטערין לוריע" 
-- האָט מיט עטלעכע יאָר צוריק געענדיקט שטודירן אין יענאַ. 
אין שטאָט האָט זי נאָך נישט פּראַקטיצירט. די װאַלדשול האָט זי 
צוגעצויגן צו זיך, נישט אַװעקצוגין. זי האָט געהאַט געזאָגט, אַז 
פֿאַר איר עסן װעט זי באַצאָלן פֿון איר קעשענע. אֹסתּר האָט אָבער 
איר געזאָגט: 

-- עס ועט נישט גיין, חבֿרטע מאַשע. דאָ זײַנען אַלע גלײַך. 
מיר עסן אַלע די זעלביקע גריץ און קאַרטאָפֿל. מען װעט זיך 
מיט אײַך אויסרעכענען שפּעטער. 

--- זאָל זײַן אַזױ, חבֿרטע אֹסתּר. 

פֿרײַ פֿון אירע דאָקטערשע פֿליכטן, פֿלעגט מאַשע אַרבעטן 
אומעטום, װוּ מען האָט נאָר געדאַרפֿט --- קיין אונטערשייד וועלכע 
אַרבעט: אין קיך, אין שפּײַזקאַמער, אין גאָרטן, זי האָט אײַנגעפֿירט 
דאָס וואַשן זיך בײַ די פּלומפּן. דרײַ װאַסער-פּלומפּן זײַנען געווען 
אױפֿן הויף מיט לאַנגע קאָרעטעס, פֿון וועלכע עס פֿלעגן, פֿאַר דער 
מלחמה, טרינקען ואַסער דעם פּאַלקאָװניקס פֿערד. אַראָפּגעװאָרפֿן 
די רעקלעך, די הייזלעך, די בלוזקעס, די שיך, און מען װאַשט זיך, 
מען שװוענקט זיך, מען זײפֿט זיך, מען צװאָגט זיך, מען פּלושקעט 
זיך מיט װאַסער. 

די לערערקעס, אויך באָרװעסע, יונגע נאַקעטע פֿיס מיט פֿאַר- 
שאַרצטע אַרבל, זײַנען צוזאַמען מיט די קינדער. אויך די יונגע 
דאָקטערשע מאַשע. זיי זײפֿן, רײַבן, װאַשן די קינדער. 

--- די זון קוקט נאָך אױפֿן הימל... -- זאָגט חיימקע. 

| שרײַט אַ ייִנגל צו אסתּרן: | 
-- לערערין אֹסתּר! איר רײַבט מיר אָפּ די הויט... 
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-- די שמוץ, נישט די הויט! ביסט פֿאַרמורזעט. 

מען ואַשט, מען שװוענקט, מען פּאַטשט די פּלײיצקעס, די היג- 
טנס. מאַשע פֿירט:אָן מיט דער ;קאַלטער באָד", קאָמאַנדעװעט 
צווישן די קינדער און די לערערינס: 

-- נישט געזשאַלעװעט קיין װאַסער! 

--- זײיפֿן זיך ! 

זעט איטשע מאיר, וי ער שטייט און קוקט זיך אײַן זאָגט 
ער צו אים: 

-- ר' מאיר, איר דאַרפֿט אויך אַ קאַלטע באָד... 

חיימקע שטייט אַ באָרװעסער, אָן אַ העמדל, און כליאַפּעט אויף. 
זיך װאַסער. ער גיסט-אַרױף אַן עמער קאַלט װאַסער אױפֿן קאָפּ, 
אויף דער נאַקעטער פּלײיצע, אויף די פֿיס און איז זיך מחיה: 

-- וואַיואַ... גוט... גוט... 

עס איז פֿרײלעך. די קינדער שפּרינגען, טאַנצן אונטערן װאַי 
סער, באַגיסן איינע די צווייטע, עס איז אַ קויקעניש -- געלעכ- 
טערס, געשרייען,. שטיפֿערײַען. עס איז נישטאָ קיין מלחמה, קין 
טויטע, קיין קריגס-געפֿאַנגענע, קיין אונטערגאַנג פֿון שטעט. עס 
זײַנען דאָ קינדער, װאָס פּליושקען זיך אין װאַסער אונטער דער 
זומערדיקער זון, קעגנאיבער דעם מלכותדיקן סאָסנעװאַלד... 

עס איז שבת-מיט-טאָג אין װאַלד. דער װאַלד לעבט אַן אומ- 
איבערגעריסן וועלדער-לעבן פֿון אַ מיליאָן יאָר. עס שפּילט אַ װוג- 
דערלעכער, אומגעזעענער אַרקעסטער -- די ביימער, די קוסטעס, 
די גראָזן, די פֿייגל, די פֿליגן. עס קומען לערערס פֿון אַנדערע שולן 
אין װאַלד אַרײַן,. צו דער פּרץװאַלדשול, צו זען און הערן. זי 
זײַנען נײַגעריק און זײַנען מקנא. עס זײַנען דאָ אויך אַזעלכע, װאָס 
זײַנען מבֿטל די גאַנצע מעשׂה. מען פֿרעגט שאלות. מען ענטפֿערט; 
מען דערציילט. | 

דערציילט אסתּר, אַז די מאַמעס פֿון די קינדער העלפֿךאַרױס 
אין דער קיכאַרבעט, און האַלטן ריין די הײַוער. אַנדערע מאַמעס 
קומען מיט זעקלעך שפּײַומתּנות, מיט קאַשע, אַרֹבעס, בעבלעך 
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און טראָגן"אָפּ די אָרעמאַנסקע שפּײַן אין שפּײַזשפּײַכלער, 

-- מיר פֿאַרשרײַבן דאָס. גיבן-אַרױס קוויטונגען. זיי פֿילן, אַז 
זיי האָבן אַ חלק אין זייער קינדט ברויט. 

זיי קומען מיט פּאַפּירענע און מיט לײַװנטענע טאָרבעס, זי 
גייען זאַלבעצװייט, זאַלבעדריט, | 

-- גוט-מאָרגן, שׂרה-לאה... גאָט העלף אײַך, דאָבע'גיטל... 
װאָס מאַכט מײַן אַבֿרהמעלע? וי לערנט מײַן מלכּהלע?... 

אסתּר שפּילט-אויס די רייד, די טענער, די שטימעס פֿון די 
מאַמעס און עס װאַקסט אין איר האַרץ די גדולה. 

מאַכט זי ווידער נאָך דעם לשון פֿון די מאַמעס : 

-- אַ מיניסטערשער קאָפּ, אַ געזונט אויף איר, זי געדענקט 
אַלע נעמען פֿון די קינדער וי אַ ייִד ;אַשרי",,. 

דערציילט מאיר צפֿת: 

--- טרעפֿט, אַז שבת בײַ טאָג קומעןאַראָפּ חבֿרים, די טוערס 
פֿון דער שול. מיר גרייטצו אַ כּזית שפּײַן, מען צעזעצט זיך 
אָרום טיש; מיר ריידן וועגן װעלטזאַכן, װועגן דער מלחמה, וועגן 
ייִדישן פֿאָלק אויף מאָרגן נאָך דער מלחמה... 

שלאָגט אים איבער יצחק ראַװויטש פֿון דער ;תּחכּמוני*-שול: 

--- אויב נישט ארץיישׂראל, אויב נישט אַרױס פֿון גלות, װאָס 
פֿאַר אַן ענטפֿער גיט איר זיי אויף דער ייד פֿראַגע? װאָס װעט 
איר זיי געבן? דעם פּאַלקאָװוניקט דאַטשעס? נאָך דער מלחמה 
יועלן זיי ווידער געהערן צום פּאָלקאָװניק און עס װועלן ווינען 
אין זיי גאָלע גבֿירים... 

ווערט אין כּעס מאיר צפֿת : 

--- מיינט איר, אַז נאָך דער מלחמה ועלן זיך זעקס מילאָן 
ייַדן אױפֿהײבן, מנעורינו ובזקנינו, און וועלן אַװעק קיין ירוש- 
לים ?.... מיינט איר, אַז די מלחמה װעט זיך ענדיקן מיט גבֿירים 
אין זאַלן און אָרעמע לײַט אויף בוידעמער?... אָ, ניין! די מלחמה 
װעט זיך ענדיקן מיט רעװאָלוציע, װאָס װוערט שוין געבוירן אין 
איר בויך... 
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-- אויב אַזױ -- ענטפֿערט צוריק יצחק ראַװיטש -- װעלן 
מיר נאָך שנעלער מוזן אַרױס פֿון גלות, כּדי נישט צעריבן װערן 
אונטער די רעדער פֿון דער רעװאָלוציע. דערפֿאַר דאַרף מען גרייטן 
די קינדער צום אױפֿשטאַנד קעגן גלות. צו דער עליה קיין ארץ- 
ישׂראל... 

גייט-אַװעק דער װיכּוח. נישטאָ קיין װאַלד, נישטאָ קיין זומער, 
נישטאָ קיין װאַלדשול. עס איז דאָ די אייביקע ;ייד פֿראַגע". 

שעהן נאָך דער אַרבעט, ווען די לערערס פֿון דער פּרץ-װאַלד- 
שול בלײַבן אַליײין און מאיר צפֿת קומט מיט נײַע פּלענער און 
אידייען, זאָגט אים אסתּר: 

- האָסט אין קאָפּ אַ פֿאַבויק, װאָס אַרבעט שנעל איף 
עלעקטרי דעל; 

-- מען מוז האָבן פּלאַן, אידייע... -- טענהט מאיר -- די 
נעכטנס זײַנען מאַטעריאַל, די אידיי איז אַ קאָמפּאַס. אויב נישט, 
וועט מען פֿאַרבלאַנדזשען. פֿאַרבלאָנדזשען מיט די קינדער.י. 

--- װועט מען... --- זאָגט רייזל, 

--- מיר בלאָנדזשען נישט -- זאָגט ליובע האַלפּערין -- מיר 
גייען אױפֿן ריכטיקן וועג, מען קען דאָ אָנטאַפּן דאָס געפֿיל פֿון 
די קינדער ממש מיט די הענט, 

-- געפֿיל הײַנט, געפֿיל מאָרגן... -- זאָגט איטשע זאַבל 
דאָווסקי --- אונדזערע קינדער זײַנען געגליכן צו יונגע קורטשאַ- 
קעס, װאָס לױפֿן איבערן הויף און פּיקן קערנער. מיר דאַרפֿן זי 
אָנװאַרפֿן קערנער --- פֿאַקטן,. ממשותדיקע זאַכן. דרך-ארץ פֿאַרן 
יש, פֿאַרן אמת. דער אמת איז אַ פֿאַקט און נישט קיין שפּעקד 
לאַציע,. בולבעס װאַקסן אין דער ערד. דאָס איז אַ פֿאַקט. אַז מען 
זעגט-איבער א בוים, ציילט מען זײַנע יאָרן לויט דער צאָל ראַנדן 
האַלטן זיך בײַ דער סבֿיבֿה פֿון די קינדער? 

--- די סבֿיבֿה פֿון אונדזערע קינדער -- רעדט מאיר -- איז 
אַ קליינע, אן אָרעמע. , בײַ יעדער טיר -- אַ בערגעלע מיסט?. אין 
יעדער שטוב -- אַ זאַק נויט. מוז װערן די שול זײיער הױפּט- 


אין דער ייַדישער ליטעראַטור 249 


סבֿיבֿה. מעשׂה, געפֿיל, פֿאַנטאַזיע ווערן דאָ אַזױ רעאַל װי די 
בולבעס אין דער ערד, וי די ראַנדן אין בוים. 

--- רעאַל איז דער װאַלד, איז דער גאָרטן, איז דער רעטעך... 
--- זאָגט צוריק איטשע -- דאָס איז ממש, װאָס איז לעבן. 

-- עס טרעפֿט -- זאָגט מאיר --- אַז לעבן פֿון אַ גאַנצן דיר, 
פֿון אַ תּקופֿה, װערט קאָנדענסירט אין איין שעה. טוזנט יאָר גע- 
שיכטע קען מען אויסדריקן אין אַ קינדערטאַנץ מיט חנוכּה-ליכט... 

מאַשע די דאָקטערשע רעדט ועגן זיך: 

-- איך האָב זיך לאַנג געפֿילט וי אַן אָפּגעבראָכן צװײַגל, 
געלעבט אין אױסלאַנד, אין אוניווערסיטעט, אין יענאַ. נאָך דעם 
טויט פֿון מײַן מאַן, ערשט דאָ, צווישן אײַך,. צװישן די קינדער, 
האָב איך געפֿונען אַ גרויסן אוצר --- דאָס געפֿיל פֿון אָנגעהערי- 
קייט. איך ווער צוריק אינטים מיטן לעבן 

דער טאָג איז שוין לאַנג אַװעק. די קינדער זײַנען שוין נישטאָ. 
זיי זײַנען אין זייערע היימען -- אויף פּיאַסקעס. אין סענדער מיר- 
טשעס געסל, אין דינה-ראָניעס געסל, אין קראָכמאַלניקס געסל -- 
אין דער מלוכה פֿון אָרעמקײט. זיי האָבן דאָרט געבראַכט מיט זיך 
דעם גערויש פֿון װאַלד, די פֿרײד פֿון צעװאַקסענעם גאָרטן, דעם 
ריח השׂדה, די אָפּקלאַנגען פֿון די לידער, װאָס זיי האָבן געזונגען, 
די ניגונים פֿון נישט-געזעענע, כּישופֿדיקע ייִדישע פֿידלען. דאָ, 
אין די הײַזער פֿון פּאָלקאָװניק, זײַנען געבליבן נאָר עטלעכע לע- 
רערס, װאָס װווינען דאָ. איטשע זיצט ביז װוײַטן אָװונט אױפֿן באַל- 
קאָן פֿון הויז, גלעט זײַן יונגע באָרד און קוקט אין װאַלד אַרײַן, 
אין גאָרטן סתּם אַזױ, אױפֿן הימל אַרױף. דאָ איז חיים, װאָס לייענט 
אַ דיק פּוליש בוך ביז עס ווערט גאָר טונקל. נאָך דעם זינגט ער 
אַליין פּוילישע דאָרפֿלידער. קומט צו אים די לערערין רייזל, זיצן 
זיי צוזאַמען און גייען נאָך דעם אַװעק שפּאַצירן אין וואַלד אַרײַן 
אין דער פֿינצטער. זייער זינגען טראָגט זיך נאָך לאַנג פֿון דער 
טיפֿעניש און פֿינצטערניש פֿון װאָלד, ביז עס פֿאַרשטומט, 

עס בלײַבט אויך אסתּר, זי בלײַבט גאַנץ אָפֿט נעכטיקן אין 
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װאַלדשול. מיר דאַרפֿן גיין אין שטאָט, זאָל ער דאָ נישט בלײַבן 
אסתר האָט מורא פֿאַר זיך אַלײן. זאָל ער גיין אַהײם, זאָל ער גיין 
צו עטלען. ער אײַלט זיך נישט. ער זיצט אױפֿן באַלקאָן מיט אסתרן, 
זיי זאַלבעצװייט װאַרפֿןדאַרױס איינציקע װערטער -- נישט ועגן 
די קינדער, נישט ועגן די לימודים, נאָר וועגן זיך אַלין. עס איז 
דאָך אָװנט. די זון איז שוין לאַנג אַװעק פֿון דער ועלט. זי האָט 
געלאָזט הענגען גאָלדענע פֿאָרהאַנגען איבער די צװײַג, ביז זי 
זײַנען אַראָפּגעפֿאַלן, 

טרעלעלײַקעט אין אסתּרס האַרץ, נאָך אַ טאָג אַרבעט, פֿרײד 
מיט די קינדער, ערבֿ אַ מאָרגן מיט פֿאַראַנטװאָרטלעכקײטן און 
זאָרגן, בענקט דאָס האַרץ, ברומט דאָס געמיט, זשומעט דאָס איי- 
גענע, יונגע בלוט. גאַרט אֹסתּר מיט אַלע אירע חושים נאָך אַהבֿה. 

-- איך האָב דיך ליב, אסתר, מיט מײַן גאַנצער נשמה... 

-- הער-אויף, מאיר, געדענק... 

-- איך בין קראַנק פֿון ליבע צו דיר... 

--- עס ווערט מיר אומעטיק און שווער פֿון דײַנע דייד... 

--- מיט דיר איז מיר ליכטיק אין דער װאַלדשול... 

ער נעמט זי אַרום, קושט זי. זי ווערט זיך נישט. עס שטורץ- 
ען אינעװוייניק אַלע אירע יונגע יאָרן 

עטל?... די מאַמע האָט געואָגט: ,צעברעך נישט אַ פֿאַמײ 
ליע"... --- דאָס איז די זאַך פֿון זיי ביידן, פֿון עטלען און מאירן. 
דאָס לעבן איז דאָך אַ געראַנגל, אַ גובֿר זײַן, מנצח זײַן זי האָט 
געזאַנט איר מאַמען: קֹאסתּר האָט אױיך אַ קאָפּ"... ניין, זי קען 
נישט האַלטן אין זומערדיקן אַװונט, קעגנאיבער דעם שטומען סאָס- 
נעװאַלד, איר קאָפּ אויף אירע פּלייצעס. זי װאַרפֿט אים אויף מאירס. 
אַקסל. 

--- , שטאַרקער פֿון טוט איז די ליבשאַפֿט?... 

ביז זי כאַפּט זיך אַ צערודערטע, אַ צעשויבערטע. 

--- ניין, ניין, גיי אַהיים, מאיר. עטל װאַרט אוֹיף דיר. מיר 
טאָרן נישט. 


אין דער ייִדישער ליטעראטור 251 


ווערט ער שטום, פֿאַרגליוערט. עס טוט זיך אָפּ די ליבע- 
שיכּרות. ער נעמט אירע װײַסע הענט אין זײַנע קאַלט-געװאָרענע, 
טוליעט אירע פֿינגער און ציטערט. ער לייגט-אַרײַן זײַן גאַנץ לעבן 
אין אירע הענט, 

-- איך קען נישט גנבֿענען. גיי, גיי, מאיר, 

און זי שטויסט אים אָפּ לײַכט: 

--- עטל ואַרט אויף דיר... 

איצט איז שוין מאיר אַװעק. שטיל, זייער שטיל. מען הערט 
נאָר דאַס זשומען פֿון די פֿליגעלעך אַרום די בייטן. עס טראָגט 
זיך אָן פֿון דער װײַטנס אַ קװאַקען פֿון זשאַבעס. אין װאַלד טוט 
אַ געשריי אַ פֿױגל. עס איז בלויער אֶָװנט. בלויע לבֿנה. בלויער 
הימל. אױפֿן מילכוועג רודערט מיט סודות פֿון אַן אַנדער וועלט, 
דער עפּלבױם קעגנאיבער איז באַגאָסן מיט לבֿנה. די שטערן זײַי 
נען הויך, װײַט פֿון די שפּיצן פֿון די סאָסנעס. דוכט זיך אסתּרן 
קוקנדיק לאַנג, אַז בלוי-שטראַלנדיקע ביימער קומעןאָן דורכן טויער 
פֿון גאָרטן מיט קיישלעך פֿרוכט. איר מאַמע קומטאָן אַ געבויגענע, 
מיט אַ לבֿנהדיקער פֿאַטשײלע אויף זיך. זי גייט שנעל און שעפּ- 
טשעט מיט ציטער: ,מען טאָר נישט, אסתּר, מען טאָר נישט"... 

אֹסתּר זיצט אַלײן, אויף אַ באַלקאָן, אין בלויען, סודותפֿולן 
אָוונט. די פֿענצטער פֿון אַלע אַכט הײַזער זײַנען אָפֿן. די בלויע 
נאַכט איז אַרײַן דורך די פֿענצטער. אינעוייניק אין דער בליער 
שטילקייט הערן זיך עכאָס פֿון קינדער-געזאַנג, װאָס האָט זיך פֿאַר- 
האַלטן אין די קלאַס-צימערן, און איצט קומט עס אַרױס, 

ווער שטײַגט דאָס אויף די טרעפּלעך פֿון מיטלסטן הויו? -- 
דאָס שטײַגסטו, אסתר? דאָס הייבסטו זיך אויף די שװעלן? 

זי הערט, װי די קינדער רופֿן זי אינעוייניק, שעפּטשענדיק: 

-- קום, לערערין, קום. אסתּר!... 

פון בוך ;די לערערין אסתר", פ' יידבוך, בוענאָס-:אײַרעס 1956 


מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
8 דערששינען מיט סובסידיע פֿון יוסף ליפשיץ- פאָנד 

און פֿון 79סטן באַנד דערשײַנען די מוסטערװוערק 

סובסידירט פֿון טילאַ {קופטין) און דוד טוריאַנסקײפֿאָנד 


אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראָזשאַנסקי 





|) שלמה עטינגער -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אויפלאַגע (312 זײַטן) 

2) מאַרק וװאַרשאַווסקי --- ייִדי פֿאָלקסלידער, 3טע אויפלאַגע (216 זײַטן) 

63 ה ד. נאַמבערג -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אויפלאַגע (256) זײַטן) 

4) מענדעלע -- מסעות בנימין השלישי, 3טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 

5 ליב נײַדום -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אױפלאַג (208 זײַטן) 

6 יעקבֿ דינעזאָן -- יאָסעלע קריזיס. 3טע אױיפלאַגע (256 זײַטן) 

0 משה בראָדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אויפלי (272 זו) 

8) אליהו בחור --- בבֿאדבוך, כטע אויפלאַגע (256 זײַט) ‏ - 

9) דוד פּינסקי --- אויסגעקליבענע שריפֿטן 3טע אױפלאַגע (352 זײַטן) 
0 שמעון פֿרוג --- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (216 זײַטן) 
י ל. פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט, 3טע אױיפלאַגע (272 זײַטן) 
2 י. ל. פרץ -- אין 20טן יאָרהונדערט, 2טע אויפלאַגע (212 זײַטן) 

3 מאָריס ראַזענפֿעלד -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױיפלאַגע (240 זײַטן) 

4) האָפֿשטײן -- כאַריק -- פֿעפֿער, 2טע אויפלאַגע (272 זײַטן) 

5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער יידי מוזשיק, 2טע אויפלאַגע (212 זײַטן) 

6 ה. לייוויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, (352 זײַטן) 

7) שלום עליכם -- מנחם מענדל, 3טע אויפלאַגע (272 זײַטן) 

8 אַבֿרהם גאָלדפֿאָדען --- אויסג' שריפֿטן, כטע אויפלאַגע (256 זײַטן) 

9) י. י. שװואַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאָי -- הער גאָלדענבערג 
(פיאַנערן אין אַמעריקע), 2טע אױפלאַגע (312 זײַטן) 

0 ח. נ. ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 384 זײַטן) 

1 ש. אַנדסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (296 זײַטן) 

2 מענדעלע מוכר-ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער, (256 זײַטן) 

יוסף אָפּאַטאָשו --- אין פּולישע וועלדער. (416 זײַטן) 


4 זלמן רייזען -- אויסגעקליבעגע שריפֿטן 304 זײַטן) 

5) יהואָש -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 320 זײַטן) 

6 גליקל האַמיל -- זכרונות, (352 זײַטן) 

7 שלוס עליכם -- טבֿיה דער מילכיקער, בטע אױפלאַגע (298 זײַטן) 
8 אַבֿרהם רייזען -- אויסג' שריפֿטן 2טע אױפלאַגע (320 זײַטן) 

9 די פֿרױ אין דער ייִדישער פּאָעזיע -- אַנטאָלאָגיע (416 זײַטן) 
0) ר' נחמן בראַצלעווער -- סיפּורי-מעשׂיות, 2טע אויפלאַגע (224 זו' 
1) מרדכי אַלפּערסאָן -- אין אַרגענטינע (320 זײַטן) / 

2) פרץ הירשביין -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (336 זײַטן) 

3) ייִדיש אין ליד -- אַנטאָלאָגיע (264 זײַטן 

4) מנחם באָרייעזאָ -- דער פֿרעמדער, זאַוװול רימער (320 זײַטן) 
5) ווען אַ פֿאָלק דערוואַכט -- מדינת ישׂראל (464 זײַטן) 

6 נוסח השכּלה -- אַנטאָלאָגיע (212 זײַטן) 

7 ז. סעגאַלאָוויטש -- לידער, דערציילונגען, זכרונות (352 זײַטן) 
8) מעשה-בוך, פֿון 1602 (368 זײַטן) 

9) אונטער אָקופּאַציע: עוזר װאַרשאַווסקי --- שמוגלערס. (328 זײַטן) 
0 ערבֿ חורבן: מ. בורשטין/מאָזאָוויע און 14 פּאָעטן 256 זײַטן) 

1 חורבן: פּאָעזיע, פּראָזע. דראַמע -- אַנטאָלאָגיע (432 זײַטן) 

2) וױדערשטאַנד און אױפֿשטאַנד/פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע (336 זײַטן) 
3) איציק מאַנגער -- לידער, פּראָזע, עסייען (384 זײַטן) 

4) דוד בערגעלסאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 

5) משה נאַדיר -- הומאָר, קריטיק, ליריק (288 זײַטן) 

46) דאָס קינד אין ייִד' פּאָעזיע און פּראָזע -- אַנטאָלאָגיע (320 זײַטן) 
7 י. אַקסנפֿעלד -- שטערן-טיכל, ערשטער ייִד' רעקרוט (288 זײַטן) 
8) פליטים צווישן פֿײַערן, אַנטאָלאָגיע (304 זײַטן) 

9) אויסגעוואָרצלטע און אײַנגעװאָרצלטע, אַנטאָלאָגיע (202 זײַטף 
0 דרוסם-אַפֿריקאַניש, אַנטאָלאָגיע (360 זײַטן) 

1 שלום אַש -- פֿון שטעטל צו דער גרויסער װעלט 400 זײַטן) 
2 דער אַרבעטער-דור אין אַמעריקע, אַנטאָלאָגיעץ (224 זײַטן) 

3 צאינה וראי:נה -- עבֿריײיטײַטש 368 זײַטן) 

4 טעזילעניש -- אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

5 אין דעם אייגענעם לאַנד, 25 יאָר ישׂראל (568 זײַטן) 
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שלום אַש -- אָנקל מאָזעס, ראָמאַן (264 זײַטן) 

יעקבֿ גאָרדין -- 3 דראַמעס (352 זײַטן) 

בראַזיליאַניש -- אַנטאָלאָגיע (352 זײַטן) 

פֿון דור צו דור: א. װײַטער, ד. אײנהאָרן, ז. י. אָנכי (368 זײַטן) 

מאַקס װײַנרײַך -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (416 זײַטן) 

אין סאָוועטישן פֿרילינג --- אַנטאָלאָגיע (248 זײַטן) 

קאַנאַדיש -- אַנטאָלאָגיע (448 זײַטן) 

דוד איגנאַטאָוו --- אויסגעקליבענע שריפֿטן (336 זײַטן) 

פֿון רעװואָלוציע צו תּשובֿה -- לייב פֿײַנבערג (280 זײַטן) 

י י. זינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (312 זײַטן) 

אַרגענטיניש -- דער חלום פֿון פֿעלד / אַנטאָלאָגיע (320 זײַטן) 

משה קולבאַק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זצטן) 

אין פּאָגראָס -- אַנטאָלאָגיע (304 זײַטן) 

אונדזערע קריטיקערס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 

צוויען שטאָטישע ווענט / 2טער באַנד אַרגענטיניש (496 זײַטן) 

עלטערן א קינדער -- אַנטאָלאָגיע (360 זײַטן) 

משלים בײַ יִדן / אַנטאָלאָגיע (288 זײַטן) 

געזאַנגען פֿאַר עמך / אַנטאָלאָגיץ (224 זײַטן) 

נאָרד-אַמעריקאַניש / אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

גײט אַ ייד קיין ארץ-ישראל / פֿון דער ייִד' ליט' (256 זײַטן) 

דער פֿרילינג פֿון ,די יונגע" אין אַמעריקע, אײיראָפּע, ישׂראל 
(320 זײַטן) 


! געלעכטער אױף אַן אמת (256 זײַטן) 


מערבֿ-אײיראָפּעיש / פֿראַנקרײַך, ענגלאַנד, בעלגיע, האָלאַנד 
(336) זײַטן) 

9 אין דער ייִדישער ליטעראַטור, אַנטאָלאָגיע (288 זײַטן) 
װאַרשע אין דער ייִדישער ליטעראַטור (304 זײַטן) 

דער אמת דורך געלעכטער 240 זײַטן) 

י. י. טרונק -- זכרונות, פֿאָלקס-מעשׂיות, לידער 2400 זײַטן) 
דאָס לעבן אין איין אַקט / 12 אײנאַקטערס (240 זײַטן) 
ווילנע אין דער ייִדישער ליטעראַטור (240 זײַטן) 

ישׂראל אין די תּפֿוצות (240 זײַטן) 


עלנטע יַזן (240 זײַטן) 

חסידישע ירושה (240 זײַטן) 

רומעניש אין דער ייִדישער ליטעראַטור 240 זײַטן 
קאַצעטלערס / אַנטאָלאָניע (248 זײַטן 
קריטיק--פּאָרטרעט--פּאָלעמיק (240 זײַטן) 
תנכישע ירושה (240 זײַטן) 

מעקסיקע -- אורוגו- -- קובאַ. (328 זײַטן) 
אָפּטריניקע (240 זײַטן) 

די יום-טובֿדיקע טעג (240 זײַטן) 

ייִדישלעכע אידעאָלאָגיעס 264 זײַטן) 

שטעטלען (240 זײַטן) 

מעמואַרן -- פֿילאָסאָפֿיע -- פֿאָרעונג (2344 זײַטן) 
ערך און היים (240 זײַטן) 

בײַ דער אַרבעט (256 זײַטן) 


דער לעצטער באַנד פֿון 1984, דער לעצטער פֿון די 100 בענד 
,;מוסטערװוערק פון דער יַדישער ליטעראַטור", װעט זײַן 
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